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YKPAIHCHKOI'0 CYCHIJILHOTO Pajio

Grammatical forms of address in the communicative space
of Ukrainian public radio

This article focuses on the study of various forms of the vocative case of nouns in the
communicative space of Ukrainian public radio. The variety of forms of address is inter-
preted as a result of expansion of unofficial communication of authors and presenters with
politicians, experts, independent experts, ordinary citizens.

The paper proves the extensive use of etiquette words mane, mani with proper names
(personal names or surnames) and common nouns — names of persons by position, military
or academic rank, other characteristics. The author analyses difficulties and typical errors
in the use of forms of the vocative case of some male and female personal names or two
proper names — personal name and patronymic. The obtained results indicate the new
tendency to consistently distinguish the forms of the vocative case of common nouns
depending on the sex of the person.

The author concludes that the morphological norm, which is the grammatical specific-
ity of the Ukrainian language, returns to the communicative space of the Ukrainian public
radio.

Keywords: vocative case, address, proper names, personal name, patronymic, surname,
common nouns, communicative space.

VY cTarTi cXapakTepU30BaHO aKTyalli3alilo pi3HUX (opM KIMYHOTO BiMiHKa IMEHHUKIB
Yy KOMYHIKaTHBHOMY NPOCTOPi YKpaiHCHKOTO CYCHUIBHOTO pajio, IO CIPHYMHEHO 3MIHO0
(hopmary #oro MOBJICHHS — IEPEXOIOM 10 Oe3MocepenHbOro (PO3MOBHOIO) CIIIKYBaHHS
y TpsIMOMY €Tepi aBTOPIB Ta BEAy4YHX HPOTrpaM i3 MOJITHKaMH, (axiBIsIMU Pi3HUX raiy3eit
3HaHb, HEC3AJIC)KHUMU CKCIICPpTAMU, IIPOCTUMHU T'poOMaasTHAMU.

KoHcTaroBaHo mIMpoke BUKOPHCTAHHS E€THKETHUX CIIB naHe, nAHi 3 BIACHUMH Ha3-
Bamu (0COOOBMMH iMeHaMK a0o0 TPI3BHIIAMH) Ta 3arajJlbHUIMU — Ha3BaMH 0CI0 3a 10caiomn,
BIICBKOBUM YM BYCHUM 3BaHHSM, IHIIMMHU O3HaKaMH. BHOKpEMJIEHO TPYIHOLI i THIOBI
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MIOMHJIKH Y BKUBaHHI (OPM KJIMYHOTO BiJIMIHKA JESIKHX YOJOBIYMX Ta YKIHOUYHUX 0COOOBHX
iMeH abo JBOX BJAaCHHMX Ha3B — OCOOOBOro iMeHi Ta Mo OarbKoBi. Bij3HaueHO HOBY TeH-
JICHIIIO JI0 TTOCIIIOBHOTO PO3MEXKyBaHHs ()OPM KIMYHOTO BiJIMiHKA 3arajlbHUX IMEHHHKIB
3aJIe)KHO BIiJ| CTaTi JIFOAMHHU. 3pO0JIEHO BUCHOBOK TPO MOBEPHEHHS B KOMYHIKaTHBHUIA IPO-
cTip YKpalHCBKOTO CYCHIJIBHOIO pajio MOP(OJIOriYHOT HOPMH, 110 CTAHOBHUThH IpaMaTH4HY
crierudiky YKpaiHCBKOT MOBH.

Koarwuosi ciioBa: KIM4HUI BiIMIHOK, 3BEPTaHHs, BIACHI Ha3BU, 0COOOBE iM’sl, 1O OaTh-
KOBI, TIPi3BHILIE, 3aTJIbHI Ha3BU, KOMYHIKaTHBHUIA MPOCTIp.

Indopmaniiiauii npocTtip YKpaiHu 3a OCTaHHI TPOE AECATUPIY SKICHO 3MiHMBCS, IO
€ HACJIIIKOM pealti3amii HOBOT KOHIIEMIIii pO3BUTKY BCIX TPHOX KaHAIIIB YKPaiHCHKOTO
panio, cyTh SIKOI IMOJISiTa€ B TOMY, MO0 SKHAWIIUPIIE 3aJTyYUTH JIO CITUIKYBaHHS
BCl BEPCTBU YKPAiHCHKOTO HAPOXY, 3 sSCYBATH iXHIO AYMKY 3 HaWPi3HOMAaHITHIIIIHX
NHUTaHb CYYacHOI MOJIITHKH, €KOHOMIKH, HayKH, KyJIbTypH, OCBITH. 3a BU3HAYEHHAM
TOJIOBHOTO Tpofrocepa JImutpa XopkiHa, YkpaiHChKe pajio cTalo pO3MOBHHM, Bifl-
KPHUTHUM, SIK HIKOJH, AJs1 HAPOLY, TOOTO cycnibHuM. Lle o3Hauae, mo TpaanmiiHui
MOHOJIOTIYHUM croci® moganHs iHGopMallii, YuTaHHs niepes MiKpo)OHOM TEKCTiB,
3a3/IaJieTi/Ib HAMCAaHNX JKYPHATICTAMU YU BEAYYUMH Ta MEPEBIPEHUX 1 JTO3BOICHUX
peaaKTopaMu, y HOBIM KOHIIETINIi PO3BUTKY Ta opraHizaiii podorn CycCHiIbHOTO
pazio 3aMiHEHO HEBUMYILICHUMHU PO3MOBAMH i3 3aIIPOLICHIMH YYaCHUKAMHU TIPSIMHUX
eTepiB — eKcrepTaMu, (axiBISIMU PI3HHX Taly3ell 3HaHb, BOJIOHTEPAMH, a TAKOXK
CIUJIKYBaHHSM 13 IPOCTUMH IPOMAISIHAMU 3 PI3HUX KyTOUKIB YKpaiHH, TaK 3BAaHUMHU
JIOI3BOHIOBauaMH, sIKi Tesie()OHYIOTh Ha pajiio, 1100 BUCIOBUTH CBOIO TyMKY 3 IIpHU-
BOIIy OOTOBOPIOBAHOTO IMUTAHHSI.

besmnocepenHe crikyBaHHS KYPHATICTIB Ta BEMyYIUX PAIiONpPOTPaM i3 TOCTIMH
Y CTyHifIX, a TAKOXK Tele(OHOM, BaifOepoM, CKalIioM, 1HITMMH Cy4acHUMH iH(popma-
iTHIMHU crioco0aMu CIIPUYHMHUIIO ICTOTHI 3MiHU 1 B T0OOpi MOBHUX 3ac00iB. BoHu
He 3aBXIu Oe310raHHi CTUIIICTHYHO, SKOU e OyJI0 B 3a3/aJIeTib HAIMCAaHOMY Ta
BiZlpeJaroBaHOMY TEKCTi. PiBeHb MOBHOI KyJIBTYpHU CIIOHTAHHOI PO3MOBH Y TIPSIMOMY
eTepi, Oe3MepeyuHo, 3aIeXKUTh Bijl OCBITHBOTO PIiBHS 11 yHaCHHKIB Ta iXHBOI 3arajibHOT
(BHYTpIIHBOI) KyasTypH. [IpoTe OYEeBHIHUM CTajIo0 Te, MO OE3MOCEPEIHE CIIIKY-
BAaHHS 3yMOBIJIO IIMPOKE BUKOPHUCTAHHS 3BEPTaHb BEIy4Or0, aBTOpa MPOrpaMH 91
KYpHAJIICTA JI0 CIIBPO3MOBHHKA, III0 HAJaJI0 TAKOMY CITUIKYBaHHIO HEBUMYILIECHOCTI
Ta BIIKPUTOCTI, PO3MOBHOI PO3KYTOCTI.

3MiHa XapakTepy paJiifHUX pO3MOB aKTyaizyBaia MpooieMy 1000py eTHKETHUX
MOBHHX 3aC0O0IB Ta rpaMaTnyHuX (opM KIMYHOTO BiJIMIHKA IMCHHUKIB HA O3HAYCHHS
0ci0, 10 AKuX 3BepTaroThCs. CHOTOAHI BXKE OYSBHIHO, IO 3-TIOMDK BIJIOMHX B YKpa-
THCHKill MOBI1 €THKETHUX Ha3B b6pame, bpamms, bpamose, Opyice, Opy3i, mosapuuLy,
mogapuwiko, mosapuuti, 006podito, 0006poditiko, 000podii, naue, nawi, NAHAHKO,
nauHo, namoge Ta iH. OMHOCTaliHO 00paHO (opmu nare (1o 4oiOBiKa) 1 nawi (10
KIHKH). [X y’KUBAIOTh TeTep HABiTh Y THX KOMYHIKaTUBHMX CHTYaIlisIX, [e i cTa-
TYTHa BUMOTa B PaJSHCHKHI NIEPiOJ 3BEPTATUCS 1MO8apuLLy, 30KpeMa y 3BepTaHHIX
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JI0 BIMICHKOBUX, TIOD.: HAHe 2eHepalle, NaHe NOIKOGHUKY, naHe Kanimate 1 KONWIIHI
mosapuuy 2eHepaie, moeapuuLy NOIKOGHUKY, Moeapuuly Kanimane Ta iH.

I3 90-x pokiB XX cT. B oimiifHUX 3BEPTAHHAX IO MOCATOBUX OCIO, TTOBAKHUX
MIEPCOH, EKCIEPTIB, 3alPOLIEHUX TOCTEH, HapeILTi, IO CBOIX KOJIET aBTOPH IPOrpaM Ta
JKYpHAICTH YKPaiHCBKOTO paio HaMaraloThbCsl BAKOPHCTOBYBAaTH 0CO00BE iM’st a00
ocoboBe iM’s Ta Mo 6aTHKOBI Y GOpMi KITMUHOTO BiMiHKa. Ha Hamry aymky, e cBin-
YHTh PO TE, 11O ,,1I0YAJIa BiJHOBIIOBATHCS MPAKTHKA BXKUBAHHS KIIMYHOTO BiMiHKa
y 3BepTaHHAX, HacaMIIepel B 0COOOBUX iMEHaxX Ta iMeHax 1Mo 0aTbKOBI, HAa3Bax JIFOIEH
3a podeciero, BUAOM 3aHATh Ta B iHIINX HA3BaX, 10 0COOIMBO ITOMITHO B O(imiiHO-
-IToBiH cdepi, y cdepi ocBiTH, mMyOmivHOMY O(DIllifHOMY CIUIKYBaHHI, B yCHOMY
npodeciiiHomy MoBieHHI”!, aipke Ha KiHenb 80-x pokiB XX CT. IPAKTHKY BKHBAHHSI
KJIMYHOTO BiMIHKa y 3BepTaHHsX OyJo Maiike BTpadeHO, 00 HA3UBHUM BiMiHKOM
3aCTYNHIM KIMYHHUN, 0 CIPHYMHWIO HIBEJSIII0 MPECKPUITUBHOI IpaMaTHYHOl
HOPMH, fKa BU3HAYala rpaMaTuyHy crenudiky yKpaiHChKOI JITepaTypHOi MOBH?
JlexTo 3 JOCTiAHWKIB ITOSICHIOBAB TI¢ SBUIIE HacamIepen JIIHTBICTHYHAMH (TIIHOMH-
HUMH) IPUYNHAMH, 3 caMe€ CEMaHTHYHOK 1 QYHKIIIHOIO ONHM3BKICTIO (CIiBBiIHE-
CeHicTI0) ()OpM KIMYHOTO i HA3MBHOIO BIJMIHKIB®, 1[0 3aCBiadye 3aMiHa B MO3MIIT
3BEPTAHHS KIMYHOTO BiJIMiHKA HA3WBHMM B Pi3HUX CJIOB’SHCHKHX MOBax*, 0 TOro
K y 0araTbox i3 HHX, 30KpeMa i B YKpaiHChKUX IMICHSX, MA€EMO BXKUBAHHS KIIMYHOTO
BiMiHKa IMEHHHKIB 4OJIOBIUOTO POy 3aMiCTh HA3MBHOIO”, TOOTO 3BOPOTHE SABHUIIIE.
Ha mimcraBi Takoro TpakTyBaHHS CHiBBITHECEHOCTI (JOpPM KJIMYHOTO i Ha3MBHOTO
BiJIMIHKIB Y€CHKHI JOCIITHIK CIIOBO3MiHHM IMEHHHKA Y CXiJHOCIIOB’SHCHKUX MOBaxX
M. 3aToBKaHIOK y)HBaHHA (hOpM HOMiHaTHBa Y (yHKLIi BOKAaTHBA 1 HABIAaKW KBaJIi-
(iKyBaB sk BUSIB CHHOHIMIYHHX BiJIHOLIECHD Y chepi rpamMaTnku’. 3BaKUBIIM HA JIESKi
TOBIPKOBI SIBHIIIAa YKPATHCHKOT MOBH, BiH 3p0OHB BUCHOBOK TIPO JIECTPYKIIiIO KIIMIHHX
(hopM B YKpaiHCHKil MOBI, SIKy BUTJIYMAauuB SIK BUSIB 3araJlbHOI TCHJICHITIT Y CIIOB’ sTH-
CBKMX MOBAx [0 B3a€MO3aMiHM i 3MilllyBaHHS KIMYHOTO BiAMiHKAa 3 HA3UBHUM .
VKpalHCBKi JOCTIAHUKY BOKAaTHBA KOHCTAaTyBaJIH, IO B PAIASHCHKUN MEpioA y TOTali-
TapHOMY CYCIINBCTBI “Ha 3aMiHy (JopM BokaTiBa (hopMaMi HOMiHATHBA B YKPATHCBKIl
MOBI 3HaYHUH BIUIMB Maja pociiChbka CyOCTaHTHBHA MapaJnuTMay, [0 BUSBISIOCS
JIOCUTh CHJIBHO ,,B YMOBaxX 0araroliTHbOI HACAPKyBaHOI JABOMOBHOCTI” B YkpaiHi®.

I K. Gorodens’ka, Gramaticnij standart ukrains’koi literaturnoi movi i sucasna praktika
[v:] Gramaticni studii, pod. red. A. Zagnitka, Vinnica 2017, vip. 3, s. 18.

2 1. Vihovanec’, K. Gorodens’ka, Teoreticna morfologia ukrains ’koi movi, pid red. I. Vihovanca,
Kiiv 2004, s. 77.

3 M. Skab, Gramatika apeldcii v ukrains ’kij movi, Cernivei 2002, s. 105, 107.

4 Ibidem, s. 101.

5 A. Potebna, Iz zapisok po russkoj grammatike, Moskva 1958, t. 1-2, s. 101; P. Zitec’kij, Naris
literaturnoi istorii ukrains koi movi v XVII v., L’viv 1941, s. 82.

¢ M. Zatovkantk, Slovoizmenenie suSestvitel 'nyh v vostocnoslavénskih azykah, Praga 1975, s. 150.

7 Ibidem, s. 150.

8 M. Skab, Op. cit., s. 106-107.



12 KATEPUHA TOPOJEHCHKA

Came B cyuacHi pOCIMCBKii JliTepaTypHii MOBI B MO3UIii 3BepTaHHS (HOpMH
HOMIHATHBa 3aCTyMmwin (OPMH BOKATHBA, TOMY IO B Hili, Ha BiIMiHY Bill YyKpa-
fHCBKOI, 3aHenany crerudidai Qrekcii JaBHROTO KIIMIHOTO BiIMiHKA, Ha IIiICTaBi
4Oro 3pO0JIeHO BUCHOBOK PO BTpArTy IHOTO BiJIMIHKA B POCIACHKIN JiTEepaTypHil
MOBI B3araii’.

VkuBaHHA iMEeH y (OpMi KIMYHOTO BiAMIiHKA B YKPaiHCHKOMY KOMYHIKaTHB-
HOMY TpocTopi Ha modarky 90-x pokiB XX cT. Oy/lo HEMpOCTHUM 3aBAAaHHIM CIO-
YyaTKy HaBiTh 11 (axiBLiB, 60 BOHH 3ITKHYIHCS 3 TPYAHOIIAMH BHOOPY 3aKiHYEHb
bOTO BiAMiHKA. SIK BimoMo, WOTO 3aKiHUCHHS B YKpAiHCHKIH JIiTepaTypHiil MOBI
cnenuivni, IXHIN Aiana30H JOCUTH IMIMPOKHNA 1 3yMOBJICHHH POJOM IMEHHHKA Ta
XapaKTepoM KiHIIEBOTO MPUTOJIOCHOTO OCHOBH. CrieliajibHi 3aKiHYEHHs KJINYHOTO
BiJIMiHKa MAOTh JIMIIIC IMCHHUKU YOJIOBIYOTO Ta KIHOYOTO POJy — Ha3BU 0Ci0, TOIi
SIK IMCHHUKH CEpeTHHOTO POAY Ta BCl IMCHHUKH y MHOXKHHI B3araljli He MOXYTb 1X
HaOyBaru. Bin Ha3B Heocid BOKAaTWBHI ()OPMH MOXKHA YTBOPHTH TUTBKH 32 YMOBHU
ix mepconidikamii'®.

TpyaHOII BHUSBWIM, 30KpeMa, TIPOBEEH] COIMIONIHTBICTUYHI JOCHTIHKEHHS, 32
pe3yabTaTaMy SIKUX YCTAHOBJICHO, L0 HABiTh AEXTO 3 MOJOAMX BHKJIanadiB ¢iso-
JIOTIYHMX AWUCUHMIUIIH MEeJaroriYyHuX YHIBEpCHUTETIB Y 3BEPTaHHAX HE BUKOPHUCTOBYE
(OopM KIIMYHOTO BiIMiHKa TiILKK TOMY, 1[0 HE MOXe yTBOpuTH 1i popmu'!. CTBOpeHi
YKpalHCbKUMH MOBO3HABIISIMH JIOBIJIKOBI BHUIAHHS, y SIKMX BH3HAUCHO 3aKiHYCHHS
KJIMYHOTO BiAMIHKA JUIs IMEHHHUKIB — BJIACHHUX 1 3arajbHUX Ha3B 0CI0, HAJIEKHHUX JI0
PI3HUX BiIMiH Ta TPy, AONOMOIJIH TIepeOOpOTH Bi3HAUYEH] TPYIHOIII.

Hyxe HempocTo Oyino y3BHYAIOBAaTH NMPAKTUKY MOTO BXMBAaHHA B CEPEIOBHILI
CaMHX MOBIIIB, IPOTE BXKE CHOTONIHI JOCIIAHUKK KOHCTATYIOTh, 110 KIWYHUH Bil-
MIHOK y 3BEpTaHHIX OUIBILI-MEHII yCTalMBCA y 0araTbox cdepax CydacHol yCHOT
i nuceMHoT MOBHOI NpakTUKK 2. OCOBIMBO BUPA3HO 1€ IOMITHO B KOMYHIKATHBHOMY
npoctopi CycniabHOTO pajio YKpaiHu, mepeayciM B YCHOMY MOBJICHHI CaMUX JKyp-
HAJICTIB, y iXHIX 3BepTaHHAX 0 HAWBUIINX MOCAIOBIIIB, IEPEAYCIM 10 IPE3UACHTIB
VYKpaiHu, 3anpoieHnx Ha pO3MOBY Yy CTyAi0 a0o B iHIIMX CUTYyalisiX, nop.: Jleonioe
Maxaposuuy!, Jleonioe Jlanunosuuy!, Bikmope Andpitiosuuy!, Ilempe Onexcitiosuuy!,
Bonooumupe Onexcanoposuuy! Tlpote cepeln 3anpoiieHUX Ha Mepeiadi MOJITHKIB,
EKCIIEPTIB 13 Pi3HUX MHUTaHb, (axiBI[iB TEXHIYHUX, IPUPOTHUIHX Ta THIIUX TaTy3ei
3HAHb € 1€ Ti, SKI JTOC1 BXKUBAIOTH 0COOOBE iM’s Ta TI0 OATHKOBI MIPE3NICHTIB YKpaiHH
y (hopMi HA3UBHOTO BigMiHKa (TI0p.: Jleonio Maxaposuu!, Jleonio [lanunosuu!, Bikmop
Auopitiosuu!, Ilempo Onexcitioguy!, Bonooumup Onexcandposuu!), Mo CynepeduThb
rpaMaTUYHii HOPMI, 3TiTHO 3 SIKOIO «Y 3BEPTaHHSX, [0 CKIAAAIOTHCS 3 IBOX BIACHUX

9 Ibidem, s. 88.

10 Jbidem, s. 87-88.

T, Lanova, Aktualizovani gramaticni formi v movlenni vikladaciv VNZ (sociolingvisticne
doslidzennd) [v:] Naukovij visnik Hersons kogo derzavnogo universitetu. Serid ,,Lingvistika”, pid.
red. V. Oleksenka, Herson 2010, vip. 12, s. 57.

12 K. Gorodens’ka, Op. cit., s. 18.
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Ha3B — iMEHI Ta 1Mo 0aTbKOBI, OOMBA CIOBA MAIOTh 3aKIHYEHHS KJIMYHOIO BiIMiH-
ka»'3. [lonpasaa, 1eXT0 3 YKpaiHCHKMX MOBO3HABIIB, 30KpeMa 1. UepemaHuueHKo,
y CBOIH mparii 31 CTHICTHKH yKpaiHcbkoi MOBH y 60-x pp. XX cT. kBamiikyBaB
BUKOPHCTaHHsS (hOpMH HOMIHATHBA B TaKMX 3BEPTAHHAX SK BUSB ,,CTHIIICTHYHOTO
KOJIOpUTY O(iLiHOCTI, 0 Ma€ TEHAEHLIIO A0 MEPETBOPEHHS B CTHIIICTUYHY HOP-
my”'4, Ha 1macTs, Take BXKUBaHHS CTHIICTUYHOK HOPMOKO HE CTalo.

[MapamokcanpHO 3Bydarh y nepeaadax YKpaiHCbKOMY pajio 3BepTaHHs, yTBOPEHi
3 (popMH HA3UBHOTO BiZIMiHKa iMEHI Ta ()OPMHU KIIMIHOTO BiJIMIHKA IO OATHKOBI, IO
HEPIIKO IyeMo Ha 3acimaHHsX BepxoBHoi Pamm Ta mig gac odimiitHuX 3ycTpiveit
TIpe3UCHTIB YKpainu, Hanp.: Jleonio Makaposuuy!, Jleownio /lanunosuyy!, mo Takox
CYIIEpeYnTh 3a3HaueHiil BUINE IpaMaTUYHIA HOPMI, aJ)ke B TAKHX CKIIAJIEHUX HOMi-
HalisX BJIAcHi Ha3BH, K yKe OyJa0 3a3Ha4eHO, MOBMHHI MaTé OAHAKOBY (QOpMy —
(¢opMy KIMYHOTO BimMiHKa. [HIII JOCHITHUKM TaKOX KOHCTAaTYHOTh HEMPaBHILHE
BKUBaHHS (OPM Yy 3BEPTaHHSX, BUPAKEHUX 0COOOBUMH iMEHaMHU ab0 0COOOBUMHU
iMeHaMu Ta 1o GaTHKOBI, alle MEPEBAXKHO B TENEBI3iMHMX mepenadax '

3BepTaHHs, y SKUX BHKOPHUCTAHO €THKETHI 3arajbHi iIMCHHUKH naHe IO YOI0-
BiKa 1 naui 70 IHKH, TIOCTYIIOBO BXOIMIIH JI0 YKPAaiHCHKOTO PaJiiHOTO JUCKYPCY.
JlexTo iX BiIKMIAB TiIbKU TOMY, II[0 BOHYM HAJaBaJld TaKKM 3BEPTAHHSM COLiaJb-
HOTO 3By4YaHHs1, BUBUIIYBaJIH KOTOCH JIO TAHCHKOTO CTaTycy (a maHiB B YKpaiHi Bike
HeMae!), poTe CHOTOIHI 3araj MOBIIIB 3BEPTaHHS naHe, NaHi TaK Y)Ke HE CIIPUHMAE.
Li eTuKeTHI cIOBa MOEMHYIOTH: 1) 3 iHIIMM IMEHHUKOM — 3arajibHOI0 Ha3BOO, ITIO
O3HaYa€e IMocaay, 3BaHHA (HAyKOBe, BIHCHKOBE), COIiajbHE CTAHOBHWIIE 1 TaK CaMmo
BXKUTa y (HOpMi KIMYHOTO BiAMIHKA, HAmp.: Haue npe3udeHme!, nane minicmpe!,
naue cnikepe!, nane oupexmope!, naui 3agioysauxo!, naui xyooxcnuye!, nane eeme-
pane!, nane nonxoenuky!, nane npoghecope!; 2) 3 IMCHHUKOM — 0COOOBUM iM’SIM 200
MPI3BHILEM CIIBPO3MOBHUKA, Hamp.: naui Mapie!, nani Oxcano!, nani Anacmacic!,
nawne Bacumo!, nane Isane!, nane Ilempe!, nane Pomane!, nane Ilopowenxy!, nane
Iapyb6ir!, nane IlImueano! I1potre mocanoBIli, 0COOIUBO YOIOBIKH, HEPIKO BKH-
BAlOTh Y PaAifHUX PO3MOBaX €TUKETHE CJIOBO #ax y (OpMi KIMYHOTO BiIMIHKA,
a IMEHHHK — 3arajibHy Ha3By 0COOU 3a M0Ca 010, 3BAHHSM, COLIIAJIbHUM CTaHOBHIIEM
TOIIO — Y Ha3WBHOMY, HATp.: nawe minicmp!, nane oenymam!, naue cnixep!, namne
eenepan!, nane npoghecop! ta iu. lle cynepeunts rpaMaTHIHIA HOPMI Cy4acHOI yYKpa-
iHCBKOI JTiTepaTypHOi MOBH, 3a()iKcoBaHil y HOBOMY ,,YkpaiHchKoMy mpaBonmci”',
Hawm 3maetnes, mo Taki BXUBaHHS — 1€ 3AIMIIKH BIUIUBY PaJSHCHKUX 3BEPTaHb JI0
BIICPKOBUX 3a IXHIM 3BaHHSM, IPO SIKi BXKE WIILUIOCS BHIIE, TIOP.: MOBAPUULY 2eHe-
pan!, mosapuuty nonkosnux!, mosapuwiy kanimar! i o,

13 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 2019, § 87, p. 4, primitka 4, s. 124.

14, Cerednienko, Narisi z zagal 'noi stilistiki ukrains koi movi, Kiiv 1962, s. 287.

151, Zalips’ka, Porusennd literaturnih norm u movi pramoho efiru [w:] Kul tura slova, pid. red.
S. Ermolenko, Kiiv 2016, vip. 84, s. 151-160.

16 Ukrains ’kij pravopis, Kiiv 2019, § 87, p. 4, primitka 1, s. 124.
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®dopmy 3BepTaHHS, IO TOEIHYE CTUKETHI IMCHHUKH NaHe, NaHi Ta 0COOO0BE 1M,
0arato XTO BBa)kKa€ HENPUIHATHOIO Yy 3BEPTaHHI MOJOAIIMX 3a BIKOM JIFOICH JI0
CTapIuX, sIKi 001MAIOTh IO TOTO K BHCOKI JepKaBHi mocaay, 00 B i KOMyHiKa-
TUBHIN CHUTyaIlii Tak 3BepTarucs HaMinbapHoO, Top.: naxe [lempe! (10 KOTUIITHBOTO
[pesunenra Yipainu [lerpa [lopomenka); nane Bonodumupe! (10 KOIUILIHBOTO MiHi-
CTpa 3aKOpAOHHUX cIipaB Ykpainu Bonmoxmmmupa Orpuska) Ta iH.

o HeoginiiiHux 0cid MOIOIOro BiKy aBTOPH MporpaM Ta KypHaiicTy CycIiTbHOTo
palio 3BepTalOThCS MEPEBAXKHO HA M1, yxKuTe y (OPMI KIIMYHOTO BiMiHKa O3 eTH-
KEeTHUX CJIB nare 9u nawi, Hanp.: Pomane!, /lenuce!, Bikmope!, Anopir!, Bimaniro!,
Oxcano!, Onveo!, Tamapo!, [apuno!, Mapie! Ta in. HenepeGOpHUX TPYIHOIIIIB Y TBO-
penHi GOopMHU KIMYHOTO BiIMIHKA YOJOBIUMX 1 KIHOYMX 0COOOBHX iIMEH HE CHOCTE-
piraemo, mpote IesiKi KypHaJTiCTH JOCi MOMHUIKOBO BXHBAIOTH Bacune!, Andpie!,
Cepeie! 3amicTh HOpMaTuBHUX Bacunio!, Anopin!, Cepeilo! KameneMm crioTUKaHHS,
0e3 mepeOLTbIIIeHH, CTaB KINYHAN BIAMIHOK JOCUTH MOIINPEHOTO TETep sKiHOYO0TO
iMeHi Hacms, sike Oararo XTo i3 ypHAIICTIB yKuBae y opmi Hacmro! 3aMicTh
npaBuibHOT popmu Hacme! Jlo Bexyqoi mporpamu «CrOTomHi 3paHKy» Xpucmuru
Cmeys 1i Kollern HEPIAKO 3BEPTAIOTHCS AK Xpucms!, 3aMicTb HOPMaTuBHOI Gopmu
Xpucmuno! uu Xpucme! Ilop. me 3Beprannsa Kampsa! 1o Benydoi kanay «Kynsrypa»
Kampi I'onyapyx 3amicte HopMmaTuBHOTO Kampe!

Jly>xe OMITHI XHTaHHS Y BXKMBaHHI MOIIMPEHOTO TETep YOJI0BIUOro iMeHi [
y 3BEPTaHHAX: OHI BUKOPUCTOBYIOTH (hopMu Lure, iHII — [nre, a Tpeti — Luis, 1Mo
CBIAYUTH TIPO TPYIHOIII IJIsi 6ararbox CHIBPO3MOBHHUKIB YTBOPHUTH (pOpy KIMIHOTO
BiJ]MiHKA BiJl IIbOTO iMEHi. YCyHEHHS BiJ3HaY€HOI IpaMaTHYHO-IPABOIMCHOI IIPO-
O1eMu, Ha Hally OYMKY, YCKJIaJHIOBaja HEMOCTIIOBHICTh caMuX (axiBLiB, amKe
B «YKpaiHchkoMy mpaBonuci» 1993 poky asist 4onoBivoro iMeHi 215 mogano Gopmy
KkuaHOTO BimMiaka Inzé!’. Came i3 TakuM 3aKiHYEHHSIM Ta HATOJIOCOM HOTO KOIH-
(hikoBaHO y TpaMaTHKaxX Ta HABYAILHO-IIOBIAKOBUX BHIAHHSIX. AJie B TIEpEBUIAHHI
nporo mpasonucy 2012 poky y BiAMIHKOBiM mapagurMmi iMeHHWKA Luis 3’ sBUIacs
¢dopma kimuHoOro Binminka [nze'¥, xo4 y § 47, ne KOMEHTYIOTH MPABOIKC 3aKiH-
YeHb KJIMYHOTO BifIMiHKa iIMEHHUKIB | BiIMiHM, PEKOMEHIYIOTh YXKHMBaTu HOTO i3
3aKiHYEHHAM -€, TOOTO AK [12é'°, mo 30WI0 3 MaHTenuKy KopucTyBadis. JIo Toro
K JIesKi CIIOBHUKH BJIacHHX iMeH Ta opdorpadivHi CIOBHHKH YKPaiHCHKOI MOBH
BCcyneped odiniiHoMy mpaBonucosi 3adikcyBanu GopMy KIHYHOTO Bigminka [ure®.
Crpasni, 1 popma — icToprdHa, ajie MOTPiIOHO 3BaYKaTH Ha Te, II0 BOHA, MOMIOHO
10 IMEHHHMKIB TeHepilHbol nmepiioi BiAMiHM M’SKOi TPYIM 3 OCHOBOIO Ha KiHIIe-
BUH TONOBXKEHUH M’SIKHH NPUTONOCHUHN 3BYK (TIOp.: pinis, cyoos Ta iH.), 3a3Haia

17 Ukrains ’kij pravopis, Kiiv 1993, § 47, A, p. 6, b), s. 66; § 103, p. 1, s. 107.

18 Ukrains’kij pravopis, Kiiv 2012, § 103, p. 1, s. 129.

19 Ibidem, § 47, A, p. 6, b), s. 81.

20 L. Skripnik, N. Dzatkivs’ka, Viasni imena lidej, Kiiv 1996, s. 229; A. Buracok, Orfograficnij
slovnik ukrains’koi’ movi, Kiiv 2002, s. 173; S. Golovasuk, Orfograficnij slovnik ukrains koi movi,
Kiiv 2006, s. 460.
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BUPIBHIOBAHHS 3aKiHYCHb B OPYAHOMY Ta KJIMYHOMY BiIMiHKax 3a 3pa3koM iMEHHH-
KiB M€l 5K BIAMIHM 1 TPYIH, aje 6e3 MOIOBKEHOTO MPHUTOJIOCHOTO OCHOBH, a CaMe
TaKMX, SIK 3eMJs, nichs 1 o, YHACIII0K BOJHOMAHITHEHHS BiJIMIHKOBHMX 3aKiHYEHb
ycix iMEHHHKIB mepiuoi BifMiHu M’sikoi Tpymu 3’seuiacs dopma [ire, momi6Ho
10 3émne, nicne. Came ToMy B ,,YkpaiHchkoMy mpasomuci” 2019 poky HOpMaTHB-
HOIO BH3HAHO (hOpMy KJIMUYHOTO BimMminka [17¢2!. L[t HOBy GOpMY y 3BEPTAHHAX HA
YKpalHCHKOMY pajio YyeMO 3piJKa, XOY YOJIOBIKM 3 TaKMM IMEHEM 4acTo OepyTh
y4acTh y PO3MOBaXx.

Jlocuth nommpeHe i 9ojoBiue iM’st leop, SIKe 3TiIHO 3 « YKPATHCHKUM ITPaBOITH-
com» 1993 poky mano (hopMy KIMYHOIO BigMinka lzope??, 60 HOro BBaxaau iMeH-
HHUKOM YOJIOBIYOTO POAY APYroi BiAMIHM MiLIaHOi IPYIH 3 OCHOBOIO Ha -p. Bona
nepeBaxkajia B YKpaiHCbKOMY YKUTKY. [IpoTe B HOBOMY ,, YKpaiHCHKOMY MPaBoMuci”
2019 poky 11e iM’s TIepeBeIeHO JI0 IMEHHUKIB M’SIKOi TPYIIH, Y 3B’SI3KY i3 UAM HOp-
MaTHBHOI BU3HAHO (POPMY KIMIHOTO BiaMiHKa lzopro?3. Sk 3acBimuye MOBHA Ipak-
THKa Ha YKpaiHCEKOMY paiio, hopMy leopio y 3BepTaHHAX CITIBPO3MOBHHUKH BHKO-
PHUCTOBYIOTH 3piznKa, 00 OfHI IO IF0 HOBY (OpPMY IIle HE 3HAKOTH, iHIII HE 3BUKIA
JI0 HEl, TPeTi BiIBEPTO irHOPYIOTb.

VY KOMyHIKaTHBHOMY NpPOCTOpi YKpaiHCBKOTO pamio 3 90-x pokiB mapanenbHO
BKUBAIOTh Y 3BepTanHsax (opmu Onezy ta Onedice, IPOTE CHOTOJHI BXKE MOMITHO,
mo dopma Onedxce icrorHo moTicHuIa Gopmy Oneey, TIONPH TE IO 32 HOBUM
,,YkpaincekuM npasorucom” 2019 poxy Bonum Bapiantni**. Tenep uyacrinre 3Bepra-
10Thcsl nane Onexce! abo Onexce! wn Onesce Ilemposuyy!, Hix nane Onezy! abo
Onezy! un Onezy Ilemposuuy!

YcHe MOBIEHHS aBTOpIB 1 Benyuywx mporpam Ha CycmiibHOMY pagio YkpaiHu
BIJUI3ePKAITIOE€ TAKOXK IIIe 30BCIM HOBY TEHJICHIIIO Y 3BEPTaHHAX. [1€ThCSI PO BUKO-
pUCTaHHS B HAX MOPsA] GOPM KIMYHOTO BiJIMiHKA IMEHHHKIB — 3aralbHUX Ha3B 0Ci0
JOJIOBIYO1 1 JKiHOYOI cTaTi, a00 MacKy/IiHATWUBIB i deMiHaruBiB, Hamp.: [llanosHnuil
cryxayy, 2oeopime..; Lllanosna cnyxauxo, yyemo Bac.; Lllanoeni ciyxauvi i cnyxauxu,
enaoayi i enadauxu!; [llanosnuii 0oodssoniosauy, Bu 6 eqhipi, cosopime..; Illanosna
000360HI08a4Kk0, Bu 3 namu... 1 non. TIpoTe Takoro po3MeKyBaHHS 3a CTATTIO ILE
HE YyEMO y 3BEPTaHHSX OJHOTO XypHamicTa (OIHI€T )KypHATICTKH) il Yac MpsSMOro
BBIMKHEHHSI, OCKIJIbKH TyT BUKOPHUCTOBYIOTh TUIbKH (JOPMY YOJIOBIYOTO POy Kore2o!
1 He BXHUBAIOTh (popMH Kosexcanko!

V Gararpox nmporpamax 3By4ars 3BepraHHs [llanosui nani ma nanoge!, Ilani ma
nanoge!, [lanose!, [llanosni nanoge!, sxux noHenaBHa TyT He Oyno. Lle mporpamu
,»ynocsita” (/1. lenucenxko), ,,Croromni aens” (P. Komnsipa), ,,Cooronni BBeuepi” (B. Hay-
MEHKO), ,,] pomazncbka xBuiis” (A. Kynukos), ,,[Inanera copry” (K. dynbues) Ta iH.

2 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 2019, § 74, p. 2), s. 109; § 143, p. 1, s. 171.
22 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 1993, § 103, p. 2, s. 109.

23 Ukrains’kij pravopis, Kiiv 2019, § 68, 11, s. 104; § 143, p. 2, s. 172.

% Ibidem, § 87, p. 3, s. 123; § 143, p. 2, 5. 172.
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[Mommpenum craino 3sepranns Cmyoie! 10 KOJIEKTHBY TBOPYMX 1 TEXHIYHHX Tpa-
[IBHUKIB, SIKI CTBOPIOIOTH Mepeaady, NpoTe iHoAI e uyeMo i Cmyois!, mo BaXKo
MTOSICHUTH, aJDKE KYPHAIIICTU 31€OUTHIIIOTO IBUIKO ITiAXOIUTIOIOTh TOYYTI BiJT IHIITNX
HOBi (hopMU Ta 3aCO0U CITLIIKYBaHHSI.

Otxe, 3anpoBaKEHHS Ha YKPaiHCBKOMY Pajio PO3MOBHOTO (hopmaTy CIiIKY-
BaHHSI, 3aJy4eHHS 10 MiATOTYBaHHS MPOTpaM IIMPOKOTO Koia (paxiBIliB, HE3aIeK-
HUX eKCIIEPTIB, HETIEPECIYHUX TOCTEH, YIPOBaIKEHHS 0€3IT0CepeTHhOr0 HEBUMYIIIe-
HOTO CIIUTKYBaHHS 3 pa/liocyXadaMHy iCTOTHO 3MiHHIIIO HOTO MOBHO-iH(pOpMAaIliitHHH
MPOCTIip: BiH CTaB BIAKPUTHM, AWHAMIYHUM, IIKABUM 1 MO0 KOHTEHTHOTO HAIOB-
HEHHS, 1 0710 BUKOPHUCTAHUX MOBHHX 3ac00iB. OTHIE0 3 HANITIOMITHIIIIMX 3MiH CTaJIO
IIFPOKE BUKOPUCTAHHS 3B€PTaHb JIO CIIBPO3MOBHHUKIB, IO € XapaKTEPHOIO 03HAKOIO
HEBHMYIICHOTO, 0E3MI0CEePEHBOTO CITUIKYBaHHsI, 1 HAllBaXITHBIIIE B HHOMY TE, IO
11l 3BEpTaHHS BXKUTI Y (HOpPMi KITMYHOTO BiIMiHKA, SIKUI BH3HAYA€ TpaMaTHYHY CIIe-
mdiky ykpaincbkoi MoBu. [lumu dopmamu 3amiHeHO Ha3MBHUIA BiJIMIHOK Yy 3Bep-
TaHHSX, [0 BUTICHUB KIUYHUM BiIMIHOK Y PaJSTHCBKY 100y JBOMOBHOCTI.

[upoko BKMBaHUMH TENEpP CTAIN €TUKETHI (POPMU nare, naui, NOETHAHI 3 B1ac-
HUMH Ha3BaMH (0COOOBHUMH iMEHaMH a0o0 TPI3BHINAMH) Ta 3arajJbHUMHU Ha3BaMU
Ha O3HaueHHs 0Ci0 3a pi3HUMH 03HaKaMmH, 0COOOBi iMeHa Ta 0 OaThKOBi, 0COOOBI
iMEHa Y IpOCTO Mpi3BHILIA y BiANOBIAHUX (opMax KIMYHOTO BiaMiHka. He cramno
B Y)KHUTKY €THKETHOTO CJIOBA /MO08apuld M MOApUULY.

ITomiTHa TeHAEHIIS 10 pO3MEXyBaHHsS (POPM KIMYHOTO BiMIHKA 3aJIEKHO Bij
CTaTi CIiBPO3MOBHHKIB, IO Bi3EPKATIOE 3arabHy TEHACHIIO 0 TeH/IEPHOi piBHO-
CTi, BUPA3HO MPOCTESIKYBAHY B MOBHOMY TIPOCTOPi YKpaTHH OCTaHHIX TPHOX JCCATHPIY.

JloTpumMaHHS HOPM Yy TBOPEHHI ()OPM KIIMIHOTO BiIMIHKA 3aJIC)KHUTH BiI OCBIT-
HBOTO DIBHS YYaCHHUKIB CIIOHTAHHOTO CIIUJIKyBaHHS y MPSIMOMY €Tepi, BiA piBHS
iXHBOT 3aranbHOi (BHYTPINMIHBOT) KYJIBTYPH Ta KyJIBTYpH yCHOTO MOBJIEHHS. [lonpu
NOMUIIKH, IO TPAIUISIOThCS 1€ B PO3MOBAx, HE3allepeyHHM € Te, IO TOTY>KHA
KOMaH/1a YKpaiHCBKOTO CYCIUIBHOTO pajlio MOBEPTAa€E 10 BXKUTKY HaIliOHAIBHO Map-
KOBaHi rpaMaTiyHi (JOpMH 1 HaBYa€E IIHOTO CIyXayiB Ta DIISAAdiB.
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@DopMH 3HAXIAHOTO BiIMIHKA MHOXKHHH
iMEHHUKIB — Ha3B ICTOT B YKPAIHCbKIH
HAPOJHIH i JiTeparypHiii MoBi!

Forms of the accusative case of the plural of nouns — the names
of creatures in the Ukrainian folk and literary language

The article investigates the regularities of the use of two forms of the accusative case
of the plural of the nouns — the names of creatures in the Ukrainian folk and literary lan-
guage. Special attention is paid to the form that coincides with the nominative case and is
a typical feature of the folk language. The history of the entry of the form of the accusative
case of the plural, common with the nominative case, into the system of inflexion of nouns
of the Ukrainian literary language is traced. The area of distribution of each of the forms of
the accusative case of the plural is determined. The list of nouns — the names of unpersons,
which in the accusative case of the plural have the form of the nominative case, is offered.
The causes and consequences of the expulsing of the forms of the nominative case of the
plural by the forms of the genitive case in nouns — the names of creatures in the modern
Ukrainian literary language — are clarified. It is stated that valid morphological literary norm
does not correspond to the grammatical traditions of the Ukrainian folk language, because
the forms, common to the nominative case, predominate in the folk language, whereas the
forms, identical to the genitive case, prevail in the literary standard.

Keywords: Ukrainian literary language, Ukrainian folk language, noun, accusative case,
nominative case, genitive case, the plural, names of creatures, person, unperson.

VY cTarTi ZOCTiIHKEHO 3aKOHOMIPHOCTI BXHUTKY JBOX ()OPM 3HAXiTHOTO BiIMiHKa MHO-
JKUHH IMEHHHIKIB — Ha3B iCTOT B YKpaiHCBKiHl HapoAHiW i jiTepaTypHiii MoOBi. BHHATKOBY
yBary 30cepemkeHo Ha GopMi, 0 30iraeThCsl 3 HA3MBHAM BiIMIHKOM i € THTIOBOIO O3HAKOIO
)kuBOi HapomHoi MoBH. [IpocTekeHO icTOpit0 BXOMKECHHS (OpMHU 3HAXiNMHOTO BimMiHKa

! CtarTio HamucaHo B MeXax IUIAHOBOI TeMH IHCTUTYTY ykpaincekoi moBu HAH VYkpainn
HapoaHa MoBa i niTepaTypHuii crangapt”’ (nepxaBHuil peectpauiiiauii Homep 0120U000188).
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MHOXXHHH, CIIUTBHOT 3 HA3UBHUM BIIMIHKOM, JI0 CHCTEMH CJIIOBO3MiHHM IMEHHHUKIB YKpalHCHKOT
JitepaTypHoi MOBU. BH3Ha4eHO apeas NOIMPEHHs KOKHOI 3 ()opM 3HAXiAHOTO BiJMiHKa MHO-
JKMHU. 3allpONIOHOBAHO NEpeiK IMEHHHUKIB — Ha3B HEOCi0, 1110 B 3HAX1IHOMY BIIMIHKY MHO-
JKMHH MaloTh ()OpMY Ha3MBHOTO BiJIMiHKA. 3’sICOBAHO MPUYMHY Ta MPOAHATI30BaHO HACIIIKH
BUTICHEHHS ()OPM HA3MBHOTO BiJIMiHKa MHOXXHHH ()OpMaMH POJIOBOTO BiJIMiHKA B IMEHHU-
Kax — Ha3Bax ICTOT B Cy4acHill yKpalHCBbKil JiteparypHiii MoBi. KoHcTaroBaHo mopyIieHHs
BIINIOBIIHOCTH YUHHOI MOP(OJIOTIHHOT JTiTepaTypHOl HOPMH I'PaMaTHYHUM TPAJIULIISM yKpa-
THCHKOT HapOJHOI MOBH, 30KpeMa NepeBakaHHs (OpM, CHUIbHUX i3 HAa3MBHUM BiJIMiHKOM,
y HapoaHiid MOBI, i HOpPM, TOTOXKHUX POJOBOMY BiZMIHKOBI, y JIITEPaTypHOMY CTaHIApTI.

Koarwuosi ciioBa: ykpaiHChbKa JTiTepaTrypHa MOBa, YKpaiHChKa HapoIHA MOBA, IMCHHUK,
3HAXiJHUN BIIMIHOK, HA3UBHUI BiIMIHOK, POIOBHI BiIMIHOK, MHOKHHA, Ha3BH ICTOT, 0C00a,
Heocooa.

[Ticns 3100yTTst YKpaiHOIO HE3alNeXHOCTH B CYCIIIBHO-TIONITHIHOMY KHUTTI
JepKaBU CTaJIHMCs 3MiHM, 110 BMOXJIMBMIIM ii HaliOHaJdbHY W MOBHY BiZOyaIOBY.
Y KOHTEKCTI JeMOKpaTru3allii yKpaiHCHKOTO CYCIiIbCTBA, TEHACHIINH 10 BiJHOB-
JICHHS HaIllOHaJIbHOT caMOOyTHOCTH, TIOCWJICHHS IYPUCTHYHHUX HACTPOIB, IO PO3-
novanucs 3 90-x pokiB XX CT. 1 ChOTO/IHI TPUBAIOTh Jajli, BUHATKOBE 3HAUCHHS
Ma€ TIparHeHHs HaIliOHAIBHO CBIJJOMOI YaCTHHU MOBHOTO COIliyMY YCTaHOBUTH Ta
MTOBEPHYTH IIUTOMi OCHOBH YKPaiHCHKOI JTiTepaTypHOi MOBH — IepeayciM (OHETHUHI,
CHUHTaKCHYHi, MOPQOIIOTiiiHi, cTOBOTBIpHIi. Lle mparHeHHs CpUYUHAIO HEBiIKITAHY
noTpely MeperisHyTH YUHHI MOBHI HOPMU IIOAO iX BiAMOBIJHOCTH OPTraHIYHHM,
ICTOpUYHO CPOPMOBAHMM OCOOIMBOCTSM YKpPAiHCHKOI MOBH.

YcTaHOBIEHHS MUTOMOCTH TMEBHOTO MOBHOTO SIBHIIA, HOTO ,,yKpPaiHCHKOCTH
€ OHIEI0 3 HAHCKIAMHIMMX 1 HAHCYIepewIMBIIMX TTPOOJIEM JTiHTBOYKPAiHICTHKH,
OCKLTBKH MOTpeOye HalIHHUX 1 00’ €KTUBHUX KPUTEPIiB, CTUPAIOYHCh HA SIKi MOXKHA
Oyno O Oe33arepevyHo JOBECTH OPTaHiYHICTh MEBHOI JIEKCEMH, TPaMaTHUYHOI ONU-
HHLi, MOpdosoriiHoi GopMH, CHHTAKCUYHOT KOHCTPYKIIi, CIIOBOTBOPUOTO 3ac0O0y
TOLIO JUIsl YKPaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH.

¥ 20-30-x pp. XX cT., BUIIPALbOBYIOYH HOPMH YKPaTHCHKOI JIiTEpaTypHOI MOBH,
HAyKOBITI TPYHTYBAJI iX Ha TAKUX OCHOBHUX KPUTEPisX: 1) MPUPOAHICTH A Haii-
OLIBIIOT YACTUHY HAPOJHOI> MOBH; 2) Y)KUBAHICTh Y TBOPAX ,,HaMKpalMX yKpaiH-
CHKUX MUCHMEHHUKIB”’; 3) (iKcallisi B ,,apHUX CIOBHUKAX YKpaiHChKOI MOBU™ Ta rpa-
MarHuKax; 4) mepesara, BUTIIHICTh i3 HOMISLY MOCTYITY, YIOCKOHAICHHS MOBH’.

2V MOBO3HaBYill JIiTEpaTypi HEMAE YiTKOTO BH3HAYEHHS TEPMiHA Hapoona mosa. Ha mymky
I. Orienxka, Hapodna Moéa — ,IiTHCTB”, ,,30ipHicTh yeix roBopis Hamii” (mus.: 1. Ogiénko (mitropolit
ilarion), Istorid ukrains’koi literaturnoi movi, Kiiv 2004, s. 113). Mu BHTIIyMadyeMo ii SIK MOBY, IO
HEIO 3/IaBHA [OCIIYTOBYEThCS BECh YKPATHCHKHUI HAPOJ| y OBCAKIECHHOMY CITUIKYBaHHi, TOOTO HAPOOHA
Mo6a OXOTUTIOE TIEPEAYCiM AialeKTH, a TAKOXK EJIEMEHTH PO3MOBHOI MOBH 1 IEBHOIO MipOIO 30iraeThes
3 MIOHATTSM ,,)KHBOI”’ MOBH.

3 0. Sinavs’kij, Poradnik Ukrains 'koi movi, Harkiv — Berlin — N "0-Jork 1922, s. IX; Idem, Normi
ukrains kot literaturnoi movi, Kiiv 2018, s. 199. Reprint z vidannd 1931 r. (Serid ,,Ukrains’ka
gramati¢na klasika”).
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Y HacTymHi Nepiofn po3BUTKY YKPaiHCBKOTO MOBO3HABCTBA i€papXisl IMX YHH-
HUKIB 3MiHIOBanacsi. OCOOIMBO MOMITHHMU OyNM 3MiHM B CTaBJICHHI JI0 HAPOIAHOI
MOBH. 3okpema, skio B 20-30-x pp. XX CT. imes mpo HApOAHY OCHOBY YyKpaiH-
CBHKOI JTiTepaTypHOi MOBH OyITa IPOBIAHOIO (JIUIIIE OTIEPTS Ha ,,.yKPATHCHKY HApPOTHIO
MoBYy”, Ha nepekoHaHHs O. Kypuio, € eAMHUM HOpPMalbHUM MLUISIXOM, ,,III0 HUM
MOXE WTH PO3BUTOK YKpaiHCHKOI JiTeparypHoi MoBu ), maHyBaia TBepaa Bipa
B ,,IOBHY BUCTAYaJIbHICTh HAPOAHOI MOBH JJISl BCIX KaHPIiB KYJBTYPHOTO MOBOBKHT-
Ky i mepemycim i yKpaiHChKOI HAYKOBOI MOBH (TEPMiHOJIOTIT), 10 3aCBiqumia
HU3Ka YKJIQJICHHUX ,,Ha OCHOBI CYTO-HApOJHLOI MOBH’, TIPOTE MO30aBICHUX ,,CTIC-
U(IYHOTO — CESTHCHKOTO, MiCHKOTO Y SIKOTOCh MICIIEBOTO (JIHOKAJi3MH) 3a0apB-
JeHHn”® 1 PU3HAYEHUX ,,0X0YMM YUUTHCS KUBOI YKPaiHCHKOI MOBK™’ CIIOBHHKIB®
(Ipo e 3ayBakeHO B MEpeIMOBax LUX CIOBHUKIB i 1€ MOTBEPIXKYE iX JKepenbHa
0a3a Ta JICKCUYHUIN MaTepia, y3sTHi ,,i3 )KHBOT YKpaTHChKOT MOBHU™ — ,,0e3M0Cepe-
HBO 3 yCT Hapoy ™), To Bij cepeaunn XX CT. ,,[IPAKTUKY 3BEPHEHHS 10 SKMBOMOBHOI
CTUXii BUKOPHCTOBYBAIM HACaMIEPEN IS MialeKTONOTYHuX CTymin”!'?, ocKinmbku
yKpaiHCbKe MOBO3HABCTBO PO3BUBAJOCA y OiK, ,,IPOTHIICKHUN Bifl )KHBOMOBHHX
HapOIHUX JKepen”!!.

B ykpaiHCbKOMY pasiHCBKOMY MOBO3HABCTBI OCHOBHUM KEPEIIOM JIiTepaTypHOi
MOBH BBaJKaJIl MOBY, 00pO0OJIEHY MaiiCTpaMu CJI0Ba, — TEKCTH XyJI0XKHBOI JIITEparypH,
KpacHOTo MUChbMEHCTBa. be3rnepevuHo, MMChbMEHHUKH ,,HAWKpAIlle MOBY BHUSBIISIOThH
i opopmimorors”'?, onHak Ha moyarky XXI CT., KOJM CTalu BIOCTYIIHEHI aBTOPCHKi
PYKOIICH, TIepe]] MOCTiAHUKaMU TI0CTana mpobieMa BiAMOBITHOCTH TEKCTY TIE€B-
HOTO BUJaHHS aBTOPCHKOMY OPHTiHAJIOBI, & aBTOPCHKOTO 3a{yMy — OCHOBHOMY TEK-
cry!?, cipuurHeHa pelakTOPCHKUM YTPYYaHHSM B OPUTiHAIbHUM aBTOPCHKHI TEKCT
y 3B’S3Ky 3 iJICOJOTIYHMMH HACTaHOBAMH TEBHOI JIOOM, YHACIHIJOK YOTO JACSKi
TBOPH IPOTSITOM TPUBAJIOTO Yacy APYKYBaJN Y CIIOTBOPEHOMY, C(hanbCcH(iKOBaHOMY

4 0. Kurilo, Uvagi do sucasnoi ukrains koi literaturnoi movi, Kiiv 1925, s. 3.

5V. Caplenko, Istorid novoi ukrains’koi literaturnoi movi (XVII st. — 1933 r), N’a-Jork 1970,
s. 132.

¢ M. DoroSenko, M. Stanislavs’kij, V. Straskevi¢, Slovnik dilovoi movi. Terminologia ta frazeo-
logid, Kiiv 2018, s. 6. Reprint z vidanna 1930 r. (Seria ,,Slovnikova spadSina Ukraini”).

7 Slovnik ukrains kot movi: u 3 t., pid red. S. Efremova, A. Nikovs’kogo, Kiiv 2017, t. 1. A-G,
s. XV. Reprint z vidanna 1927 r. (Seria ,,Slovnikova spadSina Ukraini”).

8 Rosijs 'ko-ukrains kij slovnik: u 4 t., pid red. A. Krims’kogo, tt. 1-3, Kiiv 1924-1933; Rosijs ko-
ukrains ’kij slovnik pravnicoi movi, pid red. A. Krims’kogo, Kiiv 1926; V. Pidmogil’nij, E. Pluznik,
Rosijs ko-ukrains’kij frazeologicnij slovnik, Harkiv 1928; M. DoroSenko, M. Stanislavs’kij,
V. Straskevi¢, Op. cit. ta in.

® Rosijs ko-ukrains kij slovnik pravnicoi movi, pid red. A. Krims’kogo, Kiiv 1926, s. IV-V.

10°0. TiSenko, Dvi zauvagi pro dobir pervinnih dzerel do tekstovoi bazi leksikografa [v:] U poSukah
garmonii movi, pid red. E. Karpilovs’koi, L. Kislik, U. Romanik, Kiiv 2020, s. 385.

1 Ibidem, s. 386.

12.0. Sinavs’kij, Normi ukrains 'koi literaturnoi movi, Op. cit., s. 6.

13°0. Tisenko, Op. cit., s. 382.
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BunsiAi. ba Oinblie, BUnMpasieHHs, Sk 3ayBaxye O. THIIEHKO, TPaIUIAIOTHCS HABITH
B ApXiBHI{ KapToTelll, I¢ JOMOBHEHHS Y BUKPECIEHHS B IIUTATi KAPTKHU 3aCBiTYECHE
MaCIOPTU3AL[ICIO HOBIIIOTO BUAaHHA TBopy'4. HassHi Ha choromHi uncneHHi qudposi
KOIIii HarepoBUX BHIAaHb, Ha ¥aJlb, TAKOK XMOYIOTH MOMHIJIKAaMH, a TOMY HAyKOBi
JOCHI/DKEHHS Ta CJIOBHHUKH, CTBOPEHI HAa OCHOBI CIIOTBOPEHHX TEKCTIB, ,,HE MOXKHA
BBa)KaTH KOPEKTHUMH U aIeKBaTHUMH PEaJbHOMY IXHHOMY OO’ €KTY il 3aBOaHHSIM
CY4acHOT0 yKpaiHChKOTO MOBO3HABCTBA !5,

CJIOBHHKH, Ha TIPOTHBArY XyJIO0KHIM TBOPaM, TEKCTaM ra3eT, 4aCOIKCIB, MO/ICH-
HUKIB, CIIOTaIiB TOIIIO, — I1¢ BTOPHUHHI JPKepelia, OCKITBKH iX CTBOPIOIOTH Ha OCHOBI
(haxoBOro OINpAItOBAHHS EPBUHHUX JDKEPEII, OCMUCIICHHS IXHIMU YKJIagayaMH I1EB-
HMX MOBHHX (DaKTiB BiJIOBIIHO 10 METH JOCIiKEHH 6. SIKIO 3BaXKUTH Ha Te, 1110
YacTHHA CIOBHMKIB TaK caMo 3a3Haja iIe0JIOTiYHOrO THCKY i 10 HUX CBiZoMO OyB
YBEICHUI MOBHHIA Marepiai, MiANpaBIeHUH PYKOIO PeaaKkTopa, TO iXHs HallilHICTh
y BCTaHOBJIEHHI OpPTaHIYHUX PUC YKPAaiHCHKOI JITepaTypHOi MOBH TEX BHKIHKAE
cymHiB. Came Tomy, 3actepiras C. KapaBaHChKHIA, CHOTO/IHI ,, Tpe0a Opi€EHTYBATHUCH
Ha HapOIHY TBOPYICTb Y HECIIOTBOPEHUX 3alMcax, HA MOBY KJIACHKIB, Ha JIEKCHKO-
rpadivni juKepena, BUIaHi 10 HOTPOMY YKpaiHCTBa abo y BimbHOMY cBiTi”!.

Sk BioMo, ,,HOpMaJbHUI PO3BUTOK™ YKPATHCHKOI MOBH OYJIO OCTATOYHO CITHHEHO
B 30-x pokax XX CT., KOJIM HOTO MiAMOPSIKYBAJH ,,TOJITHYHUM LM, 110 ,,BUMa-
rajy 3HIBEIOBaTH CaMOOYTHICTh YKpaiHCBKOT MOBHW”, ,,TIANIPABUTH 11 BIIMOBITHO
IO HOPM 1 3aKOHIB MOBH POCIHCHKOI”, OOTPYHTOBYIOUH TaKy MPAKTHUKy MOTPEOOIO
,iHTepHanionanizawii’'®. 3 orsay Ha CyCHiIbHO-NOMITHYHI YMOBH (DYHKIIIFOBAHHS
ykpaincbkoi MoBH B 40—-80 pp. XX cT. 3-IOMIXK ycCixX KpUTepiiB, BU3HAYAJIbHUX ITi[
Yyac BUIIPALIOBAaHHS HOPM YKPaiHCBKOI JTiTepaTypHOi MOBH, HHHI TaK camo, 5K 1 cTo-
pivdst TOMy, OCHOBHHM Ma€ OyTH OIepTsl Ha YKpPaiHChbKY HapOIHY MOBY, aJke BOHA
HallMeHIIle 3a3Hasa ie0JIOTIYHNX YTUCKIB. ,,HalnmpupoaHimmii po3BUTOK MOBH, —
3ayBaxxyBaB C. KapaBaHCbKUIA, — CIUPAETHCS HA )KUBE HAPOAHE MOBJIEHHS, HECIIO-
TBOPEHE YKOJHUMH 30BHIIIHIMH BruBamMu™ ',

VY cyuacHiil TIHMBOyKpaiHICTHIII yMKa PO HAPOZHOPO3MOBHHIA XapaKTep yKpa-
THCBKOT JIiTepaTypHOi MOBHU € HE3allepeyHOl0, X0U JIEXTO 3 AOCHiJHHUKIB 3ayBaxye,
IO amnelOBaHHS 10 XKMBOI HAPOJHOT MOBH JJISI CTBEP/XKCHHS UM CHPOCTYBaHHS
OPTaHIYHOCTH TOTO UM TOTO MOBHOTO SIBUIIA € HEJIOCTaTHhO JIOKA30BHM 1 Iepe-
koHauBrUM>’, 60, 3 0HOTO GOKY, ,,yKpaiHChKa MOBA PO3BMBANIACS IIPOTATOM KiTbKOX
CTOJITH ITiJ] TOTYXXHUM BILUTMBOM BiJIpa3y JBOX MOB CYCiIHIX HapoOIiB — pOCIHCHKOT

14 Ibidem, s. 383.

15 Ibidem, s. 383.

16 Ihidem, s. 382.

17'S. Karavans’kij, Sekreti ukrains koi movi, Kiiv 1994, s. 6.

18 Ibidem, s. 40.

19 Ibidem, s. 39.

20 Q. Taranenko, Sucasni tendencii do peregladu normativnih zasad ukrains ’koi literaturnoi movi
1 4vise purizmu (u meZah gramatic¢nih kategorij imennika) [v:] ,,Movoznavstvo”, nr 3—4, 2005, s. 86.
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i TIOJILCHKOT, KOXKHA 3 SKMX 3aJIMIIAIA CBil CIIJ y CTPYKTYpi HapoaHoi MoBu 2!,

a 3 Ipyroro — ,,BHACIIIOK O€37ep>KaBHOCTI YKPaiHCHLKOTO HAPOMy YKpaiHChKa JIiTe-
paTypHa MOBa HE Majla B CBOIi HOBIi icTOpii IEBHUX OiIBIT a00 MEHI TPHUBAIHUX
MepiofiB BUTKHOTO, TIOBHOKPOBHOTO PO3BHTKY, MPOTITOM SKUX MOTNa O cradimi-
3yBaTHcs i HaOyTH aBTOPUTETHOCTI JUIi MOBHOI'O 3arajy il HOpMaruBHa 0asza’?2,

I'pamaruyni, 30kpeMa i Mop(oJoriiiHi, HOpMH, 32 BUCHOBKAMH MOBO3HABIIIB,
€ OMTHMMH 3 HalCTaOIIBHIIIMX MOBHUX HOPM. [IpoTe SIKIIIo MopiBHATH Cy4acHi MOp-
(osoriiiHi HOpMH, cepel AKUX 1 MpaBUiIa BKUTKY BiIMIHKOBHUX 3aKiHYEHb IMEH-
HUKIB, i3 HOpMam#, o Oynu kogwdikoBani y 20-30-x pp. XX CT., TO 3MiHH, SIKi
B HUX BigOymucs 3a 100 pokiB, oueBuaHi. OCOONMBICTIO ITUX 3MIH € iX 3yMOBIe-
HICTh HE BHYTPIIIHIMU 3aKOHAMHU PO3BUTKY YKPaTHCHKOI JIITEpaTypHOi MOBH, a TI03a-
MOBHHMM YMHHUKOM — iJICOJIOTi€I0 MOBHONOJMITHYHOTO Kypcy PansHcpkoro Corosy,
y ckiaji sikoro nepeOyBana YkpaiHa, Ha 30JMIKEHHSI POCIMCHKOI Ta YKpPaiHCHKOT
MoB>*. HainmoMiTHIIIOr0 MOJITUYHOrO TUCKY i, IK HACIIJOK, IITYYHHX OOMEXKEHb
y (yHKITiTOBaHHI 3a3Hamu (JOpPMH JTaBaJHHOTO BiJIMiHKA OJHWHHM IMEHHHKIB YOJIO-
Bivoro poxy Il BimMiHM 13 3aKiHYEHHSAMU -06i, -€6i (-€6i), HOpPMU 3HAXITHOTO Bi-
MiHKa OJJHMHU IMEHHHKIB — Ha3B HEICTOT doJyoBiuoro poxay Il Binminu Ha -a (-2),
¢opMHu 3HaXiHOTO BiIMiHKa MHOKWHHM IMEHHHKIB — Ha3B 1CTOT YCIiX pOAIB, IO
30iraroThCs 3 HA3UBHUM BiJIMiHKOM, ()OPMH POJIOBOTO BiJIMiHKA OJIHUHU IMCHHHKIB
*xiHo4yoro poxy III BimMiHHM 13 3aKiHYCHHSIM -4, @ TAKOXK (OPMH KIIMIHOTO BiJIMIHKA
Bcix pomiB. IIpo me cBiquuTh iX BUOipKOBe (hikCyBaHHS y JEKCHUKOTpadidHUX Ke-
pelax pausHCHKOTO IMepioay Ta iXHil CTaTyc APYropsaHuX MopdoioTiiHux Gopm
y IrpamaTHkax Ta B Yxpaincvkomy npasonuci micna 1933 p.

MoBHa npakTHka 100U He3aJIekKHOT YKpaiH! X04 1 3aCBiUy€E MOCTYIOBE TOBEP-
HEHHSI /10 BXXHUTKY THX BiIMIHKOBMX (OpPM IMEHHHKIB, SIKi 32 paJsHCHKHX YaciB
abo oOMexyBajaM y BHKOPHCTaHHI, a00 ¥ 30BCIM HE PEKOMEHIYBAJIU SIK ,,IIIKiJ-
JUBI” YW Taki, MO Cynepedarh ,,KUBIiH MOBI TPYISIINAX’, TIPOTE B HOBITHIX CIIOB-
HUKaX 1X TaKOX IIe MOJaHO HEMOCIHiJOBHO — JIHIIE B JESKHUX JIEKCUKOTpadidqHIX

21 Ibidem, s. 85.

22 Ibidem, s. 86.

2 13 uporo npusony [O. 1lleBenboB 3ayBakKyBaB: ,,YpPsIOBE BTPYyYaHHs B3araii, a B JaHOMY
BUNAIKY 3 OOKy ypsily, OaHOBAaHOTO POCISIHAMH, — y BHYTPIIIHI 3aKOHH MOBH OYyJIO paJsHCEKUM
BHHAXO0IOM i HOBHHOKW. Hi monsiku, Hi pyMyHH, Hi YeXd [0 LbOTO HE BJABANKCS, SK HE BaBanacs
mapceka agMiHicTpamis mopesoiorniitnol Pocii. Bonn Bci oOMexyBanucs Ha 3aX0[ax 30BHIIIHBOTO
THUCKY: 3a00pOHSIM BXKUBATH yKpPaiHCHKOI MOBH NPUIIIOJHO, LIKOBUTO a00 YacTKOBO; HaKHUIAIH
JiepXKaBHY MOBY 4epe3 OCBITHIO CHCTEMY; 3Ba0IIIOBalI YKPATHIIIB CBOEIO KYJIBTYPOIO i MOXIIMBICTIO
Kap’€pH; NepecelisIi iX Ha HeyKPaiHChKi TePUTOPIi, a yKpaTHChKI 3eMIi 3aCelIsIn WICHAMH MaHiBHOT
Hanii Tomo. [Topyd IMX «KJISICHYHUX» METOJ PaasHChKa CHCTEMa BCTAHOBIIOE KOHTPOJIb HAJ CTPYK-
TYpOIO YKpaiHChKOI MOBH: 3a00pOHSE NEBHI CJIOBA, CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIii, rpaMaTHdHi GopmH,
MIPaBOIMCHI i OPTOEHiUHI MpaBWiIa, a HATOMICTh NPOTATY€ 1HII, OIVKYi 10 POCIHCHKUX a00 i )KUB-
LIeM IIepeHeceHi 3 pociiicbkoi MoBU. TakuM YMHOM Ha PAASHCHKIA YKpaiHi KOHQIIIKT MK YKpaiHCBKOIO
il pociiicbkor0 MOBaMH TEPEHECEHO 3 30BHIIIHBOI, M03aMOBHOI cepu B cepequHy camoi MoBu”
(0. Sevel’ov, Vibrani praci: U 2 kn. Kn. I. Movoznavstvo, Kiiv 2009, s. 267).
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npansgx>!. Y [iTiCHUX rpaMaTHYHKMX OMKCAX Cy4acHOI YKPATHCBKOI JITeparypHOi
MOBH Ta HiIPYYHHMKAX JJIS 3aKjIajiB BUIIOI OCBITH, OMyOmiKoBaHUX y KiHIl XX —
Ha moyarky XXI cT., Hemae iICTOTHUX 3MiH Y TIOTPaKTyBaHHI CTaTyCy IUX MoOpdo-
noriitaux Gopm. Y mpoekTi Vrpaincvrozo npasonucy 1999 p. Ta B ioro HaltHOBI-
i penakuii 2019 p. 3pobieHo nuie He3HAYHI KOPEKLil MpaBuil MPO Y>KUBAHHS
JICSIKUX BiJIMIHKOBHX 3aKiHUYEHb IMEHHUKIB. HaToMicTh 3BEpHEHHS 10 KMBOMOBHOT
NPaKTUKH YKPaiHCHKOTO HApOJy BHPA3HO OMPHUSBHIOE PO30DKHOCTI B MPECKPHII-
TUBHIN (KoauGikoBaHil) 1 JECKPUNTUBHIN (Y>KUTKOBii) MOBHHX HOpPMaX, a TaKOX
3aCBiAUy€E TOCTPY MOTPeOdy ,,peBizyBaTy’’ YMHHI TpaMaTHIHI HOPMH ¥ YBIIIOBIA-
HUTH iX TPaIUIisAM YKpaiHCHKOI HapOIHOI MOBH, SIKa CTAHOBUTH OCHOBY Cy4YacHOI
YKpPaiHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH.

CymepedHocTi MK HOpMaMM YWHHOTO JITEPaTypHOTO CTaHAAPTY 1 HApOXHOI
MOBH BiJIOMBarOTH (POPMHU 3HAXIHOTO BiMIHKAa MHOXXMHU IMCHHUKIB — Ha3B TBa-
puH. BinnoBinHO 10 MpecKpUNTHBHOI MOPQOIOTIfHOT HOPMH, BUKJIAZCHOT B YHH-
HOMY Ykpaincbkomy npasonuci’ Ta Cyd4aCHMX I'PaMAaTMYHHUX ONHUCAX yKPaiHCHKOi
JTiTepaTtypHOi MOBU®, IMEHHUKM — Ha3BH JEAKUX CBIMCHKHMX TBApHH i KOMax y 3Ha-
XiIHOMY BiIMIHKOBI MHOXMHHU MalOTh EPEBAXHO (HOPMY, CIIUIBHY 3 POIOBUM BiJ-
MiHKOM, JIMIIE 1HKOJIM — MEHII MOIIUpeHy (HopMy, OTHAKOBY 3 (pOpMOIO0 HA3UBHOTO
BiIMiHKa, TIOp.: eHamu oseyw (i sisyi), nacmu kopie (1 koposu), 200ysamu CeUHel
(i ceuni), nosumu myx (1 myxu); éonie (1 eonu), koneit (1 koni), nopocsmok (i nopo-
camka) 1 og. O6maBi GopMu 3HAXiTHOTO BiIMiHKa MHOKUHHU — TY, IO 30iraeThes
3 Ha3WBHHUM BiJIMIHKOM, 1 Ty, IO CIIiJIbHA 3 POAOBHUM BiIMIHKOM, SIK PiBHOTPaBHI
CaHKI[IOHOBAHO JIUIIIE /I IMEHHUKIB — Ha3B TBapuH 1V BiaMiHU: eycam i eycama,
2YCEHsIM 1 2yCeHAma, Kypuam i Kypuama, seHam 1 ieHamd, iHouuam i iHOuuama ToIo.

[pote, sk 3acBimuyIOTh (HOIMBKIOPHI JKepenaa Ta MaTepialn eTHorpadidHuX
30ipHHKIB, B yKpaiHCHKI HapOJHIM MOBI IMEHHHUKM — Ha3BU TBAapHH H iCTOT 3ara-
JIOM y 3HaXiTHOMY BiMIHKY MHOKHHU BXXHBaHi y (OpMi HA3UBHOTO, a HE POIOBOTO
BimMiHKa Habararto mwplIie, HiX [e JO3BOJISIE€ YHHHA PECKPUIITHBHA HOPMa, TOOTO
izeanbHa, 000B’s13K0Ba /151 BUKOHAHHS HOpMa He 30iraeTbesl 3 y>KUTKOBOIO, y3BHUA€-
HOIO B peasibHiil MOBHIM MPaKTHIi, IO CTAHOBUTH HEAOHSKI TPYJHOLLI HE TUTBKH IS
caMHMX MOBIIIB, a i JJIsI yKJIaIadiB Cy4acHUX IpaMaTHYHUX CIIOBHUKIB. Hezpakaroun
Ha MOMITHI po301>KHOCTI MK PECKPUITHBHOIO Ta JIECKPUITHBHOIO HOPMaMH, SIKi
CIIOCTEPIraEMO B YXKUTKY (HDOPM 3HAXiTHOTO BiAMiHKAa MHOXKHMHH IMCHHUKIB — Ha3B
ICTOT B yKpaiHCHKill HAPOMHIHN Ta JTiTepaTypHili MOBi, B YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI

24 Q. Taranenko, Slovozmina ukrains 'koi movi, Nyiregyhaza 2003; Gramaticnij slovnik ukrains koi
literaturnoi movi. Slovozmina, Kiiv 2011; L. Kolibaba, V. Fursa, Slovnik diéslivnogo keruvannd, Kiiv
2016; A. Risin, V. Starko, Velikij elektronnij slovnik ukrains koi movi (VESUM), 2005-2021, https://
github.com/brown-uk/dict_uk [17.01.2021].

25 Ukrains kij pravopis, Kiiv 2019, s. 111, 127, 131.

26 Sucasna ukrains 'ka literaturna mova. Morfologid, pid red. I. Bilodida, Kiiv 1969, s. 61, 92,
112, 121; 1. Vihovanec’, K. Gorodens’ka, Teoreticna morfologia ukrains koi movi, Kiiv 2004, s. 98,
106; Gramatika sucasnoi ukrains kol literaturnoi movi. Morfologid, Kiiv 2017, s. 208.
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ix cnemiaipHO He JOCHiHKyBanu. HaliOinpine yBaru BapiaHTHUM (opMmaM 3Haxij-
HOTO BiJIMiHKa MHOXKMHH IMEHHHKIB — Ha3B iCTOT npuaiistan B 30-x pokax XX CT.
O. Kypuno?’, M. Hakoneunnii?®, O. Cunsascekuii?®, a mizaime — I. Orienxo®®. Bonn
yBakau 1i GopMH MONPaBHUMH, HOPMAIEHUMH ,,JUTS TIMCBMEHCHKOT (SIK 1 Hapoa-
Hb0i) MoBH™>!. Ha ToMy, 1110 B YKpaiHChKiil MOBi iIMCHHUKH — HAa3BU TBAPUH Yy 3Ha-
X1THOMY BiIMIHKOBI MHOXHHHU MalOTh IEpeBaXHO (JOPMY HA3UBHOTO BiJIMiHKa, a HE
pozoBoro, HaronornyBas Takoxk 0. IlleBenboB®?. V cydacHiii JIIHIBOYKpaiHiCTHII
npoOieMr BapiaHTHOCTH (OPM 3HAXIIHOTO BiIMiHKA MHOKUHH TOPKAIOTHCS JIIIIE
NPHMHATIJHO i 9ac OMUCY CUCTEMH CIIOBO3MIHHM IMEHHHKIB y TpaMaTUKax>’, mii-
pyYHHKAX i OCIOHUKAX JUIs BULIOI IIKOJK* Ta B JESIKUX CIOBHHKAaX™.

3 omrsAmy Ha Ie MeTa Hallol CTAarTi — JOCHiAuTH (OPMH 3HAXITHOTO BiJAMiHKA
MHO)KWHH IMEHHHUKIB — Ha3B icTOT (0ci0 1 Heocib) B yKpaiHChKil HapoAHi i iTepa-
TypHiii MoBi. 100 mocsrTu wiei MeTH, po3B’s3aHO TaKi OCHOBHI 3aBIaHHs: 1) Tpo-
CTEXKEHO ICTOPII0 BXO/DKEHHS (OPMH 3HAXIJHOTO BiJIMIHKA MHOXXHHH, CIIIBHOI
3 Ha3WBHUM BIJIMiHKOM, IO CHCTEMH CJIOBO3MIHHM IMEHHHUKIB YKPaTHCHKOI JIiTepaTyp-
HO1 MOBH; 2) BU3HAUEHO apeall MOIIMPEHHs KOXKHOI 3 OpPM 3HAXIHOTO BiIMiHKa
MHOXHHH; 3) CKJIAJICHO Mepellik IMEHHHUKIB — Ha3B HEOcCiO, 1110 B 3HAXITHOMY Bij-
MiHKy MHOXXHHHM MaroTh (JOpMy HA3WBHOTO BiJMiHKa; 4) yCTaHOBIEHO CTYIiHb
BiJIMOBITHOCTH YMHHOI MOPQOIOTIHHOI JNiTepaTypHOi HOPMU TpaMaTHYHHM Tpa-
JUISIM yKpaiHChKOi HapomHOi MOBH; 5) 3°5ICOBaHO MPUYHHH Ta MPOAHATI30BAaHO
HACJIAKH BUTICHEHHS (DOPM HA3WBHOTO BiAMIHKAa MHOXWHHU (HOpMaMH POIOBOTO
BiIMiHKa B IMEHHUKaX — Ha3Bax ICTOT y CY4acHii yKpaiHCHKil JliTepaTypHiii MOBI.

VKUTOK IMEHHMKIB — Ha3B iCTOT Yy 3HaxXiIHOMY BiIMIHKY MHOXHHH y (GopMi
Ha3uBHOro BigMiHKa [. OTi€eHKO CIYIIHO BBa)KaB O3HAKOK ,,KMBOI~ HapOAHOI
MOBU>®, PO 110 CBIAYUTH 3HAYHA KUIBKICTH IIUX (HOPM B YCHIN HAPOJHIN TBOPYOCTI

27.Q. Kurilo, Op. cit.

28 M. Nakoneénij, Ukrains ’ka mova: programa-konspekt z dodatkom pro novij pravopic ukrains kij,
Harkiv 1928.

2 Q. Sinavs’kij, Poradnik Ukrains koi movi, op. cit.; Idem, Normi ukrains ko literaturnoi movi,
op. cit.

30 . Ogiénko (mitropolit ilarion), Ridna mova, Kiiv 2010, s. 257-261; Idem, Nasa literaturna
mova, Kiiv 2011, s. 309-314.

31 M. Nakone¢nij, op. cit., s. 125.

2. Sevel’ov, Naris sucasnoi ukrains’koi literaturnoi movi ta ini lingvicticni studii (1947 —
1953 rr.). Kiiv 2012, s. 230.

33 1. Vihovanec’, K. Gorodens’ka, op. cit., s. 106; Gramatika sucasnoi ukrains koi literaturnoi
movi. Morfologid, Kiiv 2017, s. 208.

34 Sucasna ukrains’ka literaturna mova, pid red. A. GriSenka, Kiiv 1997; Sucasna ukrains’ka
literaturna mova, pid red. M. PIas, Kiiv 2001; Sucasna ukrains 'ka mova, pid red. O. Ponomareva,
Kiiv 2008; Sucasna ukrains’ka literaturna mova. Morfemika. Slovotvir. Morfologia, pid red.
O. Lavrinec’, Kiiv 2019.

35 Q. Taranenko, Slovozmina ukrains koi movi, Nyiregyhaza 2003; Gramaticnij slovnik ukrains koi
literaturnoi movi. Slovozmina, Kiiv 2011; L. Kolibaba, V. Fursa, op. cit.; A. Risin, V. Starko, op. cit.

36 1. Ogiénko (mitropolit ilarion), Ridna mova, Op. cit., s. 310-311.
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YKpaiHCBKOTO HapOIy — MPHUCIIB’SIX, MPHKA3Kax, MiCHAX, Ka3Kkax ToIIOo, Hanp.: Onauac
6onu nac, a oieuuna ouuxu (Homuc®’); O, mam Poman éonu nace (Yxp. Hap. micHs);
Ou, gin [Munuii] ope, eonu conums (YKp. Hap. MicHA); Posnpseatime, xnonyi, KOHi
Ta nazatime cnouusams (YKp. Hap. micHA); Haixanu eocmi 0a Henpoxani — I Henpo-
xawi, Hecnoodieani. Ilonyckanu Koui nenymani — I Henymaui, i neeny3oani. Bonu
cao-eunocpad oa noramanu, Paticoxii nmawxu da posienanu (Konsnka), Cuoums
Bacunv xono scens, koposu 200ye (Konomuiika); Coea cnumoe, a Kypu oauums
(Yxp. mpuci.); He xomina wanis pubok, a menep icmo ycadu (Yxp. npuci.); [din:]
... 3UMOIO X04 00Mconu U 3abuparoms 0o0omy, a s ece-maku mym owcugy (YKp.
Hap. Kaska); [lpudbaru dimu, obaiime, wob Oyno wo i Hadimu (YKp. TPHUCIL);
Honuwuna nepeninonvka ceoi Opioni oimu (Yip. nap. xonuckosa nicus); A Ha mim
sae60pi cuz open cuoums, Cuz open cudumo, 3 puborw eosopums: — Ot Oymu Ham,
pubo, y o0nozo nana, ¥ oonozo naua, nana leana. Toborw, pubo, zocmi eimamu,
A moim nepom — aucmu nucamu! (Komsanka); Ilpu nocmi 0obpe 8iobymu 2ocmi
(Hommc) ta Gararo iHIIHX.

[upoxe BUKOPUCTAaHHS IMEHHHKIB SIK 0Ci0, TaK 1 HEOCI0 yCiX poAiB y 3HAXITHOMY
BiIMIHKY MHOXHHHU y (OpMi Ha3MBHOTO BiMiHKa 3a()iKCOBAHO TaKOX Yy 30ipHUKax
¢donpkoOpHUX Ta eTHorpadiyHux MarepianiB, 30kpema B mpaui [1. UyOuHChKOTO
.- TPY/IbI THOTPaUUECKO-CTATHCTHIECKOM IKCIIEUIINN B 3anaqHo-Pycckuii kpaii”™8.
VYnamae B OKo, 10 B YKpaiHCHKill HApOAHIA MOBI MopAn i3 6€3MpUIIMEHHUKOBUMU
(hopMaMu 3HAXiTHOTO BiIMiHKA aKTHBHO BXXKWBaHI i MopdooriitHi ¢popmu 3 mpu-
WMEHHUKaMH 710, Ha, yepes, TOp.: [lokinb éonu nanoiwi, 3 0iguuHor nocmoiul;
Tlokine eonu nanacew, /Jlisuunonvky nompsceut, A eace wymu adxc 0o xamu, Lo
cmae [K03ak] Ha eonu eykamu, 3anpsidicy cipi Koui, we i éoau, I[loidemo ¢ Yrpainy,
Oe munutl;, Bemasaii, munui, 200i cnamu, Ilopa koni nanysamu,; Ilogie munuii Koni
o danexozo kpaio; 3abpas KOHUKU, cam noixae na Hiu, A 0i0 GuuKu 3anpseac ma
ioe no dposa; Cuou, cuou, eycauok, Ta sucuou 2ycu, llacia 6aba saeuamouka, Ilacra
baba eycu; Tamko xo3u npooanu, Mamyi epowi g0oanu, 10u, iou, npunymens, He
bapucs, Ha yyocii 2opnuui ne ousucsy, Toodi kozak 6i0 disku tide, Ak dosme Koposu,
Tloenana [niBaviHa| Koposu 6 3eneni 0ioposu, A menama 6 2ail 3enenenvruil; A eoice
babxa Kypuamouka 6 xamy 3azause; Jlecv cs 6351a 4opHA8as 800y bpamu, Bzsna
mii nebeoama 3acanamu, Butiou, dieuuno, suiiou, pubuuno, ¥ nye no menama...
Butiou, oisuuno, y nye no kopoeu,; Ilo menama 1oy, cnomuxarocs, O, 3axomina
baba ma i 3a6azamimu, Ilocaduna kypouxy, wob eusenra dimu, 3’ina conye, 3’ixc
i micaysa, 3’iic i 3ipouku — OpioHi dimouku; A emipamu He 2adaro, bo s zocmi
6 cebe maro, Boice meni nackyuuno, Pozensoarouu, Ha uysci monoouui lloznsoarouu,
Boiwce maxuii s 36uuail maro, o esice Oisok ne xoxaro, Monoouui s xoxaio, Aoxc
0o cebe npucopmaio, bo mu nobuw monodouyi, Monoouuyi-kpacasuui, A na oiexu

3T M. Nomis, Ukrains ki prikazki, prisliv’a i take inse, Kyiv 1993.
38 P, Cubins’kij, Trudi etnograficesko-statisticeskoj ekspedicii v Zapadno-Russkij kraj: T. 1-VII,
Sankt-Peterburg 18721877, t. V, 1874.
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saoueuecs, 3a eonamu oniznugcs; Ieil nodus gce 06i oieuunu, 0si Kamepunu;
A aci c80i 6ipHi ciyeu noposdyxcana [IiBAMHOHBKA]; Yepe3 msoicki 60pisiceHbKU, —
3acmynatomo dopidcenviu Ta iH. HasgBHICTH B YKpaiHCBKOMY (POJBKIIOPI BEITUKOL
KUTPKOCTH IMEHHHKIB — Ha3B iCTOT, II0 B 3HAXIJIHOMY BiIMiHKY MHOXXHHH MalOTh
(opMy Ha3MBHOTO BiIMiHKa, JaJO MiJCTaBU JESKUM NOCITIIHUKAaM KBami(iKyBaTH
iX K ,,p03MOBHI” oquHMIL>’.

L. OrieHko ,,3HaxiIHUHN BIIMIHOK MHOKUHH y ()OpPMi Ha3UBHOTO” yBaXkaB ,,CYyTO
YKpaiHCHKOK” BIIMIHKOBOIO (DOPMOIO, XOU 1 3BEpTaB yBary Ha Te, 0 KOHCTPYKIIT
31 3HAX1THAM MHOXHHH B (DOpPMi HA3UBHOTO BIIACTHBI TAKOXK 1HIIIUM CJIOB’ STHCHKAM
MOBaM, 30KpeMa IOJILChKiM, uechKiii Ta Gonrapenkiin®. ,,Pocilicbka MOBa, — HaroJyo-
uryBaB Bin*!, — Bie 3 1aBHBOTO 4acy 3aryOumia 1o GpopMmy i B Hel 3HAXiIHUI MHO-
JKUHH BiJ] )KMBHUX iCTOT Terep 3aBXIu Mae GpopMy TUILKH POIOBOro” 42,

BrCHOBOK MOBO3HABIIS TOTBEP/DKYIOTH CTY/II 3 A1aJI€KTOJIOTII Ta Kapmu ,,ATinacy
YKpaiHCbKOi MOBH”, 3TiIHO 3 SKMMHU (POPMHU 3HAX1THOTO BiIMIHKAa MHOXHHH, OHA-
KOBi 3 Ha3MBHUM BiAMIHKOM, HE BJIACTHMBI THM perioHaM YKpaiHH, IO MEXKYIOTh
i3 Pociero, 30kpeMa ix maibke Hemae Ha Cymumui®’ ta Jlyranmuni**. Haromicts
¢opMHU 3HAXiAHOTO BiAMiHKA MHOKHHH, TOTOXHI HA3UBHOMY BiZIMIHKOBI, IepeBa-
JKaroTh, JKUTOMUPIINHI, Y YacTHHI palioHiB Yepkamuau (30KpeMa Ha YMaHIIUHI),
Yy MOBJICHHI KOPIHHMX MEIIKAHI[IB AesIKuX MicT KuiBiiunu, 3okpema binoi Llepksu,
Ipnenst, Bacunbkosa®. 1i ¢popmu mmupoko BxuBaHi Takoxk Ha Kiposorpamumi,
[Monrasmmni, Yepnirismuni*®, Xapkismmni, 3anopixuuni, JHinponerposmuHit’,
X04 y IMX PerioHax HasgBHI ¥ (OpMH 3HAXiIHOTO BiJIMiHKa MHOXXWHH, CITUTBHI
3 pollOBUM BigMiHKOM. besnpuiiMeHHHKOBUMH (POPMaMH 3HAaXiTHOTO BiJMiHKA MHO-
JKUHU y (popMi Ha3MBHOTO aKTUBHO MOCTYTOBYIOTHCS Ha 3aKapmarTi, a MpUHMeH-
HUKOBMMHM — Ha JIbBiBmuHi, Tepromnimii Ta IBano-®paunkismuni®®. 3Haxigauil Bij-
MIHOK MHOXHHH y ()OpMi POJIOBOTO BiJIMiHKa NepeBakae Ha BinHuuumHi, BomwuHi,

Pisnenmuni, XmenpHnuumui®. 1. T. Marpisic yXHMTOK Ha3MBHOTO BiJMiHKa

39 Sopostavitel 'nad stilistika russkogo i ukrainskogo dzikov, Kiiv 1980, s. 168.

40 |, Ogiénko (mitropolit Ilarion), Ridna mova, Op. cit., s. 259; Idem, Nasa literaturna mova,
Op. cit., s. 311.

41 Idem, Ridna mova, Op.cit., s. 260.

42 M. HakoHe4Huii 3ayBaXkyBas, 110 B IEIKUX (PA3eONOTIUHUX ,,CKaM’ AHIIOCTAX — ,,3aKOHCEPBO-
BaHMX Y JIaBHIX opMmax 3BopoTax” — 3HAXIJHUMN KUBUX ICTOT, IO JOPIBHIOE HA3UBHOMY BiJIMiHKOBI,
30epircs i B pOCIHCHKiI MOBI, HAIIp.: 3anucaics 8 niomuuku, nowtén 8 pazoounuxu (aus.: M. Nakonecnij,
Op. cit., s. 125).

4 Atlas ukrains ’koi movi: u 3 t., t. 1. Polissd, Serednd Naddnipransina i sumizni zemli, Kiiv
1984, karta Ne 277.

4 Idem, t. 3. SloboZansina, Doneccina, Niznd Naddnipransina, Pricornomor’d i sumizni zemll,
Kiiv 2001, karta Ne 63.

4 Idem, t. 1. Polissd, Serednd NaddnipranSina i sumizni zemli, Kiiv 1984, karta Ne 277.

4 Ibidem.

47 Idem, t. 2. Volin’, Naddnistransina, Zakarpatt'a i sumizni zemli, Kiiv 1988, karta Ne 263.

 Ibidem.

Y Ibidem.
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MHOKHHH B POJIi 3HAXIJTHOTO KBaJi(iKy€ SIK ,,cCHHTAKCUYHY OCOOIMBICTH MiBAEHHO-
3axigqHuX ToBipoK™,

BupunBmm moxomkeHHs (OpM 3HAX1THOTO BimMiHKa MHOXUHH, [. OTi€HKO KOH-
CTaTyBas, IO ,,y JaBHUHY Ha3BH BCiX )KMBHX ICTOT — YH TO TBapPHH, UM TO JIIOAEH —
B 3HAXiTHOMY MHOXXHHH 3aBXK]I1 MaJIi CBOIO cTapIny (popMy, OAHAKOBY 3 BiIIMIHKOM
Ha3MBHUM, 1 HE 3MilIyBaju ii 3 popMoro pomoBoro™!. CBili BACHOBOK JOCIITHUK
MOTBEPUB OaraThbma umtocTpaiismu 3 naBHix €Banremiii X—XI ct., crapoi ykpa-
iHcpkoi MoBu XI-XII cT., cTapomaBHIX maM STOK KHBOi YKpaiHChKOT MOBH XV—
XVIII ct.*2. Ha mmpoke BUKOPMCTAHHS B JaBHiM yKpaiHCBKil MOBi ,,(popMu 3Ha-
XiJIHOrO MHOYKHHH 3aMiCTh Ha3MBHOTO MHOXKHMHHK yKa3yBaB Takox 1. TapaneHko’>.

Ha Tomy, o B 1aBHBOpPYCHKi MOBI Ha3WBHUU 1 3HAXiAHUW BiMIHKH iIMEHHU-
KiB — Ha3B i1CTOT y MHOXHMHI MaJIi OHAKOBI 3aKiHUEHHS, aKLIEHTYBaJIH yBary W iHIIi
MoBo3HaBIi>*. [IpoTe Bike B IaM’ATKax CTapOyKPAiHCHKOT MOBH 3aCBITUEHO ,,(hOpMH,
TOTOXHI 3 HA3WBHUM BIJJMIHKOM MHOXXHHH BiJl Ha3B IPEAMETIB, SBHUII, MPOIECIB,
MOHATEL” 1 ,,()OPMH, TOTOKHI 3 HA3MBHUM Ta 3HAYHO PiAIIE 3 POIOBHUM BiJ Ha3B
icror™?, C. II. CaMmiiilJIeHKO HaroJionryBas, 10 iIMEHHHUKH — Ha3BH OCi0 Ta icToT
,,[IOYAJTN TIPUIMATH 3aKiHYCHHS, TOTOXKHE 13 3aKIHUEHHSIM POJOBOTO BiJIMiHKa MHO-
JKUHH, JTy’Ke MMi3HO; HEYCTAJICHICTh Y BXXUBAHHI WX 3aKiHYCHb BHUSBISETHCS HABITh
y nam’sitkax X VII ¢T., y )UBUX TOBipKax yKpaiHChKoi MOBU ™, 30Kpema, JOCITiIHUK
CHCTEMH CIIOBO3MIiHHM yKpaiHcbkoi MoBH I. M. KepHuipkuii Ha marepiaini mam’si-
Tok XVI cT. 3’sicyBaB, o 3HaXiTHUH BiAMIHOK MHOKHHH BiJ 0COOOBHX Ha3B Mae
(hopMy SIK POAOBOTO, TaK i HA3MBHOTO BiIMiHKAa MHOKHHH, 8 3HAXiTHUH BiIMIHOK
MHOKHMHH Bijl HAa3B TBAPHH 3aBXKI¥ Mac (popMy HA3MBHOIO BiJIMiHKA MHOKHHU®'.

I. OrieHko TakoK MOALNSE AYMKY MpPO TE, MO ,,[IEPII BUMAJAKH 3aCTYIUICHHS
(hopmu 3HaXigHOTO (HOPMOIO POJOBOTO MHOXKHMHH KHBUX OCI0 Ta TBApUH MO Mepexij-
HUX JieciioBax’ 3adikcoBaHi B CTapoyKpaiHChKiii MoBi*®. Bij Toro uacy B yKpaiHChKiit
MOBI TIOCTYIIOBO ,,3alIaHYBaJI0 TakKe PO3PI3HEHHS: 3HAXiMHUN 0CiO (JTromei) Moxe
OyTH OJHAKOBHH 1 3 POJOBUM, ajie 3HAXITHWN TBAPHH ITO30CTAETHCS CTAPOMABHIH,
11e0TO OHAKOBHH i3 Ha3UBHUM ™’

L5 Tenaenuis 3aranom 30eperiacs B YKpaiHChKill HApOAHii MOBI i 3HiBEIbOBaHA
B CydYacHil JiteparypHiii MoBi. Skiro [. Orienko Haronouryeas, 1o GopMH, CIUTLHI

50 1. Matvias, Imennik v ukrainskij movi, Kiiv 1974, s. 76.

51}, Ogiénko (mitropolit larion), Nasa literaturna mova, Op. cit., s. 309.

52 Idem, Ridna mova, Op. cit., s. 258.

53 Istoricna gramatika ukrains koi movi, Kiiv 1962, s. 215.

54 1. Kernic’kij, Sistema slovozmini v ukrains’kij movi. Na materialah pam’dtok XVI st., Kiiv
1967, s. 61, 97-98; Istoricna gramatika ukrains koi movi, Kiiv 1980, s. 130.

55 [storicna gramatika ukrains koi movi, Kiiv 1980, s. 151.

56 [storicna gramatika wkrains koi movi. Morfologid, Kiiv 1978, s. 86, 125.

571, Kernic’kij, Op. cit., s. 61.

58 1. Ogiénko (mitropolit ilarion), Nasa literaturna mova, Op. cit., s. 311.

9 Ibidem, s. 312.
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JUTSL 3HAXIJTHOTO Ta POJOBOTO BIJIMIHKIB, MOXJIUBI JIMINE JUIS Ha3B OCIO (Jrromeit),
a Juist HeociO (TBapWH) HOPMATHBHOW € (opMa 3HAXiJHOrO BiJAMIHKA, sKa 30ira-
€ThCS 3 HA3UBHUM BiMIHKOM, TO B MOBHIN IPAKTHIN cepenuHd XX CT. — TTOYATKy
XXI ct. B 3HaXiTHOMY BiIMiHKY MHOXHHHU ()OPMH iIMEHHHKIB — Ha3B CBIHCHKUX TBa-
PHH, 3BipiB Ta KOMaX, TOTOXKHI pOZOBOMY BiIMIHKOBi, Maif’Ke MOBHICTIO BUTICHUIIN
Ti, 010 30iraloThCs 3 HA3UBHUM BiIMIHKOM. Y TEOPETHYHHX MPALSX i3 TpaMaTUKH Ta
B HAayKOBO-HABYAJIBHHX JDKEpesiaX IbOTo Mepiogy Xo4 i He 3alepedyeHO HOPMaTHB-
HICTH OPM 3HAXITHOTO BiIMiHKA MHOXKHHH, ITI0 301Tal0THCS 3 HA3UBHUM BiJMIHKOM,
ajie BOmHOYAC iM HAJAaHO CTaTycy MepudepiHnx MOopQooTiiHIX (HopM, Mpo Mo
CBIJTYUTH MOJAHHS IX Y CHCTEMIi CIIOBO3MIHM Ha IPYrOMy MICIIi micist GopM, OfHa-
KOBHIX i3 POJIOBUM BiJIMiHKOM, a00 B AY>KKax, MOP.: nacmu KoHetl i koni abo nacmu
KoHell (KoHi), doimu Kopig 1 kopoeu abo doimu Kopig (Koposu), 200yeamu CeuHel
1 céuni ab0 20dyeamu ceuHell (C6UHIL), 20HUmuU 06eyb 1 8ieyi a00 2oHUMU 06eYb (8i6Yi),
Odoensidamu 60xicin 1 60xconu abo doznsioamu 60xcin (60conu), 106umu 20pobyie
1 2opobyi abo nosumu copobyis (2opodyi) 1 ox. 1lro HOpMy — y’KUBaTH IMEHHHUKH,
0 MMO3HAYAI0Th 0Ci0, ¥ 3HAXiMHOMY BiIMiHKOBI MHOKHHH y (hOpMi POTOBOTO Bijl-
MIHKa, a Ha3BH JESIKUX (31e0LIbIIOro CBIICHKUX) TBAPHH — 13 MOABIHHUMU (IIeK-
CiSIMU POJIOBOTO Ta Ha3WBHOTO BiJIMiHKIB, KOMU(IKOBAHO B IpaMaTHMYHUX OIHCAX
Cy4acHOI YKpaiHChKOI JliteparypHoi MOBH®, miipyyHUKax Ta MOCIOHMKAX JUISL BUILOT
wkonu®', y Bumanusx Yipaincekozo npaéonucy micns 1933 p.62%,

AJie HaBITh 32 TAKOTO YITKOTO CEMAaHTUYHOTO KPUTEPII0 PO3MEKyBaHHS (opm
3HaX1JTHOTO BiJIMiHKa MHOXKUHH, K ,,0c00a” / ,,He0c00a’” MOBHHUI MEePEITiK THX IMEeH-
HUKIB — Ha3B HEOCi0, VI SIKUX Yy CydacHill yKpaiHCBKili JiiTepaTypHili MOBi B 3Ha-
XiTHOMY BiZIMiHKY MHOKHHHA HOPMaTHBHOIO € ¢opMa, CIiibHa i3 (OPMOIO HA3UB-
HOTO BiJIMiHKa, BU3HAUUTH CKJIaJHO. Y Cy4acHUX IpaMaTHKax Ta B ,,YKpaiHCHKOMY
MPaBONKCI” 1X CKJaJl OOMEKCHO 31eOUIbIIIOr0 Ha3BaMU CBIMCHKHX TBAapHH (KOHI,
6o, KOPOBU, GiBYI, CeliMi, KO3U, Menama, AeHAMA, NOPOCAMA, 1OWAMa), NTaxiB
(Kypu, 2ycu, Kauku, iHOUKU, Kypuama, 2ycama (2yceHsama), KaueHsamada, iHOuvama,
ajne conog’is, opnsim) Ta JASSIKUX KOMaXxX (00dxconu, Myxu, alle JCYKie, Xpywis), Xod
’KUBa HapoJIHA MOBA, yCHA HAPOJHA TBOPYICTh YKPATHCHKOTO HAPOILY, XYIOKHS JIiTe-
parypa ¥ CydacHi KOPITyCHI JOCIIJIKCHHS 3aCBII4yIOTh 3HAYHO OUTBIIIC IMCHHUKIB,

0 Sucasna ukrains’ka literaturna mova. Morfologia, pid red. I. Bilodida, Kiiv 1969, s. 61, 92,
112, 121; 1. Vihovanec’, Sintaksis znahidnogo vidminka v sucasnij ukrains’kij movi, Kiiv 1971, s. 19;
I. Vihovanec’, K. Gorodens’ka, Op. cit., s. 98, 106; Gramatika sucasnoi ukrains’koi literaturnoi
movi. Morfologid, Kiiv 2017, s. 208.

ol Sucasna ukrains’ka literaturna mova, pid red. A. GriSenka, Kiiv 1997; Sucasna ukrains’ka
literaturna mova, pid red. M. PIas, Kiiv 2001; Sucasna ukrains 'ka mova, pid red. O. Ponomareva,
Kiiv 2008; Sucasna ukrains’ka literaturna mova. Morfemika. Slovotvir. Morfologia, pid red.
O. Lavrinec’, Kiiv 2019.

2 Ukrains kij pravopis, Harkiv 1933, s. 31, 38, 41, 43-44; Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 1946,
s. 66, 76, 79; Ukrains ’kij pravopis, Kiiv 1960, s. 76, 87, 91; Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 1997, s. 67,
76, 79; Ukrains kij pravopis, Kiiv 2019, s. 111, 127, 131.
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IO B 3HAaxXiJIHOMY BIiAMIHKY MHOXMHH MalOTb (GOpMY HAa3MBHOTO BiAMiHKa.
M. HakoHeuHwMid, KpiM MMOJJaHUX, YMOXJIMBITIOBaB (popMy 3HAX1THOTO BiJMiHKa MHO-
JKWHH, CIIUTBHY 3 HA3UBHUM BiJIMiHKOM, TaKOXK JIJIs1 IMCGHHUKIB 0/1eHi, 3auiyi, aucuyi,
CepHU (capuu), mypu, CIOHAMA, MUWEHAMA, weHama, 201y6’sama, Opoxsu, nepe-
nenu, rasu, memenuku, nagyku>. O. O. TapaHeHKo cepe]] IMEHHUKIB — Ha3B iCTOT,
10 MOXYTb MaTH (HopMy ,,Ha3UBHUN — 3HaXigHUN™ (K BapiaHT 10 GopmH ,,poao-
BUM — 3HAXiJHUI a00 HABITH €JJUHY), ITOJIAE III¢ ¥ HA3BH HAUMIPOCTIIIUX MIKPOOp-
TaHI3MIB (amebu, bayunu, ingy3opii, Mikpobu, eipycu) Ta IHITAX TBAPUH (2IUCHU,
uepeu, n’sexu, eowi, ocenedyi, nunu, wyku, paxu)®*. €IMHUM Ha CHOTOIHI DKe-
penoM, y SIKOMY TIOCIHIJIOBHO JJISl BCiX iIMEHHHKIB — Ha3B TBapuH (30KpeMa 3BipiB,
nTaxiB, pud, KOMax, HAMIIPOCTIIIMX MIKpOOPraHi3MiB) y 3HaXiJHOMY BiIMiHKOBI
MHOXHHH MMOJAHO (POPMY, CIUIBHY 3 HAa3UBHUM BiJMIHKOM, IMPHYOMY HEPEBAXKHO
Ha TEPIIOMY MICIli MOPIBHSIHO 3 ()OPMOIO, IO 30iraeThCs 3 POJOBUM BiJIMIHKOM,
€ ,,Benukuii eneKTpoHHUI CIOBHUK YKpaiHChKOT MOBH™ %, Xou BiH, 32 BU3HAYEH-
HSM HOTO YKJIaAadiB, HE € aKaIeMIidHUM IDKEPEJIoM 1 ,,He IpPETEHIy€e Ha ICTHHY
B OCTaHHii iHCcTaHii %, mpoTe B Wil mpali HaBEIEHO HANWTIOBHININI PEECTp MUTO-
MHUX YKPaiHCBKHX BiIMiHKOBHX (DOpM IMEHHUKIB.

VY3aranbHUBIIY HANpPALIOBAaHHS YKPAlHCBKOI IpaMarH4YHOI NYMKH Ta HaW4uC-
JICHHIII BHUSIBU B MOBHIM NPaKTHUIl, MOXEMO KOHCTATyBaTH, 10 B 3HAX1JHOMY
BiIMIHKY MHOXXWHH ()OpMY Ha3MBHOTO BiJMiHKa HaifyacTillle MarOTh iMEHHHUKH,
IO [TO3HAYAIOTh: ICTOT — HEOCIO YOJIOBIUOTO POMY: KOHI, 601U, OUKU, MYPU, XOPMU,
pucaxu, 3auyi, oieHi, wypu, iHOUKU, 2opodyi, 201yOuU, nepeneiu, CoKoau, Kapaci,
OKYHI, UHU, KOPONU, 8 IOHU, COMU, Ocenedyi, paKu;, Komapi, Memeiuxu, nagyxu,
MOCKimu; Mikpobu, @ipycu, enucmu, 4epeu; iCTOT — HeOCi0 )KIHOYOTO POLLY: KOpOosi,
CEUHI, 61%141’, KO3U, KOOUNU, TUCUYL, CApHU, MU, MAGNU, KypU, 2yCU, KauKu, nmaui-
KU, 60pOHU, Tasu, OPOXSU, nepeneauyi, Kypinku, ycmpuyi; 00xiconu, Myxu,; 60w,
wyKu, acabu, n’asku; ameou, bayunu, ingy3opii, iCTOT — HeOCiO CepenHbOTO POAY:
menama, AeHAMaA, NOPOCAMA, 10Uama, TUCEHAMA, MULEHAMA, WeHAmA, YyyeHamd,
3anyama, cloOHeHaAma, 20my6’ama, Kypuama, 2ycsima, KayeHama, iHouvama, opisma.

B ykpaiHchkiii XymokHiH JiTepaTypi Ta y (PONBKIOpI YMCIEHHUMH TaKOX
€ BUMA/IKW B)XMBAHHA Y 3HAX1IHOMY BiIMIHKY MHOKUHH Y (YOpPMi HA3UBHOTO BiIMiHKa
IMEHHHMKIB — Ha3B 0Ci0 Jimu Ta ecocmi, a B IaM’SITKax — 1€ i IMCHHHKA 700U, TI0P.:
Ilpuobanu oimu, obavime, wo6 6yn0 wo u nadimu (YKp. IpuciL.); A eycu nacia 3a
cenom, i Oimu basuna, i npsana (1. ®panko); ...no eeuepi 6in [1. Gpanko] basus dimu
i pobus xopexmy ceoci 30ipxu onogioansv “B nomi wona” (B. Credanuk); [I'puropiii:]
Tu mamumew dimu, ane ne mamumews padocmi... (IBan barpsiauit); A va mim s160pi
cuz open cuoumo, Cusz open cudumo, 3 pubor 2cosopums. — Ou 6ymu Ham, pubo,

6 M. Nakonecnij, Op. cit., s. 125.
% Q. Taranenko, Op. cit., s. 13.
% A. Risin, V. Starko, Op. cit.

% Ibidem.
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V 00H020 nawna, ¥ oonoco naua, naua leana. Tobow, pubo, zocmi simamu, A moim
nepom — aucmu nucamu! (Komsnka); boe oas cesmo, a ywopm — zocmi (YKp. TIpHCIL);
[. Mepcenec:] Ilabno, nam crio nimu nazopy 2ocmi dasums (Jlecs Yipainka); 3a
CMIHOW Yymu NIOCKIm 600U, a NOMimM MiyHul ... 2onoc camoeo Ilacmyxa: —...A max
..maw 2ocmi... (Ipuna Binbne); Bora [Eminis] ckazana do Jleonmis, akuii wucmus
pyuwiHuyto no cumuomy 00ioi: — Maem eocmi! (I. Ilaryrak) i mo.

B Vxpaincvxomy npasonuci 1946 p. Oyna crneriajibHa MPUMITKA, BIAIOBITHO
IO SIKO{ ,,CJIOBO OumuHa B 3HAX1THOMY BIIMIHKY MHOKHUHHU Ma€ 11Bi hopMu: dimetl,
a Takox Oimu”%’. Ha 110 5 rpamaTtiuny 0COOIMBICTh yKpPAaiHCHKOI MOBH 3BEpTaja
yBary y cBoix mociiukennsx # O. Kypuno®. V uMHHUX HOpMAaTHBHHUX JIiHIBiC-
TUYHUX JDKEpesax MmpaBuiia mpo (GopMy 3HaXiZHOTO BiAMiHKa MHOXHHHM iIMEHHHKA
Oimu He 30iraloThCs: CTaTyCy HOPMATHBHOI HaJlaHO a0o Juie OHii GopMi, CIilIb-
Hil i3 pogoBUM BigMiHkKOM®, a00 JBOM BapiaHTHHM (OpMaM — HA3UBHOTO i POJIO-
BOro BigmiHKiB’.

CtocoBHO iMEHHHKA 1700u, TO 1. M. KepHHUIIbKHIA CTIOCTEpIT, 0 B YKPaiHCHKUX
mam’sitkax X VI ¢t ,,3HaxiqHAR BIAMIHOK BiJ IMEHHMKA JI700uU TIOCTIHHO Ma€ 3aKiH-
yenns -u”7!.

[Ipo Te, 1m0 3HAXiMHUI BiAMIHOK MHOXXWHU JJI1 IMCHHUKIB — Ha3B JIIOJCH HE
3aBKIU Ma€ QOpMy POFOBOTO, a MOXKE MaTH i (opMy Ha3MBHOTO, 3ayBaKyBaB
takok O. CuHsSBCHKHU. BiH HaroiomnryBas, IO 1€ HABITH 00OB’SI3KOBO TOIi, KOJH
,,IOTATKOBE CIIOBO IIIC/IS MPUHMEHHUKA Pa30M i3 IIMM OCTaHHIM CTaJOCs MPHUCITIB-
HUKOBHM BHPa30M UM X0Y HAONHM3HUIIOCS 0 MPUCITIBHUKA, HATIP.. «GULIMU 8 THOOUY,
«NIMU 6 YUumeniy, «3anucamucs 8 MIWanuy, «nowumucs ¢ Oypri» Touo”’?. Hasits
1 B IHIIIMX BUIMAJKAX, TBEPAUTH MOBO3HABEIb, 3HAX1THHI BiIIMIHOK MHOKHHHU Bijl HA3B
TrozIeH ,,MOXe JIOPIBHIOBATUCS HA3UBHOMY, & HE POJOBOMY, SIK OT XYCHIKU HA MOIOOUY]
tomo”. Ha mymky O. CHHSIBCHKOTO, TaKi BUpasH, 5K ,, cepye JI00U nooouio”’, I0CUThH
3BUYANHI | CTAHOBIIATE OHY 31 CTHIICTUYHUX ocoOnmuBoctel Moy T. IlleBuenka’.

[IprunHOIO BHTICHEHHS B 3HAXiJHOMY BiJIMIHKY MHOXXHHU ()OpM Ha3UBHOTO
BigMiHKa opMamu poroBoro BiamiHka I. Orienko ta M. HakoHeunuii yBakaroTb
BILIMB pociiicekoi MoBu’*. 30kpeMa, I. Ozicnko nazonoutyéas, wo 10 BILIMBOM
MOBH POCIHCBKOT acTo i B YKpaiHi BXXUBaIOTh... GopMu pofoBoro BiaMiHKY: «/lac
koneti» (a Tpeba: nac komi)’’>. Bin koHcTaryBaB, mo ,,10 1930-x pOKiB BiIBHO

7 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 1946, s. 76.

% Q. Kurilo, Op. cit., s. 98.

8 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 2019, s. 111.

0 Sucasna ukrains ka literaturna mova. Morfologia, pid red. 1. Bilodida, Kiiv 1969, s. 122.

1. Kernic’kij, Op. cit., s. 61.

2 Q. Sindvs’kij, Op. cit., s. 49.

73 Ibidem.

™ 1. Ogiénko (mitropolit Ilarion), Ridna mova, Op. cit., s. 260; Idem, Nasa literaturna mova,
Op.cit., s. 312; M. Nakone¢nij, Op. cit., s. 125.

75 1. Ogiénko (mitropolit ilarion), Nasa literaturna mova, Op. cit., s. 311.
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BKHBaJIM YUCTO YKpaiHCBbKOi (opMH, a M0 HbOMY — 3MYIIEHI BKUBaTu (OpMH
pociiicbkoi. [...] Ane nani Tak HIOM 3a0yiacs Halla npuTaMaHHa GopMma «nacmu
KOHi», 1 CKpi3b 3amanyBana Gopma pociiiceka: «nacmu xoneti» "%, TIpote, Ha TyMKy
1. Tumomenka, (hopMH HA3UBHOTO — 3HAXIAHOTO BiIMEPIIH HE TaK Yepe3 MO THIHI
00CTaBUHHU, SIK ,,9€pPe3 CBOIO rpPaMaTUyYHy HEBUPa3HicTh .

Ha rmu6oke nepexonanus 1. OrieHka, ,;3atupaHHs’” i€l ,,yKpalHCBKOI 0OCO-
OnmuBOCTI” BiAOYBaJIOCS TAaKOXK 3a JOTIOMOTOI0 YPSJIOBUX HAaKasiB depes3 IIKOIY,
npecy, BUAaBHUIITBA, a HAUTOIOBHIIIE — Yepes ,, YKpaiHChKU npaBonuc”. Bunanus
» YKpPaTHCHKOTO TIPABOMHCY’ PI3HUX POKIB BIAMOBIITHO IO COITiadbHO-TIONITHIHHIX
YMOB (pYHKIIIFOBaHHS YKPAiHCHKOI MOBH BHPa3HO 3aCBIIUYIOTH 00pOTHOY 1BOX opMm
3HAX1JIHOTO BiJIMiHKa MHOXXWHH, a 3TOJIOM — BUTICHEHHS B 3HAXiJTHOMY BiJIMiHKY
MHOXMHH ()OPM IMEHHHKIB — Ha3B CBIHCHKHMX TBapHH, LI0 30iraloTbes 3 HA3UBHUM
BIZIMiHKOM, (hOpMaMH, TOTOXKHUMH POJIOBOMY BIZIMIHKOBI. 30KpeMa, B ,, YKpaTHCHKOMY
npasomuci” 1928 p. y 3HaxiTHOMY BiJMIHKY MHOXKUHH JUIS Ha3B HeOcCiO MojaHo
TIABKU Ti (OPMH, 110 30Irar0ThCS 3 HA3UBHUM BIJIMIHKOM (10 KOHI, 34 melsima,
npo 2ycu, KOposuU, 80U, C8UHI, MemenuKu), a Ti, Mo 30iraroTbcs 3 pOJOBUM, HaBe-
JIEHO I Ha3B ocib (npo 2ocmetl, 3a monoduye (i monoouyi) i T. iH.’®, Toxmi sk
B ,, YKpaiHchkoMy mpasonuci” 1933 p. y 3HaXiZHOMY BiIMiHKY MHOKUHH 3-TIOMIXK
JIBOX BIIMIHKOBHX ()OpPM CTaTycy OCHOBHOI HajgaHo (opmi, o 30iraerbest 3 poao-
BUM BiJIMIHKOM: ,,IMEHHWKH — Ha3BH TBapuH, MOpsI 3 GOPMOIO = POIIOBOMY BiJI-
MIHKY MafOTh 1HKOJIH i (popMy Ha3UBHOTO BigMiHKa”: xonetl (1 koui), sonis (1 6onu);
ceuneti (1 ceuni), kopie (1 koposu), eyceti (1 eycu), kypei (1 Kypu); eycam-(a), Kyp-
yam-(a)”. T1. [I. TumomieHKo 3ayBaxKyBas, o B 1933 p. Oyna mpuiiHsTa yXBaia,
BIJITIOBITHO JI0 SIKOi ()OPMU 3HAXITHOTO BiIMiHKa MHOKUHH Ha 3pa30K nacy KOposu,
bauy xnonyi ,,Tpeda JNiKBiIyBaTH, BCTAHOBHUBIIHN 3aMICTh HUX, K €IMHO HOPMAaTHBHI,
dbopmu nacy roweil, 6auy xnonyie”*’. 3paxkaroun Ha 1eH IPHUIIKC, MOKEMO KOHCTA-
TyBaTH, 0 GOPMHU 3HAXITHOTO BiIMiHKAa MHOKMHH IMEHHHUKIB — Ha3B ICTOT, CILIBbHI
3 Ha3WBHUM BiJIMIHKOM, 3a3HaJIH TMPSIMOTO TMOJITHYHOTO THCKY, YHACIIOK YOTO iX
YKUTOK Yy JiTepaTypHii MOBi OyB IITY4HO JIOKaJi30BaHHU.

» YKpaiHcbKkuit ipaBormc” 1946 p. 3acBinuye nociadieHHs IpUMYCY 00MeXyBaTh
y BUKOPUCTaHHI (POPMHU 3HAXiJHOTO BiMiHKa MHOXMHHU IMEHHHKIB — Ha3B iCTOT,
OJIHAKOBI 3 HA3UBHHUM BifMiHKOM. ba Oinble, y HbOMY I1i POpMH SIK HOPMATHBHI
HaBEJICHO Ha IEePIIIOMY MicIli, a HOpPMH, TOTOXKHI POJOBOMY BiIMIHKOBi, — Ha APY-
roMy ¥ 3ayBaskeHO, 1110 ,,iIMEHHUKH — Ha3BU JAEIKHX CBIHCHKUX TBAPUH YKUBAIOTHCS
nepeBakHO y (GOpMi HA3UBHOTO BiAMIHKA: eHamu 6igyi, nacmu xoposu (pimume —
06eyw, Kopie)”, aHANOTINHO: Kowi (1 Kowetl), 6onu (1 onig), 2ycama (i 2ycam), Kypuama

6 Ibidem, s. 313.

7 P. TimoSenko, Pitannd normalizacii sintaksisu ukrains ’koi literaturnoi movi v raddns 'ku epohu
[v:] Sintaksicna budova ukrains ’koi movi, Kiiv 1968, s. 187.

78 Ukrains kij pravopis, Harkiv 1929, s. 44.

" Ukrains 'kij pravopis, Harkiv 1933, s. 31, 38, 41, 43-44.

80 P. TimoSenko, Op. cit., s. 187.
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(i kypuam)8!. TIpote BXKe B HACTYNIHOMY BHAAHHI Vkpaitcbkozo npasonucy 1960 p.

MPUHLMIHN TOoAaHHA (OPM 3HAXITHOIO BiAMIHKA MHOXKMHH M TEKCT IpaBHJIa Kap-
MWHAIBHO 3MIiHEHO: BapiaHTHI GOpMH 3HAXiTHOTO BiAMiHKa MHOXWHH, CITUTBHI
3 Ha3WBHHUM 1 POJOBUM BiJMIiHKaMH, MMOMIHSHO MICIIIMH, a B TPaBWIIi 3a3HA4YEHO,
10 IMCHHUKY — Ha3BU JISTKUX CBIHCHKUX TBAPUH TaK CaMO, SIK 1 iHIII iIMEHHUKH, 10
03Ha4aloTh iCTOTH, ,,MAI0Th IEPEBAKHO (HOPMY, OJJHAKOBY 3 POJOBUM BiIMIHKOM:
roneil (i koni), sonie (i onu); oseys (i sisyi), kopie (i koposu); 2ycam (i 2ycama),
kypuam (i kypuama), ane onemie, HcyKie, 20pooyie™.

Ha mux ke 3acajgax rpyHTOBaHO MPABHIIO MPO BKUTOK (hOpM 3HAXITHOTO BiAMiHKA
MHOXXHHH IMEHHUKIB YOJIOBIYOTO Ta KIHOYOTO POJiB Y YHHHOMY ,, YKPaiHCHKOMY
npaBonuci”. 30kpeMa, y HbOMY 30€pEekKEHO TECHJCHIIIIO 0 3BY)KEHOTO BHKOPH-
cta”Hs (HOpM 3HAXITHOTO BiJIMiHKa MHO)KHHHU IMCHHUKIB — HA3B TBAPUH, OJJHAKOBHUX
13 popMaMu Ha3UBHOTO BiaMiHKa. Ko B Yxpainucvromy npasonuci 1933 p. BKUTOK
X (GopM 0OMEKEHO CIIOBAMH ,,MAIOTh IHKOJIH i (hopMy HA3UBHOIO Biaminka %
(Bunminenns Hamre — JI. K.), a B Vkpaincoxomy npasonuci 1960 p. — ,,MatoTh nepe-
BaKHO (JOPMY, OHAKOBY 3 POAOBUM BiiMiHKOM™*>, T0 B Vkpaincekomy npasonuci
2019 p. HOpMaTHBHICTH HOPM 3HAXITHOTO BiMiHKa MHOKUHH, CIIJIBHUX 13 HA3UBHUM
BiZIMIHKOM, TaKk caMO OOMEKEHO CIIOBAMH ,,MeHII moummpeny dopmy”s®, | Hassu
JeSIKUX CBIMCHKUX TBApuH ', 1110 HE crpusie NPAaBIMBOMY BiATBOPEHHIO IIUTOMUX
rpaMaTHYHUX PUC YKPATHCHKOI MOBH 1 HE BIITBOPIOE PEATbHUN CTaH BUKOPHUCTAHHS
X (GopMm y HapomHiii MOBI.

VY cydacHiit ykpaiHCBKiil JliTepaTypHiii MOBiI IMEHHHKH — Ha3BU icTOT y (popmi
3HaXiHOTO BiZ]MiHKa MHOKHHHU BXMBaHI IEPEBAKHO B XyHAOXKHIN JIiTEpaTypi, 3HAYHO
pinme — y myoOminuctuni. Y Tekctax XymoxkHix TBopiB XIX — mowarky XXI cr.
(YHKIIIOIOTh 1Ba BapiaHTH (OPM 3HAXIJIHOTO BiMiHKa MHO)KMHU IMEHHUKIB —
Ha3B ICTOT ycixX pomiB: (opma, 0 30iraeThCcst 3 POAOBMM BiAMIHKOM (HAIp.: ...
Kpasuuna eunyckae 2yceii (0. JloBxeHko); Bechoro... uenanu mu c80ix 320100HIIUX
3a 3umy kopieok na nawy (1. Lrona); ...xkpadvkoma npooas mposu KoHeil i 6onu
(M. Crenbmax); ...uabanu gunyckaiomsv oeeyp i3 kouap (O. T'onuap); 4 6in, Canvko,
M08 mana oumuna, mycums nacmu Kypuam (B. PyTkiBcbkui), i popma, TOTOXKHA
Ha3UBHOMY BiJMIHKOBi, IpHuOMy (POPMH 3HAX1THOTO BiJMiHKa MHOXXHHH, CIUIBHI
3 Ha3WBHUM BIJMIHKOM, MPEACTABIICHI JOCHTH IIHUPOKO, TOp.: A nac azHama 3a
cenom (T. llleBuenko); B ko020 Konitiouok wopmma, mscHimo 2yceHAma, KaueHaAma,
nopocama (O. KoBiHbka); A cb0200HI, cnpagodi, bpame, Ilosmopunocs Kpize poxu:
3a cenom nacyme menama Pycouy6i xnonyaxu (M. bparan); Apyzozo ous, ne dyorce

81 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 1946, s. 66, 76, 79.
82 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 1960, s. 76, 87, 91.
8 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 2019, s. 67, 76, 79.
8 Ukrains 'kij pravopis, Harkiv 1933, s. 38.

85 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 1960, s. 87.

86 Ukrains 'kij pravopis, Kiiv 2019, s. 111.

87 Ibidem, s. 127.
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1 MOPEYIOUUCH, BIH NPOOaes Ha spmapky [ opuuxy, i kori (M. CtenbpMax); — Axoeo bica
Mmeni mym cudimu! — 30usysascs byivoa, 36epmaiouucs 0o Toskaua. — ...J{oansoamu
eieui ma ceuni ma 3 oducinkoro badbumucs! (0. J{owxenko); JKeny 3 nons kopoeu
ma eisyi (Y0. MymkeTnk); lean cudig i ciyxas, 3a6y8uiu 308Cim, wjo Mae 002ns-
oamu koposu (M. KomroOuncekuit); Ilaenycs sacmasuiu ooimu Kodunu, pooumu
xaumax (A. YalikoBcwkuit); [[droBane mo [drosep’e:] I poweil su ne nobauume, 60
6onu nompibuiwi Ona inwoi cnpasu, wixe rosumu maenu... (Maiik Horancen);
IDiceps mycus 6esmu xnib Ha 6azap, npodamu U 3aniamumu tiomy [IIAHKAPIO| epouti
ma eukynumu Koxcyxa, a mym mpeba oyno cooysamu naucoki kauku (1. Heayii-
JleBunibkuit); He 6 00H020 0s10bKa 3aHUE cepye, sK enane 8iH Ha Oimell, ujo eaHsAI0mb
Kypu no ooposi (M. I'pymieBcbkuil); — Ocb Mu nocmagumo omi 4epeoHi onyoana
1O CBOIX 20p0odax naKamu 20podyi ma 60POHU, — KPUKHYE OOUH KO3AK 3 XONONI8
(I. Heuyii-JleBunpkuid); ...oumuna memenuxu, nmauiox 2onums (Mapko BoBuok);
Mapycs ...medxc 00xmconu 0oansi0anra max, Wo adc, He38UYalini, Kycanu ii i mum
pobunu wacom i3 ar0benbko2o auyenvka He 3namu wjo (Mapko BoBuok); [opoiti
niwos paku nogumu (Y. Camuyk); e 3 tioco, 3 Cemenosum 6amvKoM, 3MAnKy
be3 wmanyie no cazax 1a3unu, JONYYbKU inu, 20po6’sm opaiu. B’ronu nosunu...
(Iean Barpsuuit), Cemenko ece 6icas, 6ce pobus, wo mama Kazaia, i paz no pas
epumae na monoowi cecmpu (B. Crebanuk); 3aszami ooni suniexara Jlobos
@edopisna (b. Jlenkuit); 3abyovme ycinku ti dimu, Hesinoni 36inonims cepys!
(Oner Onwxu4); bys bamvko il nucapem, i dimu yuus no cerax (B. Cocropa);
36upana [Hans) e nieuii kynak scmym obOciveHux Kic, Hacuiy empumysana cebe
bina 03epxana, abu ne diemu miyc aoou, mixc cmix (€. IamxoBcbkuil); — Yomy
He Oixcuw nomixye oimu? Iiane, sxke coneuko menieHvke, Aka O1a200amb HA
cgimi... — doeosopioe mamo Cmeganosi (C. KoBamiB); ...5 ...noKu wo ne Mae Hamipy
banomysamucs 6 Hapooui cyooi (11. 3arpebenbunii). — Cayxai, mu uacom y oeny-
mamu ne 6anomyewics? — 8 'ionugenvko 3upxae na Cogitiky Cawxo (M. I1aBneHKo)
Ta Oararo iHIINX.

VY cyyacHUX MyOTIUIMCTHYHUX TeKcTaxX (OPMHU 3HAXiAHOTO BiAMiHKa MHOKUHH
IMEHHUKIB — Ha3B ICTOT, CIUIbHI 3 Ha3WBHUM BiJIMIHKOM, TPAIUISIOTHCS 3HAYHO
piame, nop.: ...Cobb nidsuwye ceoro npucymuicmo Ha punky €sponu, i Kypuama
akmugro 3axynogytomo y lonnanoii, Himewyuni ()xypHan ,,Arpo6i3Hec choromHi”,
2013, Ne 4); ...6anomysamucst 6 npezudenmu modxcua 3 35 poxis (,,Bucokunii 3aMmox”,
13.11.2009) i nox.

Hazaran y moBHiil npaktuni XXI cT iMeHHHMKH — Ha3BU oci0 30epiraroThb
JnaBHI (Gopmu, OIHAKOBI i3 Ha3WBHHUM BIJIMIHKOM MHOXHHH, Y 3BOpOTax, IO
CKJIQZIAIOThCS 13 TPUWMEHHUKOBO-BIAMIHKOBHX (GOpM Yy (8) 00U, Midxc 1oou,
y (8) 2ocmi, y (8) denymamu, y npesudenmu, y (8) cyooi, y (8) eybepuamopu, y (8)
paouuxu, y (8) pexmopu, y cnisaxu, 6 akmopu, 8 yuumenui, y (8) penemumopu,
¥V (8) xyO0ooxcnuku, y (8) cyooi, y cgioku, y (8) HaAHbKU, V (8) Kymu, V (8) nomiu-
HUKU, ¥ (8) pobimuuxu, y (8) nanapruxu, y (8) conoamu, y (8) 2epoi i OA., y SIKUX
IMEHHHKH ITO3HAYAIOTh HEPO3WICHOBAHY MHOXKUHHICTb, Ta JI€CITIB, 0 BUPAKAIOTh
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nepexig abo mepeBedeHHs 0co0u B iHmIE (4acTo colianbHe) craHoBuine®®
(timu / nimu, xo0umu, euxooumu / eutimu, nepexooumu / nepeumu, npoismu, npo-
bpamucs, ubpamucs, NPOCKOYUMU, GUCKOUUMU, GUCYHYMUCL, NOOAMUCSL, 3ANUCY6a-
mucs / 3anucamucs, eepoysamu / 3a8epoysamu, 3a6ep0Oyeamucs, nepekeanipixogy-
samucs / nepexsanighixysamucs, npocumu / nonpocumu, RpOCUmucs / RONPOCUMUCS,
3anpoutysamu / 3anpocumu, Kaukamu / nOKIuKamu, nputimamu / nputinamu, auou-
pamu / eubpamu, sucysamu / 6UCYHYmMuU, UBOOUmMU / eugecmu, sumseamu / sumse-
HYMU, 8UMsIeMu, 3aMaH08amu / 3amanumu, ionyckamu / 6ionycmumu TOIIO), HATIP.:
3enencokuii nosicnug, womy niwioe y npesudenmu (iHTepHETIBChKA Ta3eTa ,, YKpaiHChKa
mpasaa”, 13.09.2019); Yu wkodye Onee Cunromxa, ujo niwiog y oenymamu? (kaHai
HTA, 03.10.2019); Boaodumup Ocmanyyx nooasca y cnieaku ma eunycmue mam-
yrosanvHuil mpex (kanan ,,1 + 17, 18.12.2020); V cebe na bamvriswuni Keimawesini
makoxc npayroas 2o1060i0 Minzoopog’s, ...a nomim nepexeanighikysaecs y pex-
mopu Toinicoroco yuisepcumemy (raszera ,,Ykpaina mojoxa”, 18.02.2015) ta in.

O1xe, popMH 3HAXITHOTO BiIMiHKAa MHOKHHU, IO 30ITafOTHCS 3 HA3WBHUM Bil-
MIHKOM, HaJIeXaTh JI0 CaMOOyTHIX MOP(OIOTIHHUX 0COOIMBOCTEN YKPaTHCHKOI MOBH
1 3aCBiAYYIOTH TICHHH 3B’S30K JIiTEpaTypHOi MOBU 3 HApOJHOIO MOBOIO. I3 *kuBOI
HapoAHOi MOBH 11i ()OPMU MOTPAIIIN B MOBY MIMCbMEHHHUKIB, a BXKE€ 3BIATH — Yy JiTe-
parypHy MOBY, TOMY iX HaMIOCHIIOBHIIIE 30eperid yCHE PO3MOBHE MOBJICHHS,
(hONBKIIOP Ta MOBa XYJOXKHBOI JIITEPaTypH.

I3 40-x pp. XX CT. yHACIiIOK HECTPUATIMBUX CYCHUTBHO-TIONITUIHNX yYMOB
PO3BHUTKY YKpaiHCHKO{ JIiTepaTypHOi MOBH ()OPMH 3HAXITHOTO BiIMiHKAa MHOXHHH,
CHiJIbHI 3 HAa3UBHHUM BiJMiHKOM, OyJM HOCTYHOBO BHTICHEHI Ha mepudepiro MOB-
HOTO BXXHUTKY, IPOTE 30BCIM BUBECTH iX 13 MOBHOTO 00iry He Bianocsa. Ha mouarky
XXI cr., Ha npotuBary 20-30-M pp. XX ct., 11i popMH € HOPMATUBHUMU JIAIIE JJIS
THX IMCHHHKIB, 110 TMO3HAYAIOTH NESKUX CBIMCHKMX TBApWH YCIX POINIB Ta HEIO-
POCIIHX ICTOT CEPEIHBOTO POy, X049 MOBHA IPAKTHKA 3aCBIMUy€E BXHUTOK Y hopmi
HA3WBHOTO BiJIMiHKa 3HAYHO IMTUPIIOTO KOJIA IMEHHUKIB — Ha3B TBApPHUH 1 OXOILTIOE
TaKO)XK HaliMEHyBaHHS 3BipiB, NTaxiB, KOMaX, pu0d, HAWNMPOCTILIMX MiKpPOOPTraHi3MiB
Ta HaBiTh Jeskux oci0. [le o3Havae, mo koaudikoBaHa rpaMaTUvYHA HOPMa BKUBATH
y 3HaXiJJHOMY BiJIMIHKOBI MHOKHHH IMEHHHKH, SIKi1 € HA3BaMH iCTOT — 0ci0, y popmi
pOIIOBOTO BiJIMiHKA, @ OCHOBHMI 3arajl IMEHHHUKIB, IO MTO3HAYAIOTh 1CTOT — HEOCIO,
TaKOXX TIEPEeBaXHO y (hOpMi POIOBOTO BimMiHKA ¥ JHIINe HesKi 3 HUX — y (opwmi,
OJTHAKOBIH i3 HA3MBHUM BiJIMiHKOM, HE 30ira€ThCst 3 MOPQOIOTIHHOIO HOPMOIO, Y3BH-
Ya€HOIO0 B HApPOIHIM MOBi. Y YMHHOMY ,, YKpaiHCHKOMY IPAaBOIKCI”, a BiAIOBiZHO
1 B Cy4yaCHHUX CIIOBHHKAaX, TpaMaTukax Ta MiAPyYHUKaX AJIsI BUIIOI LIKOJIH yCyIeped
MopdomnoriiHIM 0COOIMBOCTAM YKPaiHCHKOI HAPOJHOT MOBH B IMEHHHKAX, JUIS SIKHX
(bopMa Ha3MBHOTO BiJIMIiHKA Y 3HAX1THOMY BiJIMIHKOBI MHOXXHHU € HOPMaTUBHOIO, Ha
TepIIoMy MiCIli HaBeIeHO (GopMy, CIIUTEHY 3 POAOBHM BiIMIHKOM, a Ha IPYIrOMYy —

88 Sucasna ukrains ka literaturna mova. Morfologid, pid red. 1. Bilodida, Kiiv 1969, s. 61; I. Mat-
vias, Op. cit., s. 137.



36 JIAPUCA KOJIIBABA

TOTOXHY HA3UBHOMY BiZIMiHKOBI. J[J1s1 TOTO, 100 BITHOBUTH MUTOMI MOP(OIIOTIHHI
pUcH YKpalHCBKOI MOBH, YMHHI KOAM(IKOBaHI rpaMaTHYHI HOPMH BXKUTKY (GOpM
3HAXI{HOTO BiJIMiHKa MHOXXWHH IMEHHHKIB — Ha3B iCTOT MOTPiOHO MepemisHyTH
W YBUIMOBITHUTH KUTBKACOTPIYHUM TPAIUIISM YKPATHCHKOT HAPOTHOT MOBH.

[NepcriexkTrBY MoAaIbIIMX HAYKOBUX CTYAil BOA4aEMO y BUBUCHHI POOIEMH B3a-
eMoii IBOX (pOpM 3HAXiTHOTO BiMiHKAa MHOXXHHH IMEHHHKIB — Ha3B iCTOT Y MOB-
Hil mpakTami XXI cTopigus.
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YKpaiHCBhKO-M0JIbCbKI CHHTAKCHYHI
napaJeJai y Ccy4acHMX MOBO3HABYMX
TOCTIIZKEHHSIX

Ukrainian-Polish syntactic parallels in the contemporary
linguistic studies

Reviews of the latest research papers on the comparative syntax of Ukrainian and Polish
languages are discussed in the article. The syntactic parallels in two languages are described
in the monographic works of famous Slavicists. The analysis of scientific works on syntac-
tic connections of Ukrainian and Polish languages is worked out in monographs, textbooks,
numerous articles.

Key words: syntax, Ukrainian language, Polish language, semantics.

VY crarTi 3po0IIeHO OIIIs/I HAYKOBUX JIOCIIIKEHb OCTAHHBOTO HEPiofy y cdepi 3icTaBHOTO
CHUHTaKCHCY YKPalHCHKOI 1 MOJIBCHKOT MOB. BHCBITIIEHO MpOOIeMaTHKy BHBYCHHS CHHTAK-
CHYHHMX IapaJiesiedl y IBOX MOBaX y MOHOrpaidHuX mpamnsx BiZJOMHX CNaBiCTiB. 3iiiCHEHO
aHaJi3 Mpaib 32 TEMaTHKOI0 CUHTAKCUYHHX 3B’SI3KIB YKPaiHCHKOI Ta MOJIbCHKOT MOB, 371ikc-
HEHUX y MOHOTrpadisx, HaBUAIbHUX MMOCIOHMKAX, YHUCICHHUX CTATTSIX.

Keywords: cuHTakcuc, ykpaiHCbKa MOBa, MOJIbChbKa MOBA, CEMaHTHKA.

3icTaBleHHS YKPaiHCHKOTO Ta MOJIBCHKOTO CHHTAKCHUCY HAJIEKHUTD /10 aKTYaJIbHUX
MpoOJIeM Cy9acHO1 JIHTBICTHKH. Y 3alpOMIOHOBAHIHM CTaTTi MPEACTaBICHO OIS Ta aHa-
J1i3 OCHOBHHUX Ipallb y LiH raimy3i. Y Hu3Li MyOmikaniil muTaHHs yKpaiHChKO-TIONBCHKOTO
CHHTAKCHCY PO3IIIIAIOTHCS y MeKax 3iCTaBIeHHS MaTepiany pi3HHX CJIOB’STHCHKHUX Ta
HECJIOB SIHCBKUX MOB. OJIHI€IO0 3 TIePIINX MyOIIiKalliid TaKoro TUITY CTajla I[PyHTOBHA
MoHorpadist Yechkoro jociiganka Pomana Mpazeka [1opigHsitbHutl CUHMAaKCUuc ¢noe 'sm-
CoKUX Jimepamyprux mos, IPUCBSUYEHA MpodieMaM JePHBALiHOTO CHHTAaKCUCy',

' R. Mrazek, Sravnitel'nyj sintaksis slavanskih literaturnyh dzykov: Ishodnye struktury prostogo
predlozenid, Brno 1990.
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B TOMY YHMCJII YKPAiHCHKOTO Ta MOJIbChbKOTro. OKpemi mpoOieMH CIIOB’THCHKOTO CHH-
Takcucy onucani B Monorpadii X. {anescokoi-Ipers Crog sncoki mosu®. 30kpema,
aBTOpKa aHaJTi3y€e MUTAaHHSA MomainbHOCTI (c. 398-431), Herartii (c. 431-441), popmai-
3aI1ii MoMIMpeNKaTHBHNX CTPYKTYP (.527-559). Posrsmatoun hopManbHi CTpyKTYpr
MIPOCTOTO Ta CKJIAJHOTO PEYEHb, JOCTIAHUIIA 3BEPTAETHCS TAKOXK 10 Marepiany yKpa-
THCBHKOI Ta MOJBCHKOT MOB (Harp., ¢. 528-536). Y konekruBHii MoHOrpadii Icmopuuna
MUNONO2ISL CLO8 SIHCLKUX MO6> aHAII3YIOThCs, 30KpeMa, MPOOJIEMH CJIOB’THCHKUX
CJIOBOCITOJIYYCHD 1 PEUCHb y JIaXpOHIYHOMY acmekTi. Tak, TocCiipKeHa pojib CITyK-
0OBHX CIIB SIK CHHTaKCHIHHUX 3aco0iB (c. 191-199, 202-206), momana ocHOBHA KJja-
cudikais IpoCTUX i CKIagHNX pedeHsb (c. 212-225), iHToHamiHHO-TIO3HUIIiHA CTPYK-
Typa pedeHHs (c. 226-247).

YKpaiHCHKO-TIONBCHKI CUHTAaKCUYHI TOCTIHDKEHHSI OPTraHiqHO YBIHIIIH Y KOJEK-
TUBHY MOHOTpadiro 3icmasHo-munonociuni cmyoii: yKpaiHcoka Moea Ha mii cno-
pionenux mos, Bufany y cmiBipani llpukapmnarcekoro ta BapmiaBcbkoro yHiBep-
cutetis®. V 1iil mpani Ha T y3arajbHEHb MIONO B3a€MOJIl YKPAiHCHKOI MOBH 3i
CIIOP1THEHNMH BUOKPEMJICHO MPOOIEMaTHKy CHHTAKCUYHUX Tapaeneil 3 MoJbChKO0
MOBOIO. CHHTaKCH4HI aCHEKTH KaTreropii 3BOPOTHOCTI B JBOX MOBax Aajd 3MOTY
H. Ulep6iii BU3HAYUTH aKTUBHICTh y>KHUBaHHS AIECTIB i3 MOCT(HIKCOM -cs B yKpaiH-
CbKOMY pEUYEHHI y 3iCTaBlIEHH] 3 TOJILCHKUM 3 KOMIIOHEHTOM si¢”. Ha rpyHTOBHOMY
(daxrrnanomy marepiani . KoHoHeHKO moka3zasia BiIMIHHOCTI BHKOPHCTAaHHS J[BO-
CKJIAIHOCTI / OMHOCKJIAHOCTI B KOXKHil 3 1BOX MOB siK cuctemue ssuie’. O. Kopmano
JOCTIi/IMIa BIUIMB Kareropii ocoOu Ha opraHi3alliro YKpaiHChKHX 1 MTONBCHKUX CHH-
TaKCHYHUX 100Y10B’. OcoOMMBOCTI (PYHKI[IOHYBaHHS y JABOX MOBaX IMPUAMEHHHUKO-
BHX KOHCTpYKIIiii npoanaiizysas O. Bopobems®.

YKpaTHCHKO-TIONbChKI CHHTAKCHYHI TTapalielli y CJIOB’THChKOMY KOHTEKCTI y MOHO-
rpadisx pukmemnux y ciog sancokux moeax’ ta Tunonozis 20106HUX YLEHIE PeUeHHs.
¥ cn06 ‘ancorux mosax'® posmisnae I. Kononenko. BojHoyac y 1MX KHUrax OCHOBHA
yBara NpHUAUISIETHCS B3a€EMO3B’SI3KYy CHHTAKCHUCY YKPAiHCBHKOI Ta IMOJBCHKOI MOB
(mopyu 3 pociiicekor0). Y MoHOrpadii, MpUCBIYEHI CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHOMY

2 H. Dalewska-Gren, Jezyki stowianskie, Warszawa 2002.

3 Jstoricna tipologia slov dns'kih mov, za red. O. B. Tkacenka, Kiiv 2008.

4 Zistavno-tipologicni studii: ukrains'ka mova na tli sporidnenih, za red. V. 1. Kononenka, Kiiv —
ivano-Frankivs'k — Varava 2015.

5N. O. Serbij, Zvorotnist' v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:] Zistavno-tipologicni studii: ukrains'ka
mova na tli sporidnenih, s. 180-200.

6 1. V. Kononenko, Dvoskladnist' / odnoskladnist' recen’ v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:] Zistavno-
tipologicni studii: ukrains'ka mova na tli sporidnenih, s. 200-227.

7 0. R. Korpalo, Sintaksi¢na osoba v sistem ukrains'koi ta pol's'koi mov [v:] Zistavno-tipologicni
studii: ukrains'ka mova na tli sporidnenih, s. 227-240.

8 O. D. Vorobec', Prijmennikovo-substantivni konstrukcii ukrains'koi ta pol's'koi mov [v:] Zistavno-
tipologicni studii: ukrains'ka mova na tli sporidnenih, s. 240-264.

9 . V. Kononenko, Prikmetnik u slov'ans'kih movah, Kiiv 2009.

101, Kononenko, Tipologid glavnyh élenov predloZenid v slavanskih dzykah, Warszawa 2020.
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MOTEHIially IPUKMETHHKA Y CIIOB’STHCBKUX MOBaX, aBTOpKa 3BEPTAETHCS 10 (HyHK-
[IOHYBaHHS aJ1’€KTHBA B YMOBAaX CJIIOBOCIIONYYCHHS Ta MPOCTOTO PEUCHHS, B TOMY
YUCITI yYCKJIATHEHOTO.

VY kum3i Ipuan KoroHeHko Tunonozis 20106HUX YlleHi8 peueHHs Y Cl08 STHCHbKUX
Mo6ax BIEpIIe PO3IIIHYTO CEMaHTHYHI Ta (YOPMaIbHO-CTPYKTYPHI TUIIM TOJIOBHUX
YJICHIB peUeHHs Ha Marepiaii 15 cioB’sIHCBKUX MOB Y IXHbOMY 3icTaBlieHHI. ABTOpKa
JIEMOHCTPY€E, 30KpeMa, OCOOIMBOCTI BXKMBAHHS B YKPAiHCBHKIH 1 MOJBCHKIA MOBax
0e30c000BHX peueHb Ha -HOo, -mo // -no, -to (¢. 136-140). 3 omHOro OOKY, BUKO-
pUCTaHHS TOMIOHMX (OPM Ha 3arajbHOCIIOB’SITHCHBKOMY TJIi HaHOUIBIT XapaKTepHE
caMme Ul LMX ABOX MOB. 3 APYroro OOKy, NMOJbCHKUM KOHCTPYKLISIM Ha -no, -f0
MOXXYTb BIANOBIIaTH YKpaiHCbKI HEO3HAYEHO-0COOOBI PEUEHHSI, OCKUIBKH Y TOJIb-
CBbKill MOBI, Ha BiIMiHY Bi yKpaiHCBKOI, MOLIMPEHi Ai€NPUKMETHUKOBI GopMHU He
TIIBKK JIOKOHAHOTO, ajie W HemoKoHaHoro Buay'!. Y ¢BiTi cyd4acHOi JIHIBICTUYHOT
HayKH 3’ IBUJIMCSA MOXKIMBOCTI 3aJlydary JUIst JOCHIDKeHb IIUPOKUI MaTepiajl Hallio-
HaJBHUX, TApaJISTBbHUX (IBOMOBHHX) Ta 6araroMoBHHX KopmyciB. Ha xas, moTen-
ITiaJT KOPITyCiB AJISt TOCII/KEHb 3iCTAaBHOTO CHHTAKCHUCY, Y TOMY YHUCI YKPaiHCHKO-
-TIOJIbCHKOTO, B HAYKOBUX MPALSIX BUKOPUCTOBYETHCS JIMILE 3piaKa. Y 3rajaHiii MOHO-
rpagii 1. KoHoHeHko Tunonocisi 2on06HUX 4ieHi8 pPeueHHS V CL08 SHCLKUX MO8AX
JIOCITITHUIS 3BepTaeThes 70 20 KOPIYCiB Pi3HOTO THIY, B TOMY YHCJI MOIbCHKO-
YKpaiHCBKOTO, YKPaiHCHKO-TIONIECHKOTO. ABTOpKa IOKa3ye, SIKUM YHHOM MaTepial
KOPITyCiB MOXKe OyTH BUKOPUCTAHHUU Yy 3iCTABHUX CHHTAKCUYHHX JTOCIIKCHHSX.

Y wmsi myO6mnikaniit [puaa Kononenko BuB4ae npodnemu (QyHKIIOHYBaHHS TIPO-
CTHX PEYEHb PI3HOTO THILy y CJIOB’SHCHKHX MOBAaX, KOHLIIEHTPYIOUH yBary Ha Haii-
OB MOIIMPEHNX 3 HUX — YKPATHCHKiH, MONBCBKiH 1 pOCIHCHKiM. 30KkpeMa, y cTarTi
Cucmemni 36’a3Ku OieCl06a ma NPUKMEMHUKA Y CN06 SHCbKUX Moéax'? nocimi-
HUIS TPOBOJHUTH KOMIUIEKCHHH aHaNi3 JIGKCHYHHMX 1 TPaMaTUYHUX BIIACTUBOCTEH
IIMX YaCTUH MOBH, [IOKA3yI04N 3HA4YHY OJNU3BKICTb iX CHHTAKCHYHHUX MOXJIMBOCTEH.
VY pobGoti Cemanmuxo-cunmaxcuyHi munu iMEeHHUX NPeouxkamis y Clo8 SIHCLKUX
M08ax NOCHIKEHO crienn(iKy CyOCTaHTHBHUX Ta a1’ €KTUBHUX MPEAUKATIB, Y TOMY
YHCIT YKPATHCHKHX 1 TONBCHKUX 2. VKpaiHCHKI T MOJBCHKI a1’ €KTHBHI TPEMKATH CTATA
MPEIMETOM OKPEMOTO PO3IISTY JOCIIHUIN Y Po3aiti MoHorpadii Terdenyii pozeumxy
VKpaiHcoKoi 1ekcuku ma apamamuiu — 114,

AHaTI3yI0UN JOCTIKEHHS Y Tally31 YKPaiHCHKO-TIOIbCHKOTO 3iCTaBHOTO Ta KOH-
TPAaCTMBHOIO CHHTAaKCHCY, HE MOXKHA HE 3TajaTH Mpo MiApydHUK Kowmpacmuena

1 Por. takoz: I. Kononenko, Dihotomida dvusostavnyh / odnosostavnyh predlozenij v slavanskih
dzykah [v:] Celovek. Soznanie. Kommunikacid. Internet, Warszawa 2012, s. 726-732.

12 1. Kononenko, Sistemni zv dzki diéslova i prikmetnika u slov'ans'kih movah [v:] Zitté u slovi,
Kiiv 2011, s. 171-181.

131, Kononenko, Semantiko-sintaksicni tipi imennih predikativ u slov'dns'kih movah [v:]
., Filologia. Visnik Prikarpats'kogo universitetu”, Ne XXI-XXII, s. 88-93.

14 ]. Kononenko, Prikmetnikovi predikati v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:] Tendencii rozvitku
ukrains'koi leksiki ta gramatiki — 1, VarSava — Ivano-Frankivs'k 2014, s. 249-266.
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epamamuxa YKpaincokoi ma noivcvkoi mog aBropcTia Bitanis Kononenka ta [punu
Kononenko'>. Xoua OCHOBy Migpy4HMKa CKIaJarOTh 3aBIaHHS, y [bOMY BUIaHHI
€ TaKO)K KOPOTKi XapaKTEPUCTUKH SBUII] IBOX MOB. 30KpEeMa, € BiIOMOCTI PO yKpa-
THCBKI Ta IMONBCHKI clIoBOCTIONy4YeHHS (c. 292-294) ta peuenns (c. 296-299, 310-311),
10 3aCBiAYYIOTH IXHIO CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHY BiIMiHHICTb.

Oynnamentanbaa Monorpadis Ipuau Kononenko Vxpaincvka ma nonvcvka
MOBU: KOHMpAcmueHe docaiodcenns'® IpucBsYeHa 3iCTaBICHHIO JBOX MOB Ha BCiX
PIBHSIX MOBHHX CHCTEM, y TOMY YHCIIi Ha CHHTaKCHYHOMY. HaykoBe mociipkeHHs
TaKoro MacImrTady Oys10 mpoBeacHo Briepire. [IpobdneMu CHHTaKCUCY pO3TTISIal0ThCS
maibke Ha 200 cropinkax (c. 564-759). OcobnuBa yBara NpUIUISAETHCS BiAMIHHO-
CTSM CHHTAaKCHYHOTO YCTPOIO JABOX MOB, HalpHKJIAJA, OCOOIMBOCTSM [i€CIIBHOTO
kepyBaHHA (c. 578-584), Tumam npucyakis (c. 609-629), yckiagHEeHUM pEUCHHSM
(c. 664-701) Ta iH.

KoHTpacTuBHMIA Ta 3iCTaBHUN CHHTAKCHUC YKPAiHCHKOI Ta MOJBCHKOI MOB CTaB
MpeIMeTOM HH3KH CTaTedl Ta po3misniB MoHorpadiii aBropctBa Ipman KoHoHEHKO.
30Kpema, po3TIIIAIOTECS TPOOIEMH JIEKCUKO-CHHTAKCUYHO CTIONyYyBaHOCTI YKpaiH-
CHKHX 1 TIOJIbCHKHX MIPUKMETHHKIB, Y TOMY YHUCI OiiHHKMX . BaseHTHICHMIA MOTeHIia
a1’ €KTUBIB BUABJICHO HA eKCIIEPMMEHTaIbHOMY Marepiaii's. Pecrionnentu (ykpainii
Ta MOJAKN) A0 YKPATHCHKHX 1 MTOJbCHKUX MPHUKMETHHUKIB OJJHOTO MTOXO/KEHHS (Harp.,
eocmpuit // ostry, denikamuutl // delikatny, munuii // mity) nooupanu 1o 3 iIMEHHHKH.
AHaJ3yI0un pe3yNIbTaTd acoIiaTUBHOTO CKCIIEPHMEHTY, aBTOpPKa pOOWTH TIHMOOKI
BHUCHOBKH IIPO 3B 30K CIHOJYYIyBaHOCTI 3 MOBHOIO KapTHHOIO CBIiTYy iH(OpPMAHTIB.
I. KOoHOHEHKO 3BepTaeThcs TaKOXK 10 MUTaHb CEMaHTHYHOI Ta (POPMANBHOI CTPYK-
TypH YKPATHCHKHX 1 MOJbCHKUX CIIOBOCIIONYYEHB!.

Jlocnmipkyoun yKpaiHChKI Ta TONbChKI pedeHHs, 1. KoHOHEHKO BUKOpHCTO-
By€ PI3HOMAaHITHI METOAM Ta IMIAXOAW JO CHHTAKCHYHOTO Marepiaay ITBOX MOB.
Hampuknan, y crarti Tunonocis 00HOCKIAOHUX peyeHb 8 YKPAIHCOLKIU I NONbCbKill
Mmo6ax*® aBTOpKa IPOBOIUTH IETAILHUN aHAJI3 [MX TUIIIB MOBHUX OIMHHMIIb, BUSB-
JISIFOYH, 110 TIEBHI PI3HOBHIY OAHOCKIIAIHUX PEUeHb Y MOJIbCHKIA MOBI, Ha BiIMiHY

15V, Kononenko, 1. Kononenko, Kontrastivna gramatika ukrains'koi ta pol's'koi mov, vid. 1,
Kiiv 2006, vid. 2, Kiiv 2010.

16 {. Kononenko, Ukrains'ka ta pol'ska movi: kontractivne doslidsennd / 1. Kononenko, Jezyk
ukrainski i polski: studium kontrastywne, wyd. 1, Warszawa 2012, wyd. 2, Warszawa 2017.

17 . Kononenko, Ocinni prikmetniki v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:] Literatury i jezyki wschod-
nioslowiariskie z perspektywy korca XX wieku, Zielona Gora 2003, s. 305-309; I. Kononenko,
Ad éktivni konstrukcii v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:] ,, Warszawskie Zeszyty Ukrainoznawcze”,
2004, t. 17-18, s. 104-112.

18 {. Kononenko, Problemi leksicnoi spolucuvanosti prikmetnikiv: zistavnij aspekt (na materiali
ukrains'koi ta pol's'koi mov) [v:] ,,Acta Polono-Ruthenica”, 1999, t. 4, s. 214-223.

191, Kononenko, Ad éktivno-substantivne bezprijmennikove keruvannd v ukrains'kij i pol's'kij
movah [v:] ,,Studia Ukrainika Posnaniensia”, 2017, nr V, s. 91-99.

20 |, Kononenko, Tipologid odnoskladnih recen' v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:] ,, Studia Ucra-
inica Varsoviensia”, 2014, t. 2, s. 63-75.



VKPATHCBHKO-ITOJIbCHbKI CUHTAKCHYHI ITAPAJIEIL... 43

BiJl YKpaiHCBKOi, HE 3yCTpiualoTbesi ab0 € ManomnommpeHumu. [puna KoHoneHko
BUBYAE TAKOXK KOHCTPYKIIIT 3 IOABIHHUMHI CHHTAKCHYHUMU 3B’ I3KaMH y JIBOX MOBaX,
MIEPEKOHJIMBO JTOBOJSYHM, IO XO4Ya B 000X MOBaxX MOXJIMBA peaizaris ycix dop-
MaJIbHO-CeMAaHTUYHHUX MOJENIEH pedyeHb 3 MPEeIUKATHBHUM O3HAa4eHHSM, B YKpa-
THCHKili MOBI Taki KOHCTpYKIil 3ycTpiuatroTbesi yactorHime?!. B iHmiii poGoti
JOCHITHHLS 30CEPEKY€ETHCS HA CEMaHTHUILI 3yMOBJIEHOCT] y MPOCTHX YKPaTHCBKUX
i TIOJILCHKHUX peYeHHsIX 2,

V nexinbkox npairsix Ipuna KOHOHEHKO 3BepTa€EThCS 10 1 OHIET HE AOCITIIKSHOT
npoOIeMy — MOPAAKY CIIiB B YKPAiHCBKIil 1 ITOJIBCHKINA MOBax>>. ABTOpKa JIOBOIHTh,
II0 PO3TAalIyBaHHS KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpH PEYECHHS Y MOJBCHKIH MOBI, Tepemy-
cim arpuOyTiB, CyTTEBO BiAPI3HIETHCA Bil YKpaiHCHKOI MOBH. 3 METOIO BHSABJICHHS
3aKOHOMIPHOCTEH MOJIBCHKOTO CIOBOMIOPSAKY MPOBEAEHO IPYHTOBHUH aHaii3. Crymil
TAKOTO TUITY MAIOTh HE TLIBKU TEOPETHYHE, ajle i MPHUKIIaIHE 3HAYCHHS, MK THILIHM,
JUIsI BUBYEHHSI 000X MOB SIK 1HO3€MHUX, Y TPAKTHUIIl TIEPEKIIaay TOIIO.

Bapro 3ragaru moCTiIKEHHS MIKMOBHUX CHHTAaKCHIHHX 3B’SI3KiB, 3MIHCHEHUX
rpymoro HaykoBIiB [IpukapnaTceKkoro yHiBepcuTeTy. Y BUBYCHHI CHHTAaKCUUHUX ITPO-
07eM yKpaiHCHKO-TIOJILCHKUX MIXXMOBHHUX 3B’SI3KiB 3aCIIyI'OBYIOTH Ha yBary HayKOBi
npani Onekcist BopoOus, B momii iHTepeciB SKOro aHamiz (yHKLiOHaJbHO-CEMaH-
TUYHHX aCIIEKTiB TpaMaTHYHUX OJUHUIb Ha IPYHTI YKPaiHCHKO-TIONILCHKHX Tapaje-
nei?*. JIocmigHuK, 30KpeMa, 3a3Hadae, 110 ,,y KOPIycaX Cy4aCHUX YKpaiHCHKOI Ta
HOJILCHKOT MOB BHIUISIETHCS MOIIMPEHA CHCTEMa CeMAaHTHYHNX OMHUIIb, SKUM TIPH-
TaMaHHI KOMOIHOBaHI CEMAaHTUKO-CUHTAKCUYHI BIACTHUBOCTI 1 SIKI MAlOTh 31aTHICTH
BHCTYIIATH B POJIi CHHTAKCEMH SIK CyOCTaHI[IHHOTO, TaK i MPEeJUKAaTHOTO IUIaHy” .

ABTOp POKyCye yBary Ha iHilliaJIbHIN, MeIiaibHiH Ta QiHaIbHIM MO3UIISIX CHHTAK-
CHYHHX TOIIMPIOBAYIB y CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi peueHHSs, IPUUOMY POMIOHYE CBOE

21 |, Kononenko, Konstrukcii z podvijnimi sintaksicnimi zv dzkami v ukrains'kij i pol's'kij movah
[v:] ,, Warszawskie Zeszyty Ukrainoznawcze”, 2005, t. 19-20, s. 348-362.

22§, Kononenko, Kategorijna semantika zumovlenosti u prostomu recenni (na materiali ukrains'koi
ta pol's'koi mov) [v:] Mova u dzerkali osobistosti, Ivano-Frankivs'k 2013, s. 130-143.

2 1. Kononenko, Porddok slov v ad"ektivno-substantiviom komplekse [w:] Czlowiek. Swiadomosé.
Komunikacja. Internet, Warszawa 20006, s. 474-480; I. Kononenko, Semantiko-sintaksicnij potencial
prepozitivnih ta postpozitivnih atributiv (na materiali ukrains'koi ta pol's'koi mov) [v:] ,, Movoznavstvo”,
2007, Ne 3, s. 39-48; 1. Kononenko, Porddok sliv u prostih recenndh ukrains'koi ta pol's'koi mov
[v:] Tendencii rozvitku ukrains'koi leksiki ta gramatiki — 2, Warszawa — Iwano-Frankiwsk 2015,
s. 392-408.

24.0. Vorobec', Mul'tivektornist' predikacii poSirivaciv semanticnoi modeli recennd pol's'koi ta
ukrains'koi mov [v:] Naukovij casopis Nacional'nogo pedagogicnogo universitetu imeni
M.P. Dragomanova. Serid 10. Problemi gramatiki i leksikologii ukrains'koi movi, vip. 12, Kiiv 2015,
s. 104-107.

25 0. Vorobec', Kategorijnij status poSiriivaciv strukturnoi modeli recennad [v:] Ukrajinistika:
minulost, pritomnost, budoucnost IIl. Jazyk, Brmo 2015, s. 133-140; O. Vorobec', Ob ‘éktni funkcii
posirivaciv semanticnoi modeli recennd [v:] Naukovij visnik Drogobic'kogo derzavnogo pedagogicnogo
universitetu imeni Ivana Franka. Seria: “Filologicni nauki”, Ne 4, Drogobi¢ 2015, s. 32-36.
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OaveHHsI MICIIS I[MX CEMAHTUYHUX KOMITOHEHTIB Y CKJIai ABOSICPHOI PETUKATUBHOT
crcTeMd. AHaIli3 peueHb i3 TAKMM YCKJIaJJHEHHSIM NOTpeOye NeTanbHO BU3HAYEHOTO
peMapKyBaHHSI CITOCTEPEKyBaHUX (DaKTiB, OCKUIBLKH I1i CHHTAKCHYHI TOOyIOBH Oara-
TOMaHITHI 3@ CTPYKTYpOIO, CEMAHTUKOK Ta (yHKIIisIME,

Hose OaveHHs aBTOpa MI0J0 YKPAaiHCHKO-TIONBCHKUX CHHTAKCHYHUX 3B’S3KiB
MOXHA TPOCIIAKYBaTh y cTarTi MyrbmusekmopHicms npeouxayii nowupiosayis
cemanmuynoi Mooeli peueHHs NolbCbKoi ma YKpaincokoi Moe®’, e MyJIbTHBEK-
TOPHICTh TpeIUKaIllii MOIUPIOBAYIB PO3MIAIAETHCS 1 SK MOHO3AJICKHICTh CEMaH-
THUYHOT'O 3HAUEHHS aHAJII30BaHUX KOMIIOHEHTIB, 1 K MoMizaiexHicTh?S. Sk 3a3Hauae
O. Bopobenp, ,.BekTopHa crienudika KOMIIOHEHTIB MONIUPIOBAIFHOTO XapaKTepy
CTPYKTYPHOI MOJEJi pedeHHsS OiNBIIOI UM MEHILIOI MIpOo0, PEe3IOMYIOuH Ipoa-
HaJTi30BaHi KOHTEKCTHI CUTYyallii, HaOMMKeHa 10 €KBIBAJICHTHOCTI B TOJBLCHKIiM Ta
YKpaiHCBKill rpamMaTtuyHux cucremax’?’.,

V uumsui my6mikaniin®® Onekciii Bopo6enps posmisaae npobaeMy cy4acHoro yKpa-
THCHKOTO MOBO3HABCTBA — MONTUPEHHS PEUCHHEBUX OMUHUID 3 TIO3HINIi (DYHKITIOHAITE-
HO-CEMAaHTHYHOTO CHHTAKCHUCY, IHTEPIPETYIOUN TEOPETHIHHHN acTIeKT KaTeTOpiiHOTO
CTaTyCy MOLIMPIOBaUiB, MiATBEPLKYIOUH PENPE3CHTALISIMU Ta aHAJII30M JOCIIiIKY-
BAHKMX OJMHMIb Y CTPYKTYpi peyeHHs’!.

26 0. Vorobec', Pozicijna interpretacid posirivaciv u semanticnij strukturi recennd [v:] Naukovij
visnik Cernivec'kogo nacional'nogo universitetu. Slov’dns'ka filologid, Vip. 732-733, Cernivci 2014,
s. 198-202; O. Vorobec', Predikat u konteksti semantiki posiriivaciv recennd [v:] Tendencii rozvitku
ukrains'koi leksiki ta gramatiki — C. II, Warszawa — ivano-Frankivs'k 2015, s. 437-450.

27.0. Vorobec', Mul'tivektornist' predikacii poSirivaciv semanticnoi modeli recennd pol's'koi ta
ukrains'koi mov [v:] Naukovij casopis Nacional'nogo pedagogicnogo universitetu imeni
M.P. Dragomanova. Serid 10. Problemi gramatiki i leksikologii ukrains'koi movi, vip. 12, Kiiv 2015,
s. 104-107; O. Vorobec', Prijmennikovo-substantivni konstrukcii ukrains'koi ta pol's'koi mov
[v:] Zistavno-tipologicni studii: ukrains'ka mova na tli sporidnenih, s. 240-264.

28 Q. Vorobec', Sinonimika poSirivaciv u semantic¢nij strukturi recennd [v:] Studia ucrainica
Varsoviensia, Ne 4, Warszawa 2015, s. 65-72; O. Vorobec', Kauzal'nij potencial posiriivaciv semanticnoi
modeli recennd pol's'koi ta ukrains'koi mov [v:] Visnik Prikarpats'kogo nacional'nogo universitetu
imeni Vasilda Stefanika. Filologid, vip. 44—45, Ivano-Frankivs'’k 2015-2016, s. 81-86; O. Vorobec/,
Sistema naukovih paradigm do vivéenna posiriivaciv [v:] Tendencii rozvitku ukrains'koi leksiki ta
gramatiki — 111, Warszawa — fvano-Frankivs'k 2016, s. 160-173.

2 Q. Vorobec', Temporal'ni funkcii poSiriivaciv semanticnoi modeli recennd pol's'koi ta ukrains'koi
mov [v:] Naukovij visnik Miznarodnogo gumanitarnogo universitetu. Serid: Filologid, vip. 16, Odesa
2015, s. 12-15; O. Vorobec', Funkcional'na transpozicia posiriivaciv semanticnoi modeli recennd
[v:] Naukovi praci. Filologida. Movoznavstvo, vip. 266, t. 278, Mikolaiv 2016, s. 22-25.

30°0. Vorobec', Elementarne ta neelementarne (posirene) recennd v sucasnij ukrains'kij literaturnij
movi [v:] Prikarpats'kij visnik NTS. Slovo, Ne 4(40) — Ne 3 (47), Ivano-Frankivs'k, 2017 — 2018,
s. 127-134; O. Vorobec', Posirennd dk sintaksicna kategorid neelementarnogo recennd [v:] Naukovij
visnik Hersons'kogo derzavnogo universitetu. Serid. Lingvistika, Ne 34, Herson 2018, s. 7-9.

31°0. Vorobec', Mul'tivektornist' predikacii posiriivaciv semanticnoi modeli recennd pol's'koi ta
ukrains'koi mov [v:] Naukovij casopis Nacional'nogo pedagogicnogo universitetu imeni
M.P. Dragomanova. Serid 10. Problemi gramatiki i leksikologii ukrains'koi movi, vip. 12, Kiiv 2015,
s. 104-107; O. Vorobec', Sinonimika posirivaciv u semanticnij strukturi recennd [v:] Studia ucrainica
Varsoviensia, Ne 4, Warszawa 2015, s. 65-72.
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YKpalHChKO-TIOJILCBKE 31CTABICHHS PENICBAHTHOCTI OMO3HIIII ,,peanbHICTh” Ta
»IppeaJbHICcTh” BceOIUHO 0OTOBOPEHO B PO3/ILIL KoJeKTUBHOT MoHOTpadii Presentation
of Reality and Irreality in Polish and Ukrainian Languages: COMPARATIVE STUDY,
Jie aBTOPH 3a3HAYaI0Th, 110 JJIs YKPaiHCHKOI MOBH B3a€MO3B’SI30K IPUYMHH 1 HACTIIKY
Kay3amii y pe4eHHsIX BUPAXKAEThCs 1H(DIHITUBOM. Y MOJbCHKIH MOBI (QyHKLIOHAIB-
HO-CEMaHTH4Hi 0COOIMBOCTI Kay3aTUBHUX NPEIUKATIB Zmusic¢/zmuszac¢ IpeAcTaBieHi
y BUDJISA/Ii KOHCTPYKIIiH 3 MEraCHHTAKCUYHUMH MOIIMPIOBAYAMH 2,

CeMaHTHKO-CHHTAKCHUYHI MapayeNi Ha i CJIOB’SHChKMX MOB BHBYae Haramis
[lep6iif, HU3Ka cTaTel Ta KaHIUAATChKa JHCEpTAaIlis sSKoi mix Ha3Bow Kamezopisn
360pomHoOCmi OI€CI6 Y NONbCHKIL MOGI>> TIPUCBSIYEH]I POOIEMATHIII CEMAHTUKU 3BO-
POTHUX KOHCTPYKILIH y MOJBCHKIN Ta yKpaiHChbKili MoBax. He3Baxarounm Ha 3HaUHY
MPOAYKTHBHICT IIOAO YTBOPEHHS Ta (YHKIIOHYBaHHS TaKMX KOHCTPYKLi B 000X
MOBaX, 1151 poblieMa B 3iCTABHOMY aclieKTi He Oyja MpeaIMeTOM BUBUCHHSI.

CrasicTiii BOayocs mif| iHIIMM KyTOM IOTIIHYTH Ha IPHPOY MocTdikca -cs1 B yKpa-
THCBKIl Ta peIekCHBHOTO TIOKa3HHMKA Sig y TIONTBLCHKil MOBI. He3Baxkarouw Ha CIITHHE ITpa-
CITOB’ THCHKE TIOXO/KEHHS, B KOYKHIiH MOBI 11e# TOKa3HUK HaOyB CBOIX ocoOmmBocCTei. Tak,
YKpaiHCBbKili MOBI XapakTepHa JeCeMaHTH3allisl KOIUIITHBOTO 3BOPOTHOTO 3aiiMEHHHKA
-cs, AKAA (YHKIIOHAJIBHO KOpENIoe 3 cydikcaMu, mpoTe GpopMaabHO TPHEIHABCS
HE /10 OCHOBH, a 10 (ekcii sik mocTdikc. Y MoNbCchbKik MOBI KOMIIOHEHT Si¢ Mae
BUIbHY IMO3HIIII0 B PEYCHHI 1 30epiraeThcs, OKpIM JIECITIB, TIPU JTiENMPHUKMETHUKAX,
NpeanuKaTUBHUX (OpMax Ha -1o, -fo Ta BimmiecITiBHUX iMEHHMKaX>*,

Ha cropinkax xonektuBHOI MOHOTpadii Terdenyii po3eumky yKpainCoKoi nekcuxku
ma epamamuxu Haranis Lep6iit 3poOniia KOMIUIEKCHUH OIS PO3BUTKY Ta (yHK-
IIIOHYBaHHS 3BOPOTHHUX AI€CIIB B YKpaiHCHKil MOBI y 3iCTaBJIEHHI 3 TIOJILCHKOIO, 1110
JIaJI0 MOXJIMBICTh BUJIUTUTH 3BOPOTHI (DOPMH, 110 3aHETAIM BHACIJOK MOBHO-ICTO-
PUYHUX 3MiH B OJHIM MOBIi, HATOMICTh B iHIIII 30epernucs. Y TBOPEHHS 3BOPOTHUX
TIECITIB 3 HETAaTUBHOIO KOHOTAIIIEIO [TO3HAYAE BIUTMB HETAIlil Ha OCOOWCTICTh, Ha SIKY
JTist X 3BOPOTHHX JI€CITIB TIOBEPTA€ThCA. B 000X MOBax criocTepiraeThes TEHISHITIS
JI0 YHUKaHHS TTACUBHUX KOHCTPYKLIH 31 3BOPOTHUM IOKAa3HUKOM, Y MOJBbCHKIA MOBi
BOHA BiZ0yBA€ThCS AKTUBHILIIE, B YKPATHCHKiM — MOBiIbHiIIE.

32 N. Magas, O. Vorobets, Presentation of Reality and Irreality in Polish and Ukrainian Languages:
COMPARATIVE STUDY [in:] New stages of development of modern science in Ukraine and EU
countries, Riga (Latvia) 2019, p. 112-129.

33 N. Serbij, Kategorid zvorotnosti diésliv u pol's'kij movi: avtoref. dis. ... kand. filol. nauk, Kiiv 2015.

3 N. Serbij, Gramaticna spoluc¢uvanist' virazu sig¢ v pol's'kij movi v porivndnni z ukrains'koii
movoii (postfiks -sd) [v:] Naukovij visnik miznarodnogo gumanitarnogo universitetu. Serid: ,, Filologid”,
Odesa 2014, vip. 9, s. 44-48, por. takoz: N. Serbij, Refleksivnist’ i reciprokal'nist’ v pol's'kij ta
ukrains'kij movah [v:] Visnik Prikarpats'kogo nacional'nogo universitetu imeni Vasild Stefanika:
Seria ,, Filologia”, vip. 44-45, ivano-Frankivs'k 2015, s. 135-139; N. Serbij, Trivalo-vzaémnij rid dii
v ukrains'kij ta pol's'kij movah [v:] Naukovij visnik Miznarodnogo gumanitarnogo universitetu. Serid:
., Filologiday, vip. 29, Odesa 2017, s. 77-80.

35 N. Serbij, Tendencii rozvitku ta funkcionuvannd zvoromih diésliv v ukrains'kij movi (u zistavlenni
z pol's'koit movoni) [v:] Tendencii rozvitku ukrains'koi leksiki ta gramatiki — 3. Var$ava — Ivano-
Frankivs'k 2016, s. 116-133.
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ABTOpKa KaTeropusye BiIIi€CNiBHI iIMEHHUKH Ha AI€CHiBHHN Ta IMEHHUKOBHUM
THIY, IO JTAJI0 MOXKJIMBICTH JOBECTH iX TiOpuaHUI Xapakrep, MiKKaTeropialibHAN
CTaTyC Ta HASBHICTh MPOTHIICKHNX KATETOPil, TAKUX SK: BU, IEPEXITHICTH / HETe-
peXiTHICTh, YHCIIO, BIAMIHOK, 3BOPOTHICTh. 30KpeMa, ITOCHITHUIS aHATi3ye 3BO-
POTHI Ji€cTiBHI IMEHHHUKH Y CJIOB’SIHCHKHX MOBaX, JI€ OIUCY€ SIK CeUu(iyHui Kiac,
HaBOISMYM Tapajelli 3 yKpaiHChKOl, MOJbCHKOI, YeChKOI Ta CIOBAIbKOI MOB, MO3HA-
Yae MPOIYKTHBHICTh YTBOPEHHs Takux (hopm>°. ABTOpKa 3BEpPTAETHCS JIO0 MPOOIEM
peKiii Takux riopuaHux GopM B 000X MOBAx, IO JOBOIMTH JIE€CTIBHUN XapakTep
ECIIIBHUX IMEHHUKIB.

Hocnigauns Oxkcana Kopnano 3xiificHuIa KOMIUIEKCHE JOCIHIIKEHHS! CEMaHTH-
KO-TpaMaTHUYHOI Kareropii ocoOu B cy4acHiil MoJabChbKili MOBI y 3iCTaBIIEHHI 3 YKpa-
fHChKOI. CHHTaKCUYHA 0C00a B TOJBCHKIM MOBI CITUPAETHCS TIEpEAyCiM Ha 0co0y
MOpGOJIOTiuHY, ajie He TOTOXHA Til 1 BUXOMUTH 3a 11 MEXIi, BiPI3HAIOUUCH Bijx Hel
0araroacreKTHICTIO, 110 i 3yMOBHIIO PO3MEKYBaHHS ITOHATH ,,MOp(osIoriyHa ocoda”
i ,,cHHTaKcU4YHA 0coba’>’.

ABTOpKa IMiAKPECIIIOE, IO AiECTiBHA 0C000Ba popMa y TIONBCEKiH MOBI, TIepeIatoyun
iH(popMmaio i mpo Ao, i mpo ocoOy-BUKOHABLA a00 HOCIA W€l Aii yu cTaHy Ha Bin-
MiHy BiJl YKpaiHCBKOi MOBH, BBYKA€THCS CAMOAOCTaTHBOM0. Lle 3yMOBITIOE eniMiHaLIiio
MOJIECHKOTO MMiMeTa-3aiiMeHHNKa y GopMi 1-0f Ta 2-01 0cOOM OJHWHH 1 MHOKHHH,
MIPUYMHY SIKOT BOAYaIOTh, OKPIM ICTOPHYHUX YMHHHKIB, Y HAIHIKY iH(opmarrii. L1i
BIIMIHHOCTI OCOOJTMBO BHUPA3HO BUSABIIOTHECS ¥ POpMax MUHYIIOTO Yacy Ta YMOBHOTO
cnocoOy, B KHUX, Ha BIIMIHY BiJl yKpaiHChKOT MOBH, 3aKiHUEHHS € BUPa3HUKAMHU HE
nuiie poxy i umcna, a it ocoou®.

Jocnigauiiero nokasaHo, o KaTeropis 0coOH B iMEHHUKY B (pyHKIIOHATBHO-Ce-
MaHTHYHOMY CEHC1 BUKOHYE HE TiJIbKH CUTHI(iKaTHBHY (TI03Ha4Y€HHsI 0cOOM B KJlaci
BJIACHMX 1 3araJbHUX Ha3B JIIOZCH), ajle i CHHTarMaTudIHy (pyHKITiT0 (BU3HAYAE OCO-
00Bi opMH Ji€cTOBa, KOOPAMHOBAHI 3 IMCHHUKAMH Ta CyOCTaHTUBOBAHMMH YaCTH-
Hamu MOBH). CrienniYHUM /IS TTIOJIECHKOT MOBH € MTPOTHCTABIICHHS 0Ci0 YOIOBIHO1
CTaTl 1HIIUM icTOTaM i mpeaMeTaM, 1o 00’ €KTHUBYBAJOCS B OCOONMBY KaTeropiro
0COOH YOJIOBIUOI CTaTi — MEPCOHAIBHOCTI, YOIOBI40-0C000BY (hopmy>°.

36 N. Serbij, Mizkategorial'nij status zvorotnih viddiéslivnih imennikiv u slov’dns'kih movah
[v:] Visnik Mariupol's'kogo derzavnogo universitetu. Serid: Filologia, vip. 21, Mariupol’ 2019,
s. 233-241.

37 0. Korpalo, Semantika gramem movca i adresata v ukrains'kij ta pol's'kij movah [v:] Tendencii
rozvitku ukrains'koi leksiki ta gramatiki — 1, VarSava — Ivano-Frankivs'k 2014, s. 293-301.

3% 0. Korpalo, Aderna zona pold sintaksicnoi osobi v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:] Komparativai
doslidzennd slov'dns'kih mov I literatur, Kiiv 2014, s. 87-93; O. Korpalo, Semantika gramem
ne-ucasnika komunikacii v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:] Ukrainoznavéi studii, Ne 15 — 16, ivano-
Frankivs'k 2014 — 2015, s. 285-290.

3 0. Korpalo, Kategorid osobi v imenniku v pol's'kij ta ukrains'kij movah [v:] Visnik Prikarpats'kogo
universitetu. Filologid, vip. 42-43, vano-Frankivs'’k 2014-2015, s. 204-208; O. Korpalo, Imennik
u pozicii sub ‘ékta dk zasib virazennd kategorii sintaksic¢noi osobi v ukrains'kij i pol's'kij movah [v:]
Odes’kij lingvisticnij visnik, vip. 5, t. 1, Odesa 2015, s. 77-80.
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CuHTaKCcHYHA KaTeropis 0codu € 6araToacrnekTHOO KaTeropiero, HalBaXKIMBIILIOO
03HAKOIO SIKOT € NeWKTHYHICTh, TOOTO BKa3iBKa Ha YYAaCHUKIB MOBJICHHEBOTO aKTY.
ATeHCHUBHE 3HAYCHHS € KOMITIOHEHTOM 00’ €KTHBHOTO TUTAHY KaTeropii CHHTaKCHIHO1
ocobw i BimoOpakae BiTHOIICHHS ,,JisT9-/is”, IPH [[bOMY isid MOke OyTH ITpecTaB-
JICHWH SIK O3HAYEHMIA, HEO3HAYCHHUHI a0o y3aranbHeHui*.

O3Ha4eHICTh 0COOU-/isiua BUPAXKAIOTh JIBOCKJIANHI, 03HAY€HO-0CO00BI, 0e30-
co0OBi Ta H(IHITUBHI PEYEHHS, Y CTPYKTYpi SIKMX EKCIUTIMTHO YW IMILTIIUTHO
€ BKa3iBKa Ha JpKepesio il uu Hocis craHy. Ha o3HaueHiCTh 0COOM B MOJILCHKIH
MOBI BKa3yIOTh MepeayciM 0COOOBI 3aKiHUCHHS MIECTIiB-TIPUCYIKIB y ¢dopmax 1-oi
Ta 2-01 0cO0M OAHUHM T4 MHOKMHH Pa3oM 3 0COOOBUMHM 3aiiMEHHUKaMHM BiIIOBiA-
HOT 0co0Ou abo Oe3 Hux*!.

Pe3ynbraTi 1eKCHKO-CHHTaKCHYHUX AOCIHIIKEHb YKPATHCHKOI Ta MOJIBCHKOT MOB
BiZIOOpaXeHO y HM3ILI HE TIIBKH TEOPETHYHMX, ajle W JIeKCMKOTpadiyHUX BHIAHb.
Sk BIIOMO, CIIOBHHKH CHHTAKCHYHOTO 200 JIEKCUKO-CHHTAKCUYHOTO THILY, Y CBOIO
Yepry, CTar0Th 3pYYHUM MarepiajoM Ui BUBUCHHS YKPaiHCHKO-TIOJbCHKUX 1 MOJb-
CBHKO-YKpaTHCHKUX CUHTAaKCHYHUX B3a€MO3B SI3KiB. ¥ CydacHii Jiekcukorpadii MOXyTh
OyTu BHIiNEHI TpU CIOBHUKHM Takoro Tumy. Ilo-mepmie, y 2003 p. Buiimos apy-
KoM Yxpaincorxo-nonvckuti cunmaxcuunutl crosnux Opecta CriBaka Ta Map’siHa
FOpkoBcbkoro®?. CIOBHUK JIEMOHCTPYE OCOOIMBOCTI CIIONYYyBaHOCTI HU3KU YKpa-
THCBHKHX 1 TOJILCBKUX CIIiB.

[To-mpyre, TeKCHKO-CHHTAKCHYHUMH TIPUHITUTIAME BiTOOPY MaTepialry XapakTe-
PU3Y€EThCS YKpaincbKo-nonbCcoKuil CI08HUK MIZCMOBHUX OMOHIMIG | NAPOHIMIE aBTOP-
cra Ipunn Kononenko ta Opecra CuiBaka®. ¥V Bumani, mo ozgpasy craio 6i6ii-
orpagiuHOIO PIIKICTIO, BUSBICHO HapH CJiB, 0 MAalOTh B YKPATHCHKIH 1 MONBCHKIiH
MOBax OJIHAKOBE YM HAOJMKEHE 3BYy4YaHHsS Ta Pi3HI 3HaYeHHSA. OCOOIUBOCTI CIIONY-
YyBaHOCTI TaKWX CJIB MMPOJIEMOHCTPOBAHO Ha MaTepiaii CIOBOCHOIYYEHb 1 peUCHb.

[To-tpete, B 2010 p. OyB Bepiie BUAAHUAN [10716CoKO-YKPAIHCOKUL MeMAMUYHULL
cno6nux™, HEOITHOPA30Bo TCHIs LHOTO AoApyKoBaHuid. Lle nekcukorpadiune BUIaHHS
TeX 0a3yeTbcsl Ha JICKCUKO-TPAMaTUYHOMY MPUHLHMIN. Y MeXax TeMaTHYHHX OIo-
KiB BUAUISIOTHCS JieKcuko-rpamatuydi rpynu ciiB (JICT). ¥V JICT BxomsTh Takox
CJIOBOCTIONIYYCHHS. Y CJIOBHUKY MOKa3aHi MOXIIMBOCTI Y)KUBAHHS BIJTIOBIHUX CIIIB

40 Q. Korpalo, Dejkticno-anaforicna funkcid gramemi ne-ucasnika komunikacii v pol's'kij movi
[v:] Ridne slovo v etnokul'turnomu vimiri, Drogobi¢ 2015, s. 89-96; O. Korpalo, Predikativni formi
na -no, -to 1 neoznacenist' osobi v pol's'kij movi [v:] Studia methodologica, Issue 41, Ternopil’ 2015,
s. 73-78.

410. Korpalo, Predikativni formi na -no, -to i neoznacenist' osobi v pol's’kij movi [v:] Studia
methodologica, Issue 41, Ternopil’ 2015, s. 73-78.

420, Spiwak, M. Jurkowski, Ukrairsko-polski stownik syntaktyczny, red. nauk. 1. Kononenko,
Warszawa 2003.

43 |, Kononenko, O. Spivak, Ukrains'ko-pol's'kij slovnik mizmovnih omonimiv i paronimiv, za
nauk. red. I. Kononenko, Kiiv 2008.

4 1. Kononenko, 1. Mytnik, E. Wasiak, Stownik tematyczny polsko-ukrairiski, Warszawa 2010,
2015, 2018, 2020.
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1 CTIOBOCIIOTYYeHb Y CHHTAKCUYHHUX YMOBAX, IPHUOMY OCHOBHA yBara MpHIiISEThCS
PEYCHHSIM, III0 MAIOTh B ITOJIBCHKIN Ta YKpaiHCHKii MOBaX MIEBHI CTPYKTYPHI BIIMIHHOCTI.

OTxe, HayKOBI JTOCTIKEHHS OCTaHHBOTO TIepioAy y cdepi 3iCTaBHOTO CHHTAK-
CHCY YKPaiHCBKOI 1 TIOJIbCHKOT MOB NPHUBEPTANIN YBary OKPEMHX HAyKOBIIIB, pe3yilb-
TaTH SIKMX MPEJCTaBJIeHI B OMMUCAaHUX MyOiikamisax. Ha kanb, kpim npais 3rajjaHux
aBTOpIB, y HAyKOBIH JiTepaTypi 3ycTpidaroThCsl JHIIEe MOOAMHOKI MyOmiKauii, mpu-
CBsUEHI MPOOIIeMaM yKPATHCHKO-TIONBCHKUX CHHTAKCUYHHUX 3B’s3KiB*. OQueBHIHO,
IO IUTaHHS YKPATHCHKO-TIOJILCHKUX CHHTAKCHYHUX TIapaieneii moTpeOyroTh 1moiaib-
X OIPAIfOBAHb.
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CemMaHTHKA peryjsiTuBa mamu
B nocjaanHax Axjapes Hlentuubkoro

Semantics of the regulative maty (mother)
in Andrei Sheptytsky’s epistles

The article highlights the issue of the lexical regulative maty semantics in the epistles of
the Ukrainian Greek Catholic Church Metropolitan Andrei Sheptytsky. Since the case study
material is the religious style texts, the lexeme under consideration, in addition to its basic
meaning of ,,woman, in relation to the child she gave birth to”, expands its semantics with
the meaning of ,,church, in relation to its believers” with its concretization through the adjec-
tive lexemes native, genuine. The frequency actualization of the regulative maty (mother) has
been revealed in the names of the religious discourse Mother of God, God’s Mother, Mother
of Christ, Holy Mother, Blessed Mother, used to denote the motherhood of the Virgin Mary
in relation to Jesus Christ, and in the nomens the Mother of us all, the Mother of Heaven,
used for the explication of her motherhood significance to all the faithful on the Earth.

The secular meaning of the lexical regulative mother is determined by the style of woman’s
behavior as a Christian and indicated, primarily, by the attributes of pious, Christian, native
mother (a family status in relation to children). The Metropolitan’s idiostyle illustrates the
use of the studied regulative in a clear family hierarchy, for example father and mother,
father, mother, brother, sister, wife, husband; mother and a child, including a generalized col-
lective image of all women, whose primary mission is the birth and upbringing of children.

Keywords: lexical regulative, religious style, lexeme, epistle.

V crarTi BUCBITIIOETHCS IUTAHHS PO JIEKCUYHY PETYIATHBHY CEMAHTHUKY Mamu B TIOCIaH-
HX MUTpOnonnTa YKpaincekoi I pexo-Karomupkoi Lepksu Annpes Hlentuibroro. Ockitbku
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MaTepialioM IS TOCHiIKEHHS! € TEKCTH PENITriiHOro CTUIIIO, PO3IISIHYTa JIEKCEMa, Ha JIO/IaTOK
JIO CBOTO OCHOBHOTO 3HA4Y€HHS ,, KiHKa MO BIiIHOIIEHHIO JIO AUTHHH, SIKy BOHA Hapozamia’”,
PO3IIUPIOE CBOKO CEMAHTUKY 3HauCHHSM ,,llepkBa Mo BiJHOIICHHIO O CBOiX Bipyrouux’
3 KOHKPETH3AL€I0 Yepe3 TPUKMETHUKH JIEKCEMH PiHUH, cripaxHiil. YacToTHa akTyasizamis
peryasTuBHOro Maru (Maru) OyJa BUsIBJIEHA B Ha3BaxX peliriiHoro auckypcey ,,Marip boxa”,
,»boka Maru”, ,,matu Xpucra”, ,,.Cara matu’, ,,brarocioBeHHa MaT’’, BAKOPUCTOBYBaHUX
JUIsl TIo3HaueHHs1 marepuHcTBa JliBu Mapii no BigHomeHHIo a0 Icyca Xpucra, 1 B iMeHax
,,MaTH BCix Hac”, ,,Matu Hebec”, BUKOPHUCTOBYBAHUX IS TIOSICHCHHS 3HAYCHHS ii MaTepHH-
CTBa JUIs BCIX BIPYIOUMX Ha 3€MIII.

CBIiTCBKE 3HAYEHHS JISKCHYHOTO PETYIISITUBY MAMU BUSHAYAETHCS CTHIIEM TTOBE/IHKH JKIHKH
SIK XPUCTHSIHKY 1 TO3HAYAETHCS, B TIEPLILY Yepry, arpuOyTamu OJ1arouecTUBOi, XpUCTHSHCHKOT,
piaHOl MaTepi (CIMEHHIM CTaHOM 10 BiHOIICHHIO JI0 JTiTei). [MOCTHIIE MUTPOIIOIHTA LTFOCTPYE
BUKOPHCTAHHS JIOCII/PKYBaHOTO PErYJIATHBY B WiTKiil CIMEIHIH iepapxii, HanpuKiIaa, 6amvko
i mamu; bamwvko, Mamu, 6pam, cecmpa, OPYHCUHA, YOLO0SIK; Mamu i OUmMuHa, BKIFOYAIOUH y3a-
raJibHeHHH 30ipHui 00pa3 BCiX XKiHOK, OCHOBHOIO MICI€O SIKMX € HAPO/PKESHHSI 1 BAXOBAHHS JIITEH.

Kuio4uoBi ci1oBa: ieKCHYHUNA PEryJSITUB, PENIriiiHUI CTUITB, JIeKceMa, OCIIaHHS.

B ocranHi JecaTHIITTS aKTHBI3yBatacs yBara JIOCIHIIHUKIB 10 BUBYCHHS TEKCTY
SIK 3aC00y KOMyHiKarmii. [3-mmomixk ycix HampsMiB BapTO BHOKPEMHUTH TOW, IO Opi-
€HTOBaHWH Ha 3’CYBaHHS MEXaHI3MIB Mi3HAHHSA OyIb-IKOTO TEKCTY, TOOTO TEOPir0
perynstuBHOCTI. BoHa nepenbadae cBoepiaHe KepyBaHHS Mi3HABAJIBHOIO AiSUTBHICTIO
YUTa4a 4YM CJIyXada, TOOTO BCTAHOBJICHHS CIIOCOOIB BIUIMBY TEKCTy Ha ajpecara
Yyepe3 BUKOPHCTAHHS TaKMX MOBHHX 1 TI03aMOBHHX 3ac00iB, 1110 aKTHBI3YIOTh yBary
oTpuMyBaJa iH(opMaIlii, BUKIIMKAIOTh Y HHOTO IIEBHI €MOTIIii, CTOHYKAIOTh JIO CITiBII-
€PEXMBAHHSA 3 ABTOPOM 1 PO3yMiHHS KOMYHIKATUBHHMX HAaMipiB OCTaHHBOIO!.

BusHayanbHUM KpUTEPIiEM CTaTyCy PETYISTHBHOCTI € BaXKJIMBICTh IUX OJUHULD
y Tpoleci KOHCTPYIOBaHHS HaliOHAJIBHOTO Ta 1HAMBiAYyaJbHOIO MOBOIIPOCTOPY
aBropa. CaMe TOMy KOXXHa HalioHaJlbHa MOBa i MOBa OKpeMHX OCOOHCTOCTEH,
KpIM BiJIOOpa’KeHHS THITOJIOTIYHHUX Ta CHUIGHUX JJIS 1HIIUX €THOCIB PEryISTHBHUX
MOBHHUX OIMHUITH, MA€ i OCOOJIMBI PHICH aKTyasi3allli KOHIIENTYaJIbHOTO IPOCTOPY.
BracHe 10 Takux perynasTHBiB Oe33amepedyHO MOXKEMO BiTHECTH JIEKCEMHU OAmbKo,
Mamu, K1 BiJ3HAYAIOTHCS HacaMIlepel OCHOBHUMH TU(epeHIIHHIMH HapaMeTpaMu:
YaCTOTHICTIO BXKMBAHHS, TPAIULIHHICTIO BUKOPUCTAHHS B Pi3HUX (QYHKIIHHUX CTH-
JISIX, CHMBOJIIYHICTIO i1 Oe3MmocepeIHiMK CTIHKUMHU 3B’ SI3KaMH 3 KYJIBTYPOIO IIEBHOTO
HaApOJy 3a HAsSBHOCTI IHBapiaHTHUX O3HAK B KOXHIM HAIlIOHAJBbHIA MOBI, a TaKOX
PI3HOMAHITHUME CEMAHTUIHUMH TPaHCHOPMAIIISIMH, ITI0 CIYTYIOTH €JIEMEHTOM BHSBY
TUHAMIKH B CEMaHTHUKO-CTHIICTAYHINA IUIOIIMHI IEBHOI JICKCEMHU.

Came UMM MOTHBOBaHA, OYEBHIHO, ITOCTiliHA yBara JOCIiJAHUKIB 10 BUBYCHHS
Ha3BaHUX JIEKCEM B Pi3HUX acleKTax, Ha MaTepiaii pi3HUX TEKCTiB B CHHXPOHII Ta

'N. Bolotnova, O tipologii reguldativnyh struktur v tekstekak forme kommunikacii [v:] ,,Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo pedagogiceskogo universiteta”, nr 3, 2011, s. 34-40.
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niaxpoHii. 30KkpeMa MOBO3HABIIIB I[IKABJISATH JICHBOMIOCTUYHA PEIPE3CHTAIlisST KOH-
LENTy Mamy B TIOCTUYHUX TEKCTAX YKPATHCHKUX aBTOPIBZ, MICEHHOMY (OIBKIOPI®,
B iHIO€BPOIEHCHKOMY JTIHTBOKYJILTYPHOMY IIPOCTOPi*, HALIOHAIBLHO-KYJIBTYPHI CTe-
PEOTHITH MOBOOOPA3y JcinKy B YKPATHCHKHX HAPOIHUX ITICHSX’, KOHICIITIB 6ambKo
Ta Mamu B XyIOKHIX TekcTax® Ta y dpaseonorii’, HOMEHIB eimuum i mauyxa®.

O HayKOBOI JIITEpPaTypH I03BOJISIE CTBEPKYBATH, L0 PETYIIATUB Mami — 00’ €KT
BUBUCHHS 0ararhoX JOCIITHUKIB, OJJHAK HOro (PyHKIIIOHYBaHHS B PEJIITTHHOMY CTHITL
MIpeACTaBIeHe MIPUHATITHO, 3A€0UTBIIOrO0 K yBara 30cepeykeHa Ha TEKCTaxX XyHokK-
HBOI JTiTeparypy ab0 TOBIPKOBOTO MOBJICHHS. 3ayBa)kKMO, B YCiX Ha3BaHHX Iparisx
JIeKceMa Mamuy PO3MISIHYTA 3 MO3ULIT Teopil KOHLENTONOT 11, JeKCUKO-CeMaHTUYHOTO
nosist Tomo. [lomisan Ha nekceMy mamu K Ha 3aci0 peryaroBaHHS CHUIKYBaHHS aBTopa
3 UUTa4eM 4epe3 TeKCT A0Ci He OyB MPEeaIMETOM HayKOBUX CTYIil.

Marepianom it poOOTH CITyTyBaly TEKCTH MOCTaHb MUTPOIIOINTA YKPaiHCHKOT
rpeKo-KaromibKoi 1iepkBu Aupes [llentuipkoro, BUaaHi B YOTHPHOX TOMAX Y JIbBIB-
CbKOMY BHAABHUITBI npoTsirom 2007-2013 poxkis’.

Jlexcema mamu B ,,CITOBHUKY yKpaiHChKOI MOBH™ Ma€ JiBa 3Ha4eHHS: ,,1. XKiHka
CTOCOBHO JUTHHH, SIKy BOHa Hapoxuia. // JKiHka, mo Mae abo Mana 1uTuHy. // nepes.
AK TIpUKIIaAKa, neper. IIpo mo-ueOyap ayxe O0amu3bke, pigHe. 2. CaMullsi CTOCOBHO
cBoix Mayst”!'0. [1{oy10 JIeKceMu mamip, TO Y CIIOBHUKOBI# CTATTI (PiKCYEMO peMapKu
,,3aCT., ypod.” (3acrapine, ypouncre. — T. T., [I. K.) mo nexcemu mamu y nepuiomy
3Ha4eHHi'!.

V Tiii ke CJIOBHUKOBIi CTaTTi pelniriiiHa ceMaHTHKa JIEKCEMU Mamu TIPOLTIOCTPO-
BaHa BUpa3oM booica (2ocnodus, npewucma) mamu i3 TIIyMadeHHSIM ,,00TOpPOIHLS,

2 N. Danilik, Movnij obraz materi v narodnih pisnéh i vpoezii Tarasa Sevéenka [v:] ,,Naukovij
visnik Shidnoévropejs'’kogo nacional'nogo universitetu imeni Lesi Ukrainki”, nr 12, 2014, s. 14-19;
7. Koloiz, Lingvopoeticna reprezentacid konceptu mati [v:] ,,Naukovij visnik Krivoriz’kogo derzavnogo
pedagogi¢nogo universitetu. Filologi¢ni studii”, nr 9, 2013, s. 546-564.

3 N. Danylyuk, Biblical figurative language (words) in the language of ukrainian folk poetry
[in:] ,,Studia Ucrainica Varsoviensia”, t. 8, 2020, s. 41-59.

4U. Marcuk, Osoblivosti funkcionuvannd konceptu ,,mati (mama)” v indoévropejs'komu
lingvokul'turnomu prostori [v:] ,,Visnik Zitomirs'kogo derZavnogo universitetu. Filologi¢ni nauki”,
nr 9, 2013, s. 213-217.

5 V. Seremeta, Nacional'no-kul'turnistereotipi movoobrazu Zinki v ukrains'kih narodnih pisndih:
avtoref. dis. ... kand. filol. nauk., Kiiv, 2017.

¢ N. Venzinovi¢, Verbalizacid konceptiv bat'ko imati u frazemah ukrains'koi movi (na materiali
tvoriv T. G. Sevéenka) [v:] ,,Naukovij visnik UZgorods'kogo universitetu. Seria: Filologia. Social'ni
komunikaci”, nr 1, 2014, s. 298-300.

7 A. Cernova, Koncepti ,,bat'ko”, ,,mati” v ukrains'kij leksiko-frazeologicnij sistemi svitu: avtoref.
dis. ... kand. filol. nauk, Dnipropetrovs'k 2010.

8 O. Nahapetova, Emokul'turni osoblivosti nomenivna poznacennd nepovnoi sporidnenosti vitcim,
macuha v sucasnij ukrains'kij movi [v:] ,,Zapiski z ukrains’kogo movoznavstva”, nr 9, 2013, s. 46-52.

9 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I-IV, L'viv 2007-2013.

10 Slovnik ukrains 'koi movi, za red. 1. Bilodida, t. IV, Kiiv 1973, s. 648.

1 Ibidem, s. 650.
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maru Xpucra”'2, Po3MOBHE 3HaYE€HHS MAKOTh ,,BUTYK, SKMM BUPaKAKOTh 3MBYBaHHS,
3aXOIUIEHHS, IEPENISK 1 T. iH.” Mamu 6odica!'® Ta ,,BUTYK, SKMM BUPaXKarOTh 3acTepe-
*eHHs, nodoroBanus” Kpuii (ne daii) mamu 6ovca!'*. SIk 6aunmo, B 060X BHI'yKax
TIEPBUHHE peJiriiHe 3Ha4YeHHS CIIOBOCIIONYYECHHS Mamu 6o0dca HiBeIhOBaHE, II0
3acBigdye i mpaBonuc 000X ciiB 3 Mol JiiTepH (i€ MOJKHA TMOSCHUTH W 103aMOB-
HUMH YUHHUKAaMU 4acy YKJIaJlaHHs CJIOBHUKA). AHAJIOTIUHYy opdorpamy B OAIOHMX
BUT'yKaxX MaeMo i y Cy4acHOMY IIPaBOITHCi, TOOTO ,,B yCTaJICHUX CJIOBOCIONYUYECHHSIX,
1110 BUKOPHUCTOBYIOTH B PO3MOBHI# MOBI, e ciioBa hoe, [ocnods Ta 1H. He BKUBAIOTh
SK 1X HatMEHYBaHHJ, IX MMHUIIEMO 3 Majoi OyKBH: 602 3Ha w0 (HEBIIOMO II10), 602
3Ha Konu (HEBIOMO KOJH), 20cn00b 3 mobow (8dmu) (BXKUBAETHCS SIK 3AWBYBaHHS,
3alepedeHHsl, I0Kip), 602 3 HuM (3 moHor) (BKUBAETHCS HA 3HAK 3TOIH, IPUMHUPEHHS,
MIPOILCHHS Ta iH.). 3 MaJIol OyKBY MUIIIEMO BUTYKH O00ice, 26Cnoou, iti- 602y, 20cnoou
O0vice mill, OOxce 30a8, KPIM BUTIAJIKIB, KoK clioBa booice, [ocnodu € 3BepTaHHAM
1o Bora”!3, HaromicTs ,,3 BenKoi OyKBU NMMIIEMO ... HAWMEHYBaHHS ... Boropoaumi
(Lapvys Hebécna, Mdamu Foowca, [pewiicma [isa)'®.

CnoBocnonyuenHs Mamu booica y BUTYKOBOMY 3Hau€HHI 3apeecTpOBaHE
B ,,CJI0BHUKY (ppa3eosori3miB yKpaiHChKOT MOBHU™ ,,JUISi BUPQKEHHS ITO3UTHBHHUX
ab0 HeraTMBHMX €MOLIil: PajoCTi, 3AMBYBaHHs, 3aXOIUIEHHs, MEPEIAKy i T. in.”!7,
a Bupas Xau (nexaii) Mamu bBooca munye (npowae, 60oponums, nomunye i m. iw..)
LI BUPKCHHSI TT00aKaHHS KOMY-HEOyIb 100pa, Oe3meku, 6:1aromomrydds i T. iH..;
mo6 Gyno Bee mo0pe”'d. Peniriline cTHIICTHYHE MAPKYBaHHS 000X 3apPEECTPOBAHMX
y CIIOBHHKY (hpa3eolioTi3MiB He CIIOCTEpEeKeHe, X04ua IXHE IMOXOMKEHHS 3 PEIiriii-
HOTO MOBJICHHS Oe33amepeyHe.

,,CJIOBaph yKpalHChKOT MOBH ™ 3a peakiiero b. [pindyenka 3 nekcemoro mamu (ik-
CY€ TPY HOMIHALIT B PENIriiHOMY CTHJII JIO CJIOBHMKOBOI CTaTTI Mamu, a came: ,,Mamu
boorca. Boromareps. ... Cmapwa mamu. Hactostenpauiia MoHacTeips. Crkapbosa
mamu. MoHaxuHs, 3aBbIpIBaIONIas MOHACTEIPCKUMb XO3SHCTBOMB ™ !°,

CTuicTHYHO MapKOBaHE TIIYMAdeHHS JJOCHIKYBaHOI JIEKCeMH TOJaHe
y ,,ClIoBHUKY 0i0miitHOTO 60TOCTIOB’S”, Ie CKa3aHo, IO ,,MaTH IAPY€ KUTTA 1 TOMY
3aiiMae 0COONMBO LIAHOBAaHE MiCIle Y IIOAEHHOMY JKUTTI JIFOAMHU 1 B iCTOpii craciH-
Hs1”20, Tlepiiie 3HAYECHHS ‘MaTH y JIFOICHKOMY XHUTTi’ XOU i HAOIMKEHE 110 CBITCHKOTO

12 Ibidem, s. 648.

13 Ibidem.

14 Ibidem.

15 Pravopis, https://www.ulif.org.ua/data/?fbclid=IwAR2 VbL226BrM55Laxx93fbJIxz7Bzl-
bqugj6GUfaifox0QSTQNGpmEWG780. [18.12.2020].

16 Ibidem.

17 Slovnik frazeologizmiv ukrains'koi movi, uklad.: V. M. BilonoZenko ta in., Kiiv 2008, s. 370.

18 Ibidem, s. 370.

19 Slovar’ ukrains koi movi, za red. B. Grindenka, t. II, Kiiv 1908, s. 409.

20 Slovnik biblijnogo bogoslov'd, za red. Ksav'ELEON-Difura [ta in.]; per. z fr. V1. Sofrona
Mudrogo, Zovkva 2010, s. 410.
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MOTPAKTyBaHHS ‘Taka, KOTPA JIA€ KUTTA , aJie 13 PEMapKo¥o ,,CIIIT JIIOOUTH Ty, KOTpa
JIa€ JKUTTA, ajie JII00OB IS Ma€ MpeoOpakaThcs, aX 0 MPUHECEHHS ii B KEPTRY, SIK
e 3po6us Icyc™?!. Ilpyre (‘maru B icTopii criacinusa’) HaOyBac CMMBOJIIYHOIO 3HA-
YeHHSA, KON HAeThCS Tpo ,,3MalltoBaHHA cTocyHKIB Camoro bora i aroouHn 2, e
Marip’to Ha3BaHo Boxy MuIIicTh 1 MyzpicTh OO POAY Jitonchkoro (mop. bor Hac
Brimae sk mMaru (Ic. 66: 13)), a marip’to HapoaiB — micto €pycanum?®. B 060x 3Ha-
YeHHsIX (MPSMOMY i MEPEHOCHOMY) JIEKCeMa Mamuy TPOLTIOCTPOBAaHA MPUKIAAaMH
31 Csroro [Iucema.

B. XaiftBopoHOK CTBEPIKYE, IO ,,B EKCTPEMATBHIX CUTYAITISIX JIFOIMHA IO KiHIIS
JKUTTS 3BEPTAETHCS 10 Marepi (K i 70 bora, ['ociona), Hanpuknan: ot mamo (wene)!
Mamo (mamu, HeHe, HeHeuko) Mos! mamo (mamouxo) mos piona!l mamycio (Herio)
Mosi 0opozecenvka! abo mpocto mamo! nemne (nemeuxo)!”?*. Taxe sBHILE, Ha HOTO
IYMKY, MOXXHa TIOSICHUTH (DiKCaIli€l0 TEHETUYHOTO KOAY JIFOAMHHU (KOJIU TOJIOBOIO
poy ¥ ponunu Oy/a MatH), O peasisyeThest Hacammepen B MoBi>, OKpiM HaBejie-
HUX BUTYKIB, TIPO YCTAJICHICTh KYJIBTY Marepi B YKpaiHIliB CBiTIUTE 1 Oarara (ob-
KJIopHa 6a3a: ,,lIOHaJ JBICTi MPUCIIB’iB ..., 8 CKIILKY JIET€HI, TIiCEeHb, nepeKasin”™?e.
VIMOBIpHO, Bifl OTOTO BCEHAPOIHOTO KYJIBTY JEKCEMa Mamil B HALIOHATHHO-MOBHii
KapTUHI CBiTY HaOyJla CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS, HAPUKIIA: ,,MaTH — CUMBOJI JKUTT,
CBATOCTI, BIYHOCTI, TEIUIa i BCemepeMararo4oi aro00Bi”™?’.

OnHuM 13 3HaueHb Jekcemu mamu B. JKallBopoHOK nojiae , Ik HapOJHOIIOETHYHE
yocoOneHHs pigHoi 3emii, Bitunsnu, Ykpainw’2®, naBonsun murary i3 T. [lleBuenka
LwlIpusimatii sce, mosi Henvko! Mos Vipaino! Moix oimox neposzymuux, HAx ceor
oumuny”. Y ,,CIIOBHUKY YKpaiHCbKOI MOBH~ 3Ha4deHHs ‘pifHa 3eMis’ LIONO JIEK-
CeMH Mamu HaBeleHE y NPHUKIAAax A0 MEPEHOCHOTO 3HAYeHHS ‘Tpo II0-HeOydb
nyxe OnmsbKe, pigne’?.

TiymaueHHs JIEKCEMH B JIEKCHKOTpaiuHHUX JPKEpeliaX 3HaYHO BiAPI3HIETHCS Bl
MTUPOKOT TAJIITPH 3a0apBIIeHb, IKUX PETYISATHB Mamy HaOyBa€e B TMOCIAHHAX AHIpes
[HenTrmpkoro. HaBiTh B y3BMYacHOMY 3HaueHHI ‘KiHKa MOAO HAPOIKEHOI HETO
JUTHHU TIPOCTEKYETHCS HE CTUILKU TIJIECHE, CKUTBKU IyXOBHE €JIHAHHS ITUX JBOX
oci0, Haripuknan: [ljaciuea ma oumuna, 0si AKOL NePuUM CLO80OM MaAmepi — clo8o
n0608u, wo yonazopoouioe cepye! 3°, Bisbme mamu Oumunky, wo niaue, npueopHe

21 Ibidem, s. 410.

22 Ibidem, s. 411.

23 Ibidem.

24V, Zajvoronok, Znaki ukrains'koi etnokul'turi: Slovnik-dovidnik, Kiiv 2006, s. 356.

25 Ibidem.

26 Enciklopedicnij slovnik simvoliv kul'turi Ukraini, za zag. red. V. P. Kocura, O. I. Potapenka,
V. V. Kujbidi, Korsun'-Sevéenkivs'kij 2015, s. 479.

27 Ibidem.

28V, Zajvoronok. Op. cit., s. 357.

2 Slovnik ukrains koi movi, za red. 1. Bilodida, t. IV, Kiiv 1973, s. 648.

30 A Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 62.



58 TETSIHA TAPACIOK, AHACTACISI KOCUK

it 00 cepysa i ckagice nuwe: ,,boe dobpuil!” — a oumunka edxce ycnoxoinace...'.
3ayBa)KMO, B MOCHAHHSIX (PIKCYEMO JIMIIE IMOOAWHOKI 3TaJIki MPO MarTip siK Mamy
cBOiX miTed. 3a3Buuait Anmpedt lllenTuubkuii i 3ramye HEBIIUTUIEHO Bix Oarbka,
Hanpukian: Tax swcanrye Oumuna, Koy nobauums ciesy 6 oyi eimuysa abo mamepi,
KOMpUM npuxpicms 3po6una?, a e 4acTiie — B KoJii yciei ciM’i 4u poiiHHU, HAIPH-
knan: Hemae oonoeo damuvka ni mamepi, sKi He NPOKAUHANU OU NPOBIOHUKIE, WO
36005Mb MOL0OUX Ha be300opidcocs snouuny>, Hexail yina poouna — 6amoko, mamu,
Odimu i yina 4ensob — CRiIbHO WOOHS BIOMOGISIOMb MOIUMEBU, SAKUIO MONCIUBO, MO
panxom i y eeuip, neped i nicas 06i0y, a Konu ye 3a msaxicko, mo 6ooail y eeuip>*.
3 moeo ons kaaunuxie Benukoeo nocmy easicne numanns: yu mu, bpame, Cecmpo,
CNOBHAEW AK CIO C80I 0006 ’A3KU CYRPOMU CBOCI-MAaKU pOOUHU, CYynpomu 0amuvKa
i mamepi, 6pamie i cecmep, ncinku yu wonosika i doimen?*. Taka Tpiaga 6aTb-
KO-MAaTH-/IiTH, HA HAlly JyMKY, IepeJja€ CyTh XPUCTUSHCHKOTO PO3YMIiHHSI POIMHU.

Marn, six crBepmkye Auapeit Lllentuiiskuii, — MpUKIIam 71 HACTITYBaHHS JUIS
JIOHBOK, a 0aTHKO — TS CHHIB, HaBITh Y IMUTAHHSIX BUOOPY BipocToBimaHHs: Kooicout
MA€e MPUMAmUcs mozo 0opsody, AK020 MPUMATUCS €20 POOUYI, i MA8 OU MANHCKULL 2pIX,
AKOU CAMOGITLHO 00pA0 3aMiHUG. A AK pooudi He 00H020 00PAdY, MO CUHU MAIOMb
umu 3a eimyem, a OOHbKU — 3a mamep 10°°.

Perynsatus mamu y MHOXUHI BepOaiizye y3aranbHeHUIH 00pa3 XpUCTUSHCHKOTO
MaTepUHCTBA, Hanpukian: Yepes Bac, Yceuecnui Omyi, 1 uepes Bac, xpucmusucoki
bamovxku ma mamepi, nepedaio Hawiil MON00I HAtWUpiwULl npusim i 61a20C106eH-
cmeo’®, Sk mamepi, six cecmpu, K xpucmuanku obatime npo me, wob yci oimu
snanu cefamy] 6ipy*8, Jaii nam maxux mamepeii, wo eminu 6 dobpe, no-xpucmusin-
CbKOMY BUX08Y8AMU C60IX Oimell, a OJisl C80IX HON0GIKIE OYIU 6 NOMIUYI0, NOMIXOH
i 000poio padoi®. V neskux Tekcrax el 30ipHuil 00pa3 yBUpAa3HEHHUI XapakTe-
pUCTHKaMU, SK-0T: Hexail dae nam XxpucmuaHncwKi mamepi, xompi 6u no-b6osicomy
O0imu 8UX0B8Y8AU, BIPHO | MYIHCHO CHeEpe2iu C8AMOCU POOUHHO20 OSHULYA, CEAMUX
Y OOMAWHIM NONCUMMIO, A NPUMIPHUX Y 8IOHOWEHHIO 00 t00el, MyOpux y paoax,
0aBaHux MydHcosi ma Oimsam, HeOOOSMHUX HA 3a2aibHe 000po, a nepedosCim cnos-
HAIOUUX YCIOOU I 6Ce COBICHO i c6amo 0606 sa3ku Jcenu | mamepi*®, Mamepi pooun,
AKUX MYJHCI niuu 00 BIliCbKa, HAUl 3PO3YMIIOMb, SIK 8ANCHI Ma céami 0008 sa3Ku
HAaK1aoae Ha Hux ye nonodcenus. Kpim 0606 ’a3xy suxosysamu dimeti, 60HU He pA3

31 Ibidem, s. 62.

32 Ibidem, s. 345.

33 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 177.
3 A. Septic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 71.
3A. geptic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 416.
36 Ibidem, s. 326.

37 A. Septic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. III, L'viv 2010, s. 81.
38 Ibidem, s. 10.

39 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I, L'viv 2007, s. 71.
40 A Septic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 94.



CEMAHTUKA PET'YJISITUBA MATH... 59

mycams no6oprogamu He 00HY BAJCKY NOKYCY, WO MO2IA OU 3HUWUMU Yile wacms
podunu ma yiny donto dimeti *'.

[likaBe crocTepekeHHS: MUTPOTOIUT ,,CKYITU” Ha OIIHHI XapaKTePUCTHKH
Marepi, HalpruKiIa, 3-TIOMiK TIO3UTHBHUX 3a()iKCOBAHO JIMIIE IPUKMETHHUK HOOOXNCHA:
Tax He pa3 y XpucmussHCbKitl pOOUHI RODONHCHA MAMU CEOIMU 3ACTY2AMU BUNPOULYE
6 boea sionywenne kapu abo nagepuenne 0ns epiwnoeo cuna. Tax nobodicHa Hcinka
c60iMU DOOpUMU OiNamu CIMPUMYE Kapy, KOMpa HAAeHCcumvcs il 4onoeikosu*?, a nera-
THBHUX — He00aa, HentoosaHa: A CKilbKu 2IPKOCMU, CKIIbKU HeBO0BONEHHS, CKITbKU
HewacHoil 00l Ha YINiCIHbKe JCUMmMeE NPUHOCUMb OUMUHI Hed0ana mamu, Heoo-
bputi 6bamoko, nexpucmusancoka poounal®®, Yomy enusacmocs, 4omy HeMOPanbHa,
YOMY HABIMb Y CYNPYIICHCI He MOdice CIMPUMAMUCS 6i0 HAUNO2AHIWUX, HALLMep3eH-
HIWUX 2PIiXie NPOMU YUCTOMU, YOMY He 8MIE NOWAHY8AMNU THOOCLKO20 000pa, YOMY
00MOBTISE, HOMY 002080PIOE-KILe8eye DIUNCHIX, YOMY NPOKIUHAE TH00el, HeHAGUOUMb
Hanuoaudcyux cooi 6 poouni, bamvkie abo Oimu i HCIHKY KPUBOUMDb, HOMY MAE MAKi
npucmpacmi, wo Hagimov piOHa OUMUHA HENeBHA HCUMMS 8 PYKAX MaKo2o 6e36004c-
HO20 bamwbKa, makol HeaOAHOT Mamepi?44. Xoua 1151 CBOEpIIHA MOBHA €KOHOMIs
Ha MPUKMETHUKOBUX XapaKTEPHCTHKAaX CIIOBHA BiITBOPEHA B 3MiCTOBOMY HAIOB-
HCHHI CKa3aHOoTo.

Sk BiZIOMO, B YKpaiHCBhKIN MOBI Ha TO3HAuUEHHS HepioHol mMamepi ICHYE JICK-
cema mauyxa. 1i Angpeii llenTHibKUil BUKOPHCTOBYE, PO3MOBIJAIOMM B MOCIAH-
HSX, HACKUTBKYM BKJIMBO JKIHITI MIPUHHATH UYXKUX TITEH 1 CTaTh 1A HUX PiTHOIO,
o0 BOHM He MoMivaly ii ,,9y:KuHCTBA”: Kojwcoa mauoxa, sk npucmare 00 Mauux
dimet, Hexail iM max piOHy mamip 3acmynums, woou Oimu U He 3HAIU 3AMON00Y,
wo ona ne mamepiro, a mauoxorw®, Mauyxu i eimuumu, a 6 wacmi mecmi i cée-
KpyXu, Maiome matice mi cami 0606 ‘azku, wo eimyi i mamepi®®. Y NesKux CuTy-
aIfisiX MUTPOIOJMUT CTBEPIKYE, 110 Kpallle MaTH HeToOpy Madyxy, HDK JIUXYy Mamy,
Hanpuknan, [ ipko oymu cupomos! I'ipko mamu HUOOOPY mauioxy, aie Haveupuie
yoice mamu uxy nemnio!*.

MWUTPOTONHT aKTyaNi3y€e PEryIsiTUB Mamiu B MOBJICHHI, KOJI TOBOPUTH B ITOCIIaH-
HSX MPO YETBEpTY 3amnoBifb boxy, Hanpukman: Yemeepma 3anoseiov: umu omys
meozo i mamep meoio, wobu mobi 0obpe 6yno i wobuce 00620 JHcué Ha 3emai’t,
Jlobpi xpucmusanu ymitoms 8 3cummio 3ax08amu uemeepmy 3anosiov boocy: wanyi
c6020 6imys i c6010 mamip®.

41 A, Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 111, L'viv 2010, s. 5.
42 A, Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 228.
4 Ibidem, s. 64.

44 A Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 364.
45 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 381.
4 Ibidem, s. 342.

47 Ibidem, s. 85.

48 Ibidem, s. 342.

4 Ibidem, s. 381.
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[epconanizoBanuii mpukiIan marepi 3agikcoBaHo B ,,JlacTupchkoMy mociaHHI
€ruckona Anzapes 10 BipHUX Ha BykoBuHI”, e aBTOp MOJa€ ,,IPUKIIAJ] CHIBHOT
Bipu™, po3noBizarOuM MPO MyYEHMUTBO CiMOX OpaTiB MakaBeWCHKMX i iXHBOI
Martepi, SIK-0T: 3a uacie yapa Aumioxa, wo xomis @iomsacHymu xcuoig 6i0 8ipu
Moiices, mpanunocs, wo cimox 6pamie Maxagelicbkux 6pa3 i3 ixHb010 Mamip’1o 6xu-
HeHo 00 6 A3HuYl 3a me, Wo He Xominu icmu 3axkazano2o 3akonom m’saca’', [lo sa
noousy U nam ’simu 2iOHa ma Mamu, wo maxk mepneiuso 3HOCULAa Oitb cepysi, OUGIs-
YUCH HA MAKY CIMPALWUHY CMePMb CIMOX CUHIB, | Mo 00H020 OHa! Tak cunbHo ynosana
na I'ocnooa!.

Ha npwifomi OpiBHSIHHS ¥ TIEpEeHECEHHS 03HaK i3 OHi€l peaii Ha iHITY TIOOY-
JIOBaHE HOBE 3HAUEHHsI PETYJATUBA Mamu, SKOTO BiH HaOyBae caMe B peNiriiiHOMY
CTHJII, — ‘TIEpKBa MO0 CBOIX BipsiH’, HAPUKNAN: Ak 3pada npomu BamvKisuuru,
makx i 3pada ce[amoi] Ilepkeu, nawoi Mamepi, wjo 6i0 oumurcmsea 00 2pody eeode
Hac i 6 KodiCHill nompebi nooae Nomiuny pyKy, € mepseHHum snouunom>, [Jobu
cnpageonusuil enie boocuii 6i0 atodeil sioseprymu, Ilepkoe cesma naxauxye ix 0o
NoKasHHA, mas mamu, wo maxk 06ac o 000po ceoix dimet>*. 3ayBaxxMo, aHAJIO-
riYHOTO 3Ha4YeHHs HaOyBaroTh i perynstuBu omeys (bor) ta dimu (BipsHU), SK-OT:
Ilam’smatime, wo boe ne € eimyem moezo uonogixa, skoco mamip’ro ne € cefamaj
Iepxea. Tomy 6yovme sipnumu dimemu ce[smoi] kamonuyvroi Llepkeu!>, Tax, sk
ne mae boza 3a Omuysa, xmo ne mae Ilepkeu 3a mamip, max camo He cayxac boea,
xmo ne cryxac Ilanu, siocmynae 6i0 Boza, xmo siocmynae 6io Ilanu™.

Oco0nMBOi YBUPA3HEHOCTI PETYIATUBY Mamu B OKPECICHOMY 3HA4eHHI JT0ae
MIPUKMETHHUK piOHa, MO Tie OLIbIe LTFOCTPYE OJHAKOBICTh O3HAK Marepi MO0
cBoix nmiTeit 1 LlepkBu 1070 CBOIX BipsH, Hanpuknan: I menep, moi muai opammsi,
€ 80Ha Hauioio PiOHOI mamip’1o. I 6 nitl, sk y niaxiu inwii Llepkei, modcemo natimu
genuyesHy nomid OJis pO360i0 HAUL020 HaAPOOHO20 HCUMMS, O1A 6CIX HAWUX CYCHINb-
nux cun...’’, A nawa Ifepkea ne maxa. 3 00no20 60Ky, Oepicums 60oHA 6 PYKAX
3azanvHomoOcvkutl i Boowcutl npecmon 06 ’aeienoi npagdu ma 3a2anbHoi 10608u,
a 3 Opyeoeo — mak dydice 30IUNCAEMbCI 00 HAULO20 HAPOOHO20 000pa MA CMAEMbCSL
MAKoio HAWL010, PIOHOI0, YKPAIHCHKOIO, WO 6 Hill Ha KOMCHOMY KPOYi Ni3HAEME CE0I0
piony mamip...>®.

J6aiinusictk 1 TypOoTy LlepkBr-MaTepi po BipsiH YKPaiHCHKOTO HAPOIY Iepeiac
MIPUKMETHUK CHPABXHCHA, AJKe JTUIIIE MaTH MIAPOCEPTHO OIMKyBaTUMETHCS CBOIMHU

30 Ibidem, s. 48.

U Ibidem, s. 49.

52 Ibidem.

3 A. geptic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. 111, L'viv 2010, s. 16.
54 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I, L'viv 2007, s. 225.
55 Ibidem, s. 141.

36 Ibidem, s. 321.

5T A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I, L'viv 2007, s. 43.
8 Ibidem, s. 41.
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niTeMU. CIIOBOCTIONYYEHHS CHPAGIICHS MATU MATPOTIONUT BUKOPHCTOBYE Y TiJICYMKO-
BOMY PEU€HHI, y3araJbHIOIUH IepepaxoBani Onara, mo ix Hagae Llepksa, Harpukiaz:
Llepxesa cknonroe nodei 00 6ydyeanHs ma yKpaulyeants boocux xpamie 3a nomiuuio
Manbosun i pisbh. I mum cnocobom npudUHAEMbCA 00 PO3BUMKY HAPOOHO20 0)0i6-
HUYMEA ma KPAcHUX WMyK, SKuMu yOrazopoounioe model. A nociyeosyiouucs npu
bococnyscennsx cnigom, nommoocye mum cnocobom 6azamcmea Kyavmypu i WmyKu.
Cnosom, Ona 6cix napooie y ecix nanpsamax ¢ Llepkeéa cnpaexycnboro mamip’0™,
3 koorcnoi nponosionuyi nponosioac Haua Llepxeéa HapooHo0 YKPAiHCbKOI0 MOBOIO,
8UX0BYE HAW OIMU 8 YKPAIHCLKOMY HAPOOHOMY OYCl, 84UmMb HAC JHOOUMU CE0I0
bamvkiswuny, nakazye Ham 0epicamucy c8020 CXIOH020 0OPs0Y, 8 YEPKOBHOCIOB ‘SH-
CbKIll MOBI, NPOCEIUYE HAW HAPOO, HeCyydu oMY OC8Iny Hagimb 8 HalOLbWL 3aHedbaHe
ceno, YUms meepe3ocmu i MOPAIbHOCMU, 3200U ma 10bosu, giomsieae nooell 6i0
npoyecie, NIONUPAE 8 KONCHOMY celli 8csike 00bpe 0ino, Yu Npoceimue, Yu eKOHO-
MiuHe, 8ctoou 0bae npo 006po Hautoeo Hapooy. Cio80M, HA KONCHOMY KPOYI € HAULOIO
cnpagacnboio mamip’10®.

Hatiwacrornime Angpei LllenTHIbKUE TOCITYTOBYBaBCSI PEryISTUBOM Mamu
y CTajgux AJs peniriiHoro MoBieHHA HoMiHauisix Mamu boowca, boowca Mamu,
boowca Mamip, Mamip boowca, Mamip boea, Mamu Icyca Xpucma, Xpucmosa Mamip,
Mamip Xpucma, Mamip Icyca Xpucma, Mamu Icyca Xpucma boea i Cnacumens,
Mamip Xpucma Cnaca i boea nawoeo, Ilpewucma €20 Mamip, €20 [Ipewucma /lisa
Mamip Mapia, Ceama Mamip, Ilpeceama Mamip, [Ipecesma Mamip [Ipeuucma
isa, Haticeamiwa Mamu Mapisa va nozHaueHHs marepuHcTBa JliBun Mapii momo Icyca
Xpucta, Hanpuknan: Bownu eci 6yau auwi bosrcumu cryeamu, a Bouna 6yna Mamep’io
Koza®', I[louumaemo i eenuuaemo Ipenenopouny Jisy Mapio Bozopoouyro i Mamip
Xpucma Cnaca i Boza nawmoz0%, I[louumaiime i nobimo Ipeceamy Bawy Ma-
mip Ipeuucmy [iey!®, He 3amuxaii neped numu 0éepell NOKAAHHS, 4 HAGNAKU,
munocepost 0sepi eiouunu 3a monumeamu Ilpeceamoi Teoei Mamepi, Xpucme
Cnacumenio!®*. Konu » MUTPOIIOJUT MEPENOBiIaB PO POAMHHI B3aeMuHH Icyca
Xpucra 3 MaMo¥0, TO MOCTYTOBYBAaBCS JIEKCEMOIO Mamu, IK-0T: Ycto 8010 Monodicmy
6ye Icyc Xpucmoc nocaywnuii Ceoiti Mamepi ma cesimomy Hocugosus, ITesno, ni oona
Mamu Ha ceimi He obuna ceoei oumunu max, sk mas Mamu mob6una Ceozo Cuna®®.

VYV croBocnonydeHHSIX NepuPpacTHIHOTO Xapakrepy Hauia Mamip Mapis,
Mamip ecix nac, Mamip Icyca Xpucma i nac ecix, ceoix npubpanux oimeu, Mamip
Hebecna, Mamip ceimy perymatuB mamu AnHnpert llentuipkuii BUKOpUCTaB s

3 Ibidem, s. 42-43.

0 Ibidem, s. 43.

ot A, Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 310.
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BIATBOPCHHS 3HaUeHHs MaTepuHcTBa J[iBu Mapii mozno ycix BipsH Ha 3eMJTi, Harpu-
KIan: Ycesuwnvomy boeosi crasa, wo 0ag mam dixcoamucs Benuxoonux ceam,
Csimnoeo muscus, 11’ amudecamuuyi it mux Bozocuyoicens, 6 sikux ceped 6onto i mep-
ninns npubdicaemo npocumu nomoui y nawoi Mamepi Mapii®', IIpeuucmy Jisy,
Lapuyro neba i 3emni, Llapuyro anecenie i ceamux i Mamip Icyca Xpucma i nac
6cix, ceoix npubpanux oimeii, mycumo Oinbuie nowumamu, K 6cix cesmux®®, Ane
Bozopoouyio i Mamip ceimy Oenv y denv 6eruuacmo yecHiworo xepyeumic®.

B oanoMy 13 3ahikcOBaHMX MPUKIIA/IIB MAEMO CJIOBOCIIOIYUCHHS 3 O3HAUCHHSIM
0yxo6Ha, 10 TIOSICHIOE TyXOBHE €HAHHSA BipsH 3 Marip’to boxoto, Hanpukian: Ona
ecmob Mamip 10 Xpucma Cnacumens i momy dyxoenoro Mamip’io écix nac, wo ...I"°,
1 11e TyXOBHE €HaHHs BinOynocs yepe3 Icyca Xpucra: momy Mapis ecmo He auuiens
Mamip’ro Xpucma yepe3 npupoone poodiceHHe, ane uepe3 me came Ui OYXO8HOW
Mamip’1o yinozo mozo dyxoenozo mina Xpucmosozo — Mamip’io nac ecix’'.

CriocrepexeHe o JHaHHs OTIOPHOTO JIGKCHYHOTO PEryJISTUBA Mamip 1 IpHHA-
TiAHOT JIEKCeMU Henbka st HoMiHariil Jisu Mapii, Hanpuxian, bo [lpewucma fisa
Mapis, 6yoyuu Mamip’ro Icyca Xpucma, ¢ Mamip’io, € nebecnoro Henvkoro écix
nac, wo eipyemo 6 Xpucma'>.

Y MOJUTOBHUX MPOXaHHSAX Ta MHUTPOMOIMYUX OJAroCIOBEHHSX 3a(iKcOBaHE
HAHM3YBaHHS KOHTEKCTYaIbHUX CHHOHIMIYHUX HaliMeHyBaHb Matepi Boxoi abo
il HA3WBaHHS 32 JOIIOMOTOIO0 PEYCHD 3 MIAPSIHOI0 YaCTUHOIO, HATPUKIIAA: [Iputivu
Hac 3a Oimu, 6yov nam Mamip’ro, 3acmynnuyero, Onikynkoro, Baaouuuyero
i ynpocu, Becemunocmuea, scim nam nacky y boea, wob ycmepeuucs 6 oinax, cio-
6ax i OymKax écezo, ujo mozno ou ne nooobamucs bozy i Tooi, Mamu nawa’, A Tu,
Hapuue 1i Mamu ycb020 XpucmusancoKo2o céima, a mum camum i nawioi Ykpainu,
npecesima bozopoouue, ma ce[smuii] Apxaneene Muxaine, i ce[ssmuii] Bonooumupe,
ma cefsmuii] Hocagpame ii yci nokposumeni nauiozo napooy, 3a6cieou onixyiimecs
HUM, abu cmas HapoOOM C8AMUM A CNOBHUB C80€ NICIAHHUYMBO, HATLOJCEHE LOMY
Bozom™, Hexaii oce ys Mamu, Mamu ycix, uwo sxcuioms y 0aazooami Ii Cuna,
i Mamu mux, wio 0o boscozo ycummsn noknukawi, ... nexaii ma Mamu ecix ix
nomiwae, Kpinums, niOHOCUMsb i omynoe mi 6ioni dimu, wo ons Hei matioce uyorci’.

PerynsatuB mamu akTyami3oBaHHMI y CTaluX CIOBOCIONYKax obpasz Mamepu
boorcoi, ikona Maminku Booswcoi, komu HueTbca MPO MOJUTBU TeEpen iKOHaMHU
boxoi Martepi, Hanpuknan: Kuaxuiv neped odpazom Mamepu Bosicoi i 8iomosumo

7 Ibidem, s. 173.

8 A, Septic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 355

9 Ibidem, s. 464.

0 Ibidem, s. 478.

" Ibidem, s. 478.

2 A, Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 372.
3 A. Septic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 479.
™ A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 208.
7> Ibidem, s. 359.
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monumeu’®, Poouui, i dimu, i uenaow naii pano i éeuip abo 600aii pas 6 Oenv, Hall 6Ci
KIAKHYMb nepeo ceamoio ikonoto Maminku bostcot maii na 2onoc nogonu i 6upasHo
MOnUMeu 6ci Hail 2060psams’’. 3ayBaKMO, 3MEHIIEHO-TIECTIMBA (HopMa maminka
He xapakTtepHa Jist MoBieHHs Axppest [llentunbkoro i 3adikcoBaHa criopagnyHo.
JIe1o 4acTOTHIIINM € BUKOPUCTAHHS JISKCEMH MaMd, aje JIUIIe U1 PO3IOBiIL Mpo
KOHKPETHI CHUTYyallii B3a€EMUH MaMH i IUTHHH, BiATBOPIOIOYM KOMYHIKaTHBHHI Jia-
nor o0ox, Hanpukian: Mama, eepmarouucy 3 Apmapky, Kynuia 01sa c8oeo leacvra
bamidicok. byde xnonuux miwumucs, oymanra. Bepmae oomie i 3 owuma, noguumu
paodocmu i mobosu, 30anexka kauve lsacs. ,,/lueucs, — kadxce, — ujo MaMa Kynuia Oist
mebe”. Igacy 6356 6AMINCOK, aHi CI0BOM He OAKYE | He 3ACMAHOBIAECA HAO MUM, U0
pobump, a 6’c mamy 6amixckom no auyi's, I 6ce, wo na miti doposi mosce cmamu
yuacmio n0oel 8i0 Mmo2o nepuio2o 3HAKy Xpecma, wjo 1020 Mama yuums MAaieHbKy
C8010 OUMUHKY, adc 00 Mo20 NOKIOHY, axuil Bcesuwnvomy Bozosu eidoaroms 100u
3 aHeenamu 8 Hebi, KoHCOull KpoK HA Mitl 00PO3i € 3HAMEHUMUM | NPeBeNUKUM HAUUM
000pom™, Omoice, 6 mux camux nimax, 6 AKUX OUMUHA YYUMbCL OMUHAMU KAld-
bani bonoma i ysadicamu, wob He nacmu 8 SHOIBKY YU KIbOAKY, MyCUmb ma cama
OUMUHA YYUMUCS OMUHATIU 8CE20 MO0, W0 MOXNCE OYMU MANCKUM 2pixom. JJumuni,
wo Kpaoe mami sliye, mpeba ckazamu, wo He € ye enpasoi MANCKUL epix, aie wo
Yb020 He MOJCHA pobumu, 060 uepe3 me NPUBUKHE 60HA Kpacmu i Oyoe 3100iEM,
cebmo cmszne na cebe Boocy kapy ma 6esmipnuti cmuo neped ecima no0bmu®.

Bapto HaromocuTH ¥ Ha HeIO BiAMIHHOMY BiJl CydacHHMX HOPM BiIMiHIOBaHHI
JIEKCeM mamu ¥ Mamepi, HANPUKIAL: 3a Mamep 1o (Cyd. mamip 10), mamepero (Cy4.
mamip 10), mamepeti (Cyd. mamepig), Hanpuknan: 1o ecmv 3 pady yiny icmopiio
acumms Icyca Xpucma, kompy 6 npasHuxax wjopoxy yiry nepexooumo. Bio xeuni,
xonu Awneen iz neba 3eicmug Ilpevucmiii /[igi Mapii, wo mana sicmamu Mamepeio
Bosicoro, wo mana nopooumu Icyca Xpucma, — mo npasuux bnazogiwenns, a oanvuie
iioe Pooxcoecmeo Icyca Xpucma®', A mpems nacka, kompy oz das Ipeuucmiii Jliei, —
wo 6yna Mamep’io i [lisuyero. Ha mo nompeba 6yno eenurozo uyoa®?.

CHHOHIM HeHsi 10 KITFOUOBOTO JISKCUYHOTO PETYISTUBHA Mamy B 3HAYEHHI ‘Marepi
JiTel, skux BoHa Hapoawia’ Aunpeit LllenTuibkuii BUKOPUCTOBYE MPUHATITHO, SK-OT:
204U HaA HUX i3 OOKY 0008 53Ki6 6020 cmaHy i Kaupa, cebmo 3 OOKy dHcummst
penieitinozo, — bavy mucsauxku oimet, AKUM mpeda 0amu HAYKY Ut GUXOBAHHS XPUC-
musHCbKe;, mucauku cupim 6es b6amovka [ Heni, skum mpeba sacmynumu pionios
200 sIK TOBIPKOBH BapiaHT y MacTUPCHKOMY TOCTaHHi ,,J[0 Moix 1ro0ux TyIymis”,

76 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 388.
77 Ibidem, s. 573.

8 Ibidem, s. 668.

" A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 784,
80 A Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. III, L'viv 2010, s. 524.
81 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 151.
82 Ibidem, s. 310.

8 A Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 20.
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Hanpuknan, Heni nu 36onerom oumunu niexamu, om OOKU HU 31UE IT 60008, WO Hes
oumunka upwena*.

IIpuKkMeTHOIO 03HAKOIO IHIUBIAYaTHHOTO CTHIIIO AHIpes [IIenTHIbKOTO € BUKO-
PHICTaHHS PETYJIATHUBA Mamy B CUTYallisX OPIBHAHHS, 1€ MUTPOIIOIHT MOCITYTY€EThCS
CBOEPITHUM MPUHOMOM TaK 3BAHOTO Mapasesi3My B peiriiHoMy CTHIT, 3iCTaBIISIOUH
IBi cUTYyallii, onHa 3 SKHX i3 TOCIIHKyBaHOIO OHOpPHOO JiekceMoto. [lopiBHsANMO:

— JKaJb JUTUHY Nepes] 6aTbkaMu — XKallb XpUCTUsIHUHA iepen borom: Tak orcanye
OUumuHa, Koau nobayumo ciezy 8 oyi eimys abo mamepi, KOMpPUM NPUKPICMb 3po-
ouna. Tax ocanye xpucmusnun, wo Boza yinum cepyem nao éce mobumss;

— ,,BapricHicTp” Icyca — BapricHicTh ciM’i: Hatiooposcuuii naw Cnacumenio!
Tu ons nac — ycim! ... Tu nam dopodcuutl, Hide bamvko, mamu Ui 6pam, HidxC Haule
enacne scumme. Tomy npupikaemo, wo yinum cepyem byoemo depacamuce Tebe!sS;

— JKaJIb 3a IPIXM Iepell KaTeXUTOM — JKajib 3a MPOBHHU repe Mamoro: Ce 6yde
npasousoro WmyKow Kamexuma — mak 00 Oimell npomMosumu, max im 310 epixa
npedcmasumu, uob 00 nepuioi CROBIOU NPUXOOUIU MPOXU 3 MUM 4YECMBOM I MUM
VCHOCIONeHHEM, 3 AKUM 00 Mamepu npubieae, ynasuwiu 8 Kauroxicy boroma, i 3 nia-
uem npocume, wob mamu auuKo i pyuxu oomuna®’.

— Oe3MipHa 1r000B Icyca — mr000B pigHux 6arbkiB: O, skuti dobpuil Haw Cnacu-
menw! Hxa 6esvipna nobos y Hozo cepyil Taxoeo cepus ne naiidemo i y pionoi
mamepi, ni y bamoxa ceoeo! Taxozo cepys ne mamume 015 Hac Hi piOHuL opam, Hi
natiyupiwu npusmens!®®, Xpucmoc, 6pame, cecmpo, mebe nonobus, sk Hixmo Ha
ceimi mebe ne n0OUMb, AK He A0OUMb pioHull omeys, piona mamu®.

Ortxe, mpoBeeHe JOCHIIKEHHS JO3BOJISAE CTBEPIKYBATH, 110 JIEKCHYHUHN Pery-
JSTHB Mamu B TIOCIaHHSX MHTPOIOJIHNTA YKPaiHCHKOI IpeKO-KaTOMUIBKOI 1ep-
kBu AHjpes [llenTuipbkoro, oKpiM y3BHYa€HOTO 3HAYCHHS “KIHKA MIOA0 TUTHHH,
SKy BOHA HapoJuia’, PO3IIMPUB CBOK CEMAaHTHKY 3HAYCHHSM ‘IIEPKBa CTOCOBHO
CBOIX BIpsSH’ 13 KOHKPETH3AII€I0 Yepe3 MPUKMETHUKOBI JICKCEMH piOHA, CHPABIICHAL.
YacToTHOO € HOTO aKTyali3allis B yCTANEHUX IJIsl PEiriiHOro MOBIIEHHSI HAaliMEHY-
BaHHAX Mamu boowca, boorca Mamu, Mamip booica, Mamip Xpucma, Cesma Mamip,
Ipeceama Mamip Ha no3HayeHHs MarepuHcTBa JliBM Mapii mopo Icyca Xpucra
i HoMeHax Mamip ycix nac, Mamip nebecna i eKCIUTIKAIl 3HAYCHHS ii MaTepUH-
CTBA IIOJI0 YCiX BIpSH Ha 3eMIIL.

CBiTChKe 3HAUEHHSI JISKCHIHOTO PETYISITHBA MAMU BA3HAYAETHCS CTUIIEM TTOBE-
JUHKY JKIHKH SIK XPUCTUSHKY, Ha [0 BKa3yIOTh HacaMIepes aTpuOyTUBU HOOOJMCHA,
XpucmusiHcbka, POOUHHUM CTaTyCOM LIONO CBOIX AiTeH — piona mamu. Ins imi-
OCTWJIF0 MHUTPOIOJNTA XapaKTepHE BUKOPHCTAHHS IOCIHiIKyBaHOTO PETYNISTHUBA

84 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I, L'viv 2007, s. 95.
85 Ibidem, s. 345.
8 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I, L'viv 2007, s. 111.
87 Ibidem, s. 563.
8 Ibidem, s. 111.
89 Ibidem, s. 627.
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B YiTKi CIMEWHIN iepapXii, HaPUKIAA: Oamvko i Mamu; 6amvko, mamu, Opam,
cecmpa, HCIHKA, YON0BIK; MAmu | OUMUHA, 8 TAKOXK SIK y3arajJbHEHOTo 30ipHOT0 00pa3sy
YCBHOTO >KIHOIITBA, TIEPBUHHOIO MICI€I0 SIKOTO € HAPOHKCHHS 1 BUXOBaHHS JIiTCH.
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In the article, on the basis of valence, a typical set of valence-driven governed compo-
nents dependent on verbs of movement / moving is analyzed, a hierarchy of governed case
and prepositional-case forms of these verbs is proposed, the main morphological means of
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The valence-determined government makes it possible to consider governed only notional
verbally dependent components with semantic functions of the object, the addressee, the instru-
ment (tool or means of action) and the locality (location, initial and end points of the
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VY crarTi Ha 3acajiax BaJEHTHOCTI IIPOAHAII30BAHO TUTIOBHI HA0Ip BAJICHTHO 3yMOBIICHUX
KEpOBaHMX KOMITOHEHTIB, 3aJIS)KHUX BiJl IIECIIIB PyXy / MepeMillIeHHs, 3alIpPOIIOHOBAHO iepap-
Xil0 KEpPOBaHMX BIJMIHKOBHX Ta MPUIIMEHHHUKOBO-BIJIMIHKOBUX (DOpM, BH3HAYCHO OCHOBHI
MopdosoriuHi 3acobu iX BUpakeHHs Ta IXHI MOpQoJIOTiYHi BapiaHTH. Bu3Ha4eHO YMHHUKH,
1110 BIUIMBAIOTH HA KUIBKICHUI Ta SIKICHHUI CKJIaJ] TUTIOBUX KepOBaHHUX IMeHHHKIB. Haronomeno
Ha BIIMIHHOCTSIX TPaIMIIIHHOTO BUTIIYMaueHHs PaMaTHYHOIO KePyBaHHs Ta BUTIyMadeHHs,
3aIPOIIOHOBAHOTO JTOCIIJHUKAMH HOBITHBOI JIIHIBOYKPaiHICTHKH.

BaneHtHo 3yMoBIeHe KepyBaHHS BMOXIIMBIIIOE BBaXKAaTH KEPOBAaHMMH TIJIbKM 3HAYCH-
HEBO 3aJIeKHI BiJ| JII€CIOBAa KOMIIOHEHTH 13 CEMaHTHYHUMHK (YHKLIsIMU 00’€KTa, aapecara,
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iHCTpyMeHTaus (3Hapsas 4M 3aco0y Aii) Ta jokaruBa (MicuenepeOyBaHHs, BUXITHUHN 1 KiH-
LEBUI yHKTH PYXY, IUIIX PyXy). MakcHMalibHy KUIBKICTh THIIOBHX KEPOBAHMX KOMIIOHEHTIB
BUSIBJISIOTH JI€CIIOBA PYXY / EpEMIIlIeHHS], BOHH HaJIeXaTh 10 0araroBaJeHTHUX. Y THIIOBUX
BUsIBaX IIi JIIECIIOBA MOXKYTh HaJIIUyBaTH I’SITh — LIICTh KEPOBAHMX KOMITOHEHTIB.

KurouoBi ciioBa: nieciiiBHe KepyBaHHsI, BAJICHTHICTD JIIECJIOBA, JIIECIIOBA PyXy / IepeMi-
IICHHS1, KEPOBaHUH IMEHHUK, 00’ €KT, ajipecar, IHCTPYMEHTaJlb, JIOKaTUB, BiZIMiHKOBa (hopma,
MIPUIIMEHHUKOBO-BIIMiHKOBa (hopMma.

B ykpaiHchkill TpaguuiiHii TpaMaTuili JAi€ciiBHE KepyBaHHSA KBaNi(iKylOTh K
TaKWi THUI CHHTAKCUYHOTO 3B’SI3KY MIXK JIIECTIOBOM 1 3aJICKHUM BiJl HhOTO IMEHHHKOM
Y¥ 3aliMEHHUKOM, 3a SKOTO JIE€CIOBO 31 3HAUCHHSIM Jii, ITPOIECY UM CTaHy BHUMa-
ra€ Big 3aJieKHOTO (KEpPOBAHOTO) CJIOBA TIEBHOI BiJIMIHKOBOI a00 MPUHMEHHHKOBO-
-BizMiHKOBOT popmu!, TOOTO KepyBaHHsS aHANI3yHOTh y MOPQOIOTiYHiM IUIONKHI,
YBa)KaIOUH, 110 KO’KHA BiJIMiHKOBa 1 MPUHMEHHUKOBO-BIIMiHKOBa (hopMa iIMEHHHKIB
a00 X eKBiBaJICHTIB MTO€IHAHA 3 OTIOPHUM CJIOBOM HiJIPSIHUM 3B’ SI3KOM KEpyBaHHSI.

THIIMI TiAXi 10 PO3yMiHHS OHATTS ‘KepyBaHHs’ 3arporonysas . Buxosanein?,
NONTMOMBIIH T4 YTOYHUBIIHN MipKYBaHHS CBOIX HOHepeI[HI/IKlB 3okpema O. [TorebHi’,
I. Cuabka*, M. KoOuisiHChKOT® Ta 1HIIMX AOCIiAHUKIB. Horo BIIMIHHICTE ITOJISITAE
B TOMY, III0 KepyBaHHS BHTIIyMadeHO SK ,,(popMy (crmocib) migpsaHoro 3B’s3KY, M0
CTOCY€ThCS 3HAYEHHEBO TIepe10adyBaHOi OTIOPHUM CIIOBOM CIIONyYyBaHOCTI HETps-
MHX BiIMiHKIB IMCHHUKIB 03 MPUAMECHHHUKIB i 3 TIpUiiMEeHHUKaMK %, TOOTO ceMaH-
TUYHHUM MIATPYHTSIM KEPYBaHHsI CIIYT'Y€ CEMAaHTUKO-CHHTaKCHYHA BaJleHTHiCTh. Came
BJICHTHICTB ,,TOYHO OKPECITIOE MEXI KepyBaHHS, 3apaxOBYIOUH J0 HBOTO TUTBKH Ti
3aJIEXKHI KOMITIOHEHTH, SIKUX BUMarae JIEKCMKO-TpaMaTiyHa PHPOJIa OIIOPHOTO ¢jioBa’™’

VY cydacHiit hyHKIiHHIN rpaMaTHIli epeBakKHO BUIUIAIOTH TaKi CEMaHTHKO-CHH-
TaKCUYHI (YHKIIIT KepOBaHUX KOMIIOHEHTIB: 00’€KTa, ajpecara, IHCTPyMEHTANs Ta
nokarusa®. OCHOBHUM 13-TIOMIK HHX €, 3BHYaiiHO, 00 €KTHE 3HaucHHs. THIl 3Ha-

! L. Bulahovs’kij, Sintaksis (zvdzki) drugoradnih cleniv recennd. Vidminkova zaleZnist’ (keruvannd).
Bezposeredné (bezprijmennikove) keruvannd, Kyiv 1959, s. 3; Sucasna ukrains 'ka literaturna mova.
Sintaksis, pod red. 1. Bilodida, Kyiv 1972, s. 67.

2 1. Vihovanec’, Gramatika sucasnoi ukrains’koi movi. Sintaksis, Kyiv 1993, s. 36-39; Idem,
Narisi z funkcional 'nogo sintaksisu ukrains koi movi, Kyiv 1992, s. 25.

3 A. Potebnd, Iz zapisok po russkoj grammatike, Moskva 1958, s. 120.

4 1. Slin’ko, Istorid obékinih zvorotiv ukrains koi movi, Cernivei 1969, s. 36-42.

5 M. Kobilans’ka, Keruvannd dk tip pidradnogo zvazku v ukrains kij movi, Cernivei 1978, s. 36-42.

¢ 1. Vihovanec’, Gramatika sucasnoi ukrains koi movi. Sintaksis, Kyiv 1993, s. 37.

" 1dem, Narisi z funkcional 'nogo sintaksisu ukrains koi movi, Kyiv 1992, s. 25.

8 Idem, Gramatika sucasnoi ukrains koi movi. Sintaksis, Kyiv 1993; Idem, Narisi z funkcional 'nogo
sintaksisu ukrains koi movi, Kyiv 1992; 1. Vihovanec’, K. Gorodens’ka, Teoreticna morfologida
ukrains ’koi movi, Kyiv 2004; K. Gorodens’ka, Kerovani cleni recennd i valentnist’ predikata [v:]
Materiali V kongresu Miznarodnoi asociacii ukrainistiv. Movoznavstvo, Cernivci 2003, s. 260-263;
A. Zagnitko, Teoreticna gramatika sucasnoi ukrains koi movi. Morfologia. Sintaksis, Donec’k 2011;
O. Mezov, Tipologia minimal 'nih semantiko-sintaksicnih odinic’, Luc’k 2012; M. Miréenko, Struk-
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YeHHs BU3HAYAE CUITy KEepYBaHHs, sSike MOXKe OyTH CHJIBHUM, HAIliBCWIILHUM, HaIliB-
cmabkuM Ta cnabkuM. CHIBHUM KEPyBaHHSM IIOB’S3aHHUM 13 JIECIOBOM 3aJICKHUIN
BiJ HHOr0 IMEHHHMKOBMM KOMIIOHEHT Ha IMO3HA4YeHHs 00’ekTa Aii, a TakoK 00’ €KTa
CTaHy, 00’€KTa MPOLECY TOLIO, HAIBCHIBHUM — IMEHHUKOBHH 3aJIeKHUI KOMITOHEHT,
110 HA3UBAE aJpecara Jii, HamiBCIaOKUM — 3aJIeKHUI IMEHHUKOBHI KOMITIOHEHT, 1110
KOHKPETH3Y€ pi3Hi MapaMeTpH JOKaTHBa, CIa0KUM — 3aJIeKHUH IMEHHUKOBHH KOM-
MOHEHT 3 IHCTPYMEHTAIBHUM 3HAYEHHSM’,

V no3wuiiii KepOBAHOTO MOYKE BKUBATHCS Pi3HA KIIBKICTh IMCHHUKOBHX KOMITOHEH-
TiB 13 KOHKPETHO-TIPEIMETHUMH (HETIPEANKATHUMH) 3HAYCHHAMA. Y KOXKHOTO JTi€C-
JIOBa CBiif Ha0ip 3aNe)KHUX iIMEHHFIKIB, 200 CBOSI BaJICHTHA PaMKa, 10 3yMOBJIEHO HOTO
JIEKCUYHHUM 3HaYEHHSIM Ta HAJIEKHICTIO 0 IEBHOTO CEMAaHTUYHOTO THITY IpeIUKaTa.
[MpoTe HallOITBIY KUTBKICTh 3aJ€KHUX IMCHHUKIB 3 PI3HUMH CEMaHTHYHUMU (DyHKIITi-
SIMU 3HAYCHHEBO Mepe0auaroTh Ai€CiIoBa pyxy / mepeMirieHHs. Jlo Toro x, JiecioBa
i€l JIEeKCHKO-CEMaHTHYHOT TPYIH MAIOTh CBiH THIOBHH Habip KEpOBAHMUX KOMIIO-
HEHTIB, ¥ MeXaX SKOTO CIIOCTEPIraEMO BapiaHTHICTh BUPAKEHHS KEPOBAHUX (POPM.
Taki rpamatiyHi (popMu KEPOBAaHUX CITIiB BUSBISTIOTH HAI[IOHABHY CTIEII(iKy MOBH,
3aKOHOMIPHOCTI CHIOTy4yBaHOCTI CIiB, /)K€ CHHTaKCUC CTAaHOBHUTS ,,HAHSCKpaBiLLy,
CBOEPIAHY W KOJOPUTHY YAacTUHY 1HIMBIIyadbHOCTI BCSIKOI MOBH, AAlOYU 3MOTY
HalKpalle BUCIOBJIIOBATH HAUTOHIII OYyTTsI, HAAroCTpine 00TouyBaTu aymKy” 'O,
3Bakarouu Ha Iie, Y TPOIMOHOBAHIM CTATTI CTABUMO 32 METY — YCTaHOBUTH THIIOBI
BaJICHTHO 3YMOBJICHI KE€pOBaHi BiIMIHKOBI Ta MPHHMEHHUKOBO-BIIMIHKOBI (hopMH,
3aJIeXH] Bi Ji€CHiB pyXy / epeMillleHHs], BU3HAYUTH OCHOBHI 3ac00M BUpPaKEHHS
mux GopM Ta IxHi Mopdosoriudi BapiaHTH. AHAJI3yIOUH 110 IPoOIeMy, CiupaTiMe-
MOCsI Ha HalHOBIILI TOCTIDKEHHSI YKPaiHCHKUX IPaMaTHCTIB, CBOI CHIOCTEPEXKEHHS
3a BHSBAMH T'PaMaTUYHOTO KepYBaHHS IiJ] Yac yKiaaaHHs ,,CIIOBHUKA J1€CITiBHOTO
kepyBaHHs!!, y SIKOMy MOI@HO OpraHivHi JUIsi YKpaiHChKOI MOBHM HOPMATHBHI Bijl-
MIHKOBI Ta MPUHMEHHHUKOBO-BIIMIHKOBI (pOpPMH 3aJICKHHUX BiJl MI€CTIB IMEHHHUKIB,
1 CKOPHUCTABILINCH SIKUM ,,BiIpa3y >K MOXXHA BCTAHOBHTH THIIOBICTb i YKHMBaHICTb
BUOpaHUX OJMHUIB 1 KOHCTPYKLIH Y Cy4acHii yKpaiHCBKiii MOBi i MOBJIEHHI YKpa-
inis”!2. Haronocumo, 10 B yKpaiHChKOMY MOBO3HABCTBi, 30KpeMa B MOHOTpadii
,,TeopeTHuHa MOPQOJIOTisl YKpaiHChKOi MOBHU”, 3p00JIEHO MepIry cripoOy pO3MOIIIHTH
OCHOBHI JIEKCHKO-CEMAHTUYHI TPYIHU JH€CIiB MK IIiCThbMa BAJICHTHUMH Kjiacamu'?,

tura sintaksicnih kategorij, Luc’k 2004; 1. Pasi¢nik, Kategorid valentnosti predikativnih prikmetnikiv,
Luc’k 2006; A. Stepanenko, Diferenciacia obéktnogo znacennd v semantiko-sintaksicnij strukturi
recennd, Poltava 2020.

° 1. Vihovanec’, Narisi z funkcional 'nogo sintaksisu ukrains koi movi, Kyiv 1992, s. 79-82.

10 M. Gladkij, Problemi kul turi ukrains kogo slova [v:] Zitta j revolicia, 2, T. 1, 1927, s. 205.

L. Kolibaba, V. Fursa, Slovnik diéslivnogo keruvannd, Kyiv 2016.

12'S. Romanik, Persij slovnik diéslivnogo keruvannd v istorii ukrains ’koi gramaticnoi leksikografii.
Larisa Kolibaba, Valentina Fursa, Slovnik diéslivnogo keruvannd, Kyiv, Libid’ 2016, 656 s. [v:]
»Studia Ucrainica Varsoviensia”, nr 6, pod red. I. Mytnik, Warszawa 2018, s. 443.

13 1. Vihovanec’, K. Gorodens’ka, Op. cit., s. 269-272.
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Ky YIOKJIAJHEHO B Ipaili ,,] paMaThka cydacHoi yKpaiHchKoi MoBU. Mopdomoris™'4,

Kpim Toro, Oyiio npencTaBieHo TaKoX JEKCHKO-CEMaHTHYHY THITOJIOTIIO JIiECTIBHOTO
KepyBaHHs B YKPAiHCHKil JliteparypHiii MOBi'.

Hiecnosa pyxy / mepemimeHHst 00’ €IHYIOTh IBi miarpymu: 1) miecnoBa 3i 3Ha-
YEHHSIM OJHOCHPSIMOBAHOTO Ta Pi3HOCHPSMOBAHOTO PYyXy, YTBOPEHI BiIl sIIEpPHHX
JeKCeM Oicamu, Oiemu, baykamu, Opooumu, umu, i30umu, ixamu, 1a3umu, 1emimu,
Ai3mu, nimamu, niagamu, NAUEMU, NOE3AMU, NOG3Mu, Xo0umu, 1op.. eubicamu,
ebiemu, eubiemu, ysiumu, eulimu, 3aumu, 3a1izmu, nepedicamu, npubiemu, 3a07y-
Kamu, 3ai30umu, nepeiasumu, 3a1a3umu, nepeiismu, nepeumu, nepexooumu, Uxo-
oumu, 3an063amu, 3an0e3mu, nepenos3amu, 3axooumu Ta iH.; 2) miecioBa 3i 3Ha-
YEHHSIM OIHOCIPSMOBAHOTO Ta PI3HOCHPSMOBAHOTO IMEPEMILLEHHS, 3-TIOMDK SIKHX
siepHi 0e3npediKCHI JISKCEMU 8e3mu, 6eCiu, 600UMU, 803UMU, 2HAMU, 00CMAGISAMU,
excnopmyeamu, iMROpMYeamuy, KOMumu, HeCmu, HOCUMU, CYHYmu, mMparHcnopmy-
eamu, mseamu, msemu Ta IXHi npedikcallbHl IePUBATH 6I068€3Mil, 3A6e3Mil, 36€3Mi,
Hage3mu, nepesesmu, n06e3mu, i0603UMuU, NEPeeo3Umy, 3a2HAMU, 3a6eCmu, nepe-
600UMU, 3AKOMUMIU, NEPEHOCUMU, NPUHOCUMU, NePeHecTnu, 3a600Umu, 3aHOCUMU,
npunecmu, npumsaemu, 3amazyeamu Ta iH. llepin 03Ha4aroTh, 0 NOPOLKYBaYEM
1 BUKOHaBLEM [Iii € oco0a, Apyri BKa3ylOTh Ha Te, IO MiJ] BILIABOM OCOOM MPEAMET
3a3Ha€ JIOKaTWBHUX 3MiH. [liecnoBa mepemimenHs: GOKyCcyrOTh y co0i ceMH ‘KOH-
KpeTHa (i3udHa Jis’, ‘MOTOPHICTH’, SIKi, IO TOTO K, € piBHOZHAUHUMH. CHHKPETH3M
3HAYEHb [TO3HAYMBCS Ha HA0OPi TUTIOBHX KEPOBAHUX IMECHHUKIB, 3aJIS)KHUX BT AI€CITIB
IIPOCTOPOBOTO MEPEMIILICHHS: BOHH 3[aTHI MPOrpaMyBaTl MAaKCUMaJbHY KiJbKiCTh
BAJICHTHO 3YMOBJICHHX KOMIIOHEHTIB.

HiecnoBa nepemilieHHs CEMaHTUYHO Mepe0ayatoTh HaHOUTBIY KiTBKICTh 3aJIeK-
HHX IMEHHUKIB — Y THIIOBUX BUSBaX IIICTh IMEHHUKIB. OCHOBHHM, 3HAYCHHEBO 3yMOB-
JICHUM ITUMU JIIECIIOBAMH € KEPOBAHUN IMCHHHKOBUI KOMITOHEHT, III0 Ma€ 00OB’s13-
KOBUI BUSB Y MOBJICHHI, 13 CEMaHTHYHOIO (DYHKIIIE€IO BIIACHE-00’ €KTa Mii (3a iHII0I0
TEPMIHOJIOTIEI0 — NpsMuit 06’ ekT!®) — mpeaMer abo icTora, Ha sAKi GE3MOCEPETHBO
CIPSIMOBAHO [iI0, perpe3eHToBany aiecnoBoM. CrienianizoBaHUM MOPQOIOTiYHUM
3ac000M BUpPaKEHHS BIIACHE-00’€KTa Iii CAyrye 3HaximHui Oe3nmpuiMeHHHKOBUI
BIJIMIHOK IMEHHHKA (k0207 u0?). 3a3HAY4MMO, 110 KEPYBAHHS 3HAX1THUM BiJIMIHKOM
y (GyHKOil 00’ekTa NpW MepexiHuX (TPaH3UTHUBHUX) JI€CIOBAX — ,,HANTUIIOBIIIE
i omHe 3 HaMCHUIBHIIMX KepyBaHb miecnoBa’!’, mop.: 3-3a kopOoHy 6ée3iu o6k,
CYKHO, nanip, euna, cinb. bapxawu no /[ninpy eeznu xnié, euno, 3anizo nonocre

4 Gramatika sucasnoi ukrains koi literaturnoi movi. Morfologia, Kiiv 2017, s. 454-466.

15'V. Fursa, Leksiko-semanticna tipologia diéslivnogo keruvannd v ukrains’kij literaturnij movi
[v:] ,,Ukrains’ka mova”, nr 3, 2017, s. 120-131.

16 1. Slin’ko, Op. cit., s. 22; 1. Vihovanec’, Sintaksis znahidnogo vidminka v sucasnij ukrains 'kij
literaturnij movi, Kyiv 1971, s. 10; M. PI08, Kategoria subékta i obékta v strukturi prostogo recenna,
Kyiv 1986, s. 43.

17.0. Sevel’ov, Naris sucasnoi ukrains ’koi literaturnoi movi ta insi lingvisticni studii (1947-1953
rr), Kyiv 2012, s. 202.
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i 4agyH, KOHONAHY 071i10, ObO2OMb, MOMY3KU, PO20IICI, MED, WIUHKOGE CAN0, Oepes s1-
Hutl nocyo. Bueozunu na bazapu ma spmapku i ceoi Hexumpi 0OMauiHi mosapu —
2pyuii ma A0yKa, ocoonuso cyuieri, pisny 20poouny mowo. ... 3 Ilpasobepexcrnoi
Yrpainu ee3nu na Jlisobepesicoics xaio (M. Ilonosud); Pa3z yseuepi 3umoro YV 00Hitl
ceumuni 10e 6oca mumapiena I nece oumuny (T. lleBuenko); Hece [ans 600y,
Kopomucio ehemuvcs (Yp. Hap. micHS); /[0600unocs mpancnopmyeamu 6ciisiKi
cunyui 6aHmadici, 603umu Kypeil i Hagimov YuUpKosux KOHell, a maxKux Racadcupie —
enepute (J1. Termok); [30ue [modep] obepesicno, nam asmaiouu, wo eeze nrooeit i ide
no eyauysx, oe mesic nosno aoodeil (Bomonnvup Manuk). MopdoorivuauM BapiaH-
TOM KepoBaHOi ()OPMH 3HAXITHOTO BiMiHKa, IO 30ira€ThCs 3 HA3MBHUM BiJMiHKOM
(mepa ¢opma), 111 IMEHHHKIB YOJIOBIUOTO POLY APYroi BiMiHU — Ha3B HEIiCTOT, sIKi
Ha3MBaIOTh YITKO OKpECJIeHi MpeMEeTH, 30KpeMa Ha3BU OIIATY Ta B3YTTS, 1K1, TOpOI-
HIX pOCJIHMH, YaCTHH Tijia, COpyA 1 OyaAiBenb, 3HApSAAb Ta TIPHIAIiB, 30poi, rpomio-
BUX OIMHUIIG, PI3SHOBU/IIB TPAHCIIOPTY 1 MOA., € (popma i3 3aKiHYEHHSM -a, CITIIbHA
3 POIOBUM BiIIMIHKOM 1 BifoMa sIK ,,JjpyTa opma 3HaXimTHOTO BiaMiHKA”, a00 ,,Apy-
Uil 3HAXigHKMi BigMiHoK ™', op.: Bpedyuu no nosc y 600i, s mazuye naye, niocixa-
touu 1 guopiorouu 3apocmi (M. Hounnenp); Timka ... nouunae onogioamu, K 4ymax
sonamu 6i3 aucm y Xapris (10. I'epacumenko); Mapresuy nisk ve mie 3po3ymimu —
5K Ye 00HI 00pOCTi 00U YIIKOM CePUO3HO MONCYMb CAHAMU M AY, d iHWI 00pOCTi
JIHOOU MOJICYMb YIIKOM ceplio3Ho nepelimamucsy oonero yvoeo m aqa (FO. lepbak);
Bin [[lenucko| mpumascs pykamu 3a kepmo i yoasas, nawe mo GiH 6ede 8e10cuned
(B. Hecraiiko); Oonozo ons npunecau naxem 3 donucamu (M. AHIpycak) i Konux
cnabkuil, neose mazue nayea no m sxkomy kapmonauwi (O. lorymnsk); Xnonuaxu ...
Henooanix 6i0 Kpaesnasyoeo myseio canstomo m’saua (P. denopis); Bin [cepxaHT)]
0asHo edice Hocug y kuuieni aucma 0o pionux (0. JlokeHko); Bin [Bacunb]| 6ie
savicko Haganmadicerno2o eenocuneda (B. Pytkiscwkuit); Ilakema mpeba eideezmu
(O. Houuenko). HasBHICTS 1BOX (OPM 3HAXITHOTO BiIMiHKA IMEHHHKIB YOJIOBIYOTO
pOAy ONHWHU Bifl Ha3B HEIicTOT y (pyHKHIi 00’exTa mii € ,,0MHi€r0 31 crierudigHx
pHC CHHTAaKCUCY CydacHOi ykpainchkoi Mou™!®. Ha mymKy MOBO3HaBIIIB, popMa 3Ha-
X1JTHOTO BiZIMiHKA HA -a (-%) — IIe HE MITyYHO BUraJiaHa, a ,, KHUBa O03HAKa HApPOIHOI
MoBu™?, |icToTHa ¥ opurinanbHa™?!, ,,caMOOYTHsS puca YKpaiHChKOT MOBU %2, Ky
HIMPOKO 3aCBiIUy€ MOBHA MPAKTUKA YKPATHCHKOI CITIJIBHOTH.

MopdomoridHuM BapiaHTOM KepoBaHOi (popMH 3HAXITHOTO BiIMIHKA MHOXHHH
JUTS IMEHHHKIB — Ha3B HEOCi10, 1o 30iraeTbes 3 (POPMOIO POIOBOTO BiMIHKA, CITyTY€E
apyra ¢gopma, ToTokHa (popMi HA3UBHOTO BiZIMiHKA. 3a3HaYMMO, 1110 B CYYacHill yKpa-
THCBKii JliTepaTypHili MOBi (DYHKLIIOHYIOTH IEPEBAKHO J1Ba BapiaHTH (popM 3HaXiTHOTO

18 1. Vihovanec’, Sistema vidminkiv ukrains koi movi, Kyiv 1987, s. 102.

19 Gramatika sucasnoi ukrains’koi literaturnoi movi. Morfologid, Kiiv 2017, s. 96.

20 {, Ogiénko (mitropolit {larion), Ridna mova. Nasa kul tura i nauka, Kyiv 2010, s. 255.

21 Idem, Nasa literaturna mova, Kyiv 2011, s. 218.

22 L. Kolibaba, Druga forma znahidnogo vidminka imennikiv ak samobutnd risa ukrains’koi
movi [v:] ,,Divoslovo”, nr 6, 2014, s. 28-32.
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BiJIMiHKa MHOXXHHU IMEHHUKIB — Ha3B HEOCi0, op.: Monoda disuuna 103uHor0 cHANG
Kopie, i 6onu ainuso openu, siomaxyrouucs 6io ao3unu xeocmamu (C. TenbHIOK); /61
nocaywinuyi enanu kopoeu na nauy (M. KomroOuHcskuit); Ilpobicanu noe3 nbo2o
[Umens| napybku i ko3axu, maeiu KIYHKY i TAHMYXU 30iCoHcs, SHAU 601U | KOHI,
xopmis ma oeeus (3. Tyny0); Mae [IBaH] yoce enamu ieui 0o cmai, xonu Henapo-
Kom o3upHyecs Ha onuzvkul éepx (M. KomroOouHnceskui); A 3200om éona [I'aHHyCS|
3azansana zyceii (1. CaBka); Jumku Kypunucs 3 KOMUHI8, cepoeuna JdCinka 3a2anana
2ycu i ceuni 6 xnie (Y0. Kocau); Bin [Bacunb] wotino npuznas kopoeu, nonpus ’s-
3y8as ix 00 sicen ranyrozamu i nputiuos oye 0o xamu (Y. Camuayk); Buixamu mpeba
0y10 pano, wob we 3a X0100Kka RPUZHAMU OUKIE 00 7icy | He Myuumu ix no scapi
(I TroTroHHUK). Y 3HaXiZHOMY BiAMIHKY MHOXXHHHM ()OPMY HA3HMBHOIO BiJMiHKa
30e01IBIIOT0 MAOTh IMEHHHKH, 1[0 MO3HA4Yal0Th: ICTOT — HEOCIO YOJI0Bi4OrO pomy
Ha 3pa30K KOHI, 801U, OUKU, BOBKU, CLOHU, 8epONOOU, muepu, ONeHi, Cinyi, pucaxu,
iHOUKU, 20pobYi, 201yOU, Kapaci, OKVHI, COMU, KOPONU, PAKU, KoMapi, Memenuky, redsi,
MIKpobu, 6ipycu, enucmu, 4ep8u Ta iH.; ICTOT — HEOCIO JKIHOYOTO pOmy Ha 3pa3oK
KOpo8u, C8liHi, 61',81/;l', KO3U, JUCUYE, MU, Kypu, 2ycu, Kauku, OOHCOnU, Myxu, WyKu,
Jicabu, n’saeku Ta iH.; ICTOT — HEOCIO CepelHBOTO POIY: melsima, seHAmd, HOpo-
cama, OWama, MUWEHAmMa, Jcabensma, YyyyeHama, 3auyama, Kypyama, 2ycsama,
Kaueuama, iHOuYama, opisima Ta iH.

JiecnoBa nepemimeHHs, nepenyciM npedikcaabHi, BAMararoTb He TIJIbKU Kepo-
BaHOI (OpMH 3HAXIMHOTO OE3MPHIMEHHHKOBOTO BJIaCHE-00’€KTa Aii, a W Biac-
He-00’exta 1ii y GopMi POIOBOTO MAPTHTUBHOTO (¥0207), SIKM BKa3ye Ha Te, IO
MIPEeMET JIMIIe B MIEBHil CBOiM YacTHHI miyisrae aii, Hanp.: 4 nomiv [Puma) npu-
Hecna we 6opouina, seus, a0ayk (Aprem YUex); Xazsin npunic éoou, ane 6ona dyna
Hi 00 uoeo (O. YnbsiHEHKO); BepHyscs sin [0aThko| Ha uemeepmuil OeHb, HPUBI3
Kpynu, eéepuikie, 6opowna (O. bepnauank); [Mapis SIkiBHa:] Yacom mu cami nivoeo
He manu, a 6in [Npamin] nocuraé meue 3aHeCMU MOAOKA SKIUCL XGOPIU OUMUHI
(Ban. leBuyk); — Yoeo 6u 3pa3y He ckasamu npo cgoix, — nepebus Cmpudicaxa
FOpxo, — 5 6 paniwe 3aixas, 3a6i3 6opowna ma kapmon.i (B. Jlucenko); Bunocums
Mamu KOPHCUKIB i3 M0100020 6opowna (A. Manuiiko); Kupuno eumnic 3 Kypews
cina (10. MymikeTHk).

VY 3amepedyHUX KOHCTPYKI[SX KEPOBAHWK IMEHHWKOBHH KOMIIOHEHT i3 CEMaH-
THIHOIO0 (PYHKITIEIO BIacHE-00’€KTa Iii, SKOTO BUMAraroTh JI€CIIOBA TIEPEMITICHHSI,
MOYKe MaTH JiBi (hopMu BUpaKeHHS — (hOpMY pOJIOBOTO (k0207 wo2o?) Ta hopMy 3Ha-
XimHOTO BimMiHKa (k0207 wy0?), mpoTe KepoBaHa (hopma Oe3MPHUITMEHHHKOBOTO POJIO-
BOTO JIOMiHYE B IIUX PEUEHHSX, T0P.: Apoe 0o nicy nixmo ne Hocums (YKp. IpuciL.);
AHOpiii nikonu He xomie mazamu saxckux peueii (JI. lenucenko); Mu obkpymunu
cebe nonio Kypmkamu MOHKUMU MIWKAMU, @ MOOI ROGEPX KYPIMOK NiOnepe3aiucst
pemenamu, wob y pykax He Hecmu miwikie (M. 3iHIyK) 1 V zic Opoea He 603amb,
Y K0n00513b 600U He amoms (YKp. IPUCIL.); ...eukauxara [Onena) maxci, wjob ne msae-
nymu peui ¢ pyxkax (H. Tucosceka); Haue kpymumu nedani éenocuneoa, a ne mazae
mimku 3 yemenmom (O. €BTYIIOK).
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BesnpedikcHi aiecioBa pyxy CEeMaHTHYHO HE 3yMOBJIIOIOTh KEPOBAHOTO IMEHHHU-
KOBOT'O KOMITOHEHTa 13 yHKIII€r0 BIacHe-00’€KTa Jiil, Tol K npedikcaabHi MOXKYTh
MTPOTHO3YBAaTH 3aJISKHUHN IMEHHUK Y (hOpMi 3HAX1THOTO OE3MPUIMEHHUKOBOTO (1407),
KA KBaITi(hiKyeMO SIK KePOBaHHI KOMITOHEHT 13 CHHKPETHYHUM 00’ €KTHO-TIPOCTO-
POBHUM 3HaueHHsIM, Nop.: Kusaogwcuy ... Henomimuo 3anuwiue 1opy, nepeiiuiog micm
i nonpsimyeas 0o Iouaiinu (C. Crisapenko); fOpunuyk 3 napmuszanamu nepeiwiiu
mepumopito 3anizuuyi i egiiuiu ¢ micmo (FO. Cmonuy); Kapema ckopo nepei-
xana eynuyto i nogepnyna na none (b. Jlenkwit); Veitiuios [MarBiit] y 600y il nepe-
naue ozepo (L. Ilaryrsak).

Sk miecnoBa pyxy, Tak i JliecIOBa MepeMillleHHs] CEMaHTHYHO Tiepen0adaroTh e
OIIMH KepOBaHMH IMEHHHK 13 QyHKLi€0 00’ekTa Aii, M0 € QaKyIbTaTUBHUM 1 Ma€
TaKi 3HaYeHHEB] PI3HOBU/IN, SIK 00’ €KT OOMEXEHHS Ta MPOCTOPOBUi1 00’ €KT. 30KpeMma,
00’€eKT 00MEXEHHS, BUPAKEHUH TPHHMEHHUKOBO-BiJIMiHKOBOIO (JOPMOIO 3a + 0pyo-
Hutl (3¢ Kum?), 3yMOBIIOIOTH JI€CIOBA PI3HOCIIPSIMOBAHOTO PYXy Ta PI3HOCIPSAMO-
BaHOTO TIEpeMileHHs, Hanp.: Oononimku xeocmom Gicanu 3a Ipuyuxom, nosunu
KooicHe tioeo cnoso (B. PyTkiBebkuit); ¥V 6inenvkux copoueykax 3 SUUUBAHUMU HA
nneyax xpecmamu Paina ti @aina, 3axeimuani «8084UM XMeNeM» HOCANb 3d NAHEIO
xowuxuy 3 einkamu (Haranena Koposesa). SKiio k Takuil KepoBaHMI IMEHHUKOBUI
KOMITOHEHT JAETEPMiHYIOTh JI€CTIOBA OMHOCIPSIMOBAHOTO PYXY Ta AI€CIOBA OTHOCTIPS-
MOBAHOTO MEPEMIIICHHS, TO TPUHMEHHUKOBO-BIIMIHKOBa opma 3a + opyouuii (3a
yym?) peanizye CEMaHTHKY NMUBIXY PYXY, YCKIAQAHEHY 00’ €KTHHM BIiATIHKOM, ITOP.:
Tononysi, xyoenvki oimu, 3axonieno noanaoaouu Ha onuckyuy 3ipky Iepos, Gienu
3a nioeodorw (O. bepanuk); A ixae 3a co6moio MAWIUHOI 3 8IOKUOHUM 8EPXOM
(B. Tpanenpka); Ioyme i nezuucnenni éanku, ob6o3u, mAZHymb 3a 603aMU KOPOGL,
V 603ax ceuni, kypu, 30ixcocs (J. T'ymenna). CUHKpeTHYHE 00’ €KTHO-ITPOCTOPOBE
3HAUEHHsI BUPAKAIOTh TAKOK MPUHAMEHHHUKOBO-BIIMIHKOBI POpMHU 0o + podosuti (00
K020?), 8i0 / 00 + podosuii (610 / 00 Koe0?), KO 00’ €KTHY (PYHKIIIIO BUKOHYIOTh
IMEHHUKH — Ha3BH OCI0, mop.: ...xoau [lununa msaxicko nopaHuiio, 60Hu [XIOI|
6Houi 3anecau 1io2o 0o cecmpu (B. LlUxisp); Bacununa, mamyrouu nooux, nioivduina
00 b0JICHUYI, GIOUWLYKANA 3 MEMHOIO [KOHOW 00XCOT Mamepi Mepexmaugy KeimouKy,
npunecna 0o o6adyci (O. bepauuk); Oonoeo pasy ... nan @anbb606CbKULL 3aNPUMIMUE
no3aoy 3a coboro 00H020 13 C80IX Cye, 3yNUHUG 1020 | 0I3HABCS, WO Clyed 6e3e 6i0
ceoei’ nani Maszeni rucma (M. KoctomapoB); Ilav smaro, sk 6amvko 3 cmapuium
Opamom [MaHTyXU 3 OopomHOoM| mszanu i mipownuxa (1O. 1llepbax).

JiecnoBa mepeMileHHsT CEMaHTHYHO IETePMIHYIOTh KEPOBaHWI iIMEHHHKOBHIA
KOMIIOHEHT 13 (yHKUi€r0 anpecara nii. KepoBani ¢popMu Ha mo3HadeHHs apecar-
HOTO 3Ha4YeHHsI Ha3MBAIOTh 0CO0y abo iHIIY iCTOTY, Ha KOPUCTh 200 Ha IIKOAY SIKOI
BinOyBaeThea nis. JliecnoBa pyxXy 3HaYEHHEBO HE 3yMOBIIIOIOTH KEPOBAaHHUX IMEHHH-
KOBHX KOMITOHEHTIB i3 (DyHKITi€r0 ampecara fil. CremianizoBaHIM MOPQOIOTIIHAM
3ac000M BHpaKeHHsI IbOTO 3HAUEHHs € JaBaJbHUN OE3NMPUIMEHHUKOBUU (Komy?
yomy?), a Horo Mop¢oIOriYHUMH BapiaHTaMH — MPUHMEHHUKOBO-BIIMIHKOBI ()OpMH
ons + pooosuii (0151 kK020? 015 wo20?) Ta 00 + podosuii (00 K020? 00 4020?),
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Hanp.: Beze Mapro Kamepuni cyxna dopozoeo, a 6amekosi wiumuii nosic (T. Llles-
4eHko); Jliocoka Hocuna 6aodi monoxo u oOyaku (€. I'ymano); ...ee3e [craredna
ciMelina mapa] dimam ma onykam cocmunyi 6i0 3atiysa (I. Tapaciok); Ilo puxniomy
CHI2y clo0u buau 00po2y KiHHI cmseu i CaHHI 8AIKU, WO 8e3U NPunacu Ois aroeil
i koneni (Bonogumup Manuk); Jlroou eunocunu ons napmusanie ixcy i Hanoi
(P. KomnicHUK); ...00 Opyscunu xo3ax 6i3 yce ceoe 000po oonum xonem (O. Cepemtok);
«Yxpcneympanceaz» mpancnopmye 3piodxcenuii 2a3 y cneyianbHux 2a306ux yucmep-
Hax 8i0 3a800i6-8UPOOHUKIE 00 chodcusauie ¢ Ykpaini ma 3a kopoonom (YKp. THXK-
nenb, 25.01.2008). Y mo3wumii agpecara Aii MOXKYTh (DYHKITIOHYBAaTH TaKOX 1 iMEH-
HUKW — Ha3BU HEXXWBUX IPEIMETIB, IO MOXJIHBI JIUIIE 32 YMOBH MeTadopH3arlii,
nepcoHidikauii NOHATH, MpoTe MOP(OIOTTYHUMH 3aCO0aMH BUPa)KEHHS LIbOTO 3HA-
YeHHsI IEPEBaKHO CIIYTYIOTh KepoBaHi (JOpMHU 1aBaJIbHOTO Oe3NPHUIMEHHUKOBOTO Ta
MPUHMEHHUKOBO-BiIMIHKOBa (hopMma 011 + podosutl, mop.. Biopizanu [rocmomapi]
008KOA Mo20 nupoza «pidcku» i Hecau Xyoo6i (Ykpaina morona, 13.01.2006);
Biobupanu, 11 mu ne mas npasa eéezamu pooOuHi mozo Kycka Xxaiba, sKkujo 6 Komy
1 npuxoounocs dicmamu (CBigaeHHs oueBuniB lonony); Yacamu sycmpivanu 6onu
HeBeNUUKi epynu 805IKi8, Wo UWIU 8 Hanpami gponmy, yacamu nio iz0uiu nonesi
KVXHi, wjo ee3nu 0aa eiticoka menauil 06io (Mupocnas Ipuan); Tu 6iodas kouwiux
3 idicero, Ky Hic ona ceoci senukoi poounu (J1. Hectepenko-JIaHbKo).

Sk miecnoBa mepeMiIeHHs], TaK i IECTIOBA PyXy CEMAHTHIHO IMPOTHO3YIOTH KEPO-
BaHI IMCHHMKOBI KOMITOHEHTH 13 (DYHKIII€I0 TMHAMIYHUX JIOKAaTHUBIB, CEpPEIl SIKUX JIOKa-
THUB — BUXITHUI IyHKT PyXy / IEpeMIllIeHHS], JIOKATHB — KiHIEBUH ITyHKT PyXy / TIepe-
MIILICHHS Ta JIOKAaTUB — IUISIX pyXy / epeMileHHsl. XapaKTepHOI 0COONUBICTIO IIMX
KEpOBaHUX KOMIIOHEHTIB € Te, IO iXHIMH MOP(OIOTiYHUMH 3ac00aMU BUPaKEHHS
NIePEBAKHO CIYTYIOTh IPUHMEHHUKOBO-BiIMiHKOBI (hOpMH, 1€ TPUHMEHHHUKHU TTO3HA-
YaroTh PI3HY JIOKAJI3aIlif0 BUXiTHOTO a00 KiHIIEBOTO MYHKTY PyXy / MEepeMilleHHs,
IUIIXY PyXy / TIepeMIITieHHs, a BiqMiHKoBa (popMa BHpa)kae CyNpPOBiTHE 3HAYCHHS
CHpsMyBaHHS. 3-TIOMiX O€3MPUHMEHHUKOBHX BIIMIHKOBUX (HOpM (QPYHKINIO MUIAXY
PYXy / mepeMillieHHsI MO)Ke BUKOHYBATH (opMa OPYAHOTO Oe3MpHEMEHHUKOBOTO.

OcHoBHMM MOpP(OJOTIYHIM BHPAa3HUKOM BHUXIJHOTO IyHKTY PyXy / mepemi-
IICHHS CIYT'YIOTh MPUHMEHHUKOBO-BIJIMIHKOBI ()OpPMH POIOBOTO: 3 / i3 /3i + podo-
suti (i3 u020?), 6i0 / 00 + pooosuil (6i0 / 00 4oeo?), 3-3a + pooosuil (3-3a u020?),
3-n03a + poodosuii (3-nosza 4020?), 3-nio + podosuii (3-nid woeo?), 3-nonio + pooo-
guti (3-nonio uo20?), 3-neped + podosuii (3-neped uozo?), nanp.: Huinu xoposu
i3 oiopoeu, a oseuxu — 3 nona (Ykp. Hap. micHs); Q0 Kueea no mpaci 6in [IBan
Kupunosuu] ixae kompopmabenonum asmodycom (B. lposn); ...6abyci yzeo3om 6io
Xpamy Hecu 8 cHidicHonanepogux Kynvkax ceiuxu (€. IlamkoBcokuit); Bezyms epexu
mobi 3-3a mops ceoi nioou (I1. 3arpedenbuuit); O0Hi maukamu 603uaU 3-nid Kpyui
602Ky UMy, eucunau ii nio camuil bepee piuku Ha 0082y Kyny, iHUWi pUucKaisimu
supignrosanu my kyny (1. binuk).

CeMaHTHKy KiHIIEBOTO MYHKTY PyXy / IepeMIlLieHHs] BUPAXal0Th MPUHMEHHHUKOBI
(hopMH 3HAXITHOTO Ta POIOBOTO BIMIHKIB: 00 + podosuii (00 4o20?),y / 6 + 3HaxioHuil
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(v / 6 wo?), na + snaxionuu (Ha wo?), 3a / nosa + 3uaxionuii (3a / noza wo?),
nio / nioi + snaxionui (nio / nioi wo?), misxc / mescu + 3naxionuti (misic / mexcu
wo?), nomioic / nomedxcu + 3uaxionuti (nomigic / nomesxcu wo?), neped + 3naxio-
Hutl (nepeo wo?) Ta iH., Hatp.: 3anocuau obepic y 0im seyepi 6 ciuns 3i cr08aMuU
“Hdioyx — 0o xamu, 6ioa — 3 xamu " (Xpewaruk, 06.01.2011); — Ilos3bupaii y 6i3 puby
ma ée3u 8 MICHO Ha NPoOOaic, — npomosus omamar 0o sicinku (1. Heayii-Jlepurpkmii);
1 6amvko 6epe Bonoovka na pyxku, nece 0o xamu (Y. Camuyk); Bin [40NOBIK] ...
caoocas migic moeo 0obpa wecmunimuro Mapiro i ixae na ayzu (B. [1posn); Besymeo
Mapycio 3a Oanexi zonu, 3a cuse mope moi kosunu (JI. Kocrenko); /i [[annycio]
eenu 3a ceno 0o Kpusozo nposanna (B. Lknsp); ...necnodisano eunag negenuxui
Kaanmux nanepy u... 3anemie nio naexy (M. Crapuupkuil); 4 3ani3z mixc sxico
Mmokpi konoou i cie (H. Kubanpuny).

MopdooriyHuME BUpa3HUKaMU HUISIXY PyXy / IEpeMillleHHs CIYTYIOTh OPYIHUH
0e3npUitMEHHIKOBHH Ta MPUHMEHHUKOBO-BIIMIHKOBI )OpMU 1o + Micyesuii (no womy
(uim)?), uepes (kpisw) + 3uaxionuti (uepes (kpizv) wo?), y / 6 + snaxionuii (y / 6 wjo?),
nos3 + 3uaxionuii (noe3 wo?), mixc / nomige + opyouuti (mixc / nomigxe uum?),
Mumo + poooguii (Mumo 4020?), y30062ic / 6300621 + podosuil (1300824 / 630084cC
4020?) Ta iH., Hanp.: JI0OouKy eenu [TIPUKOPIOHHUKH]| CHOYAMKY HEPOHOM, MOOi
Mocmom uepe3 yci naameopmu, mooi eynunerd 00 NpuUMilenHss 60K3any, NOMim
ooseumu nadipunmamu goxsanvroi oyoieni (H. Nonsax); Ilnuee yosen no /lynaio
Ooun 3a soooro (T. llleBuenko); 3seuopa disuama ...600y n0O63 ixHill 06ip HOCUU
(B. Hpozn); Pubanku mazuyms y3006x#c depeza wiupoky cimes (B. PyTkiBchkuit);
Jlanopynn 6ie ...mopsxie y3006xuc oepeza Ha 3axio (Mukona TpyOnaini); Mu ixanu
3-3a [[ninpa, uepe3 /lapuuyio, noes bepesnaxu, mumo Budybuyvkozo monacmups
(B. Hecraiiko); Mamu eena dimeopy [Kypuar]| Kkpi3v OipKy 6 niomi Ha 2opoo, Ha
epaoku 3 pisnum 3itnam (Oner Onwxud); /éa uepeogux msazanu «o6avoxy Mmedicu
paoamu (IBan barpsauit). 3a3HaunMo, IO ONHI 3 KEpOBaHWX (HOPM € OCHOBHUMH,
a iHII — nepudepiiHuMHA: I TIECTIB OJHOCIPSIMOBAHOTO PYXY / TIEpEMIllIeHHs Ha
3pa3ok Oiemu, timu, ixamu, 1emimu, 1i3mu, NIUEMU, 6€3MuU, 6eCTU, HeCMU, MMy
Ta iH. OCHOBHOIO (JOPMOIO BUPKEHHS LULIXY PyXy / MEepeMillleHHsl CIIyTY€e Opya-
HUM Oe3NpUAMEHHUKOBUN (uum?), a U AIECHTIB PI3HOCIPSIMOBAHOTO PyXy / mepe-
MIIIEHHsT Ha 3pa3oK Oicamu, i30umu, Timamu, 1a3umu, NAaeamu, 603umu, HOCUmu,
mseamu, Xxo0umu Ta iH. OCHOBHOIO CIIYTYye TIPUAMEHHHKOBA (popMa MICIICBOTO Bij-
MiHKa (nOo womy (uim)?).

BesnpedikcHi niecnoBa pi3HOCIPSIMOBAHOTO PYXy Ta HI€CIOBA Pi3HOCIPSIMO-
BAHOTO TMEPEMIILICHHSI 3yMOBJIOIOTh, KPIM Ha3BaHMX, L€ i Taki MPUIMEHHUKOBO-
-BiIMIHKOBI (hOpMH BHUpaXKeHHsI LIUISIXY PYXY / MIEPEMIILICHHS, SIK HAGKOL0 (008KOA,
Kpye, Kpyeom) + pooosuti (naskono (0oekona, Kpye, Kpyeom) Ko2o? HA8KoRo (008-
Koaa, Kpye, kpyeom) uoeo?), o6ins (kono) + pooosuii (6insa (kono) koeo? 6ins (kono)
4020?), iop.: Ilouanu dizamu [nax 13 xnomnueM| kpyeom cmona (C. BacuisdaeHKo); ...
JHcinKa nopanacsy Oins neui, 2omyeana eeuepio, a Oimu oizanu 6ina mamu (YKp. Hap.
kaska); Cmaputi mitl 3108y 3adcypuscs, Xooue ooseenvro kono xamu (T. LlleBueHko);
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THocepeouni kozayvkoeo yKpinienHs Matopina 6UCOYEHHA XOpyeed, SIKY 3UMIGHAHU
Hocunu naekono yepxeu (J1. bimuit); baba 3invka cmana neped yapcokumu 8pa-
mamu i gucmasuia mux 6abie, Kompi mMaiu HOCUMU KPYy2OM WePKeU ceawnzelii,
obpasu (1. Heayit-JleButibkuit); Jlecini-npuciysicri 600unu 006Kona C6AMUHI KOHs.
0inoeo, sk 1€6iov, konady cniganu i wany giooasanu (1. IIinbryk).

3HauCHHEBO JETEPMIHOBAaHUM SIK JI€CIOBAMU PYXY, Tak 1 Ji€CiOBaMH IepeMi-
IIICHHS € KEPOBaHUI IMCHHUKOBUI KOMIIOHEHT i3 (pyHKIIi€r0 3aco0y 1ii, o Ha3u-
Ba€ iCTOTH, MEXaHI3MH 1 JTOTIOMIXHI MaTepialii 1 3a IOTIOMOTOI0 SIKOTO PEeaTi3yIoTh
pyx, mepemimeHas. OCHOBHOIO KEPOBAaHOIO (hOPMOIO BHPAKEHHS THCTPYMEHTAIIS
€ OpyOHHUN Oe3NMPUIAMEHHUKOBUH (kum? yum?), Hatp.: [ Hecyms, i 6e3ymb madica-
pamu ma zapbéamu i 06oui, i 6opowro, i surocpao (3. Tymy0); [lonepedy ixae Konem
senuxull kuigcokuti kusaze (1. binuk); Jlroou twu, ixanu aemobycamu, agmamu,
so3amu, moneoamu i eenocunedamu (I'. Tapaciok). OyHKIIOHATEHUMH SKBIBaJICH-
TaMu (HOPMH OPYTHOTO OE3MPHUIMEHHUKOBOTO CIYTYIOTh MPUHMEHHUKOBO-BIMiH-
KOBi opmu na + micyesuii (na xomy (kim)? na womy (uim)?) Ta y / 6 + micyesuii
(y / 6 womy (uim)?). Jlo TOTO X, NIPUAMEHHUKH Ha 1 6 (V) 3yMOBIIOIOTH TIEBHY CEeMaH-
THUYHY MapKOBaHICTb: BiITIHKH 3HaUCHH ‘TiepeOyBaTH 3BEPXY SIKOTOCh peaMeTa’ abo
‘iepeOyBaTH BCEPEAMHI SKOTOCh npenmera’, op.: Ha koui ide, a kons wiyka (YKp.
npuci.); Ha oonomy 300poomy 603i ee3nu 32opHymi 0opoci Hamemu ma KUiumu
(I. Heuyit-JleButipkmit); Kpymum cxunom Aumon niouimaecs 62opy 0o c8o€i xamu
il Ha mMomy3sHOMY R0O600I 6i6 2ni0o2o kons (C. YopHOOPHBEID) 1 ...Hecymsb 100U
600) y 6i0pax, y 6eauKux KyXjsax, 21e4uKkax O0jisl 6MUBAHHs, 8 ONAUAHUX KOPUmMax
(B. Bunandenko); ...cnycmue [lllypuk] xowens ¢ mimeuxy ynuz (B. Hecraiiko).
Haronocumo, 1o npuiiMeHHIKOBO-BiIMiHKOBI opmu y yHKIiT 3aco0y pyxy / epe-
MIIIIEHHSI MOKYTh KOHKYPYBaTH i3 (JOpMOI0 OpYJHOTO Oe3NMpHAMEHHHUKOBOTO, IO 1HOI
BMOXXJIMBITIOE 1X B3a€MO3aMiHy, TIOp.: Tenep dimeil 00 wKou 3a wicmov Kilomempie
6o3unu na xonsax (J1. Ilonomapenko) i Yemum ... 60enb 603ué KinbMu MONOKO Ha
monouapnio (I'p. TroTIOHHUK).

Ortxe, miecnoBa pyxy Ta Ai€CIOBa MEPEMillleHHs] BAJICHTHO AETEPMiHYIOTh Pi3HY
KIJIBKICTh KEPOBaHMX IMEHHHKOBHX (HOpPM, IO € MOPQOJIOTIYHUMU BHPa3HUKAMH
3aJIe)KHUX IMCHHUKOBHX KOMIIOHEHTIB 13 CEMaHTHYHUMH (PyHKLIsSMHA 00’ €KTa, ajpe-
cara, IHCTpyMeHTas (3aco0y pyXy / IepeMillieHHs) Ta JIOKaThBa (BUXiTHAHN 1 KIHIICBHIA
MYHKTH pyXy / IEpeMIIeHHs, IIUIAX pyXy / mepemMimmeHHs). JliecioBa mepeMimmeHHs
CEMaHTHYHO MependadaroTh MaKCUMAaJbHY KiJIbKICTh KEPOBAHHUX KOMIIOHEHTIB —
y TUIOBHX BHSBaX INICTb OCHOBHUX KEPOBaHUX (HOPM, IO 3yMOBJIEHO JIEKCHYHUM
3HayeHHsIM. CHJIBHUMHE JUTA TECTIB PyXy Ta JUIS TIECHTIB MEepeMillleHHsI € KepoBaHi
KOMITOHEHTH 13 CEMaHTHYHUMHU (QYHKIISIMU BUXiJHOTO IYHKTY PyXy / IIepeMillleHHS,
KIiHIIEBOTO TYHKTY PyXy / MEpeMIIIeHHs, NUIIXy pyXy / MepeMilleHHs Ta 3aco0y
pyxy / mepeMileHHs, iHIi KepoBaHi KOMITOHCHTH 13 CEMAaHTUIHUMH (PYHKIIISIMH
BIIacHe-00’eKTa Jii Ta ajipecara Jii XxapakTepHi MepeBa)KHO IS IECITIB MIePEMIIIeHHSI.
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Kareropisa Buay Ta yucjia sik
JAeTepMiHAHTH TiOpuaHUX Popm aiecioBa
(Ha mpukaaai BiggiecJiBHUX IMEHHUKIB
y NOJbChKIN Ta YKPAIHCBHKINT MOBaX)

The category of aspect and numbers as determinants of verb
nature of the hybrid verb forms (based on verbal nouns
in Polish and Ukrainian)

The article deals with different approaches to identify the notions of verbal nouns. The
main attention is given to the terms for the nomination of the verbal nouns and their clas-
sification. Verbal nouns are a clear example of hybridity as they combine categories typical
for different classes of words. The verb nature of these formation is proved by the gram-
matical categories of aspect and number. Thus, two types of verb nouns are distinguished:
predicate nouns, which are used only in the singular and imitate aspectual semantics, and
subject nouns, which accordingly lose their aspect and can be used in the plural, they are
divided into several semantic subtypes: terms, mode of action, condition, etc. The results
of this comparison with examples from the modern Ukrainian and Polish literature are pre-
sented in the article, in particular regarding new formed examples, which are used in the
Internet space.

Key words: verbal noun, hybridity, category of aspect, category of number, perfect /
imperfect verbs, semantics.

VY crarTi onucaHo pi3Hi MAXOAH 10 PO3YMIHHS Ii€CIIBHUX IMEHHHUKIB Y MOBO3HABCTBI,
OKpECJIEHO TUCKYCIHHICTD TEPMIHOJIOTTYHOTO arapary Ta Kiacugikanii. 3’sicoBaHo, 110 Jiec-
JIiBHI IMEHHHKH € SICKPaBUM IIPHUKIIAI0M TiOpHUAHOCTI, OCKUIBKH IMOEAHYIOTH Y c001 Kareropii,
XapakTepHi pi3HUM Ki1acaM ciiB. JloBeieHO /ieciTiBHUN XapakTep LUX YTBOPEHb, 30KpeMa Ha
NPUKJIaJI Kareropii Buay Ta uucia. Kareropist Bumy Ta ymcna 3aj1eXuTh BiJl CEMAaHTHYHOTO
3Ha4eHHs /I] 1 nerepMiHye IiecTiBHUI 9M IMEHHUKOBHH XapakTep. TakuM 4MHOM BHAIJIEHO
JIBA TUMH JIE€CTIBHUX IMCHHUKIB: TIPUCYIKOBI, [0 BXHBAIOTHCS TUTHKU B OIHUHI Ta HACII-
JIYIOTh BHJIOBY CEMaHTHKY, Ta HiJMETOBI, IO BiJIIOBIIHO BTPayaroTh aKLiOHAJIBHICTH Ta
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MOXYTh Y)KHBAaTUCS B MHOXHHI, Y CBOIO Yepry BOHH MOIUISIOTHCS Ha JIEKiJIbKa 3HaUYCHHE-
BUX MIATHIIIB: TEPMiHH, CrI0ciO Aii, cTaH Tomo. [IpoaHanizoBaHo TeHAEHIIT Y)KUBaHHS TAKUX
KOHCTPYKIi# y Cy4yacHHX HOJIbCBbKIH Ta yKpaiHCBhKili MOBaX, 30KpeMa LI0JJ0 HOBOYTBOPEHb,
IO TIOIIMPEH] B IHTEPHET-NIPOCTOPI.

KurouoBi ciioBa: miecniBHUI IMEHHHK, TIOpPUAHICTB, KAaTEropisi BUIY, Kareropis 4yucia,
JIOKOHAHI / HEJOKOHAHI Ji€CI0Ba, CEMaHTHKA.

I'iOpuaHi popMu miecnoBa BiIaBHA BUKIMKAIOTH YAMAJIO JUCKYCil cepes MOBO3-
HAaBIIiB IIOJI0 IX YaCTUHOMOBHOTO CTATYCY Ta MIXKKaTeropiaJilbHuX 3B’s3KiB, 30KpeMa
Ha TIi KUTBKOX CHOPiiHeHUX MOB. J[0 T. 3B. ,,riOpuaHuX (OopM JIi€cioBa’ 3apaxoByEMO
JUENPUKMETHUKH, TIETPUCITIBHUKY, BIITIECTIBHI IMEHHHKH, 0€30C000BI (hopMu Ha
-HO, mo Ta 1H(DIHITHB, SIKi 3HAXOAATHCS HA MEXi KUTHKOX YaCTHH MOBH, BUSBIISIFOUN
CHHKPETH3M Ha MOP(OJIOTIYHOMY Ta CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHOMY PiBHSX.

Y 3axiHOCIIOB’ THCHKOMY MOBO3HABCTBI BiIIIECTIBHI IMCHHUKH OYJIH TIPEAMETOM
BHUBYCHHS Takux yuyeHux, sk: K. Buzassyova, J. Furdik, J. Gebauer, B. Havranek,
M. Jelinek, H. Ktizkova, P. Karlik, J. Puzynina, H. Safarewiczowa, F. Travnicek,
A. Cxormies, y cxigHocnoB’ ssHcbkoMy — M. T'iH30ypr, K. [ToHomapenko, O. Iletpuk,
O. ITueninnena Ta iH. OMHAK €IWMHOTO TPAKTYBAHHS T4 YaCTHHOMOBHOI ITPHHAJICK-
HOCTi Tak i He OyJ0 BH3HAYEHO, UMM 1 3yMOBIIEHA AKTYaJbHiCTh KOMIUIEKCHOTO
JOCTIDKSHHST MIKKaTeropiaJbHUX 3aB’S3KIB BiJII€CIIBHUX IMEHHUKIB y CJIOB’SIH-
CBKUX MOBax.

Merta cTarTi: 10BECTH Ji€CTIBHUI XapakTep BiAII€CIiBHUX IMEHHUKIB SIK T10pHI-
HOI (popmH JTi€cTIOBa Ha TPHUKIIAJL KaTeropii BUY Ta YHCIA.

00’€KTOM JOCTiHKEHHS BUCTYIIAIOTE MIE€CTIBHI IMCHHUKY HA -nie, -cie // -HH3,
-mms B TIONBCHKIA Ta YKpaiHCHKiil MOBI, 2 MPeIMETOM aHANi3y € KaTeropis BUAY
Ta YKUCJIA MIECITIBHUX IMEHHUKIB SIK BU3HAYHHUKIB I1€CIIBHOCTI.

LmtocTparuBHMiA Martepian y34To i3 XyIOXKHIX TEKCTiB 3a JOMOMOIOI0 METOLY
CyUIbHOTO BHOMpaHHS B HaliOHAJBHHUX Kopmycax ykpaincbkoi [KUM] i mosns-
cekoi [NKJP] MoB, a Takox 13 Mepexi [HTepHeT [uist aHami3y Cy4acHHX PO3MOBHHX
BapiaHTiB.

Cepen MOBO3HABIIIB HEMAa€ YiTKOTO PO3YMIHHS MPUPOIHU BiIIIECTIBHUX IMEHHH-
KiB, 30KpeMa 1 1100 TepMiHoIorii. 3axiHOCIOB’ SHChKI MOBo3HaBI (J. Puzynina,
K. Buzassyova, J. Furdik, H. Ktizkova, P. Karlik) moninsirots BimiecniBHi iMCHHUKA
Ha JiBa TUNH: 1) KareropiiHi substantivum verbale (-anie, -enie, -cie, -¢cie), Mo 3a
(hopMaNbHO-CEMaHTUYHUMHU XapaKTEPUCTUKAMHU TSDKIIOTH IO JIiECTIOBA; 2) Hekare-
TopiMiHi substantivum deverbale, siKi yTBOPIOIOTHCS 32 JOMOMOTOIO Pi3HOMAHITHUX
cydikciB i Gnusbki 10 iMeHHuMKa!. V CXiIHOCIOB SIHCHKUX MOBaX HEMA€ MOILTY
Ha KaTeropiiHi i HeKareropiiiHi THMHA — yci MOAiOHI YTBOPEHHS PO3IISAAAIOTH SIK

!'J. Puzynina, Nazwy czynnosci we wspdlczesnym jezyku polskim (stowotworstwo, semantyka,
sktadnia), Warszawa 1969, s. 28-33.
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BiJUIIECITIBHI IMCHHUKH, III0 € PE3yJIBTATOM CIIOBOTBOPYOIO MiJXOAY JIO PO3IISAY
poro mMoBHoro sBuia (O. ITuenunnera, 1. Buxosanenp). Tak, ciuigom Z. Saloni
ta J. Puzynina, okpeMO BHIUIIEMO BiIi€CITIBHI IMEHHUKH KaTETOPITHOTO THITY Ha
-anie, -enie, -cie, -gcie // -HHA, -mms, MO 32 (HOPMATFHO-CEMaHTHYHIMH XapaKTe-
PUCTUKAMU TSDKIIOTh IO JI€CIOBA, i HA3UBATUMEMO iX JIECTIBHUMH IMEHHHKAMU
(D), BimnoBimHMI TepMiH TakoX yxkuBae A. CKOIUIEB LIOAO aHai3y YECHKHX
BiJi€CITIBHUX YTBOPEHB,

Kareropis uncia fieciiBHUX IMCHHHKIB TICHO ITOB’si3aHa 3 KATErOPi€r0 BULY, L1010
SIKOT TyMKH MOBO3HABITIB PO3XOIATHCA. Tak, OIHI BBaXKarOTh, IO KaTeropis BHIY
B JIIECTIBHUX IMEHHHKAaX 3HAYHOIO MIpOI0 HEWTpalli3oBaHa i 1MO30aBleHa CTaTyCy
rpamMari4HoOi Kareropii®. [Hii 3a3Ha4aroTh, M0 AIECIIBHI IMCHHUKH BUHUKIIH B TIPO-
1eci TpaHCIO3MLiT 1 30epiraroTh y cBOill CEMaHTUUHIM CTPYKTYPpI HE JIMILE JISKCUYHE
3Ha4Y€HHs] MOTHBYIOUOTO JIIECIIOBA, @ i TpaMaTH4He 3Ha4YeHHS BULY TIOPsI]I i3 HAOYTTSM
HOBHUX Kareropiiinux 3Hadens?. TpeTi 3ayBaXkyl0Th, 1110 BHACIIJOK MOP(OIOri4HOro
MIepPEXoTy MIiECIIOBAa B IMEHHUK, OCTaHHIN 30epirae B Aeno Moau(iKOBAaHOMY BUTIISII
Kareropiro BUIy’. Yce 1€ YCKIIAIHIOE TIPaKTHYHE B)KUBAHHS JIECITIBHUX IMEHHHUKIB
y (haXxoBUX TEKCTax, MPHU3BOAUTH JI0 TOTO, IO ABTOPH 3 JIBOX CIIJIbHOKOPEHEBUX
IMEHHUKIB Ha -HH5, -mmsi BAOUPAIOTH OJIMH, HE3aJIeXKHO BiJl TOTO, BiJ| SIKOTO JIIECIIOBA
(HEZIOKOHAHOTO YM JJOKOHAHOTO BHTY) MOTO YTBOPEHO, HAWYACTIIIEe — HAWKOPOTIIHUH,
1 MO3HAYaIOTh HUM ,,1 3aKiHYCHY, 1 He3aKiHYeHy 1ii”’, a ,,JpyTui cTae 3aiiBuUM, 00
JyOIIF0€ CEMAaHTHUKY TIEPIIOro”®, i IOCTYIIOBO BUXOAMTE 13 Y)KHTKY .

Sk ctBepmxyroTh HaykoBIll (B. Bunorpamos, B. Havranek, A. Jedlicki, J. Puzynina),
XapaKTEPHOIO PHCOIO IECTIBHUX IMCHHHKIB € BIJICYTHICTH MHOKHHH 1 HEMOIIUBICTD
YKUBaHHA 31 3]1I1yBaJbHUMH YMCIiBHUKAaMH, OCKUTBKK (OopMa OZHWHM BiAMOBIAHO
Mo3HaYa€e ‘He3nmiuyBaHi’ Jii, aOCTPaKTHICTh, HEO3HAYCHICTh. YKUBaHHA y (opmi
MHOXKHUHH TTPU3BOJIMTH 0 CYOCTaHTHBAIIIT JISKCHYHOTO 3HAYEHHsI, KOHKPETH3allii Ta
BIJIMTOBIAHO BTPAaTH aKIiOHAIEHOT CEMaHTHKH.

YTBOpPEeHHSI BUIOBUX Map MIi€CHIBHUX IMEHHHKIB IIle HE CBIIYUTH PO 30epe-
JKEHHsI caMol KaTeropii BUAy YM PO3Pi3HEHHS KaTeropii BUAY B yKHBaHHI IUX HOPM.

2 A. Skoplév, Dvi ipostasi zahidnoslov dns'kogo diéslivnogo imennika (na materiali ces'koi
movi) [v:] ,,Visnyk Universitetu imeni Alfreda Nobeld. Serid Filolohi¢ni nauki”, nr 1 (15), 2018,
s. 259-270.

3 K. Ponomarenko, Deverbativ u semantiko-sintaksicnij strukturi recennd [v:] ,,Donec’kij visnik
Naukovogo tovaristva im. Sevéenka”, t. 22, Donec’k 2008, s. 79.

4 G. Armolenko, Kategorijne znacennd vidu v semanticnij strukturi nomina agentis [v:] ,,;Naukovi
zapiski. Seria: Filologi¢ni nauki (movoznavstvo)”, vip. 31, Kirovograd 2001, s. 83.

5 . Vihovanec’, K. Gorodens'ka, Teoreticna morfologid ukrains'koi movi: Akademicna gramatika
ukrains'koi movi, Kiiv 2004, s. 116.

¢ V. Pilec’kij, Nazvi opredmetnenih dij u naukovo-tehnicnij terminologii [v:] ,,Visnik: Problemi
ukrains'koi terminologii: Vid-vo Nacional'nogo universitetu ,,L'vivs'’ka politehnika™”, nr 453, 2002,
s. 217.

7 M. Ginzburg, Vidove protistavlennd viddiéslivnih imennikiv na poznacennd opredmetnenih
procesiv u slov'ans'kih movah [v:] ,,Ukrains’ka mova”, nr 2, 2011, s. 31.
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Tak, ciimom 3a J. Puzynina ta K. Buzdssyova BapTo BUALIMTH JBa THIN Ai€CTIBHUX
IMEHHWKIB Ha -anie, -enie, -cie, -ecie // -nHs, -mmsa®:

1) Ti, sIKi TTOTEHIIIKHO HACIITYIOTh JI€CTIBHUN BUJ 1 aKIiOHAJIBHY CEMaHTHKY,
YKUBAIOTHCA TUTHKH y (DOPMi OTHUHU Ta MAOTh 3IaTHICTh TpaHC(OPMYBaTUCS Y JTi€C-
JNiBHI KOHCTPYKIII, T. 3B. JI€CIiBHUN a00 MPUCYIKOBHI TUI’, Harnpukian: Koszty
wysytki na terenie kraju pokrywa Wydawnictwo WAM przy zaméwieniu od 50.00 zt
(Jozef Augustyn) — opranizaiiiiHuii KOMIIOHEHT IMEHHUKOBOI (HOMiHAJi30BaHO1)
(bpasu € TpaHCcHOPMOBAHUM JIIECTIOBOM, III0 MOYKHA OXapaKTEepPU3yBaTH 3a JOTIOMOTOO
hopmymu jezeli zamawiaé. Momenmu nouamky iOKpUGAHHA | Kilys 3AKPUBAHHA
KIANamie, supadiceni 8 2padycax Kyma nogopomy koiinuacmoeo eéaia (Haykosa mite-
parypa). Y Takux KOHCTPYKLISX MPUCYTHS IPUXOBaHa, TOAATKOBA MIPEANKATUBHICTD,
NOAI0HO fK 1y 3BOpOTax 3 AI€ENPUKMETHUKAMH, Ai€NPUCTIBHUKAMH, KOHCTPYKLIIMH
3 1H(DIHITHBOM, IO CTBOPIOE CIPHUATIUBI YMOBH JJisl 30€pekeHHsI CyOCTaHTUBAMU
kareropii Bury'’;

2) Ti, AKi HE HACHITYIOTh BHA, 00 MAlOTh PI3HOPIAHY aKIIOHAIEHY CEMaHTHKY
Ta CHHTAKCHUYHI BIACTHBOCTI, BXHBAIOTHCSA Y (DOpMi MHOKWHH Ta HE 3/1aTHI TPaH-
copmyBarucs y Ji€ciiBHI KOHCTPYKIIL, T. 3B. IMCHHUKOBHI M ITiqMeTOBHiT THIT'!.

OkpiM ToOro0, Ai€CTIBHI IMEHHHKH APYTOTrO THITY NOAUIAIOTHCSA HA TaKi 3HAYeHHEBI
MIATUIIN 00 aKI[IOHAILHOI CEMAHTUKH, SIK:

1) 1i, mo He TpaHcHOpMYIOThes. JlieciniBHI IMEHHUKH [ILOTO THITYy YiTKO HACIi-
IYIOTh aKITIOHAJbHE 3HAYEHHS, ajlé HEMOXJIMBICTh CHHTAKCHYHOI TpaHchopmarrii
YCKIIAJTHIOE TX THTEPIPETYBAHHS 3 TOYKH 30pY BHIOBOI CEMAHTHKH JOKOHAHOCTI —
HEeIOKOHaHOCTI. SIckpaBuM npukiagom € J1, 1o BXoasTs A0 CKiIaxy JdiecaiBHO-IMEH-
HUKOBOTO Tpenukara. Hapuknan: Przy wielu zapiskach brakuje dat, a moi koledzy
czesto nie mogq dojs¢é do porozumienia, co zdarzyto si¢ najpierw, a co potem
(Ewa Bialotecka); Wiedzial, ze posypiq si¢ prosby i grozby, ze bedq tzy i obrazy,
ze moze rzeczywiscie dojs¢é do zerwania stosunkow i do jawnej wojny (Tadeusz
Dotega Mostowicz) — Buaineni [l BUpakaroTh [il0 PO3WICHOBAHO 32 JOTOMOTOIO
niecioBa-3B’A3KH 13 3araJibHUM 3HAUYEHHSM NPOLECyaJbHOCTI Ta aKIiOHAJIBHOTO
IMEHHHKA, SIKHH KOHKPETH3y€ HOro. IMEHHHK B TaKMX KOHCTPYKLISIX BUKOHYE POJIb
MOHATIHHOTO sIIIpa, TOMI K HOCIEM TpaMaTUYHUX KaTeropii gacy, crnocoly Ta BUILY
[OCTa€ Ii€CIOBO-3B’3Ka'%. ... 01s niekanna 6amvKiécokoi Oywii no cmepmi, ujo
32000M NepepooUNacs 8 OAICAHHA MAMU HAWAOKA POy, AKull Oye bu 11020 3aKpa-
coro Ha danvwi yacu... (Bonogumup JICOHTOBHY) — baxcamu;, ... 60HA MOdice MAMU

8 J. Puzynina, Op. cit., s. 86-93.

® W. Doroszewski, Podstawy gramatyki polskiej, Cz. 1, Warszawa 1963, s. 284.

10 M. Jelinek, Funkce a vyvoj syntaktickych kondenzatorii v slovanskych jazycich [w:] Otazky
slovanské syntaxe. 1I, Sbornik symposia ,, Strukturni typy slovanské veéty a jejich vyvoj”, Brno
20-22.10.1966, Bauer, Jaroslav (editor), Vyd. 1, Brno 1968, s. 390.

'W. Doroszewski, Op. cit., s. 284.

12 1bidem; J. Radimsky, Verbo-nomindini predikdt s kategoridlnim slovesem, Ceské Budgjovice
2010.
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gioHowennn 0o it camocmi (Bacuns UymadueHnko) — gionocumucs. CreuudiqHoro
PUCOI0 TIPUCYAKIB, ¥ SKUX IMCHHA YacTHHA BUPa)KCHA BiIECITIBHUM IMEHHHKOM 31
3HAYCHHSIM [ii, € IXHs 3AaTHICTh NMPHETHYBATH AOAATOK. Takwii mpHCymnoK 3aiimae
MO3UIIII0 MPEINKATa, CHHOHIMIYHOTO JIIECTIOBY, IMEHHUKH 30€piraloTh BaJIIEHTHICTh
J€CIIOBa, X04a TaKi J0AaTKU M MAroTh aTpuOyTHBHUI BiATIHOK!'?;

2) Ti, 110 BXXKUBAIOTHCS Y MHOXKHHI 1 BiJIIOBITHO BHI0Ba (hopMa 4acTo HE BiaIoO-
Bila€ aclieKTyasbHill CeMaHTHUII KOHTEeKCTy. Tak, y HaCTYMHUX Mpukiagax Na razie
o masowych odejsciach z policji nie ma mowy (Gazeta Krakowska); Ani umierajgcy,
ani ten, kto mu towarzyszy, nawet jesli asystowat przy stu odejsciach (Krystyna
Kofta) Bupinennii niecniBHUI iIMEHHUK ITO3HAYA€ OKPEMi aKTH-BiIITyUYKH, IO PO3Y-
MIIOThCSI SIK KOHKPETH30BaHi, O0YHCIIOBANIBHI TOfI1. Y IpyroMy pedeHHi cema cyo-
CTaHTUBHOCTI MIICHITIOETHCS 1€ 1 32 PaXyHOK Y>KMBaHHS KUIBKICHOTO YMCITiBHUKA TIPH
HbOMY. [Ipoxoouna 2oouna, 06i, i 6iH 3HOBY Ci0A8 3a KHUNCKU, OO MONOOUL 2apsSUULl
MO30K NpacHy8 3HAHb, | Ye NPAcHeHHs CMAlo U020 OpPyeol0 HAMYPOIO, HPOMU KO
8in yoice Hivoeo ne mie 3pooumu (I'puropiit TIOTIOHHHK) — — BUAUTCHUHN Ti€CTIBHAN
IMCHHUK Ma€ CyOCTaHTHBHE 3HAYCHHS,

3) TepMiHH, 11O MO3HAYAIOTH ‘HEAKTYalIbHi, CYCIIUIBHO 1 TEXHIYHO BCTAHOBIICHI,
y3akoHeHi aii’'*: mnozenie, wrzenie (bi3uuni Ta MareMaru4Hi TepMminu), podanie,
rozporzqdzenie, wykonanie, przestuchanie, zeznanie, posiedzenie, zebranie (1opu-
JIUYHI TEPMIHHN) // MHOXMCEHHS, OLNEeHHS, KUNIHHS, DO3MHONCEHHS, OUXAHHS, NOPIG-
Hanusa (GI3MYHI Ta MaTEeMaTUYHI TEPMIiHM), CIYXAHHSA, CBIOYEeHHsl, CKIUKAHHA, 34Ci-
Oannus (ropunn4Hi TepMian). ‘HeakTyanbHICTH’ 3yMOBJIEHA TOYHIM HAMEHYBaHHSM
aOCTpaKTHUX aKLiOHATBHUX TOHATH i3 PI3HHUX Taly3ei 3HaHb, HAa BiAMIiHY Bix Jiec-
JBHUAX IMEHHHKIB, IO MEpPEeIyCiM MO3HAYAIOTh a0CTPAaKTHICTh T4 HEO3HAYCHICTb.
T. 3B. Aekay3aTWBH, 10 37eOUTBIIONO MO3HAYAIOTH SBUINA MPUPOAU, (i3UYHI MPO-
necu'>. Tak, y peuenni Chce ztozy¢ zeznanie na bezprawne poczynania organéw
milicji (Andrzej Mandalian) — miecTiBHUI iIMEHHHK TTO3HAYAE FOPUIATHINA TEPMIiH —
(1.1) praw. adm. oficjalne wyjasnienia zlozone w sadzie lub przed innymi wtadzami.
... psy szczekaty we wsi, z daleka dochodzito wrzenie motorow, reflektory blgdzily po
niebie, zgaszono latarnig i porucznik zakomenderowat odmarsz (Witold Zalewski) —
¢iznunmii Tepmin — (1.1) fiz. przechodzenie ze stanu cieklego w gazowy. 3 ceio-
YeHb ymikauie, wjo NaniuHo Oienu 36I0mu HA NiGHIY, OV10 BCMAHOBIEHO, WO MO tide
arcopemoxutl Ot 3a binuii Kamine (FOpift AHIPYXOBUY) — BUIIJICHUHA Hi€CTIBHUI
IMCHHUK Mae 3HaueHHs ‘3. JlaBaHHs MOKa3aHb Ha Cy/li a00 Ha JOMMWTI; MOKAa3aHHS
CBifIKa’ 1 BIATOBIHO € IOPUIUYHUM IMEHHHKOM-TEPMIHOM, II0 HE BUpPaXa€e aKIlio-
HaJBHOI ceMaHTHKH. B iHtomy npuknani: 3eadxa npo aikgidayiro «banou Yoproeo

13.0. Sulima, Imennikova verbalizacia predikativv ukrains'kij movi: avtoref. dys...kand. filol.
nauk, Kiiv 2010.

14 M. Soték, Dejové substantiva v slovencine a v rustine, Bratislava 1978, s. 12-23.

15 N. Serbii, Kategoriini oznaki zvorotnosti v ukrains'kii ta pol's'kii movah [w:] ,,Studia Ucrai-
nica Varsoviensia”, nr 2, 2014, s. 186.
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Boponay oae nadiio — 6 miil Hemae ceioueHHa npo sazubery omamarna (Bacuib
[xmsip) — me# camuii BIIIIECTIBHUN IMEHHUK BXKE ITO3HAYAE 1HINE 3HAYCHHS —
‘1. daxT, piv, oOCTaBHHA, IO MIATBEPIKYIOTH MO-HEOYIh’, MPOTE TAKOXK HE BHpa-
JKa€ aKI[iOHAJBbHOCTI.

Y monbChKii MOBI y 3B°S3KY 13 PO3BUTKOM KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTiH OCTaHHIMH
pOKaMu 301IbIIUIACS KUTBKICTh 1 BIIMOBITHUX TEPMIHIB Ta MOXIAHUX CIIiB 3 TAKUM
3HaueHHsM. Hanpuxkinan: Instagramowanie i hashtagowanie stafo si¢ juz tq czyn-
nosciq, ktora wkomponowala si¢ w moje zycie na dobre. (Internet). B ykpaincekiii
MOBI TI¢ SIBHIIIC MEHII TONTHPEHEe, X049a MOCTYIIOBO IIi TEPMIHHM TaKOX MPHKHBA-
FOTHCS B IIIOJIGHHOMY MOBIICHHI, SIK OT: THcmazpamyeanns ixci modce donomozmu
eam Oinvwe naconooxcysamucs (larepuer); A napmuep y 30ipniii ma xnyoi Xas’ep
Macxepano cneyianbio 080100i6 MUcCmeymeom «meimepysantay, oo npugimamu
semnaka (IntepHer);

4) cnoci6 mii. JliecnmiBHI IMEHHHKH ITLOTO THITY 3arajioM acCOINIOIOTHCS 3 aKIli-
OHAJTLHICTIO, TIOEAHYIOTh Y CBOIH CTPYKTYpi CeMH Iii, OCKUIbKH Iepedir Imiei mii
(WBUIKWE YW TOBIMBHMIA) € PHCOIO IIi€l fii, a crnocid SK MEeBHHWHA CTHIIb, METOJ
MOCTaE XapaKTEPHOIO PUCOI0 HE TIIBKM caMoi fIil, a 1 1l BukoHaBus — Dwie pary
lezgce przy basenie podniosty glowy i z zaciekawieniem wpatrywaty sie w trzech
mezezyzn (Marek Krajewski; Mariusz Czubaj) — “sk?, B skuii crioci6?’ BUKOHABIT
3IIMCHIOBANH J1it0. Hasgnicms came ybo2eo, 3a0ymy, HAAHY8AHHS | OPeAHi308Y6AHHS.
3 sicnum yceioomnenuam vemu (Onexcanap dpaHdyk) — IUTaHyBaTH 1 OPraHi3oBY-
BaTH SK? B SIKHAH crocio?;

5) craH. 3HaueHHS CTaHy, IO € Pe3yJAbTaTOM BUKOHAHHSA [ii, HA I€HOTaTHBHOMY
PiBHI HaliMeHII MOB’sI3aHi 3 aKIiOHaJbHICTIO. HaliBupa3zHilie Take 3HaYSHHS MPOsIB-
nsietbest y JII Ha mo3HaYeHHS ‘TICMXIYHUX 1 PI3MYHMX CTaHIB JFOAMHU Ha KIITAJIT:
ostabienie, zazigbienie, zdenerwowanie, wyczerpanie, przewrazliwienie, zaangazo-
wanie, roztrzesienie, zdemoralizowanie, skrepowanie // 0bmopodicens, euuepnanms,
0CNa0ONEeH s, NePEHABAHMANCEHHS, 3aNAMOPOYEHH S, HANPYJiCenHs, 3Hecunents. 1lpn
takux J{I yacTo iCHyIOTb CHHOHIMI4HI YTBOPEHHS 3 IHIIMMHU cy(ikcamu, 1€, Harpu-
Ki1a1: Gopma Ha -0$¢ Mae 3HAYCHHS MOCTIHHOI pHcH, a GopMma Ha -#ie — 3MiHHOTO
crany. [lopiBHslMO: Zapowiedzig apetytu jest niejaka omdlatos¢ Zotqgdka i lekkie
zmeczenie (Gazeta Wyborcza) — Bl omdlalos¢ no3navgae TpuBanuii cTaH, M0 CTaB
XBOp00OOI0, HATOMICTh APYTe BUIUICHE CIOBO Zmeczenie — JETKHMA, THMYACOBHMA
ctal. Czyli omdlenie uratowato go przed grzechem smiertelnym (Jan Grzegorczyk) —
KOPOTKOCTPOKOBHUII CTaH, TUMYACOBUH. J[10ou He cnisimv HoOuamu, nepedyeaioms
v eenuxomy nHanpyscenniy. Ceped HAUROWUPEHTWUX MPABM — BMPAMA 00HO20 OKA
yu 000X, 00MOPOIHCEHHS, PO30OPOONEHT KICMKU, YEPENnHO- MO3KOGI MpaeMu, ONiKu
(YxpaiHCchbkuii TIKIEeHb). B yKpaiHCBKiH MOBI BiAIIOBIAHAM MOJBECHKUM KOHCTPYK-
ITisTM 9acTO BiJIIOBIAIOTH BiUTIE€CTIBHI IMCHHUKH 3 THIIAMU Ccy(iKcaMu, TOPiBHANMO:
przeziegbienie — 3acmyoa, zmeczenie — emoma, roztrzesienie — cmpyc,

6) cutyauii-zii, B IKUX ICHy€ CHHKPETH3M Aii 1 il migmera, mpeaMeTa, mpocTo-
poBoro cyocrpary. Hanpuknan, Mama! rok 2001 styczen Odbytysmy z mojg babskq
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grupq dtugie spotkanie na temat kobiecosci (Sonia Radunska) — tizie MoBa He TUIbKU
Mpo 3ycTpid, AK caMmy [ito, a i Jronel, ski Oyau NmpUCYTHI Ha Iiil 3ycTpidi, po3-
MOBH Ta BC€ iHIIE, 0 OyJI0 BKIFOUEHO'®. Takoro pojiy CHHKPETHU3M IPOSBISETHCS
B pedyeHHsX 3 [l 31 3HaUCHHAMM ‘TIeperisii, BUAOBHIIE IEpPeKa3 MeperITHyTOro’ Ha
KIITANT: przyjecie, przedstawienie, zebranie, widzenie, powstanie, spotkanie // nos-
cmanms, 3i0panHs, CKIUKAHHA. 3a makux 00cmasuH 3i0panHa npoeoOUUCS Yacmile,
Hidic ye Oyno nepeddbaueno cmamymom (06a pasu na micays) (IBan-Ilarno Xumka).

‘YkpaiHCbKO-TIOTbChKa MIXKMOBHA iHTEp(epeHIIis BIUIMBAE HA Y)KUBAaHHS JJOKOHA-
HHUX Ta HEIIOKOHaHMX (hopM, 30KpeMa Ha HaAy>KUBaHHs JOKOHaHUX (HOpM, HaIpu-
knan: Charakterystyczne dla tych lat bylo zachecenie do pracy (3amicTb zachecanie)
YK HaBIAKH 3aMicTh gokoHaHoro JI spedzeniu BxuBaeTbesi HenokoHanuit: Ona mi
opowie o spedzaniu swojego dnia w przedszkolu .

Otxe, miecniBHi imeHHukH ([I) € cknagHuM TiOpUAHUM yTBOPEHHSM, IO 3HA-
XONIUTHCS HA MEXI1 IBOX YaCTHH MOBH 1 MOEHYE y cOO1 KaTeropii, XapakTepHi piz-
HIAM KJ1acaM ciriB. Kareropis BUAy Ta 9ucClia 3aJIeKUTh BiJl CCMAHTHIHOTO 3HAYCHHS
Al i nerepmiHye miecniBHUIA 41 iIMEHHUKOBUH XapakTep. OCOOIUBICTIO TIECTIBHUX
IMEHHUKIB € BIICYTHICTH MHOKHHHU 1 HE MOKJIMBICTD YKHBaHHA 31 3/119yBaJbHUMH
YHUCITIBHUKAMH, OCKIJIbKH ()OopMa OZHWHM BiNMOBIAHO TO3HAa4ae ‘He3MidyBaHi i,
a0CTpaKTHICTh, HEO3HAYCHICTh. Y>KUBaHHS y ()OPMi MHOKWHH TIPH3BOIUTH JI0 CyO-
CTaHTHUBAIlli JEKCUYHOTO 3HAYCHHS, KOHKPETH3aIlil Ta BIAMOBIIHO BTPATH aKIliO-
HaJbHOI CEMaHTUKH. BilIMOBIAHO BHIIISEMO BA THUITH TI€CTIBHUX IMCHHHKIB: TIPH-
CYIKOBI, III0 BKUBAIOTHCA TUIBKW B OZHWHI Ta HACTIIYIOTh BUJIOBY CEMaHTHKY, Ta
MiIMETOBI, 1110 BiAMOBIAHO BTPAYarOTh aKIIOHAIBHICTh Ta MOXKYTh Y>KHUBATUCS B MHO-
JKMHI, Y CBOIO 4epry BOHHM MOAUISIOTHCS Ha AEKiJbKa 3HaYeHHEBUX MiATHINIB: Ti,
10 TPaHC(HOPMYIOThCS, Ti, 10 Y)KUBAKOTHCSA B MHOXKHHI, TEPMIiHH, CIIOCIO [ii, CTaH,
cutyartii-mii Tomo. OKpiM TOTO MOXKHA 1€ BUIUIUTH JEKiTbKa (QYHKIIH MHOXKUHU
TIECTIBHUX IMCHHHKIB, IO CTAHOBHUTH MPEAMET MOJAIBIIOTO JOCTiHKESHHS.
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IleTrpukiBka — JaBHill ocepenok
BUTHHAHKHU B YKpaiHi

Petrykivka, an ancient centre of paper cutting art in Ukraine

While studying the Ukrainian folk art, it is important to explore artistic traditions of indi-
vidual centres. The article considers traditional motifs and compositions of folk paper cutting
art pieces, common in the village of Petrykivka (Dnipropetrovsk Region), an ancient core of
paper cutting art. Such home paper decorations have become widespread in the centre since
the late XIXth to early XXth centuries. Among the well-known masters — fellow villagers who
created paper cutting art pieces were Vasyl Vovk, Pelaheya Hlushchenko, Hanna Hrechanova,
Antonina Avdieyenko, Nataliya Avdieyenko and other masters. The auctorial paper cutting
art pieces under study demonstrates the combination of deep traditions of folk art and per-
sonal aesthetic tastes of each of the artists, which determined each time a distinct unique
style. It is important that they have been passing on their experience to next generations.
It is important that modern masters continue to pass on their experience to next generations.

Keywords: paper cutting art pieces, Petrykivka paper cutting art, paper cutting, conven-
tional motifs, auctorial manner of performance, folk art, traditions, innovations.

Y BHUBYEHHI HApOJHOTO MHUCTENTBA YKpaiHM B)KJIMBE 3HAUYCHHS MalOTh PO3BIAKH IPO
MUCTELBKI Tpaauiii OKpEMUX OCEPEAKiB. Y CTaTTi PO3IISIHYTO TPAAWIIHHI MOTUBH i KOM-
TMO3UIIIT HAPOAHUX BUTHHAHOK, CTBOPEHMX MaiicTpamu cena [lerpukiBka J{HinponeTpoBchKoi
o0nacTi — IaBHBOTO OCEepeNKy 3 ACKOPAaTUBHOTO po3nucy W BUTHHaHKH. [IpoaHaiizoBaHO
narnepoBi TBopu Bacwiis Boska, [Tominu [mymienko, ['annau ['peuanoBoi, AHTOHIHM ABITIEHKO,
Harani ABneeHko Ta iHIIMX MaicTpiB. Po3MIssHYTI aBTOPCHKI TBOPH AEMOHCTPYIOTH TO€E-
HaHHS IIMOMHHMX TPaAWIild HapOIHOTO MHCTEUTBA i3 OCOOMCTICHUMH €CTETUYHHMH CMa-
KaMH KOYKHOTO MHTII, 10 3yMOBJIIOE I[0pa3 BiIMIHHY HEMOBTOPHY CTHIIICTHKY. BaxHBo,
1110 BJIACHUH JIOCBI/I BOHHU NepeIaBaiv i MPOJOBKYIOTh IlepejaBaTH HACTYITHUM TTOKONIHHSIM.

KorouoBi cioBa: BUTHHAHKH, NMETPUKIBCbKAa BUTHHAHKA, BUPI3yBaHHS 3 Iarepy, Tpa-
JIMLIHI MOTHBH, aBTOPChKa MaHepa BUKOHAHHS, HAPOIHE MUCTEITBO, TPaJuIlii, HOBALil.
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Mera pocaimkennsi: Butnnankun HaOynu mommpeHHs B YkpaiHi 3 XIX cT.
1 B Hallll YaCH BOHM BIiZIOMi SIK BHpa3Ha CaMOJOCTATHS TBOPYICTh. Y MOCIIIKSHHIX
IIPO €BOJIIOLI0 IbOTO BUAY JIE€KOPAaTUBHOTO MHUCTELTBA aBTOPH YacTO 3a3HA4YaIOTh
PO aKTHBHY JisUIbHICTE xuTeniB cena [lerpukiBka (JHimponeTpoBchKoi obmacti)!,
Jie 0araTo OIHOCEIBIIIB MaliCTEPHO BOJIOLTN TEXHIKOK BUTOTOBICHHS XaTHIX Tare-
poBuX 037100, a 6araTo 3 HAX MPOAOBXKYIOTH TBOPUTH W HUHI. BogHouac, came mpo
el BiJOMHI OCepeloK OKPEeMOi PO3BIAKH Ie He 3[AiiiCHEHO. ABTOpKa BBaXKaE 3a
HEOoOXi/THE BUCBITINTH €BOJIOIIIO MOIIUPEHHS BUTHHAHOK y ceni lleTpukiBka Bif
IMOYaTKy XX CTOJNITTS, MPEACTABUBIIN MaTepiall PO TBOPH MICIIEBUX MaKCTpPIB Ta
OXapakTepu3yBaTh OCOOIMBOCTI PEriOHAIFHUX XaTHIX 037100 i3 marepy.

Metonu gocainxenns. [1in yac pobotu Hax crarrero Oyno 3AiCHEHE peTesbHE
OTpallfOBaHHS HAayKOBOi JiTepaTypd W MOIIyKoBa poOOTa B ApPXIBHHUX HayKoO-
BuX (poHmax pykomuciB i (OHOMUCIB [HCTUTYTy MHCTEHTBO3HABCTBA, (PONBKIO-
puctuku Ta etHonorii iMm. M. T. Punscekoro HAH VYkpainu (KuiB). OmHouacHO
MPOBAAIIIOCS BUBUCHHS KOJCKIIM BITYM3HAHUX My3eiB, 30KkpeMa, Hamionaib-
HOTO MY3€l0 YKpalHChKOTrO HapomHOro aexoparuBHoro mucrenrsa (Kuis), Ha-
LIOHAJILHOTO MY3€l0 HapoxHOI apXiTekTypu Ta modyty Ykpainu (IImporis-Kuis),
Hauionansnoro myseto y JIbBoBi im. A. lllenTunpkoro, J{HINponeTpoBCHKOTO Harli-
OHAJILHOTO icTOprYHOTrO My3ero iM. JI. 1. SIBOpPHUIBKOTO, Y KOXKHOMY 3 SKHX OYyJio
3aCTOCOBAaHO METOAM OTIPAIIOBAHHS IHBEHTApHMX KHHUT Ta ¢oTto-dikcamii. CydacHi
MOKJIMBOCTI METOMY iHTEpPB’IOBaHHS IOIIOMOITIH HAOyTH INIHHI MaTepiajiy i Jac
3aMKCy PO3MOB i3 KUTEJISIMH IIbOTO OCEpPENKy Ta JOBKOJHMIIHIX Cijl, HacamIleper,
Haranero ABaeeHko, sika poO3MOBiIa MPO MICLEBI MHUCTELBKI TPagHLii i, IO OCO-
ONMBO BaXKJIMBO, MOTO TBOPYi AMHACTII. JIOMOBHWIM JOCIKEHHS MUCTEIITBO3HABY1
METOY — ICTOPUYHHIA Y BUCBITICHHI NOMIMPEHHS IIbOTO BUY TBOPYOCTI B OCEPEIIKY,
AHATITUIHAN — Y 30IMCHEHH] y3arajJbHEeHb 010 MPOBITHUX TCHIECHITIH, MUCTEIITBO3-
HaBYMA aHai3 — B OCMHCJICHHI TBOPYOCTI MPOBIMHUX MUTIIIB.

Buxknan ocuoBHoro marepiany. Ceno IlerpukiBka Biome Oaratbom, Hacamrie-
pen, SK DaBHIN ocepedoK caMOOyTHBOTO JEKOPaTUBHOrO posmucy. [IpumiTHO, 110
KpIM HACTIHHOTO MamtoBaHHs i3 KiHLA XIX — moyatky XX CTOMITTS cepel OmHO-
cenbuaH HaOyBae MOIIMPEHHS BUTOTOBJICHHS XaTHIX 03100, BATOTOBJICHUX Y TEXHIIl
BUpI3yBaHHS 3 KOJBOPOBOTO 4u (apboBaHoro marepy. MiclieBi HapOJHI yMUIbII
ITOYajIl CTBOPIOBATH 33 HOBUMH NPUHAOMAMH PI3HOMAHITHUH €(heKTHUHN JEeKOp IS
03100JIEHHSI BJIACHHUX OCENb: KBITKOBI TipAsSHAM, PYLIHHKH, KWJIMMKH 3 Tanepy
TOIIO. IX Kpimwiu B CBITIHMIAX Oills ikOH, Mi’K BiKHAMH, BrOpi Ha CTiHAX, Ha Ieui,
Ha KOMHHi? TOLIIO.

! Huni cenuiie MicbKoro Tuity, LeHTp paiiony, 1o 1923 p. Bxomuno xo ckiany Karepusocnas-
cpKoro ToBiTy KarepuHocnaBcbkoi ry0OepHii.

2 U. Smolij, Netradicijne petrikivs'ke maliivannd 1920-1930-h rokiv. Tradicijne j osobistisne
u mistectvi [v:] Kolektivne doslidzennd za materialami Cetvertih Goncarivs'kih Citan', Kiiv 2002,
s. 228.
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[Mpupoano, mo y caMoOyTHROMY HEHTpi CTIHONMMWCIB BUTHHAHKH 3aBXKIH Iepe-
OyBaJIM ITiji BIUIMBOM MICIIEBUX TBOPIB MAaJIOBAaHHs: 3HAYHY YACTHHY KOMITO3HIIIH
Ta MOTHBIB 13 MaJIbOBaHUX 3pa3KiB HApOIHI MAWCTPH MEpPEeHeCTn W TpaHchopMy-
BaJIM BIJMOBITHO /IO TEXHIKW BUpi3yBaHHA. Cepen HUX HaWYacTillle 3yCTpidacMo
OpHaMEHTaJIbHI KOMIIO3MIIIHHI CXeMH Ha 3pa3oK ,,Ba30Ha”, ,,0ykeTa”, PO3KBITIMX
rajmy3oK, a BiJ cepeAnHH XX CTOJITTS BCE YacTille TYyT NOYMHAIOTh BHTOTOBJISITH
TEMaTU4HI TBOPH.

Ha nyMKy HayKOBLiB CTiHOMMCH B cenax HammuinpsHimumag® HaOyBarTh HOLIK-
penns Bix cepenuun XIX cr.t. lyxe HMOBIpPHO, IO MicUEBi manepoBi 031004 Tak
caMO MaJIH MOMYJISPHICT i3 THX 4YaciB. MOKeMO MPHUITYCTUTH, IO OKPEMi TPaIUIIil
BHUTOTOBIICHHS [IMX MPHKpAc y cenax KarepuHOCIaBIMHN® ICHYBAIM BXKE B TIEPIIii
tperuni XIX cr., sk ue 3adikcoano B cyciniit Crioboxanumui®. Toi uu He B KOXK-
Hilf xaTi mobnu3y XapkoBa BUTOTOBISUTM JJIs1 OOPMIICHHS iKOH Mareposi ,,KBiTH
i ,,romyou™’.

[Ipo micreBi 031001 momiOHOTO THITY Ha KaTepuHOCTaBIMHI 3HAXOTUMO 3TaIKH,
naroBaninodarkoM XX cromitTa. Tak, y 1905 p., mpo Hux nucas Bonomumup babenko:
»--.B IJ1a3a OpocaeTcs «IoKyTs». Bes yBeleHHas MKOHaMH, PyLTHUKaMH, UCKYCCTBEH-
HBIMH [[BETaMH U3 OyMaru Win coioMbl. TOYHO TaK ke yKpalaeTcsl i BECh MOTOJIOK
U BEPXHsA 4acTh CTeHOK ™. ,,Koe-T/ie ele MOXKHO BCTPETHTH «TONYOKHMBY, ClIEIaH-
HBIX M3 TeCTa M OyMaru, ¥ MPHUBEHICHHBIX Ha BOJIOCKAX K MOTONKY. [Ipu Maneimem
JIBIOKEHMH BO30yXa OTH «TONYOKM» Ha BOJIOCHMHKAax OBICTpO Kpyxarcs . Hepigko
Ha CKJIaJIKaxX TarepoBUX KPWJ IUX 03700 BUPI3YyBaM MPOPi3H Pi3HUX (opM, IO
MOCWITIOBAJIO BP)KEHHS JIETKOCTI BUPOOY.

VY BITYM3HAHUX MY3CHHHUX KOJEKIISX 30epiraeThCsi YUMANO TBOPIB, IO J03BO-
JSIFOTH TIPOCTIJIKYBaTH PO3BUTOK BUTHHAHKU B OCEPEIKY BIPOAOBK XX-To i mep-
mux gecaTwnite XXI-ro cromitrs. IIpupomno, mo Haibararmry 30ipky TBOpIB i3
IlerpukiBku Mae JIHIIPONIETPOBCHKHUN HAIiOHATHHHUKA ICTOPUIHANA My3ei. Y HOTro
(hoHmax Oe3miHHIMY eKCIIOHATaMH € TIAIepoBi XaTHI 031001 movatky XX CT., 3i0paHi

3 Huni wactuan Kuiscwkoi, ITonrasewkoi, Yepkacbkoi, Kiposorpancekoi, JIHiIponeTpoBesKoi
oOnacreit.

4 U. Smolij, Genezis ukrains'kih seldns’kih stinopisiv: Livoberezna Katerinoslavsina [v:]
1V Miznarodnij kongres ukrainistiv, kn. 2. Mistectvoznavstvo, Odesa — Kiiv 2001, s. 213, 214.

5 Huni J{HinponeTpoBchKa 001acTb.

¢ Huni XapkiBcbka o6macTs Ta okpemi gactuan CymcbKoi, Jlyrancbkoi, JIOHENBKOI 00macTei.

7 G. Kvitka—Osnov'anenko, Tvori u 2-h t., t. 1, Kiiv 1978, s. 218, 336, 344.

8 V. Babenko, Etnograficeskij ocerk narodnogo byta Ekaterinoslavskogo krad: Izdanie Gubern-
skogo zemstva k XIII Arheologiceskomu s"ezdu (s 75-ii fototipiami, risunkami i Certezami v tekste),
Ekaterinoslav 1905, s. 26 [,, ... B oui Brajiae ,,iokyTh . Bes 3aBiliana ikoHaMH, PyITHUKAMU, ITYY-
HMMHM KBiTaMH 3 Ianepy 4u coJOoMH. TOYHICIHBKO TaK CaMoO MPUKPAIIAETHCS i BCSA CTENs, i BEPXHS
yacTUHA CTiH.”, mep.3 poc. Kocumpkoi 3.]

9 Ibidem, s. 63. [,,Jlogekymu 1me MOXHa 3yCTpPITH ,,ronyOKiB”, 3po0neHux i3 Ticta i manepy, i mia-
BIIICHUX Ha BOJIOCHHAX N0 CTeNdi. Bix HaliMeHIIOro mopyxy MmoBiTps i ,,FONyOKH” Ha BOJOCHHAX
LIBUJIKO KpPYyTAThCs.”, niep. 3 poc. Kocuupkoi 3.]
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€rreniero Erenbax mig wac excnemuiiii. Hacammepern, 1e ckorifioBaHi Ha KaJIbKy
JIBI iBOYI ITOCTATI, 1110 OyJIM YKJIaJICHI Ha Iedl 3 OKPEeMHUX OapBUCTHX CKJIAJHUKIB,
TIOTIEpEIHhO BUPi3aHUX 13 TManepy pi3HUX KONMBOPIiB. Y IIOMY camMoMy celi Oyma
3Halinena sutunanka Muun (1913 p.)'%, npukpimena tex Ha neui. Jlo donmis i3
omxuix cin Karepunocnasumnu €. EBen0ax npusesina i 0BTy TipiasHAay, chopmo-
BaHy 3 OKpEMUX IalepOBHX €JIEMEHTIB, YMOBHO HAOMIKEHUX 10 IPUPOAHUX KBITIB
posetkoBoro xapakrepy'!. Jlyxe WMOBIpHO, 110 MMOAIOH] OyIM OMIMPEH] B Ti YacH
1 B [lerpukiBiii.

IIpo manepoBi pyIIHAKH, SKi HaiigacTimie Oyau TeKOpOBaHi 3 KiHINB YHHU3Y OpHa-
MEHTAJIBHUM aKypOM, 3HaXOOMMO 3raaku B kHu31 Onexcanapa Cratusu Maiicmep
oexopamuenozo posnucy Hadis Binokinw'?, ne HWueThes, mo BizoMa MalCTpUHS
3 14-pignoro Biky (3 1907 p.) pa3om i3 ManbOBKaMH BHUTOTOBJISUIA Ha MPONAXK PyIL-
HUKM 3 [IUTapKOBOTO Marepy. X HaifuacTinie Kpinuau Haj BiKHAMU. 3 JApyroi Hoo-
BUHA XX CT. HUIMH IMOYMHAIOTH MPUKpAIIATH TaKoXK IBepi (Bropi). Y cemi dacTto
03100JTI0BAJTN JKUTIIA TIATICPOBUMH ,,3aHABICKaMH’’, TIPUKPITUICHUMH OiIs iKOH, HaIl
BiKHaMWu, Ha ,,Byriax xaTtu’ (y KyTax BcepeauHi cBiTmuii). [Ipo Taki Tpamgumii cBiz-
4aTh aBTeHTU4HI TBOpH, 30epekeHi B AHOPD IM®DE im. M.T. Punscskoro HARY,
BHUTOTOBJICH] HAPOIHOO MaiicTpuHero OpuHoro (SpuHoto) [Tununenko (1893-1979)1,
OnyH 13 KpaiB ,,3aHaBiCKK” MOAIOHO 710 TANIEPOBUX PYIIHUKIB JICKOPYBAIN BUPI3aHUMH
,»TIeTFOCTKaMu”, ,,3y0urKaMu”’, JIOMOBHIOIOYH TPOpi3aMK pi3HOI Gopmu: pombamu,
TPUKYTHUKAMH, CTPITKaMH, Kpy>KKkamu Tomo. Llelt mpuitoM HamaBaB 0(GOpPMIICHHIO
roi0bHOCTI 3 MeperBOM. Pi3Hi prKpacy 3 mamnepy B celi MO BUTOTOBILATH i 0e3
eJIEMEHTIB BHUPI3yBaHHsl, J0JIAI0YH JIMIIE MalbOBaHy OpHaMeHTHKY'!. OcobmuBoro
noumpenHs y IlerpukiBui HaOynH ,,CIMKI” — CTPIUKONONIOHI NPUKPACH 3 MATepy
3 MaJIbOBaHUMH MOTHBAMH ,,TaTy3KH, ,,0ITYHI ¥ JOTIOBHEHI HECKIIAIHUM a)KypOM.
Ix BUrOTOBISIH 1151 03006TEHHS CBOMOKIB i cotmsk'®, TIpy 0hOPMIIEHH] CBITIHITI TAKHX
,»CTBOXKOK”~ TIOTPIOHO OyJI0 BHTOTOBHTH 3HAYHYy KUTBKICTH Ha BCIO JOBXHHY Oara-
THOX TornepedHux Oanok. Ocenst Toai HaOyBana HAA3BUYAHHO CBATKOBOTO BHUIVIALY.

V IlerpukiBui Oyau MOIIUPEHi 1 BATHHAHKK, BUTOTOBJICH] JIMILE 3 KOJILOPOBOTO
narnepy, 6e3 elleMEeHTIB MaJfoBaHHs. SIK MpaBUIIO, HA HUX YKJIaJalld KOMITO3MIIi Ha
3pa3oK ,,KWIMMKa”, ,,Ba30Ha”, ,,0yKera”, 10 XapaKTePHO IS OPHAMEHTUKUA YKpa-

10 Nevidomij avtor, vitinanka, 1913 r., NDIM inv. Ne E-2137 KP-41660.

Il Nevidomij avtor, girlinda, 1913 1., NDIM, inv. Ne E-2634, KP-42157. TexHika BHTOTOBJICHHS
OKpEMHX CKJIaJOBHX — 0araTomapoBHX KBiTiB MOJSATae B HAaKJIaJaHHI PO3ETKOBUX MOAYTIB OJMH Ha
OZIHHMI BiJl Hai{011bIIOr0 BHU3Y 10 HAMEHIIOrO 3BEPXY Ta CKPIMIEHUX MMOCEPEIHHI KICEM UM HUTKOIO.

12.0Q. Stativa, Majster dekorativnogo rozpisu Nadid Bilokin' [Al'bom], Kiiv 1966, s. 8.

13°0. Pilipenko, Rusnik. 1939 r., ANFRFIMFE, Fond 8/1274, od.zb. 17; Zanaviska, akod
prikrasatt’ vugli hati. 1939 r., ANFRF IMFE, Fond 8/1274, od. zb. 20.

4 A. Benbmac, 3anasicka. 1938 p., AHOP® IM®E, ®oun 8/1274, on. 36. 19. (A. Bel'mas,
Zanaviska. 1938 r., ANFRF IMFE,Fond8/1274, od. zb. 19.)

15 Cnivki — mornepeuni Ganky Iyiss yTPUMAHHs CTEN, YKIaAeHi Ha CBOJIOK MEPIEHIUKYIAPHO 10
HBOTO0. B CiNbCHKOMY KHTJII BOHH € BUPA3HUMH PUTMIYHHUMH apXiTEKTYPHUMH €IEMEHTAMH.
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THCHKOTO HApOJHOTO MHUCTEITBA 3arayioM. BogHouac, matictpu [lerpukiBku ix Tpa-
JUIIIHHO CTBOPIOIOTH 3a BiMIHHOI CTHJIICTHKOO, BIAMOBIJIHO J0 MICIEBHX CMakKiB
Ta caMOOyTHROI TEXHIKH, a came: (GOPMYIOUH Ha BEJHMKi OCHOBI 300pakKeHHS i3
0ararb0X HEBENWKHX €JIEeMEHTIB pi3HOMaHITHOI (POpMU: pO3eTKOBI (KBiTH), pOMOidH1
(ucTst), cTII30BaHi 300paKeHHsI AroHiB, OyTOHIB TOMIO .

Hyxe BaxJmBo, o y ¢oHaax HamioHalIsHOTO My3€10 YKpaiHCHKOTO HapOIHOTO
JICKOPaTHBHOTO MHUCTELITBA 30€PEkKEHO JIBI BUTHHAHKH, ki B 1936 p. BUTOTOBUB
HapOIHUI MaicTep IBOro ocepenxy, Bacuis Bosk (1910-1947 pp.)'”. Ha 060x manuo
300paXeHO TIOMIMPEHUH MOTHB PO3JIOTOTO ,,Ba30HA”. OOHY 3 ITMX KOMIIO3HITiH 3r0-
JIoM OyJ10 OITyOIIiIKOBaHO y BUIAHHI YKpauHckoe HapOOHOe UCKYCCmeo: Kogpooenue,
MKAYeCme0, 8bIUUEKA, POCRUCH, 2OHUAPHbLE U30e/ls PA30M 13 IHHUM KOPOTKUM TIijI-
MUCOM: ,,BrIpe3aHHbIC U3 I[BETHOM OyMaru HaCTEHHBIC YKpAIICHUS BEChMa PacIpo-
CTpaHEHHBIC BO BceX oOnacTsax Ykpauubl. OTAenbHbIE Y30phl (Ba30HBI, OYKETHI, Ieo-
METPUYECKHE N3pe3aHHble PUrypsl, OyMakHbIE KPY)KE€Ba) HAKJICHBAIOTCS HA CTEHHI,
Ha Tieun (KOMHHBI). YacTo 3 OyMaru BBIPE3BIBAIOTCS PYITHUKA M PACHHCHIBAIOTCS
WJIA TIOKPBIBAIOTCSl BBIPE3aHHBIM W3 OyMarw opHameHToM. Bacwip BoBk, paboty
KOTOPOTO MBI PENPOAYIIMPYEM, — MOJIOION KOJIXO3HHK, OIUH M3 TaIaHTIMBEHUIIIX
MacTepoB METPHKOBCKOM HACTEHHOW po3mmcH. Pempomyuupyemas pabora BecbMa
TUnM4Ha Ui [IeTpUKOBKK U OKpyKaromux cen’'s,

[Micns Ipyroi cBiTOBOT BiliHU, KOJIM B MOOYTi 3HOBY MMOYHHAE 3 SIBISITHCS IIHTap-
KOBHI ,,TOHEHBKHI Martip”, T. 3B. ,,manupoca’'’, TpaauLlis BATOTOBIEHHS MArepoOBHUX
PYIIHHKIB, KHJIMMKIB, (pipaHOK, CIIMK IIBUIKO BIIHOBIIOETHCS. Y IIeH Hac y cei,
KpiM Ha3BaHUX BUIIIE, OyJIH MONIMPEH]I TAKOK BUTHHAHKY HA 3Pa30K MO3IOBXKHIX Cep-
BETOK, BUTOTOBJICHUX JIJIsl IEKOPY TMOJIHIIb 1 3aCITaHUX Y TaKHid CIIOCIO, M0 OWH Kpai
BIJIBHO 3BHCaB, MPUBAOIIOIOUN TPOI0 MPOPI3aHOro OpHaMeHTy. J{J1si BUKOPUCTAaHHS
moAiOHUX 03100 13 METOI MIAKIAIACHHS IMiJ MUPOTH, IMI3HIIIE TOPTH, TX BUpPi3aId
po3eTkoBoi hopmu. Ha modarky XXI cT. 11l HEXHTpPi IPUKPACH BiITBOPHIIA MaCTED
HapoxHoi TBopyocTi Jlroqmra ba6iy.

10V nesxkux wacTuHax YKkpainu, 30kpema Ha [lomimmi, Gynu MOmMMpEHi BUTMHAHKM, BUpi3aHi
TINBKU 3 OTHOTO apKyllla, BiAOBiTHO, BOHH 3aBXIH OyJH MOHOXPOMHHUMHU.

17V, Vovk, Dvi vitinanki Dekorativne panno, obidvi 1936 r., NMUNDM, inv. Ne DR 928,
DR 929.

8 Ukrainskoe narodnoe iskusstvo: kovrodelie, thacestvo, vySivka, rospis', gonéarnye izdelid,
Moskva Leningrad 1938, tabl. 54. [,,BupizaHi 3 KoTb0pOBOT0 Marnepy HaCTiHHI IPUKPACH Ty>Ke TTOIIH-
peHi B ycix obmactax Ykpainu. Okpemi y3opu (Ba3oHH, OyKeTH, TeOMETPHYHI BUpi3aHi Qirypu, marme-
POBi MeperKKBa) HAKJICIOIOTh Ha CTiHH, Ha Tedi (koMUuHK). YacTo 3 manepy BUPI3ar0Th PYLIHUKH i pO3-
MUCYIOTh Y1 IIOKPHBAIOTH BUPi3aHUM 3 Tarepy opHaMeHToM. Bacuib BoBk, po6oTy sikoro Mu pernpo-
IyKy€MO, — MOJIOAWIT KOJNTOCITHHK, OJIVH 3 HAWTAJaHOBUTIIINX MAHCTPIB IETPHKIBCHKOTO HACTIHHOTO
MatoBaHHs. PenpoaykoBaHa po6oTa ayxe THIoBa 1yt [IeTpUKIBKY i TOBKOJIHUIIHIX cilt.”, mep. 3 poc.
Kocwurpkoi 3.]

19°U. Smolij, Petrikivs'ke malivannd: Narodna j mistectvoznavéa terminologia [v:] Problemi
ukrains'kogo terminologicnogo slovnikarstva v mistectvoznavstvi j etnologii: Nauk. zb. pam“ati M. Tro-
himenka, t. 1, vip. 1V, Kiiv 2002. s. 95.
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XymoxHi 0COOMCTOCTI OCepeKy ApYroi mojJoBuHHA XX CT. IpeACcTaBuia KOPOTKO
Haranis Inyxenska B kHusi ITempuxkiecoki dexopamueni posnucu (1965 p.)?°. Aropka
PO3TOBiIa PO BU3HAYHUX MAKCTPIB cea Ta iXHi poOOTH, BUKOHAHI B TEXHIII MaJTO-
BaHHs. BomHOo9ac, BoHa ommyOITiKyBajia HU3KY TBOPiB, BUTOTOBIICHHUX y TEXHIIll BHPI-
3yBaHHS 3 mamepy. B 1i poku 3a momMpeHHMH MICLEBHMHU 3pa3KaMH YKJIaJalld
BUTHHAHKY Bifiomi Hapoiui maiictpuni: Opuna [Tununenko®!, 3aBijxyBauka micie-
Boto Gibmiorexoro Coist [Mpuiimak (1927 p.u.)*?, Hanist Tumomenxo (1908-1971)%
Ta 1HIII.

[ 30epeskersst Tpamuiii [leTpukiBku Haa3BHUUAHO IUTiIHO TTparrtoBaia [losina
(TMemares, IMapacka) [iymienko (1908-1983)%. 13 kinus 1940-x pokiB MaiicTpuHs mpo-
xwuBana B Kuesi, e BoHa TpuBaiIMii yac BUKJIaJala Kypc AeKOPaTUBHO-TIPUKIAIHOTO
MucTelTBa. [i nekuii cBoro yacy BizBimyBana nexaror Mapra ITasnoBa, misHille BOHH
pa3oM IiAroTyBaIM i BUIAIM IPOrpaMy Ui poOOTH 3 HiTbMu Maticmepni Hodcuyi®,
sIKy OyJ10 BITPOBaDKEHO B HABYAJIbHY IPOrpaMy IMOYaTKOBHUX KJIACiB 3arajlbHOOCBITHIX
ki, st o6cTaBrHa HaA3BUYANHO TTO3UTHBHO BIUIMHYJIO HA 30€peKeHHS i ITOIah-
HH PO3BUTOK Tpaauilii BuTHHAHHA B 1970 — 1980-x pokax B ycix o0nmacTsx YkpaiHu.

Butunanku camoi I1. I'mymienxo, ctBopeni B 1970-1980-x pokax, BUpa3HO JEMOH-
CTPYIOTH Tpaaullii piIHOTO cena, TBOPYO MEPEOCMHCIICHI aBTOPKOIO BiMOBIAHO 10
IHIMBIIyaJbHUX CMaKiB Ta €CTETUKH TOTOYACHOTO Tisifada. Ha3Bu pobiT po3kpu-
BaIOTh TOJIOBHI 00pa3u MmaiictpuHi: Yepsoni nisonii, Koema keimxa, Cuns 3ipka,
Cpibui mucmouku®® ta in. Yactuny ii poOiT My3ei 3aKylOByBajM, YaCTUHY 3 HUX
MalcTpuHs AapyBaa.

3yNHMHSIOUNCh HA XyHOXHIX ocoOnuBocTax TBopiB 1. IMmymieHko, maemo npu-
HarigHO 3a3HauuTH, WO B 1970-X pp. MOYMHAETHCS MEPioA MPUHIHUIOBUX 3MiH
y collialbHOMY BU3HAHHI HAPOJHMX MaicTpiB. IXHi TBOpH, 110 paHille MaIM yTUIIi-
TapHe MPU3HAYEHHS, IEPETBOPIOIOTHCS Ha EKCKITIO3MBHI, OPIEHTOBaHI MEPEBaKHO HA
OKpacy rpoOMaJICEKUX iHTEp €piB, M0 Haga€ iM 0COOIMBOTO MAPMY i €THOCTHIIIO? .
[lommpeHHs! BATHHAHOK Yy ceNax 3BY)KY€TbCs, Y MICTaX BOHM HaOyBarOTh HOMYJISIP-
HOCTi B 0()OPMIIEHHI paMOK, MiAKPECIIOIOYH Y MICHKHX MOMEIIKAHHIX CBOEPIIHUI
HalliOHATBHUH KOJIOPHUT.

20N. Gluhen'ka, Petrikivs'ki dekorativni rozpisi, Kiiv 1965, Tatun. 4.

21 Q. Pilipenko, Vitinanka Buket kvitiv u vazi, 1963 r., NMUNDM, inv. Ne DR — 519.

22 S, Prijmak, Vitinanka 60 rokiv SRSR, 1982 1., NDIM inv. Ne H-1658 KP-134077.

23 H. Tumowenko, Bumunanka, 1971 p., HMJL, ins. Ne HMB — 2933. (N. Timo$enko, Vitinanka,
1971r., NML, inv. No NMV — 2933))

24 P. GluSenko, Al'hom Avt. vstup. st. ta uporad. B. Butnik-Sivers'kij, Kiiv 1977.

25 P. GluSenko, Pavlova M. Majsterni nozZici: Metod. Vkazivki [d1a pog. klasiv], Kiiv. 1969.

26 P, Glu§enko, Vitinanka Cervoni pivonii, 1980 r., NMNAPU,inv. No GRR 990; vitinanka Zovta
kvitka, 1972 r., inv. No ND 476; vitinanka Sind zirka, 1980 r.,inv. No GRR 989; Vitinanka Sribni
listocki, 1980 r., NMNAPU, inv. Ne GRR 995 (vsi v NMNAPU).

27 T, Kara-Vasil'éva, Z. Cegusova, Dekorativne mistectvo XX st.: U posukah «velikogo
stiliy, Kiiv 2005, s. 92.
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Taki 00CTaBUHN CIIPHYMHUIIA Pi3HI HOBAIii{Hi MPOSBH: KOJIOPUCTUYHI, CIOXKETHI,
TEXHIYHI, (OPMOTBOpPYI. 3MiIHA BHUSBISIETHCS HACAMIIEpe]] Y MOCHIICHHI TOJIIXPOMIi.
Cepen 30epexeHrnX apXaigHIX TEKOPATHBHUX CXEM 3’ SIBJLFOTHCS BUOATIINBI OpHAMEH-
TajpHI (hopmu. TpamuriiiHy cUMETPUYHY JKOPCTKICTh 3HAYHO YACTIIE 3aMiHIOOTh
OinarepanpHi komnosuiii. ['pyOyBara MaHepa BUKOHAHHS, SIKa 1HOII CYNIPOBOIXKYE
TBOPH HapPOIHHUX MaKCTPiB, MOCTYMOBO 3HUKAE. MOTHBU HaOyBalOTh IOMITHOI IJj1ac-
TUYHOCTI, CTHIII30BaHi (POpMHU HAOIHMKAIOTHCS IO MPUPOIHUX.

VYei 3ragaHi prcH, XapakTepHi W TOTOYacHIH aBTOPCHKIH TMETPUKIBCHKIA BUTH-
HaHIT, 30kpeMa, pobotam I1. [mymenko. Ha 1i 6apBrucTiX maHHO 6a4MMO JTOKAITBHI
CHMETPUYHI KOMITO3MIIii Ha 3pa30K ,,Ba30Ha i ,,0ykera” 2, 10 MaroTh yxe BiMiHHE
ocoOucTicHe TpakTyBaHHs. Tak, y KBiTax, BUPIIICHHX MalCTPHHEIO BisUIONOAiOHO,
3a MO3NOBKHIMHU epEeTHHAMU, TAPMOHIs YEPTYBaHHS Pi3HUX 32 IIUPHUHOIO 1 HOpMOTO
TMISJIFOCTOK HAJIa€ IUIONIMHHUM (hOpMaM MEeBHOT 1t0311 00’ eMy. Y HU3I KOMIO3HUITIH
ABTOPKA 3aMiHIO€ OCYIMHY BHU3Y HA CUMBOJIIYHY KBITKY 9 JIMCTKH>, TparuisieThes,
0 Ha IOMY MICITi BOHA BKJIAIa€e KijgbKa CTCONHMH, TIPEICTABIISAIOYN B TaKAH CITO-
Ci0 3aranbHe 300paXkeHHs Ha 3pa3ok Oykera®, XapakrepHi MOTHBM [JIs TBOPYOCTI
[1. Tnymenko — nucTs, MOMIOHE A0 aKaHTY, MUIIHI KBITU-TBO3IWKH, CTHIII30BaHI
NaJbMETH, CyUBITTS (aHTaCTHYHOTO XapakTepy. Bci eeMeHTH Hero mopa3 yKiiaaeHi
BIIHO, KO’KHA JIeTalb BUPa3HO BHOKpEMJICHA 1 BOXHOUYAC 11 po3TalllyBaHHS MOCH-
JIFOE TApMOHINHE TIOETHAHHS CYCIJIHIX CKIaJ0BUX. Takuii mpuiioM Hajae podoTram
CBATKOBOTO HACTPOIO, BUPA3HOI JUHAMIKH, EMOIIHOTO ITiTHECEHHSI.

BaxnuBo, 10 TpaauLisi BUTUHAHHS B OCEPEAKY HIKOJIM He mepepuBanacs. [lo
BCHOTO, HaposHa Maictpunst, ['anna ['pedanosa (1907-1989)°! sanouarkysasna TBopuy
JIMHACTIIO, MPEJCTABHUKH SIKOT 1 ChOTO/IHI JICMOHCTPYIOTh HEaOUSKY MaliCTEpHICTB.
Crmouatky . I'peuanoBa sik i OLNBLIICTH MICHEBHX MaiCTpiB MOEAHYBajda Mako-
BaHHS Ha Marepi 3 BUPI3yBaHHAM JEKOPAaTHBHUX KoMmo3umid. Ilicis crmimkyBaHHS
3 Muxaiiinom CTaHKEBHUYEM Ta KOIIIOBAHHS JJIS TOCIITHUKA CTAPHX 3pPa3KiB, cepel
SKAX BOHA BUPOCTaJla B MATEPUHCHKI Xari, MaiicTpuss 3 1978 poky Biae ocTatouHy
niepeBary ButuHanKam>2. JIo il TBOpYOCTi He3a0apOM Oy UnIIacs JOHbKa, AHTOHIHA
Asnieenxo (1932-2013), a 3ronom i apyskuna cuna, Harans Asneenko (1957 p. u.)*.

28 P. GluSenko, Vitinanka Dekorativnij motiv, 1966 r., NMUNDM, inv. Ne DR 3610; vitinanka
Sind kvitka, 1972 1., inv. No ND 477; vitinanka Zov#i listocki, 1980 1., inv. N0 GRR 988.

29 P, Glu§enko, Vitinanka Corni listki, 1966 r., NMUNDM,inv. Ne DR 3618.

30 Idem, Vitinanka Fioletova zirka,1980, NMNAU, inv. No GRR 993, vitinanka Dekorativnij
motiv, 1966, NMUNDM, inv. Ne 3610.

31 IJdem, Vitinanki, NMNAPU, inv. Ne ND 17437-17439, 17441.

32 Idem, Vitinanka Zar-pticd, 1978 r.,NDIM, inv. Ne H-1376, KP-99924.

3 N. Avdéénko, Vitinanki, NMNAPU, inv. Ne. ND17329-17332.

3% Asneenxo Harans (1957 p.H.), OpyuHa cuHA AHTOHIHM ABIi€HKO, 3aKiHunIa XapKiBChbKUN
JIepKaBHUH 1HCTUTYT KyJIBTYpH, IPAMIoe 25 poKiB KepiBHUKOM TYPTKiB ,,ButnHanku” Ta ,,IleTpukis-
CBKUH po3muc”, a Takok MetoaucToM LleHTpy TexniuHoi TBopuocTi (c. Ilaptuszanceke J{Hinmporme-
TpOBCHKOTO paiiony JlHimponeTpoBcrkoi o6macti). i BuxoBaHI yacTo Gy/M YYaCHUKAMH i MEpeMOsx-
ISIMH 00JIaCHNX, MIXKHAPOIHHUX (heCTUBAIIIB, BUCTABOK, KOHKYPCIB TPaJULIHOIO HAPOAHOTO MHUCTELITBA,
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BrpaBHOo HaBumiMcs BHPi3yBaTH BUTHHAHKM TakoKk npaBHykw [. I'peuaHoBoi —
Spocnas i Onekcannp ABacenku, cuan Harami OnexciiBau. TBOpH Bei€i poauHU
HEOIHOPA30BO OYJIM €KCIIOHOBaHI Ha PI3HUX BHCTaBKax B YKpaiHi i 3a KOPIOHOM.

Posrsinaroun xynoxsiit cnagok I I'pedanoBoi, 3a3Ha4MMoO, M0 Y BUTHHAHKAX
MalcTpuHi HaOyaM NPONOBXKEHHs 11 OaraTopidHi HalpalloBaHHA, BUPOOJIEH] B TeX-
Hilll MaJIOBaHHS, BOAHOYAC MOMIUYaEMO y HHX TI€BHI TpaHcdopmallii, MpoIuKToBaHi
TEXHIKOI0 BHpi3yBaHHs. [IpHpomHO, 110 B 1 MaHHO MepeBa)kaloTh MOIIUPEHI KOM-
HO3MIII Ha 3pa30K ,,Ba3zoHa”>, | KUIMMKa > y SKMX BUKOPUCTAHO Di3Hi JOKAJIbHI
CXEMH pO3TallyBaHHSI: ,,[ITaXMaTKa”, MICIIEBI BapiaHTH MEAAILHOHHOTO THITY Ta iH.
CrBoproBasia BOHA TAKOXK BEJIMKI MAEpOBi ,,pYIIHUKH , LEHTPATbHIM 300paskeHHIM
y SIKHX 3aBXIH € CTHII30BaHUI POCIMHHUNA MOTHUB, IOTIOBHEHHH KBiTaMu, pi3HOMa-
HITHUM JIMCTSIM, YacTO NTaxaMH Ta OOpaMJICHUH MO Kpalo OPHAMEHTOM Ha 3pa3oK
PO3KBITION ,, XBUJIBKK, ,,FAITy3KH~ 4Y¥ TE€OMETPU30BAHOTO XapaKTepy.

BupaszHoro BigminHicTIO TBOpYocTi [. ['peyaHoBoi € 3amovaTKyBaHHsS HU3KH
CHO’KETHHMX BUTHHAHOK’’. OCOOIMBO MaliCTPUHS JIFOOMIAa CTBOPIOBATHU MTAHHO 3 KOM-
nosuiiero Becinna®®. JIo rpynu TeMaTHIHMX POOIT HANEKHTH ii cepist imocTparii
1o noemu Tapaca IlleBuenka Kamepuna, TEKCT K01 MaHCTpUHS 3Haja Halam’ AThb
i gacro ii nepeuntyBana. HemoBropHumu XynoxxHiMu oOpa3aMi BOHa 3HAYHO PO3-
HIMPHJIa TEMaTHKy METPUKIBCHKOI BUTHHAHKH, SIKa JI0 ILOTO Yacy Majia SK MPaBUIIo
OpHAMEHTAJIbHI BUPIILIEHHS 3 BUKOPUCTAHHAM POCIMHHUX MOTHBIBY.

T'onoBHUX repoiB BiIacHOI IIEBUEHKIAHM MANHCTPUHS IOpa3 IPEICTABISIE 3a
TPaIUIIIHHAMH MICIIEBIMH KOMITO3HIIISIMH, PO3MIIIYIOUM B IIEHTPi OKpeMi MMOCTari:
Karepuny 3 oditepom-mockanem Oinist kous*?, Karepury 3 HeMOBJISIM Ha pyKax 1oce-
pen GarbkiBChKOTO IBOpY*!, ciinoro GanmypucTa 3 moBoaupem*? Ta in. Bona oGpam-
JFO€ 1X MHUITHOI0 OPHAMEHTHKOIO Ha 3pa30K CYIUJIBHOTO ,,BiHKA” UM JABOX IIMPOKHX

3a 1110 oTpuMaiy 6araro Bia3Hak. MaiicTpuHs Opaiia y4acTsh y pi3HHX pailOHHUX, OOJACHHUX, PECILy-
OiKaHCHKHUX 1 MibKHapomgHUX BHcTaBkax: Il Mixkxuapogaomy ¢dectusans y Kuesi (1990), 1T Beeykpa-
THCHKOMY JHUTSYO0-IOHABKOMY (pecTHBal TpaaAWIIHHNX HAPOJHHUX MPOMHUCIIB Ta pemecen B J{Himpo-
neTpoBchbKy (1992), obnacHiii BUCTaBILi AEKOPAaTUBHO-IIPUKIAAHOI TBOPUOCTI ,,] aJJaHTH TBOI, YKpaiHu”
(1993), Bucrasui tBopiB poaunu B JJHIM (2001). OxHa 3 ocTaHHIX BHCTaBOK: ,,MepekaHe AMBO
BUTHHAHKH’, ceprieHb-BepeceHb 2016 p., m. Codist (bomrapis).

35 G. Greganova, Vitinanka, Ajstri 1978, NDIM, inv. Ne H-1388 KP-100502; vitinanka Rusnik,
1982, DNIM, inv. Ne H — 1656 KP — 134074,

36 Idem, Vitinanka Kilimok spickovij,1980, DNIM, inv. Ne H-1478 KP-111318; Kilimok kvit-
kovij, DNIM, inv Ne H-1553 KP-120321. 1980.)

37 Idem, Zustrié, 1980 r., NDIM, inv. Ne H — 1551 KP 120319.

38 G. Gretanova, Vesilld, 1985 r., NDIM, inv. Ne H — 2266 KP —151028.

3 Z. Kosic'ka, Mistectvo vitinanki kincd XX — pocatku XXI stolittd v konteksti Sevéenkivs'koi
tematiki. [v:] Ukrains'ke mistectvoznavstvo: materiali, doslidzennd, recenzii, zb. nauk. pr. / NANU;
IMFE im. M. Ril's'kogo, vip. 13, Kiiv 2013, s. 62.

40 Jdem, Vitinanka Panno z ciklu Katerina, 1987, NMNAPU, inv. Ne ND 17445.

41 Idem, Vitinanka T.G. Sev¢enko Katerina,1987 r., NDIM, inv. Ne 154478.

42 I1dem, Vitinanka Panno z ciklu Katerina, NMNAPU, inv. No ND 17447.
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PO3KBITIIMX Tally30K, YTBOPEHUX 31 CTHJII30BaHUX KBITIB, JIMCTKIB Pi3HUX PO3MIpIB,
TpaIlio3HO PO3XUICHHUX ,,IIETIOCTOK” TOIIIO.

IlepeBaxkna OUTBIIICTh TeMaTHIHUX Kommoswmiii I. I'pedanoBoi 3opieHTOBaHI
TOpPU30HTANBFHO. POCIIMHHI MOTHMBH MaioTh Oe3mocepenHi aHauorii 3 Bi3epyHKaMH
MICLIEBOTO XaTHHOTO i CTAHKOBOT'O MaJIIOBAHHS Ta TICHO MOB’sI3aHi 3 JJOBKOJIHUILIHBOIO
¢nopoto, 1 BogHOYac TBOpUO mepeocMuciieri. Cepel; HUX Ha3BEMO BOJIOILIKH, TBO3-
JIMKH, TIOJIBITAHU Ta Pi3HI ySBHI KBITH i poCIMHU. [IpHHINT XYI0KHBOTO TPAKTYBaHHS
BUPA3HO TUIONIMHHAN: Y (OPMi PO3ET 1 BEPTUKAIBHHUX MIEPETHHIB (CXEMH IIEHTPaIIb-
HOIT Ta 3epKajIbHOI cUMeTpiif). KomopuT manHo CKIIagaroTh Y€PBOHI, POXKEBI, YKOBTI,
3eJieHi, ONakuTHI, CHHI OapBU PI3HOTO HACHYEHHS W BiATIHKIB. MOXXHA BiA3HAYHTH
He3Ha4YHe JOMiHYBaHHS 3€JICHUX KOJBOPIB Y POCIMHHOMY OOpaMIICHHI.

3ayBaskumo, 110 >kiHo4i cuiryet . [peyanoBa cTBOproe momgiOHO 10 My3eiHHX
3pasKiB, 3aMalIbOBaHHUX B ocepenky B 1913 p. €preniero EBenbax: oOmuyys B mpodiis,
JIOBra 3aruieTeHa Koca, KopceTKa 3-TIi]] SKOi BUIIae OUTHiT pyKaB COPOUKH, ITUPOKA
OIHOTOHHA JIOBra CITiHULSA 3 KOHTPACTHUMH CMyraMu BHu3y Tomo®. Okpemi aerai
aBTOpKa NPEJCTaBIAE BIANOBITHO TPaHC(HOPMOBAHMMH, TAK, HA PyKaBi 3 SBUIIACS
,BHUILMBKA”, HA CIIJHULI HE OHA, a KiJIbKa KOJIbOPOBHX CMY’KOK, YTiM, 3arajbHUI
NPUHOWT 1 MacITaOHi MPONOpLii B MpeAcTaBIeHUX o0pa3ax MoAiOHi, IIo MiATBep-
JUKY€ CTaIliCTh HAPOJHUX Tpazmuif/'l y 3o6pa>KeHHi MiCLIEBUX MOTI/IBiB
JOBXWJIA BUTOTOBJICHHSI CHO’KETHUX BUTHHAHOK, ITOB’SI3aHMX 13 TEMAaTHKOIO TBOPIB
T. Illeruenka,. [i maHHO Tak camMo HE3MiHHO BHKOHAHi 3a MiCIICBUMH TPaIUIisIMH,
BOAHOYAC Y 1l poOOTax MPOCIiAKOBYEMO CaMOOYTHIO aBTOPCHKY MaHepy. 30Kpema,
akmo [. I'peyaHoBa y TeMaTHuHUX MaHHO A0 moeMu Kamepuna QoOKycye yBary Ha
JIBOX-TPbOX TOJIOBHUX IMOCTATSX, TO A. ABIIEHKO YKJIaJa€ Ha TUIONIUHI KijibKa PiB-
HO3HAYHHX CIOKETIB, TAPMOHIIHO MPEICTABISIOUHN iX 0€3 OKpeMOol JeKOpaTUBHOT
pamu. Tak, y po6ori Cadox euwnesuii koio xamu** B LEHTpI KOMIO3MLII JOHbKA
Mojlae Beuepro BCiil poanHi: 0AaTHKOBI, Marepi, MOJOAIIOMY OpaToOBi; IO CHUASATH 3a
CTOJIOM, 3aCTEJICHUM DPYLIHUKOM 1 3aCTaBICHMM MaJlbOBAaHHMH MHCKaMH. Y BepX-
Hill yacTWHI BUTMHAaHKM — Oijla XaTWHA 3 JIEJICYMM THI3OM 1 Maporo NTaxiB Ha
cTpici. BHU3y nmpaBopy4 MOBEepTaEThCS 3 TOJIS TUTyrarap i3 Bojamu. EdekT BedipHbo1
TOJMHH aBTOPKA IIePe/a€, BUKOPHCTOBYFOUH OIAKUTHE TIIO, 1O 1€ MOXKIIUBICTh YiTKO
BIITIHUTH GiJli KPOHM PO3KBITIMX JiepeB. IX MHUIIHI CHIyeTH pa3oM 3i CTPYHKHMH
MaJIbBaMH PO3MIIlIEH] Ha IJIOIIMHI B TAKOMY PHUTMi, KU MOCHIIOE BindyTTs Oe3-
MEKHOCTI Kpacu BECHSHOI NMPUPOAX. AHAJIOTTYHUN NPHUHOM MOOYIOBM KOMIO3ULIT
BHKOPHCTAHO TaKokK y poboti I 3010moi it dopozoi®, ne camoTHii, yciMa 3a0yTuii
CIIBCHKUM XJIOMMYMK CUMUTH il THHOM O1JIsl XaTUHU cepe]] KAJIMHOBUX KYIIIIB, MHUIII-
HUX JIEpEeB, HETOJAIIK BiJ BITPAKA, BO3Y 13 3aNpsHDKEHUMH KIHBMH ...

4 M. Stankevi¢, Ukrains'ki vitinanki, Kiiv 1986.
4 A. Avdiénko, Vitinanka Sadok visnevij kolo hati,1989. DNIM, inv. Ne H-2505 KP-161127.
45 Idem, Vitinanka I zolotoi j dorogoi,1989 r. DNIM, inv. Ne H-2504 KP-161126.
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V Burunanui Jlebeoune xoxanna*® A. ABIEEHKO BUKOPHCTOBYE OIMH i3 IIOLIHU-
PEHHX JIOKaJbHUX BapiaHTIB MEIAIBHOHHOI CXeMHU — ,,BeH3eib Y. MOTHBH BilIbHO
pO3MilIeHi Ha TUIOMIHHI, 3 JOCTAaTHIM MTPOCTOPOM MiX Maporo IEHTPATHHUX NTaxXiB
1 IBOMa JIEKOPAaTUBHIMH TaTy3KaMH, 1110 ,, BAPOCTAIOTh i3 PO3ETKOBHUX HIDKHIX KBITIB,
HiOM OropTalouu 3aKOXaHUX i3 OOKIB Ta CXHMJISIOYMCH YIopi Haja iXHIMH TOJOBaMH.
Tpaguuiiinuii TpuHOM JoNoMarae Bi3yasli3yBaTH aBTOPCBKY 1€10 1 IpeICTaBUTH MTa-
XiB B OTOYCHHI OUIMX KBITIB Ta SICKpABUX AT HIOW 3aXHUIICHUMH Y BIIACHOMY 3a4a-
pOBaHOMY 3aTHIITHOMY CBiTi. Iy 11i€1 poOOTH MalCTpHHS 3HOBY 0Oupae OnakuTHe
TJIO, TIOCHITIOIOUN aTMocdepy PidKOBOi TPOXOJIOAM i YBHUPA3HIOIOUN Oilli CHITYeTH
nebetiB cepen HiXHOI pocauHHOCTI. YV BuTHHAHLI [onax*® aBropka BHKOpHCTasIa
CBITJIO-BOXPHCTE TI0, y TBOpI Yepsona karuna® BOHO CBITJIO CHHBOTO BiITiHKY.
Kommnosuuii Ha GapBHCTiii OCHOBI 3aJHINAIOTHCS XapaKTEepHOIO AETaJulo i BIOJO-
0aHb, X04a MPUPOIHO, IO MAHCTPHHS YacTo YKJajana poOOTH i Ha OiloMy marepi,
SKIIO 1€ TiAKPECITIOBAJIO TOJIOBHUH 3ayM.

YV ButnHaHkax Hatai ABmeeHKo, il HEBICTKH, TIOMI9a€EMO CBiZlOME BUKOPHUCTAHHS
JABHIX TPaJUIli METPUKIBCHKOI BUTHHAHKH 1, [0 OCOOIMBO BAXKJIMBO, HE KOIIiIO-
BaHH: POOIT CTapIINX TATaHOBUTHX MONEPEIHHULIb, & CTBOPEHHSI HETIOBTOPHUX TBOPIB
3 0COOHCTICHOIO BIIMIHHOIO cTHIiCTHKOIO. Cepenl MOTHBIB 3HOBY OauMMoO Haumo-
IIMPEHIiNTi MIiCIIEB] 3pa3KH — ,,Ba30HK”, ,,raily3Ku” >, 4acTO BOHA yKJIa1a€ TEMATUYHi
nauHo (baba Ilapacka ma 6aba Ilaraxcka, 2000 p.).

Y Butunanti Pankosa nicns (2012 p.) Harans ABIi€EHKO ITOBTOPIOE ONHY 3 YIIIO-
0JeHMX MiCLEBUX KOMIIO3HLIN — Mapy NTaxiB, pO3TALIOBAHUX CUMETPUYHO HA IICH-
TpaJbHOMY ,,Ba30HI”. ABTOPCHKE TPAaKTYBaHHS JIEMOHCTPYE IX CXOXKHMH BOIHOYAC
Ha TIBHIB, SKi TOJIOCHUM CITiIBOM 3yCTPIYaOTh COHIIC. Horo CHUMBOJII3Y€E B JTAHOMY
pasi sckpaBa >KOBTOrapsiia KBiTKa, po3TalioBaHa Ha BepXiBli crebna. BogHouac,
JTy>Ke TIUIIHI MITAINHI CTHITI30BaHI XBOCTH, a OCOOIMBO BUPA3HI KOPOHU Ha TOJIO-
Bax, HAJarOTh IM II€BHOI MOAIOHOCTI 3 MaBUYaMHM, JOIOBHIOIOYHN 3arajJlbHUI CHMBO-
JIYHUH 3MICT TBOPY, aJKE MaBH, SIK BiJOMO, € CHMBOJAaMH KpacH, OIaropoxcTsa,
ciaBd i1 6e3cMmepts. Y Takui crocid MaiCTpHHS JONOBHHJIA HAPOIHI TPaKTyBaHHS
BiIoMHX 00pa3iB BIacHUMH PeICKCIIMU i HOBUM XyTOXHIM 3MiCTOM.

BaxumBo, mo H. ABme€HKO TPOJOBXKYE CTBOPIOBATH IAINEPOBi ,,pyITHUKH
3HAYHUX PO3MIpiB, XapakTepHuX I TBopyocTi [. I'peuanosoi. Lli MoHyMeHTabHI
aBTOPCBHKI poOOTH, BIAITOBITHO, 3aBKIN BEPTHUKAIHLHO OPIEHTOBAHI W JIEKOpOBaHI
TPaAMLIHUM LIEHTPAJILHUM POCIMHHUM MOTHBOM i3 IHIIHAMH KBITaMH, JHCTSM,
9acTo MTaxamu.

4 Idem, Vitinanka Lebedine kohanndi, 1980 r. DNIM, inv. Ne H-1484KP-111324.

47 Kommosuist ,,BeH3eis” mo0yI0BaHa 3a CXEMOI0, 110 HAraay€e He3aMKHEHE Bropi KoJo.

48 A, Avdiénko, Vitinanka Gopak, Prisva&eno pam'ati D.i.Avornic’kogo. 1982 r. DNIM, inv. Ne
H-1668 KP-134087.

4 Idem, Vitinanka Cervona kalina, 1980 r. DNIM, inv. NeH-1552 KP-120320.

50 Idem, Vitinanka Zacvila visen'ka, 1991 r. NMNAPU, inv. Ne GRR 1483.
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VY 30epekeHHI MiCHEBHX TPAAWLi BUTWHAHHS BaXKJIMBY POJIb BIJIrpac i Jisuib-
HicTh MalictpuHi Jltonmun ba6iuy, sika npaitoe B cycinniid LHapuyanmi. 3a rmbokoi
MTOBAard JI0 pO3MAITTA CTHIIICTUKHA CYyJacHWX MHTIIB, BOHA HIKOJH ,,HE JO3BOJISE”’
co0i BHpi3yBaTy iHIIN MOTHBH YH BHKOPHCTOBYBATH iHII KOMMO3HIN, HIK Ti, IO
XapakTepHi Ui periony. Ik IMpo MOSCHIOE: adM pyKa HE BTpaTHia HalpanboBa-
HOTO HAaBHUKY U JiHiH, BiANUTI)OBAHNX MIiCUEBUMU yMUIBISIMUA. ABTOPCHKI pOOOTH
JI. babiy Haituacrimie BUpIIIye 3a CXEMOIO ,, OyKeTa™ JOIMOBHIOIOYHN TOJOBHHN 00pa3
CHJIyeTaMH MNTaxiB, MMCAHOK i HABITH cepaedok. Ii TBopam (Komnosuyis 3 nmaxom,
2015) nputamaHHuii 0COOMMBUIA JIipu3M°!, y HUX MOMITHA HAOIMKEHICTH MOTUBIB
[0 npupoAHux (opM, Hacamrepel y BUKOHAHHI THYYKHX CTEOEN, JIUCTS, IMEIo-
CTOK; 1HOAI 1i XyIOKHI BUPIIICHHS BTPavyaloTh yCSAKY CTHII3aLilo, XapaKTepHY A
TeXHIKH BHpi3yBaHH:. HaBiTh LeHTpanbHE cTe10, sIKe B YKPAaTHCHKOMY HapOIHOMY
MUCTELTBI MaiCTpy TPAJUIIHO NMPEACTABISIOTh BEPTUKAIBHO CTpiMKuM, JI. babiu
9acTo 300pakye Tpalio3HO BUTHYTHM Ha 3pa30K JITEPH ,,S~ YU CXWIeHnM. laHHO
IIpH IIOMY HE BTpavae TapMOHIHHOI piBHOBArd, HAOyBalOYH MOCHIICHOI TPH JIIHIH.

HamzBuuaiiHo Ba)JIMBO, 10 TPOBITHI MACTPHHI MEpPEeaAIOTh TOJIOBHI IPHIOMHA
TBOPEHHS ETPUKIBCHKUX BUTHHAHOK, PALIIOIOYH 31 IIKOJISPaMH, 8 TAKOXK BUCTABIISA-
I0YH BJIACHI pOOOTH Ha BUCTaBKaX, 03HAHOMIIFOIOUN IIMPOKHI 3arajl i3 KpariMH TBO-
paMu MeTpUKIBCHKOTO HapoxHoro Mucrentsa. /1o Bcboro, Hatans ABneeHko HaByae
MOJIOJIE TIOKOJIHHSI 32 TPOTPaMor0, SIKy BOHH Pa3oM 13 AHTOHIHOIO ABJEEHKO PO3-
pobwrm e B 1998 p. Tomy Oararo pokiB miTH y TypTKax ,, YKpaiHCbKa BUTHHAHKA™
npu ,,bynuHKy nutsdoi TBopuocTi” B M. Ilimroponne (HIIpoBCHKOTO paiioHy
JuinponerpoBckkoi 0011.) i mizHime npu LleHTpi TeXHIYHOT TBOPYOCTI Ta O3B
HIKOJISIPiB 1 Monozi (JHinmpoBceKoro paioHy JHInponeTpoBChKoi 00I1.) BUBYAIN BUTO-
TOBJICHHS TPAUIIIHHUX MANePOBUX 037100 came 3a JIJaBHIMU npuiioMamu. MalcTpuHs
HE3MIHHO TMPOBOAUTH MaicTep-KiIacH Ui TeIaroriB Ta KEpPiBHUKIB TYPTKIB IpH
obmacHOMY [HCTHTYTI TICISIUTUIOMHOI OCBITH BUHTENIB, B OOJIACHOMY THUTSIIOMY
KiHOIIEHTDI ,,BecHAHKa”, B PI3HUX MIKOJaX 1 TUTCAIKaX. [ akTMBHA MisIBHICTH Bij-
3HAYeHa MEJAJLIIO ,,3a 30epeKEHHsT HA[IOHATBLHUX Tpaauiiin”™. Y 2016 poui BoHa
npencraBuia HapoaHe MuctenTBo pigHoi [lerpuxisku B bonrapii (M. Codist) y cknani
neneraiii Bi bynunky mucrents M. J[Hinpa Ha 3axomax, IPUYPOUYCHUX 25-TITTIO
HE3aJIeKHOCTI YKpaiHH.

51 7. Kosic'ka, Vitinanki [v:] Istorid dekorativnogo mistectva Ukraini: V 5-ti t.,
IMFE im. M. Ril's’kogo NANU; gol. red. akad. G. Skripnik, t. 4. Narodne mistectvo ta hudozni
promisl Ukraini XX st. Kiiv 2011, s. 248.

32 Aneenko H. Bin3Hadena Menammo ,,3a 36epexeHHs HalioHanbHuX Tpamuuiin” (Ne321, 2019 p.),
a Taxkox Ioxmskoro micekoro roioBu (2016 p.), JIncrom-ITomsikoro Micekoro roioBu 10 JIHS MicTa
(AuimponerpoBcbk, (2014 p.), JummoMoM 06IacHOTO €THO(ECTHBATIO-IPMAPKY ,,[leTpHKiBCHKUIT
nuBouBitT” (2016 p.), Jummomom apt-¢ectuBamo ,,Mucrenpkuii kBapranr” mo Jus micta JHimpo
(2017 p.), Aunnomom yvacHuka Jpyroro MixnapogHoro ¢ectuBamo ¢onpkiopy (Kuis,1990 p.),
JlunnomoMm ydacHuka MixHaponHOro ¢ectuBaio ykpaiHcbkoro ¢oibskiopy ,,.beperuns” (JIympk,
1991p.) Ta iH.
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[lupe GaskanHs 30eperTH i mepenaTy HACTYITHUM TOKOJiHHAM OCHOBH TETpH-
KiBCbKOI BUTUHAHKH Oaurmo 1 B AisuibHOCTI JI. Babiu. BoHa 1ite Big modarky 1990-x
POKIB opraHizyBajia HapOAHY CTymito ,,COHSIYHA KBITKA”, 1€ 3 MIKOJISIpaMH i TOpoC-
JIMMH CTBOPIOE YHCIIEHH] OapBHUCTI KOMITO3UIII] B PIYHIIi JIOKATFHUX Tpaauiii. Hero
BHUXOBaHO BXXE HE OJIHE ITOKOJIIHHS caMOoOyTHIX MHTIIB. [likaBi 3aHATTS BiBIAYIOTh
TakoX 11 piaHi oHyku. Halikpaii TBOpH BUXOBaHLIB CTYAii 4acTO €KCHOHYIOTh Ha
paiioHHHUX, 00NACHUX | PeCIyOIiKaHCHKUX BUCTABKAX >,

BucHoBku: Sk 6aunMo, aKTHBHI 3yCHWJIIS HaTXHEHHHX MAKCTPIB Ocepenky
¥ JOBKOJIUIITHIX MICT i CUJT CIIPUSIOTE TIPOJIOBKEHHIO TABHIX TPaIUIlii TEeTPHUKIBCHKOL
BUTHHAHKH 1 CHOTOJTHI, 10 30aravye KyJIbpTypy He JIUIIe Kpato, a i yciei Yipainu. o
CIpaBU HUHI JTOMYYarOThCS 3710HI BUKIagadl i MpeICTaBHUKY TBOPYHX JWHACTIH,
JIOKJIa/Iatouu podeciiiHe BMiHHS Ta HeaOUsSKUM Tearorivauil Xuct. Bee 1ie cripusie
MIPOJIOBXKEHHIO CaMOOYTHIX Tpaulliii B [IeTpuKiBIli, B TOBKOJUIIHIX CENaX, a TAKOK
cepen MaicTpiB iHMUX obmactedt Yikpainu. BaxmBo, mo Kpamii TBOPH TaJaHOBH-
THUX CYYaCHUKIB PETYISIPHO MPEICTABISIIOTh HAa PI3HUX BIUCTaBKaX B YKpaiHi Ta 103a
il Me)kamMH, a BATHHAHKH MaiCTPiB MOMIEPEAHIX MOKOJIiHb MPUKPAIIAIOTh HAWKpaIili
KOJIEKIIi1 BITYM3HSIHUX MY3€iB.
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Ykpaidicruka B MoHxeHi —
Tpaauilii ¥ HOBI ixel

UKrainian studies in Munich — traditions
and new projects

Few people know that one of the prominent centers of Ukrainian studies abroad has been
successfully operating in Germany for more than a hundred years, namely the Institute of
Slavic Philology of the world-famous Ludwig-Maximilian University in Munich, one of the
ten elite universities in Germany. This article discusses the old traditions and new initiatives
of the Institute and its partners from Poland and the Ukraine in the study, dissemination and
support of the Ukrainian language, literature, culture in Ukraine and abroad.

Keywords: Ukraine, culture, Ukrainian studies, project Starke Frauen des Mittelalters

Hebaratpom Bimomo, mo y HiMeudnHi Bke OiNbIe cTa pOKIB YCHIITHO IMPAIIOE OIUH
3 BU3HAYHMX OCEPEIKiB yKpaiHO3HABCTBA 32 KOPJOHOM, a caMe [HCTUTYT cIoB’THCBKOT (hio-
JoTii BCeCcBITHROBIIOMOTO MIOHXEHCEKOTO YHiBepcuTeTy Jlroneira-MakcuMiniaHa — OXHOTO
3 JIeCSTH eNiTHUX yHiBepcuTeTiB Himewannan. [Ipo crapi Tpamumii i HOBI iHitiaTiBY [HCTHTYTY
Ta Horo maptHepiB 3 [lompmii Ta Ykpainu y qociipkeHHi, TOMUPEHH] Ta MATPUMIN YKpaiH-
CBKOI MOBH, JITEpaTypH, KyIETYpH B YKpaiHi Ta 3a ii MeaMu WIeThCs y I CTaTTi.

KurouoBi cioBa: YkpaiHa, KyabTypa, YKpaiHO3HaBCTBO, MPOeKT CuabHi ocinku Cepe-
OHbOBIYUS

IHcTuTyT CioB’stHCBKOT Qinonorii MionxeHcbkoro YHiBepcureTy JlroaBira-
Maxkcumisliana — OZJHOTO 3 JIEB’SITH NIITHUX YHIBEpCUTETIB HiMeUunHu, TIPOTIOHYE TS
HIMEIFKMX Ta IHO3EMHHX CTYACHTIB T.3. ,,[IOBHY IHTETPOBAHY CIIABICTHKY’, IKa BKITFO-
qae Bci 000B’SI3KOBI CHELabHOCTI, TOOTO BUBUEHHS YCiX CIIOB’SIHCHKUX MOB, 30KpeMa
1 YKpaiHCBKOi, TOOTO IPYHTOBHY MiJrOTOBKY 3 MOBO3HABCTBA, JIITEPAaTypPO3HABCTBA,
a TaKoX KyJIBTypO3HaBCTa y Taly3i KpaiHo3HaBcTBa i iHTepMenianbHoCTi. [IpoTe amst
0araTboX MaJIOBIIOMUM 3aJIUIIAETHCS TOW (aKT, 10 Kypc YKPATHCHKOT MOBH, SIKY Ha
TOW Yac Ha3MBAJIM PYCHKOIO YU PYCHHCHKOIO, YHIBEPCHUTET BIIEpILE 3alPOIIOHYBaB
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e y JitHpoMy cemectpi 1914 poky. Ha croronni MioHXeHCBKA C1aBiCTHKA — OUH
i3 HeOararboX BHUIIMX HABYAIBHUX 3aKiajiB HiMeuunHH, y HaBUYQILHUX TpOrpamax
1 HAYKOBUX JOCIIDKEHHSX SKOTO, 3 TIEPITUX AHIB HOTO ICHYBaHHs, Oe3IIepepBHO, BKE
mpotsroMm Ounbiie 100 pokiB MpUCYTHI yKpaiHChKa MOBa, JIiTeparypa Ta KylbTypa.

CropiuHy Tpanuuito ykpaiHo3HaBcTBa B HiMeuurHi TiIHO MPOJOBKYIOTH 1 MIATPHU-
MYIOTb KepiBHUIITBO 1 BUKNanadi [HCTUTYTY # choromui. Ha ocobnuBy yBary 3acmyro-
BYIOTh, 30KpeMa, 3arodatkoBana y 2010 porti /Jopiuna Midichapoona Haykoeo-npax-
muyna Inmepnem-xonghepenyis 3 ykpainicmuxu ,J[ianoe mos — odianoe Kyabmyp.
Yipaina i ceim™ i Miscnapoouuii yenmp ykpaincokoi Mo6u 5K ino3emHoi’, akuii OyB
CTBOpeHu# 10 25-pivus HeszanexxHocTi YKpaiHu Ta BCTAaHOBICHHS TUTUIOMATHIHUX
BiJHOCHH MiX YkpaiHoro i Himeyuunoro. 3a poku cBoro icHyBaHHS Kougpepenyis
i IJenmp ctanu BipTyaJbHHUM MOCTOM, SIKUH 00’€JHY€ BCix HeOaimyxux 1 3alli-
KaBJICHUX MiATPUMKOIO ¥ MOMIMPEHHSM YKPaiHCHKOI MOBH, JITEpaTypH i KyJIbTypH
B YKpaini, €BpoIIi Ta iHIHX KpaiHax CBiTy. BOHU MpaIlioioTh A1 THX, XTO BIAKPUTHI
1o oOMiHy ixestmu, 10 [ianocy MOB 1 KyJIBTYp, BUKOHYIOUH, 30KpeMa, MICil0 aKTHB-
HOTO 3aJIy94eHHS YKPAIHChKOI HAyKH JI0 3arajbHO€BPOIEHCHKOI0 HAYKOBOIO IIPOCTOPY.

Cepen ocTaHHIX peanli3oBaHUX MPOEKTIB [HCTUTYTY CIIOB’SAHCBHKOI (hijomorii
BapTO 3raJiaTH, 30KpeMa, MiITOTOBKY 1 IMyOJiKaIlil0 JBOMOBHOTO HIMEIbKO-aHTITili-
ChKOTO 30ipHMKA Mpailb JOCIiIHMKIB-yKpaiHicTiB 13 Himeuuunwu, [Tonbini, Kanamu
i Ykpaian Ykpaina ma ykpaincexa ioenmuunicme y €8poni kpizs npuszmy Mosu,
Jaimepamypu, Kyibmypu, SIKAH IIUPOKO PENPE3EHTYE OKPECIIEHY IPOOIEeMaTHKY,
poOHTH i1 OiLIBII 3pUMOI0 HAa MIKHAPOMHIN apeHi. 30IpHUK CKIIAAA€ThCS 3 TPHOX
YacTWH, Y KOXHIH BYEHI PO3MISAAIOTH Pi3HI acmekTd NpoOieMH iZeHTHYHOCTI.
[lepima crocyeTscst MUTaHb IJEHTHYHOCTI B JiTEpaTypi 1 BKIIOYae mpari, 1MOB’si-
3aHi 3 icropieto miteparypu (A. ManunoBcekuii’, P. Paaumiescokuii* Ta in.),
cydacHi npo0nemu siteparyposnasctsa (I. Bimxk®, T Topimma®, K. SIkyOoBchKa-

! Internationale virtuelle Konferenz der Ukrainistik ,, Dialog der Sprachen — Dialog der Kulturen.
Die Ukraine aus globaler Sicht”, http://www.ukrainistik-konferenz.slavistik.Imu.de/, [21.09.2021].

2 Internationales Zentrum fiir Ukrainisch als Fremdsprache, https://www.ukrainisch-zentrum.
slavistik.lmu.de/, [21.06.2021]

3 A. Malinowski, Art and spacial dominants of national identity in ,, Hannusja” by H. F. Kvitka-
Osnov janenko and ,,The poppy cake seler from Lafertovo” by A. Pohorel’s’kyj [v:] Ukraine und
ukrainische Ildentitdt in Europa: Beitrdge zur Standortbestimmung aus/durch Sprache, Literatur,
Kultur, hgg. O. Novikova, O. Pronkevy¢, L. Rudnyc’kyj, U. Schweier, Verlag readbox unipress &
Open Publishing LMU, Miinchen 2017, s. 149-162.

4 Radysevskyj R., Ukrainian national identity in the novel ,,The constellation of a Cygnet”
(,,Suzirja lebedja’) by Jurij Kosac [v:] Ukraine und ukrainische Identitdit in Europa. Beitrdige zur
Standortbestimmung aus/durch Sprache, Literatur, Kultur, Op. cit., s. 171-181.

5 H. Bilyk, Ukraine literature about Jevromajdan and the Revolution of Dignity [v:] Ukraine
und ukrainische Identitdt in Europa: Beitrdge zur Standortbestimmung aus/durch Sprache, Literatur,
Kultur, Op. cit., s. 23-31.

% H. Horisna, The suggestible character of the Dignity Revolution poetry [v:] Ukraine und ukrai-
nische Identitdt in Europa: Beitrdge zur Standortbestimmung aus/durch Sprache, Literatur, Kultur,
Op. cit., s. 54-66.
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-Kpauuk’ Ta in.) i kyasrypu (B. lerenscekuii®, O. Bepriit® Ta in.). JIpyra uacruna
BHJIaHHsI CTOCYEThCst MOBHOT itenTrunocTi (O. Hogikosa, V. Illtannenko '°, V. aep!!
Ta in.). Y TpeTiii po3misHyTO pobnemaruky icropuunux nutasb (O. JIyk’sHenko!'?,
M. Ilterep '3).

Bapro mpuramati Hu3ky 3axomiB [HCTHTYTy Ta CHIBIpAIl0 y MPOEKTI IO
VkpaiHcbko-HiMelbkoro poky MoB 2017/2018 Himeyvro-yxpaincoka on-line-6asa
ropuouunoi mepminonozii'*; Miknaponauil ceminap Iumezpayis, 3acrnoeéana Ha
SHAHHI: K008I MOBHI mMa memMamuyHi NUManHs 8 OUCKYPCi HiMeybKoi ma yKpain-
coKoi Topuduunoi meopii ma npaxmuku'> 3a MATPUMKH BaBapchKOro akaaeMigHOro
nentpy Llearpansroi, Cxignoi Ta IliBnerno-Cxinnoi €poru (BAYHOST), 3umosy
wiKony 3 yKpainicmuxu IJis HIMEIBKHX CTYAEHTIB 1 JOKTOPAHTIB, Ky B IHCTHUTYTI
3anouarkoBano 2018 poky, Ta Garato iHIIKX, 30KpeMa i MArOTOBKY Ta MyOmiKaliro
HABYAJILHOTO TOCIOHMKA Ykpaincvka mosa sk iHozemua. [liocomoexka 0o mecmy.
Tpenysanvni 3as0anns. Cepeonill pideHs, SIKAN CTaB IMEPEMOXKIIEM 0OJIACHOTO KOH-
Kypcy Kpawa Mukonaiscoxka xnuea y HoMiHamii Kpawe Hasuanvhe 6uOanHs ma
niopyunuxy MukomaiBchkoi 00J1acHOT 1epkaBHOI aaMiHicTpartii. Lle#t mociOnuk min-
TOTOBJICHUH aBTOpPaMH Bi/IMTOBITHO JIO CYYaCHUX BUMOT Ta JOCATHEHb Y BUBUCHHI Ta

7 K. Jakubowska-Krawczyk, The proces of the development of Ukrainian national identity and
the question about values. The case of Majdan liteature [v:] Ukraine und ukrainische Identitdt in
Europa: Beitrdge zur Standortbestimmung aus/durch Sprache, Literatur, Kultur, Op. cit., s. 81-88.

8 V. Scehel’s’kyj, Ritual calendar playing practical experience of the Podillja inhabtants: the
problem of confrontation, survival and rebirth [v:] Ukraine und ukrainische Identitdt in Europa:
Beitrige zur Standortbestimmung aus/durch Sprache, Literatur, Kultur, Op.cit., s. 197-206.

9 Q. Vertij, Dialectics of forming a national fundamental basis of modern Ukrainian ethnology
and literary studies [v:] Ukraine und ukrainische Identitdt in Europa: Beitrdge zur Standortbestim-
mung aus/durch Sprache, Literatur, Kultur, Hgg. O. Novikova, O. Pronkevy¢, L. Rudnyc’kyj,
U. Schweier, Op. cit., s. 243-253.

100, Novikova, U. Stadenko, Uber die Sprachpolitik udn die Sparchsituation [v:] Ukraine und
ukrainische Identitdt in Europa: Beitrige zur Standortbestimmung aus/durch Sprache, Literatur,
Kultur, Op. cit., s. 271-288.

1 O. Schweier, Ukainische Identitat und Surzyk — Symbol einer sprachlichen Verunsicherung?
[v:] Ukraine und ukrainische Identitit in Europa: Beitrdge zur Standortbestimmung aus/durch Spra-
che, Literatur, Kultur, Op. cit., s. 308-331.

12.0. Lukjanenko, ,, Render unto Caesar...* — the ideological experiment oft he totalitarianism
in Ukraine [v:] Ukraine und ukrainische Identitdt in Europa: Beitrdge zur Standortbestimmung aus/
durch Sprache, Literatur, Kultur, Op. cit., s. 380-391.

13 M. Stegherr, Die Ukraine-Krise und die Karpatho-Russinen. Eine slawische Minderheit zwischen
Westeuopa, der Ukraine und Russland [v:] Ukraine und ukrainische Identitit in Europa: Beitrdge
zur Standortbestimmung aus/durch Sprache, Literatur, Kultur, Op. cit., s. 392-404.

141. Das ukrainisch-deutsche Sprachenjahr 2017/2018 an der Slavistik Miinchen;

2. Deutsch-ukrainische juristische Datenbank (JuDUD): Offene Plattform fiir Juristen und
Rechtslinguisten, http://rechtsdialog.org/de/ und http://www.ukrainisch-zentrum.slavistik.Imu.de/
wp-content /uploads/2018/04/A_on-line_Datenbank br..pdf

15 Deutsch-Ukrainische Tagung ,, Integration durch Wissen in Rechtswissenschaft und -praxis”,
https://www.slavistik.uni-muenchen.de/aktuelles/archiv/dt ukr tagung rechtswiss/ index.html
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BUKJIAJJaHH] YKPATHCHKOI MOBH SIK iHO3eMHOI'S, BiH MicTuTh 20 po3.iiiB i3 pi3HUX
TEM TIOBCSKIICHHOTO CIIUIKYBaHHS COLIAIbHO-ITOOYTOBOI Ta COIiabHO-KYJIBETYpPHOT
CIIPSIMOBAHOCTI Ha OCHOBI €JEKTPOHHUX BHIIAHb CyYacHOI YKPaiHCHKOI IPECH.
Y KOXHOMY 3 PO3ZALUTIB 3allPONIOHOBAHO TPEHYBAIBHI 3aBJaHHA y TeCTOBil (opmi
3 OCHOBHHX BHIB MHUCbMOBOI Ta YCHOI MOBJICHHEBOI IiSUIbHOCTI — YUTaHHS, ayli-
I0BaHHS (KOMIIAKT-AMCK JONAETHCS), MMUChMa i TOBOPIHHS, SIKUMH Ma€ OMaHyBaTH
JIFONIMHA, 1110 BUBYA€ iHO3eMHY MOBY. TeMaTHKa Ta aKTyaJabHICTh JOIUIBLHO Ai0paHuX
y pO31iaX aBTeHTHYHUX TEKCTIB BiIOOPAXKarOTh CHOTOJICHHS YKpaiHH, 30KpeMa HOBI
MO YKPAiHIIB HA OXOPOHY AOBKULISL, PO3BUTOK IPOMAJTHCHKOIO CYCIILIbCTBA,
3MiHU B OCBITi, MEIUYHY peOpMYy, EBPOIIEHCHKY IHTETpallito, YKpaiHChKUi OizHEeC
Ta TypHU3M, PO3BUTOK HOBITHIX TEXHOJIOTIH, HOBI i cTapi yKpaiHCBhKi Tpaauwii TOLIO.
PizHOMaHITHICTB ()OPM 1 BUIIIB TECTOBUX 3aBlIaHb, aKTYaIbHICTh 3aPOIIOHOBAHUX TEM,
iHpopMaTHBHA HACHYEHICTh, I[IKaBUil KpaiHO3HABYMI Marepial, a TOJOBHE, crpoda
aBTOPIB CTBOPUTH MO3WTHBHUH IMIIK YKpaiHH B HHOMY, MOXKE 3aIliKaBUTH BCIX, XTO
BHBYAE UM BUKJIAJIAE YKPATHCHKY MOBY SIK iHO3eMHY abo HepimHy. [lociOHMK oTpH-
MaB BHCOKY OIIHKY PEIIeH3eHTIB 1 YMMaso MO3UTUBHUX BIATYKIB, BiH aJ[peCOBaHUN
JOPOCIUM, SIKi BUBYAIOTh YKPATHCHKY MOBY JAJIsI IIOBCAKICHHOTO CIIIJIKYBaHHS, 1 SIKi
OIMIAHOBYIOTH YW BXKE OINAHyBaJM CEpelHii piBeHb BOJOMIHHA YKPaiHCHKOIO MOBOIO
SIK 1HO3€MHOIO 4M HepijHOor. BiH cTaHe y Haroji BUKJIanadaMm, CTYJCHTaM Ta CIIy-
Xa4aM KypciB JUIS YAOCKOHAJEHHS BXKe HaOyTHWX 3HAHb 3 YKPaiHCHKOI MOBH, HOTO
MOKHA BUKOPHUCTOBYBATH IS IiITOTOBKH IO ICITUTY HAa BU3HAYCHHS PiBHS BOJIOIHHS
MOBOIO, JJIsl OKpeMUX (OpM KOHTPOJIIO 3 OCHOBHHUX BHJIIB MOBJIEHHEBOI IisUIBHOCTI
i 4ac HaBYaHHS, SK OAATKOBUM Marepian Ajsl BUBYCHHS OKPEMHX PO3MOBHHX
TEM COLIaIbHO-TOOYTOBOI Ta COLIANBbHO-KYJABTYPHOI CHOPSMOBAHOCTI, & TaKOXK IJIS
CaMOCTIHHOT poOOTH (CKPUNTH TEKCTIB JUIS ay/lifOBaHHS 1 BIAMOBIAI 10 3aBIaHb
JIOJTATOTHCST) BCIM THM, XTO XOU€ IIIBHUIIIIE OBOJIOAITH YKPATHCHKOIO SIK 1HO3E€MHOIO UH
HEpITHOIO 200 BIOCKOHAINTH ii B YKpaiHi 9u 1mo3a ii Mexxamu, Ta OiIbIre Ji3HATHCS
mpo YkpaiHy Ta ykpaiHiiB. Pik ToMy BHHIIIO y CBIT qpyre JOMOBHEHE i BHITPAB-
JIEHE BUIAHHS ITOCIOHMKA.

lomo criBmpari 3 Koieramu 3 iHIIMX BH3, BapTO 3TajaTd CIUIBHY poOOTY Hax
HaBYAJBHO-AUAAKTUYHIMHU MaTepiaiaMu. [IoMix iHITMMU, TOTYETBCS 10 APYKY TijI-
PYYHUK JUIsi HIMEIIbKOMOBHUX CTYNEHTIB, SKHH CIPUSATHME BHBYCHHIO HE TUIBKU
MOBH, a if Ky/IsTypu Ykpainu — y ii MuHyzoMy i ceoronenti'’. Moro moGymosaHo
3a 3pa3KoM 1 Ha MiJICTaBi mpari, o Buinnia apykoMm y 2018 p. y Bapmasceromy
YHIBEPCHTETI — HABYAIBHOIO MOCIOHMKA 3 BUBYCHHS KYJIBTYpU AJISI MOJIBCHKHX

16 3€P (3aranbHOEBpONENCHKI peKkoMen allii 3 MOBHOT ocBiTH) (HiM.: GER (Gemeinsamer euro-
péischer Referenzrahmen fiir Sprachen); anmt.: CEFR (Common European Framework of Reference
for Languages)). https://www.coe.int/en/web/portfolio/the-common-european-framework-of-reference-
for-languages-learning-teaching-assessment-cefi-

17 K. Jakubowska-Krawczyk, O. Novikova, S. Romaniuk, M. Zambrzycka, Ukrains'ka kul'tura
na Soden’, t. 1, Ludwig-Maximilians-Universitdt Miinchen LMU, Miinchen 2021.
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CTYAEHTIB (DIITONOTIYHMX HANPAMKIB i3 BrpaBamu 3 MOBHU'®. 3rajani miapy4HUKH
CTalOTh YHAOUHEHHSIM JIOCHITHHIIBKHUX MOIIYKIB 1 pe3yJbTaTiB HayKOBO-METOJMYHHX
BKa31BOK i PEKOMEH/Ialli} 3aKOPIOHHUX yKpaiHicTiB'®.

Cepen NpOEKTIB, SIKi TPUBAIOTh TENEP, BAPTHH yBAar CIIJIbHUH IPOEKT IHCTUTYTY
ciaBicTUKM Ta Horo maptHepis 13 Himeuunnw, [oneimi i Ykpainu, 30kpema YopHo-
MOPCBKOTO HaIllOHaJILHOTO yHiBepcuTeTy imMeHi [lerpa Morwmm, kadeapu ykpainic-
TUKH Bapmascekoro yHiBepcutery, HamionansHoro 3anoBigauka Codist KuiBcbka,
Kynsryproro nieatpy Cs. Eniran y m. [Tyx (BaBapist), mepii micta @ropcrendensadpyk,
Coro3y ykpaincbkux cTyaeHTiB y Himeuuwsi Ta iH. Cunbhi ocinku Cepeonvogivus ma
0bpas3 Hosoi €sponu.

Sk BUHMKIIA Horo ines?

B yaBi monunn XXI cronitts CepeaHpOBIYUS MOCTAE YUMOCH JAJICKUM 1 Maiike
3a0yTUM. AJie HAcIpaB/i BOHO BUSIBIISIETHCS IHTETPOBaHUM Y choroieHHs. Ictopii
JoneH, sIKi JKWJIM B Ti JaJieKi 9acH, MPOJOBKYIOTh JOXOMUTH IO HAC 1 CHOTOIHI.
OrmoeTn30BaHi 1 moyacTu MidoJIori3oBaHi, BOHH 30epiraloTh aKTyaJlbHICTh yHAC-
JIOK MPHUXOBAHOTO B HMX 3arajibHOJIIOJICHKOTO CEHCY, BIYHMX MOpPAIbHO-€THYHUX
LIHHOCTEH.

Came Tax BinOyBaeThCs 1 3 00pa3aMu BUAATHHUX KIHOK, SIKi )KUJIK 0araro CTOJIThH
ToMy. Cepell HUX OJIHE 3 YLIbHUX MICI[h MOCIa€ J0UKa KUIBCHKOTO KHsI3s SIpociaBa
Mynporo AnHa, fxa crana koponeBoro ®panmii. Cii mpuragaTa Takox ii JOHBKY,
Cesary Eniray 3 HeBenmmkoro micredka [lyx mig MioHXeHOM 1 yKpaiHKy AHACTaciio
JlicoBchKy, sika yBiimuIa B icTopito sk PokconaHa, IpyXHHAa OCMaHCBKOTO CyJITaHa
Cyneiimana [IummHoro. Ictopis 30epera iMmeHa 6ararbox BUIATHUX JKiHOK 13 YKpaiHy,
Himewunnun, @panii, Axriii, [lomsi Ta iHImMX Kpain €BpoI. YIPOIOBXK OCTaHHIX
JECATUIIIT IXHI 1ocTari OyJu He TUTbKH 3aHOBO BiIKPHTI, alie i CTaJI HEBiL €MHOIO
YJAaCTHHOI0 CYYACHHX 17€OJIOTiH 1 TMOBCAKIECHHUX TMPAKTHK, AKi (GOpMyIOThH o0Opa3
HOBOi 00’emHaHOI €BpOMH.

HocnianTy, SIK ChOTOMHI OCMHUCIIOIOTBRCS CTapi JiereHan 1 Midu mist hopMyBaHHS
HOBOI €BPOINEHCHKOI 1IEHTUYHOCTI, POSIIIHYTH BKIUBICTh y4acTi KIHOK MHHYJIOTO
1 Cy4acHOCTI B iCTOPHYHOMY Ta KyJIBTYPHOMY PO3BHTKY €BPOIH VIS TOTO, MO0 3p03y-
MITH, SIKUM YHHOM TXHI JKUTTS 1 JiSUIBHICTH MOXKYTh CTaTH IPUKJIAJIOM JUISI MOJIOZOTO
TIOKOJIHHS y pO30y/I0Bi BUIBHOI JEMOKpPAaTUIHOI €BPOIY — TaKi 3aBJIaHHS CTaBUB COO1
3a METy I TMPOEKT. Y HOTro paMKax IDIaHYBAIMCS IIiTOTOBKA 1 ITyONIKaIlis KOJeK-
THUBHOI MOHOTpa(il HIMEIFKOIO 1 aHITIHCHKOI0 MOBaMH JIOPOOKIB Y4eHHX i3 YkpaiHwu,
Himewunnu, [omeimi va Temy Cunwbhi orcinku Cepednvosiuua ma oopas Hoeoi €epon,
miarotoBka i myOmikaiisi Ha BeO-caiiTi MPOEKTY M y MICHEBHX raserax i >KypHajiax

18 K. Jakubowska-Krawczyk, S. Romaniuk, M. Zambrzycka, Kul'tura i tradicii ukrainciv: z minu-
logo v sucasnist'. Pidrucnik iz zavdannami, Warszawa 2018.

19 1. Kononenko, 1. Mytnik, S. Romaniuk, Cultural Context in Ukrainian Language Teaching in
Poland [v:] ,,Kwartalnik Neofilologiczny*, 2021, nr 1, s.124-135; K. Jakubowska-Krawczyk, S. Roma-
niuk, M. Zambrzycka, Urahuvannd kul'turoznavcéogo napramu pri ukladenni pidrucnikiv iz ukrains'koi
movi dk inozemnoi [v:] ,,Mova: klasi¢ne — moderne — postmoderne®, 2020, nr 6, s. 171-186.



108 OJIEHA HOBIKOBA

y PIHUX KpaiHax CTYIEHTCHKUX JOCHIDKEHb PO CHIIBHUX JKIHOK €BPOIMH HIMEIBKOIO,
AHIIIHCHKOIO 1 YKPaTHCHKOK MOBaMH; ITIITOTOBKA CTYJICHTaMM Y PIIHHMX KpaiHax Bije-
OKJIIIIB 1 TIpe3eHTAIli PO XPOHOJIOTTYHI # iCTOPUYHI BiIOMOCTI TIPO CHIIBHHX JKIHOK
€Bpormu Ta iX po3MilIeHHs Ha BeO-CaliTi MPOEKTY; 1HTEPB'10 YYACHUIb i YYACHUKIB
MPOEKTY Y PIOHUX KpaiHaX i3 BUIATHUMH XIHKaM{ CbOTOZICHHS 1 IMyOmiKaris Ha BeO-
CalTi IPOEKTY; MITOTOBKA Ta MyOsikawis Ha BeO-caldTi mpoekTy omsiny CuibHi JciHKu
HA MeampaibHill CYeHi ma y KiHo, 30KpeMa, PEBIO PO BUCTABU y paMKax (DeCTHUBAIIB
Cs. Ediena 3 cenuwya Ilyx; oOMiH CTyIEHTaMH 1 MOJIOJITEO Ta 1HIII 3aXOJTH.

ITouatok mpoekTy Oyio 3artaHoBano Ha 20 kBiTHA 2020 poKy Bi3UTOM YKpa-
{HCBKHX 1 HIMEIBKUX CTYIEHTIB 1o mapinamenty DenepanbHoi 3emumi baBapis ta
3ycrpiyuto 3 [Ipesungentom napiamenty naHi lnme3e AWrHep — CHUJIBHOIO >KIHKOIO
croronieHHs. Ha *aib, eniieMionoriyHa cuTyallis Ieperkoamia 3A1HCHEHHIO 3aruia-
HOBaHOTO. Po3uapyBanHsi Oy/0 BEIMKHM, MPOTE camMe BOHO 3MYCHJIO BCIX Y4acHHU-
KiB 1 yYaCHHIIb IITyKaTH HOBI (JOpPMH JUIA peatizamii mpoekTy. Tak BUHHKIIA ifesl HE
3YIUHATHUCS, a TIPOJOBXKUTH POOOTY HAJ HAM B IHTEpaKTUBHOMY (hopmari:

— 16 muctomnana 2020 poky y pamkax MixcHapoOoHoi Hayko8oi kKoHghepeHyii Mono-
oux ykpainicmie i 0ocnionuxie cnog snosnascmea®, Ky yCIHIIIHO OpraHisysaja
i mpoBena kagenpa ykpaiHicTuku BapmiaBcekoro yHiBepcutery. Oco0imBYy yBary
(axiBUiB-yKpaiHICTIB MPUBEPHYIN AOCIIIKEHHS MOJIOJMX YYEHHX MPO CHIBHUX
JKIHOK, BUOpaHi HalpaIfoBaHHs CTYJACHTIB BUAAHO y KOJEKTHBHIN MOJbCHKO-YKpa-
iHCBKiM MoHOTpadii’';

— VY pamkax Tuorcnie Ykpainu 6 basapii, siki m00CeHi MPOBOIUTH | eHepabHe
KOHCYJIBCTBO YKpaiHu y M. MioHXeH pa3oM i3 baBapchkoio mep:kaBHOIO KaHIIe-
Jsipiero s penpeseHTtanii Ykpainu B perioni, 26 mucronana 2020 poky BinOy-
nacst BijgeokoH(pepeHilis Cepeonvbosiuni Mihu Npo CUTLHUX JHCIHOK ma 0Opa3 HOGoT
€sponu®? I MUPOKOTO KOJIA 3aIiKaBJICHHUX, HA sKili OyJd MpPENCTaBIEHI PE3yJib-
TaTH AOCIIHKCHh YKPaiHCBKUX 1 HIMEIbKHX CTYICHTIB Ta PO3BIIOK HIMEIBKUX,
MOJBCHKUX Ta YKPaiHCBKUX HAYKOBILIB 3 ILi€i TemMaTuku. 30KpeMa 3aBimyBadka
CEeKTOpy MixHapojHoro criBpoOiTHunTBa HarionaneHoro 3amnoimauka Codist
KuiBcrka, k.i.H. Onena SIcMHenbKa pO3MOBiJIa MPO MATOBIAOMI CTOPIHKH KUTTS
nouku SpocnaBa Myzaporo — koponeBr ®panuii AHHH, TPO Mam’SITKH KyJIETypHOT
CHAJIIIMHK, [TOB’sA3aHi 3 1 (yHAALIAHOW AISUIBHICTIO Ta XPHUCTHUSIHCHKI IIHHOCTI,
CITOBiTyBaHi KHiBCHKOIO KHSA31BHOIO BIIPOOBIK JKHUTTS, 3a CBIAUCHHAM TIPKATTEBHX
JIOKYMEHTIB Ta iH.

—2021 poky y Mionxeni B YHiBepcuTeti Jltonsira-Makcuminiana Buie JpykoMm
JIBOMOBHA HIMEIIbKO-aHIIIIHChKa KOJIEKTUBHA MOHOTpadis J0poOKiB yUeHHX i3 YKpaiHu,

20 Konferencja Mlodych Ukrainistéw, http://ukraina.uw.edu.pl/node/763, [20.06.2021].

2 Mova, kul'tura, literatura u spektri sucasnih ukrainoznavcih doslidzen', pod red. K. Jakubow-
ska-Krawczyk, 1. Kononenko, S. Romaniuk, Warszawa 2020.

22 Videokonferenz Starke frauen des Mittelalters und das Bild des neuen Europa, https://www.
slavistik.uni-muenchen.de/aktuelles/archiv/starke frauen/index.html, [20.06.2021].
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Himeuunnu, [onmeimi Ta iH. 3a peaKIi€r0 HIMEIBKUX, TOMbCHKUX 1 YKPATHCHKUX Hay-
koBUiB Cunbhi scinku Cepednvosivus ma obpas nosoi €eponu®’. PoboTa Hajl IIPOEK-
TOM TpHBA€E — 1i TUITAHYEMO TIPOIOBKHTH ITiJT Yac opraHizarlii KOH(pEPEHIIi, 3ycTpideH,
CTYIEHTCHKMX 1 HAyKOBHIX ITyONIKaIliil TOIIO, 3BUYAIHO, 3TIHO 3 JOOPOIO TpaHIi€to,
Y TIapTHEPCTBI 3 IHIIMMH HAyKOBO-HABYAJIBHIMH OCEPEIKAMH.
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CyyacHa ykpaiHCbKa JiTeparypa
B 00’€KTHBI CTYIid maM’ATIi: KiHOYI
BUMIpH

Contemporary ukrainian literature in the objective
of memory studies: Women’s dementions

The article is dedicated to a very important topic, which belongs not only to literature
but also to Ukrainian history, culture and social life. Speaking about memory, we mean the
experience of the past, which very often influences the main aspects of our modernity, in par-
ticular, if we are talking about traumatic experience of the history, which was not rethought
and did not become a socio-cultural discourse. In the context of the mentioned research
problem, the fact that women experience cruelty, humiliation, and injustice is one of those
questions, which were not solved during the last decades of developing of democratic societ-
ies. Contemporary Ukrainian literature tries to find a solution of unfair reception of the past
using a very important method of rethinking traumatic memory. That is why it becomes the
subject of different researches, one of which is in the suggested article.

Keywords: literature, memory, woman, trauma, history, Ukraine

VY 3anpornoHoBaHill CTATTi AOCIIIHHUIBKY yBary 30Cepe/KeHO Ha 0araroacrekTHiil mpo-
OreMi, SIKy pO3DNISIAEMO HE JIMIIE B KOHTEKCTI JITeparypu, a MIMpIIe, 3aIy4aloud iCTopito,
KyJIBTYypy W CyCHUIBHO-IIONITHYHI mpouecH B YkpaiHi. [IoHATTA mam’aTi IpyHTYEThCS Ha
HAI[IOHAJILHOMY JIOCBiJll MHHYJIOTO, SIKE Iy)KE YacTO BIUTMBAE HA OCHOBHI ACIIEKTH PO3BHUTKY
cydacHocTi. OcoONMBO TakMi MiJXiJ aKTyaJbHUH Y BUMAJKy TPaBMaTHYHOTO JIOCBIIY iCTO-
pii. CBoeyacHO BiH HE OyB MEPEOCMUCICHUM 1 HE CTaB YaCTHHOIO CYCHIJIbHO-KYJIBTYPHOTO
JCKypcy. B KOHTEKCTi 1iei mpoOiaeMy 3aKIEHTOBAHO TaKOX Ha acMeKTi )KIHOYOro BUMIpY
TpPaBMaTUYHOI 1aM’sITi icTOpii, BiOOpaKEHOTO B OKPEMHX MHUCTELBKUX TBopax. Came weit
JIOCBIJI € YM HE HaMEHIII IPOrOBOPEHNM B YKPaTHCBKIH KyJIBTYpi, y YOMY CYTTEBO IEPEKOHYE
1 37€01IBIIOTO YOJIOBIYOLIEHTPHUYHA JIiTepaTypa. BTiM cydyacHi Xy[IOXKHI TEKCTH MPOOYIOTh
YPIBHOBXUTH T€HISCPHHUHN MiAXIJ IO pernpe3eHTalii MHUHYIIOT0, TOCBi SKOTO 3aJHIIAETHCS
CYTTEBHMM Yy TOCTTOTAJITApHIA CaMOCBIIOMOCTI YKpaTHIIiB.

Korouosi cioBa: niteparypa, nam’sth, JKiHKa, TpaBMa, ictopisi, YkpaiHa.
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Jliteparypa sik 00’€KT CTy/Iili TaM’SITi — SIBUIIE HE HOBE, XO4a BiJHOCHO HEJIABHE
JUIs YKpalHChbKOi Haykd. Tak, y CBIiTOBil T'yMaHITapHCTHUII JOCTIJKEHHS TaKOTO
xapakTepy crioctepiraemo y mparsix Keitri Kapyt, Haitmkena XanTa, Pumrapna Huuaa,
I'annu Tock, Hopotu Konomzeiiunk. YkpaiHicTHKa TOTTOBHIOE 11€i KOHTEKCT CTYIisIMA
I'eninanu ['pinuenko, Tamapu I'ynnoposoi, Ipunu 3axapuyk, Oxcanu Kick, Araemku
Marycsk, Spocnasa [loninryka, Mareymia CBeT/IiIBKOTO. YIIPOJOBK OCTaHHIX ABOX
JECATHIITh YKpaiHChKa JIiTepaTypa MaKCUMalbHO aKTUBHO aHTaXKY€EThCSA B ICTOPUYHI
KOHTEKCTH XX CTOJITTS, HAaHOIIbIIOK MIPOIO IOB’sI3aH1 13 TPABMATHUYHUM JIOCBIZIOM
PaISTHCBKOTO TOTaJiTapu3My. [IpakTHIHO BCi TEKCTH, IO BUXOAITH IPYKOM Y TI€PIITi
POKH HOBOTO BiKy, ITOB’s13aHi i3 MPOIIECOM JIEKOJIOHI3allii HAI[IOHAILHOI CBiJOMOCTI.
Ha Ttoit yac BiH, BumaBanocs, JOCAT HAWBHUIOTO CTYIEHsS Hampyru. 30imiocs 1e,
HAIIeBHO, 13 TUM, L0 0COOJIMBOI TOCTPOTH Halya MePCIeKTHRA YeProBOro 30IMKEHHS
Vkpainu i3 Pocieto (3a npaemninHs apyroro npesuaeHta Ykpainu Jleoniga Kyumm),
AKa BigdyJa MOJATIMBUN IPYHT JJIS TOTAJITAPHOTO PEBAHINY, OCKUIBKH OUIBIIICTH
13 mepkas, mo chopmyBanmcsa Ha pyiHax CPCP ympomorxk 1990-x Pocis BBaxaia
YMOBHO He3JISKHIMU. YKpaiHy Takoro BBaxKae i goci. Tpamuiis miTepaTypHoi peakiii
Ha TOfii, 0 Bi0yBaIOTHCS B YKPAIHCHKOMY CYCITUIBCTBI OYEBHIHA, PO IO CBij-
YaTh JiTepaTypHi TEKCTH LIOHAWMEHIIIE OCTaHHIX OBOX cTomiTh. Y XXI Taka peakuis
CTaJla CBOTO POy MiCi€lo, afpKe XyIOXKHS CIIOBECHICTh B3siia Ha ce0e 000B 30K HE
JIMIIIE 3aIIOBHUATH O1iIl IUIAMHM HALIOHAJIBLHOT CBIZIOMOCTI IMIOIO0 HiJJAHOTO TOTAILHIA
aMHe31i MUHYIIOTO, a i BUSBHJIACS aJBTEPHATHBOIO MOJIITHYHO 3aaHTa)KOBaHIN 1CTO-
piorpadii, TpOMOHYIOYN YUTa4YeBl A0 PO3AYMIB CYyTHICTh HAIIOHAJIHLHOTO JOCBIITY,
PO SKWH TOBOPUTH TO HE BHIIAJAJO0, TO BiH BHIABaBCSl HEBIANOBIIHUM BHUKIMKAM
[100aJ1i30BaHOTO Yacy.

XynoxHs Jiteparypa, sik cdepa, 1o NoeTHYe B co0i OaratorpanHi MO>KIMBOCTI,
€ OJJHUM 13 HAMITPOMYKTHBHIMINX 3aCO0IB peamizalii JUCKypcy mam’siTi B IUIONIMHI
i peanimariii Ta mepenpounTtanus. [lo-mepie, HamucaHi TBOPH MOXYTh OyTH sIK
BiTOOpaXEHHSM, TaK 1 3allepeueHHAM PEabHOCTI 13 MOKIIMBHMH y IIbOMY BUTIAJIKY
BapiaHTaMH iHTEpIIpeTallii pi3HUX BUJIIB ITaM ATi (HALlIOHATIHHOI, KOJIEKTUBHOI, 1HIH-
BiyaJIbHOI, KOMYHIKaTHBHOI TOILO); MO-ApYyTe, JiTeparypa HaOyBae cTaTrycy aib-
TEPHATHUBHOTO JI0 iICTOPUYHOTO JKepesia 3HAaHHS IPO MUHYIE, SKe, Ha BiIMIHY BiJ
ICTOpUYHOT MOBH (DaKTIB, 3a JOMIOMOTOI0 OOPa3HO-aCOLIaTHBHUX CMHUCIIIB aKTHBHO
TIEPEKOIOBYE MOBY JIOCBIY Y MOCTYITHY 1 3p03yMiTy MOBY CY9acHOCTI; i, IIO-TPETE,
MTOPYIIYIOYX MPOOJIEMH TPaBMAaTHIHOI TIaM SITi, XyIOXKHs JTiTepaTypa Bimirpae Bax-
JIMBY TEPAIEBTUYHY POJIb, HE JIMIIE JEKOAYIOUH MiAgaHe KyIbTypHil aMHe3ii IITy4YHO
Y{ HABMHCHO BHTICHEHE TpaBMaTH4HE MHHYIE, ajle i MPOJMBAIOYH CBITJIO Ha MPO-
0JeMU aKTyaJbHi.

BuokpeMIIr0r0uH pi3Hi €Taly BUBYCHHS [1aM’Ti Ha YKPATHCHKOMY KYJIBTYPHOMY
Matepiaji 3 pi3HHX HAyKOBO-IOCIHITHHUIIPKUX TMEPCIIEKTHB, BUOKPEMITIOEMO KiTbKa
Ba)XIMBHX NpUHIHIIIB. [lepenyciM xpornonoziunuii ipuntwn ineHTrdikarmii. 3aramom
aKTHBI3aLlisl MEMOPIaCTUYHHUX JOCIIHKEHb BiOYBAa€THCS Yy MEPio]] BIKOBUX 3J1aMiB.
Ockinbku came XX CTONITTS BUSIBHIIOCS JIy’)K€ HACMYCHUM Ha BIKOIIOMHI 3MiHU
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1 moxiil Ti XPOHOJIOTIYHO € HAMOMMKIMM JI0 HAC, TOMY yBara JI0 BUBYCHHS I1aM’SITi
3/1eOLTBIIOTO TTOB’sI3aHa 13 1M TiepiogoM. Tparenii, o KapAUHAIBHO 3MIHHIIH TIepe-
Oir icTopii Ta BIUTMHY/IHM Ha JTOJO MUTLHOHIB, BBA)KA€E MPUUNHOIO 3pOCTAHHS IHTEPECY
JIo TIaM’SITi aMeprKaHChKuiA gocmigauK [leBin braiit. Ha ioro nymKy, HemaBHi BiftHA
Ta TEHOLMIM, OCTATOYHI HACIIAKH SIKMX BiJKPUBAEMO JOCi, 3MYILIYIOTh HAac mam’s-
TaTu MpO YHUCIICHHI >KEPTBH Ta CBIJAKIB, 4Mi iCTOpii MalOTh 3HAWTH CBOTO CllyXada
ceoronni. Came Temep, 3a biaiiToM, ,,CBIIOK 1 JKepTBa BEIMKOTO 3JIOYMHY € BH3HA-
YaJIbHUM PYLIiEM IaM’sTi 3 TOYOK 30py mpasa i mopami”!.

IIe onuH NpUHLKI, 1110 BU3HAYAE €TAIli3alliI0 XyI0XKHbOCIOBECHOTO AUCKYPCY —
nooiesuii. BaxxnuBoi poJi B OCMHCJICHHI COIIIyMOM HOTO MHHYJIOTO HaOyBalOTh
Ti MOAii, SIKi PaAMKaTBHO 3MIHIOIOTH Xin icTopii. Mierscs sx mpo Ilepmry cBiToBy
BiliHy, sIKa 3alo4yaTKyBaJia MpoLec KapJUHAILHOTO TIEPEKPOEHHS Malu CBITY, 3pyii-
HYBaBIIIM Taki MOTYXHi iMriepii sik Pociiicbka, ABcTpo-Yropebka Ta Himenbka, 1m1o
BIIPOJIOBXK TPHBAJIOTO Yacy UMM TOMIHAHTHI c(hepy BIUIMBY Ha 3HAYHII TepUTOPIl
€Bpa3ifichKoro KOHTHHEHTY. HacmimkoM Tiel BiffHH cTaja TaKoX IMOsSBa TPHhOX TOTATi-
TapHAX PeXUMIB (iTamiiichkuii (ammm3M, HiIMEIIbKHA Hall3M Ta PaJSHCHKUAN KOMY-
Hi3M), K1 BXe B HAHOMIKUOMy MaiOyTHROMY HPHU3BEIH 10 TOTaIbHOI 3MiHHU CBITO-
BOTO I'€OMOJITUYHOTO 1 KYJABTYPHOTO yCTpoiB. Hail0Ib MM YHHHUKOM, 110 BIUTMHYB
Ha 3MiHY JOCHIJHHUIBKOI MapaJurMu MHHYJIOTO Ta BHBYEHHS HOTO IOHAMEHIIe
3 JIBOX TOYOK 30py — icTOpii 1 mam’sri, ctaia [pyra cBiToBa BiliHa 3 il HUIIIBHUMHU
HacmiakaMu Juist JioacTBa. OcoONMMBY poNb YV ITBOMY BHIIAIKY 3irpana HAIUCTChKa
Himeuunna, nepemycim akmieto [010KkoCTy, a MoTiM 1 pafsiHChKa TOTaTiTapHa IOTi-
THKa, L0 MICJIs BiHHM MOIIMPWIACH HAa 3HAYHY YacTHHY CBITY, 30KpeMa CBpOIH.
Tyt BaxxnuBui ii paAuKaJbHUN BIUIMB HAa PO3BHUTOK JIITEPATYPH, SIKY TOTANITapU3M
(i pamsgHCHKHH, 1 HAMCTCHKHI) BUKOPUCTOBYBAB SIK Ji€BUiA 3aci0 nmponaranan. Tomy
[TKOBHUTIN A€CTPyKLii OyiH MmifnaHi MUCTEIbKI Ta €CTETHYH] BapTOCTI JIITEpaTypH,
0 TAKOXK MMO3HAYMIIOCS Ha 11 3MaTHOCTI (DIKCyBaTH Ta IHTEPIPETYBATH CYCILIHHY
nam’sth. Jliteparypa B paAsSHCBHKil neprxaBi Oyia iHCTPYMEHTOM TBOPEHHS Ta BXKUB-
JICHHS y CYCIIUIBHY CBIZIOMICTb IUTY4HOI npasunsHoi mam’ati. Poznan PagsHcbkoro
Coro3y BHSBUBCS BHUPIIIATGHUM B aKTHBi3allii MEMOPiaCTUYHUX CIIPOO BUBYECHHS
MHUHYJIOTO, OCHOBAHOTO Ha YMCIICHHUX CIOTajax OYEBUJIIB, a TAKOXK Ha 3rajkax
IXHIX CIIAAKOEMIIIB — HOCIIB ITOCTIAM SITI.

Iie opHUM BaXXIIMBUM NPHHIMIIOM, TIOKJIAICHUM B OCHOBY BUOKPEMJICHHS €TalliB
rmam’ATi sIK 00’€KTa JOCHIHKEHb Y Cy4YaCHOMY JITepaTypHOMY TEKCTi € HOKOIIHHE-
éuii. OcobauBy poib y (GOpMyBaHHI IaM’ SITTEBOIO JUCKYPCY BIIIrpaloTh CIOraau
1 IOCBII THX, XTO Oe3MOCEpeNHBbO MEPEXKHB MEBHY MO0 MUHYJOTO, Yd CTaB il
CBIZIKOM. YTIM BiJICYTHICTh CBOE€YACHOI yBard JI0 IIHHOCTI CIOTaJ(iB HAMCTapIINX,
3 OIHOTO OOKY, @ TAaKOXK HETMOAOJAHWHA CTPax 1 HE3PyYHICTh TOBOPHUTH IPO BIACHI
KPHUBH, 3 HIIIOTO, — IPU3BEJIH JI0 BTPATH HE CTUTHKY IIIHHOTO JDKepena iHdopmMartii,

' D. W. Blight. The Memory Boom: Why and Why Now? [v:] “Memory in Mind and Culture”,
Ed. by P. Boyer and J. V. Wertsch, New York 2009, s. 244.
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CKIJIBKH JI0 BTPATH MOXJIMBOCTI BUSIBUTH TIIMOOKO 3aTa€Hy TPaBMY YCHOTO HApOY.
[po BIUIMB TpaBMAaTHYHOI Mam’sITi, 0COOIMBO HEMPOTOBOPEHOI, HA HACTYITHI MOKO-
JIHHS 3aCBiIUY€ MOSABA e OTHOTO HANIPAMY JOCTIKEHb — nocmnam’ami, 1o OyB
BHOKPEMJICHHUH Y KOHTEKCTI MOCTKOJIOHIAIBHUX CTY/il 1 3aCHOBYBaBCS Ha TaM’ATi
HaIAIKiB kepTB [ 00KoCTY, 5IKi CBOT 3HaHHS PO TpaBMAaTHYHE MUHYJE 3100yl Ha
OCHOBI pO3IIOBifiel Oe3MmocepeaHiX HOro y4acHUKIB (IIepeBasKHO PITHUX 1 OMM3BKHX).

ToBopstum Tpo JiTepaTypHU TEKCT SIK 00’€KT MEMOPIACTUYHUX JIOCIIIKEHb,
po3yMieMo, HacamImepes, Horo (QyHIaMeHTaIbHY poyib y (OPMYBaHHI JHUCKYpCY
MIEPEOCMHCIIEHHS PaJTHCBKOIO MUHYJIOTO, Yepe3 SKe PO3yMieMO IOBEIIHKY yKpaiH-
CBKOTO CYCHIJILCTBA CHOTOAHI, @ 0COOIMBO HOro 3100yTKU i npopaxyHku. [lam’ st
PO3IISIIAEMO AK JOCBiZl MUHYJOTO, SIKHH, HE Malodll MOXIMBOCTEH Ta CBiIOMOI
BOJIi IPOTOBOPUTH CBOEYACHO, TPOKMBAEMO 3aHOBO 332 KO)KHUX HOBMX LIUBiTi3alliii-
HO-KYJIBTYPHUX, a HAMOUIbIIEC — TONITUYHUX BUKJIHKIB.

Binbuiicts JiTepaTypHUX TEKCTIB, SKi POPMYIOTh MEMOPIACTHYHUI TUCKYPC YIIPO-
JTIOBX YCHOTO TIEPiomy HE3aJeKHOCTI YKPaiH! MPIOPUTETHO TPEACTABIISIOTH YOJIOBITY
Bepcito ToTayiTapHOro fMocBimy. [IoB’s13aH0 1e sIK 13 marpiapXxajbHOIO TPAAUINIERO
KyJIBTYpH, TaK i3 TUM, 110 HANTPaBMaTHYHIIL O MUHYJIOTO NIEPEBAYKHO MPEICTaB-
JieHi YonoBiunMu Oiorpadismu (mepion OinbiroBu3aii, Po3cTpinsHe BinpomkeHHs,
Hpyra cBitoBa BiiiHa, MOBOE€HHI penpecii Tomio). JKiHodi ,,ronocu” y TakoMy KOH-
TEKCTi 37e01IBIIOro 3ByYaTh Ha APYroMy IUIaHi. BTiM, SIKIIO yBa)kHIIIE TPUTIISHY-
THCh CaMe JI0 JKIHOYOTO BUMIPY TPaBMaTHUYHOI IaM’STi Y XyIOKHBOMY TEKCTi ChO-
TOIHI, TO MO)XEMO IPOCTEKUTU Horo (GyHIaMEHTaNbHUNA XapakTep y (GopMmyBaHHI
HaLlIOHAJIBHOTO JUCKYPCY MOCTTOTAITAPHUX IHTEpIPETaLiil TpaBMaTUIHOI aM’ sITi.
[ finetbes TYT He JUILE PO TaK 3BaHi HCIHOUT MEKCMU, CIOKET SIKUX PO3rOPTAETHCS
came HaBkoso Hei, Ii cBity, Ii ictopii. Y TakoMy BHTAKy BCE caMo cO0OI0 3po3y-
Mine. Pid y TiM, 1110, HaBiTh KOJH MaeMO Tiepe]l COO0K0 TyTOPSTHUX / TPEThOPSITHIX
MIEPCOHAXKIB-KIHOK, JOCUTH JIETKO IPOCTEKUTHU IXHIH 3HAYYIUH BIUIUB SIK Ha [IEBHY
TIOJIif0, OMMCAHY B TEKCTi, TaK 1 Ha TUHAMIKY CIOXKeTy 3araioM. [IpucyTHICTh KiHKH
B icTOpIi, 5IKa, SIK 3ayBaXkuiia cBoro yacy Jlrommuna TapaH, ,,10Ci icHye Ha Maprineci
CYCHUILHOTO OyTTS ™2, 3a MEPEKOHAHHAM JOCIIAHUII, ,,[I0 CyTi, O3HAYAE BUKIMK >
i caMiii icTopii, 1 ycTajeHUM TeHIEPHUM CTepEeOTUIIaM, Y TOMY YHUCTI | y JiTepaTypi.

OT1xe, monpyu marpiapxaibHi TEHJEHII YKPaiHCHKOTO CYCIUJIBCTBA BIIPOIOBK
HWOTO iICTOPUYIHOTO PO3BUTKY 1 CHOTOAHI (eMIHHHMM XapaKTep Y HhOMY OyB 3aBXKIH
JOMIHAaHTHUM i3 HEOMMIHHUMH KYJIETaMH Matepi, OeperrHi, MOKPOBUTEIBKH 13 SIKIMHA
aCOLIIIOETHCS 1 caMa YKpaiHa Ta sIKi 3 IEPCHEeKTHBH TeHAESPHOI PIBHOCTI PO3MIISAAEMO
sK ctepeoTHid. OcoOIMBe CTaBIEHHA [0 KiHKW BIPOAOBK YCi€i icTopil JiTeparypu
CrocTepiraeMo i y JiTeparypi 40JIOBIYOTrO aBTOPCTRA.

2 L. Taran, Vid uporddnika. Libovni listi pid portalom pisariv [v:] Zinka dk tekst. Emma
Andiévs'ka, Solomia Pavlicko, Oksana Zabuzko: ﬁ’aémenti tvorcosti 1 konteksti, uporad. L. Taran,
Kiiv 2002, s. 6.

3 Ibidem, s. 6.
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YV pomani Jleonina KononoBuua Tema oOns medumayii, Hanpukian, Oada
JlenecTrHa — MEPCOHAXK, SKOTO BXKE HEMAE B JKUBHX, ajle caMe BOHA PENpPE3eHTO-
BaHa B TEKCTI 5K JPKEPEIIO TOI MaM’sITi, III0 BU3HAYAE HE JIUIIE CBiIOMICTH TOJIOBHOTO
repost FOpa, a i BUABIIAE MOCTTPaBMaTHYHUN CTaH BCHOTO YKPaiHCHKOIO CYCITLIBCTBA
ki 1990-x- moyarky 2000-x. B po3noBigsgx-croragax mbOro MOKOMiHHS (CHOTay
PO3yMieMO SIK HaliIieBilMIA IHCTPYMEHT mam’siTi), BupocTae FOp — ronoBHuii repoit
TBOPY, CBiIOMICHO ()OPMYIOUMCH SIK IHIIMH CYNPOTH TOTAJITapHOI CUCTEMH 00Me-
’eHb, CTpaxy, IIEH3ypH, JO3BOJEHOTO CIOco0y MyMaHHS 1 po3ymiHHs. JlemecTrHa
MOCTA€E TIepPell YMTAYEeM SIK CBINIOK KHBOi iCTOpIi, SKa 1IE€OJIOTIYHO TpeICTaBICHA
CyCHiIbCTBY Ha BuTigHUHA naa. Kpisb mocBin cBoei 6abyci repoii mi3Hae pOmUHHY
TpaBMy lononomopy, B sikomy BTparuB aifa. Yepes ii xurteBuit nqocsix KOp ycBi-
JOMITIOE CYTHICTB KBasiizel paasHChKOI JAepXaBH, sika MpU3BeNa 10 3arudeni Horo
OarpkiB. Ha mincrari JlemecTHHUHUX PO3MOBiAEH, MOYYTHUX Y JUTHHCTBI, 3r0J0M
repoi MOCTYIIOBO BXOAWUTH Y PO3YMIHHS TOTO, IO CIIPABKHE 1 M0 (PaIbIINBE Y JIIOA-
CHKHX B3a€EMWHAX, HAIPUKJIIAJI, KOJIU Y IIIKOJIi 3a00pOHSIOTE TIUCATH YKPATHCHKI BipIITi,
B YHIBEPCHTETI «IIPECYIOTH» 3a OakaHHS OyTH OPHUTIHAIBFHIM y TyMKaX, BUCIIOBITIO-
BaHHAX, APY3i 3[al0Th CIIELCTYX0aM 3a YWTaHHS 3a00pOHEHO] JIiTepaTypH, TOLIO.
CrepeoTnnHui i3 cydacHUX (PEeMiHICTHYHUX TOTISAIB 00pa3 OeperrHi y 3MiCTOBiH
TUIOLIMHI IIbOTO POMaHy BCE X BiJlirpae 3HAKOBY poiib, 00 JlemecTuHa BHKOHanma
YW He HaBaXUIMBINTY (PyHKIIiFO, sIKa BUXOAWTH 1032 MEXI1 POy, POAUHU — BOHA HE
JIUIIIe BUXOBaJia OHyKa, a 30eperia i mepenajia mam’ sTbh, sKa camMe 3a TaKhuX YMOB
IHNDIa B HeMOoAu(iKOBAHOMY BHIISIIII IO CYYaCHUKIB.

Sxmo, ckaxiMo, repoins 1onvoeux docniodicenv 3 ykpaincovkoeo cexcy OKCaHU
3a0yxko numie y 1990-x mparne A0 caMOBHBUIBHEHHS 3 sipMa TpaJuLiiHUX cTepe-
OTHIIIB 1 paiITHCHKUX KOMIUIEKCIB, HAMArarouucCh IOKa3aTu YKPaiHChKY KIHOUY CHITY
B CJIa0KOCTi, KOJNHM KIHKa 3asBJIsA€ MpO cede SIK MpO CBIIOMY OCOOHCTICTH 3IaTHY
TOBOPHTH TIPO BJIACHI TICHXOJIOTIUHI KPUBIH 1 PO KPUBIN HAIiOHAIBHI, KOJIH BJacHa
«3alIopeHa» PaIsTHCbKUMU KOMIUICKCaMH IICHXIKa € BiJOOpPa’KeHHSIM IBaJITOBAHOTO
HauioHanbHoro Tina. To o6pa3 Jlenectunu, B pomani JI. KoHoHOBHYa nponucanuii
y MexXax Tak 3BaHOi renjiepuoi Hopmu* (3a P. Konnenem), 3acBinuye HasBHY MEH-
TaNbHY CHITy TOKOJIHHS, [0 B YMOBaX TOTAJIBHOTO KOHTPOIIO 3yMiJIO CBill TpaBMa-
TUYHUI JOCBIJ TpaHC(HOPMYBaTH B KOHCTPYKTUBHE PYCIIO — BOEPETTH MPEICTABHUKA
MaHOyTHHOTO TTOKOJTIHHSI (CBOTO OHYKA) BiJl TaM ATTEBOI CIIMOTH. |ipimie, mo came
JUISL IIbOTO TTOKOJIIHHS TPaBMaTW4Ha I1aM’ATh CTajla CHJIOH0, SIKa MiJipBalia ICUXiqHe
370pOB’Sl 1 MpHU3BETa 10 YUCICHHUX PO34apyBaHb.

Oco0nvBO WIHHUMHU 3 TODISAAY PeBi3ii AOCBiAy MHHYIOTO BUIAIOTHCS TBOPH
Bacunsa Hlkisipa, 30kpeMa, koiu ¥aethest ipo Yoproeo eopona ta Mapycro. Yci
crpoOu KaprorpadyBaHHs HAIlIOHAIBHOI IOCTTOTAITAPHOI I1aM’ATI HAIIITOBXYFOTHCS

4 R. Connell, R. Pearse, Gender norms and stereotypes. A survey of concepts, research, and
issues about change [v:] UN Women. Available, https://www.unwomen.org/~/media/headquarters/
attachments/sections/csw/59/csw59-egm-bp2-connell-pearse-en.pdf, [05.11.2014].
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Ha 3Ha4Hi nepemkoau. OnHiel0 3 IX MPUYMH € HENoIoIaHa KyJIbTypHa aMHE3is, sKa
JIOCI BUKOHY€E (DYHKI[IF0 BUTICHEHHS 13 IaM’SITi CyCIiJIbCTBA THX HEBUTITHHUX IOMIIM,
K1 CYTIEPEUIITN PallioHATEHOMY PO3YMIHHIO pafsSHCHKUX MiiB. ¥ pe3ynbrari, Baxk-
JIMBI ACTIEKTH MUHYIIOTO, KOTPi MOIVIH OW BILTMHYTH Ha ()OPMYBaHHS HAaIllOHAJIHHOT
CBiZIOMOCTI Ta BiIPOIPKEHHS 1JEHTUYHOCTI, ONMHMIKCS abo Ha MapriHecax icTopii,
a0 B3arami OynM BUTICHEHI 3 KylIbTypHOTO AUCKYpcy. Jlo TakuX HaJIeKUTh iCTOPIS
HAIllOHAJILHO-BU3BOJILHOT O0OpOTHOM B YKpaiHi, 110 BBIHMIIIA B aKTHBHY (hazy BKe
micna Ilepmoi cBitoBoi Bikimu. Ii mepmodeproBum 3apmaHHAM Oylo 3amoGiraHHs
OLTBITOBHIIHKOT 1HBA31l Ta BIAPOIKCHHS YKpPAiHCHKOI IepykaBHOCTI. TyT TOBOPHMO
IIPO MOBCTAHCHKI pyxu Ha Teputopii LlenTpansHoi YkpaiHu, 30Kpema, mpo aHTHU-
OLIBIIOBUIIBKY 0OpOTHOY XOJIOAHOSAPCHKOI pecIryOiKy.

O06pa3 xinku y Yopromy eoponi B. lllkisap penpeseHTye 3 TO3MILIT BIKTHMi-
3ailii, KojM, 3a YMOB BIffHH, PEBOJIIOIII YM TMOBCTaHHS, KIHKa 4acTO CTa€ ,,TPO-
(deeM”, He 3aBXKAW MalO4d 3MOTY MPOTHUCTOATH TPyOid (i3nuHii CHIi YOJOBIKA.
OcoOmMBAM e€MOITIMHAM HAINPYXXEHHSAM XapaKTepU3YIOThCS CIICHHW 3HYIIAHb Hall
BariTHUMM 1 AiTbMu. [loka30BuH, y IbOMY BUIIAJKY, IPUKIIAL 13 APY>KUHOIO OTaMaHa
Bepewmis. Baritny ['anny yac Big yacy TepopH3yBajd YEPTOBUMH iCTOPIIMH KO-
CTOKOTO BOMBCTBA YOJIOBiKa, OrPO3aMH BOWTH 11l HE HApomKeHy AuTuHY. OmHaK,
SIKIIO MOCTIMHHUHN [IaHTaX, OTPO3U PO3MPABHUTHCH 13 HEIO, a 3TOJOM i 3 il HOBOHAPOI-
JKeHIM CHHOM 3a aHTHOUTBIIOBUIIBKY TisSUTbHICTh Bepemis migBaKyroTh BHYTPIIIHIO
CHITy TepOiHi, JOBOIATH ii O caMOTyOCTBa, sike I | aHHM BHIAETHCS KPAIIUM 3a
CMepTh Bifl Kyl Bopora (B YoMy BOa4a€MO TaKOX MEBHUI BUSB BHYTPIIIHBOI CHITH
KIHKH), TO TPyHOBE 3rBaITyBaHHA TiHM — koxaHoi YopHoro Bopona — crpoBoky-
BaJIO B JIiBYMHHU HE JIUILE 5Ka00y TIOMCTH, a i 1alo CTUMYA 10 aKTHBHOI OOpPOTHOH
i3 CyImocTaToM.

BaxxnuBrM y nboMy JIAaHITIOKKY TpariyHux mozii € oopa3s Spka — cuHa oraMaHa
Bepewmis. 3a 3agymoM aBTopa, 1€ TUTS HE JIUIIE OB’ s3y€e Moii ABOX JkiHOK (TiHa
ITOTO/KYETHCSI BUIXaTH 3 HUM 3a 30pyd 1 BUXOBATH SIK PiTHOTO), a i 3acBiMUye i/1eto
HETepepBHOCTI O0POTHOM 3a YKpaiHCBKY 171€10, SIKa BiAPOAUTHCS Yy HACTYITHHUX MOKO-
JiHHAX. A ToMy kuTTs TiHu B wili tutrHi HaOyBae HOBOro ceHcy. [lepexxura TpaBma
3IBAJITYBaHHSI TPaHC(HOPMYETHCS y €HEPTil0 CIIPOTHUBY: BIKHTH Ha 3]0 BOPOTOBi
1 BUPOCTUTH TiIHY 3MiHy moBctaHisaM. Ilcuxomor-nmororepanesr Bikrop ®panki,
MOKJTMKaroIuch Ha Opuapuxa Himime, mepekonye, 1o ,,Toi, XTO 3HAE, HAGIUO KUTH,
MOXe BHTPHMaTH Oyib-sike sKk”>. CBiZOMe MEpPEKOHAHHS, 3a SKHM Came JKUTTSM,
a HE CMEpTIO BapTO NPOTHCTOSITU BOPOTOBI, BiAKPHUBAE BiTAICTHYHY MEPCIEKTHBY
YKpaiHChKil HalliOHANBHIH i7ei.

CuIIbHOTO EMOIIHOTO HAPY>KEHHS HaJla€ POMaHOBI €Mi30] i3 MaCOBUM TBAJITY-
BaHHSAM YEpPHUIIH IIi1 Yac crajeHHs MOTpPOHMHCHKOTO MOHACTHUPS, KU OyB (op-
IIOCTOM XOJIOIHOSIPLIB: ,,MOCKami AOTaHsIM iX HaBBHUIIEPEAKHU, aJKEe YCPHHIb Ha

5 V. Frankl, Lidina v poSukah spravin'ogo sensu. Psiholog u konctabori, pereklad z angl. Oleni
Zamojs'koi, Harkiv 2016, s. 91.
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BCIX HE BHCTAYaJio, a YeKaTH B 4ep3i He Oyno Tepmiro”. B HaliTpariyninn nepiogu
icTopii kiHKka 3aBxau Oyna 00’€KTOM sIK (i3UYHKX, TAK MOPAIBHUX 3HYIaHb. [1po
IIe CBiTUaTh YMCICHHI TOKYMEHTAIbHI ()aKTH Ta JiTeparypHi CIOXKETH. 3TBAITYBaHHS
y TIpoIieci BiHU IyXe YacTo CTae€ 30pO€l0 CHIIBHINIOTO CYMpPOTH CIa0IIoro, Mpo
10 CBigUaTh YMCJICHHI BUNAAKU B icTopii MuHynoro cromitta. Beponika Haroym-
Iparirie, IOCITIPKYHOUH BUIAIKUA HACHIBGCTBA HaJl )KIHKAMH y KOHTEKCTI MUTITAPHUX
KOH(TIKTIB, JOXOAUTH BUCHOBKY, 110, KOJIM TOTAJIITApPHA BJaJia Mae HaMIp 3JKBITy-
BaTW CHJIM OTOpPY LMBUILHOTO HACENICHHS, aKTH 30e34elleHHsI, METOJMYHI IBAJITY-
BaHHS JUIS SIKUX — HAWBUPA3HIIIWI BUAB, BUAAIOTHCA HAHOLIBII JiEBUM 3aC000M’.

Sxmio anerepHaTHBHA TiCHICTH poMaHy Yopuuti Bopon, 3acCHOBaHa Ha apxiB-
HUX JOKYMEHTax Ta CIIOrajax, amelioe 10 pealbHUX ICTOPUYHHX MPOTOTHUIIIB,
TO Y BHIIQJKY IHIIOTO TBOpPY — Mapycs aBTOp ige BKpali HENPOTOPOBAHUM IILIS-
XoM. Y KaHBY POMaHHOTI'O CIOKETY BiH YIHCYE iCTOPIIO MPAKTUYHO HE BiIOMOI [TOCTATI
Onnexcanapyn COKOIOBCHKOT, TIOYACTH 3TrayBaHOl B periOHANLHHX JiereHjax. PoMan
Mapycs miaTBepkye BUCHOBKH PeHatn JlaxmaH, 3a sIKOIO “‘TiTeparypa € KyJabTyp-
HOIO I1aM’SITTIO HE SIK OIHOPA30BUH, BIATBOPIOBANIBHUM MEXaHi3M, a SIK IHCTPYMEHT
KOMEMOPATHUBHUX aKILiH, 110 MiCTUTH c(hOPMOBaHi KyJIbTYpOIO 3HAHHS, a TAKOX YCi
TEKCTH, sIKi KyJIBTypa CTBOPIOE 1 3 IKMX CKJIafaeThes’™s. MexaHi3m XynoKHbOT TpaH-
copmartii icTopii Haslae YSIBJICHHSIM PO MUHYJIE )KUTTEBOT CHIIH 1 TIPABIOTIONIOHOCTI,
a BiITaK pOOWTH 116 MUHYJIE ONMKYMM JIO ChOTOJICHHS, BIUIMBAIOYH HA KOHCTPYIO-
BaHHS ICTOPHYHOI CBITOMOCTI COITiyMYy.

BupnoOyBarouu i3 mpocTopy Heram’ siTaHHS BaXKJIMBUH TUIACT HaLlIOHAIBHOI iCTO-
pii B. ksap 3apa3om poOUTH 1€ OOHY BKpail BaXIIMBY Pid — CTABUTH Y LEHTP L€l
icTopii >kiHKy. | He mpocTo KIHKY — BoiHa, 00pa3 sIKoi came Y YOJIOBIviil Bepcii TeKCTy-
nam’sITi BUXOJHUTH 1033 MEXi TpaauliiHUX TeHAEPHUX pOJeH, 1amae Oynb-siKi TeH-
JIepHi CTEpEeOTHNH 1 HaBiTh HE 3MYIIye€ CYMHIBAaTHCA y CBOil mpaBauBOCTi. Lle Toit
BHIIQJIOK, KOJIH Tepoit (TOOTO, TEPOTHS) € Ha CBOEMY MICIII Y BIIACTHBHH JIJIS ITHOTO Yac.

Carma CokonoBchka — 17-pidHa Todka epKOBHOTO Jsika Tumodis Ta KOMUITHBOT
LULSIXTSHKA SABirm — o0pa3 3a CBO€IO CYTTIO JIETEHAAPHUM, OJHAK HE 1o30aBie-
HU# icropuuHoro miarpysTs. B. Lkisp anenroe 1o cnorafiB HEMpsSIMUX HaIa/IKiB,
B POIOMHAX SKUX Yepe3 IMOKOJIHHS TepelaBajucs 3rajkd Mpo oramana Mapycro
(TiceBno, sike AiBYMHA TprOpana coOi, OyBIIM MPOBITHAKOM MOBCTAHIIB), IO TiCI
CMEpTi TPhOX OpaTiB OUOJIMIIA TTIOBCTAHCHKHM 3ariH Ha >kuToMHpchkoMy Ilomicci.

3BiCHO, TIepesTik TAaKOro POy TBOPIB TOCHTH OOIIMPHUIA, aJke MOCTTOTANITapHI
CTyAii HaIlOHAJBHOI MaM’ATi MalOTh YMMAJ0 TeM OO BHUBUCHHS Ta aHamizy. Barmry

6 V. Sklar, Zalisenec'. Cornij voron. Harkiv: Knizkovij klub “Klub simejnogo dozvilla” 2011.
S. 84

7 V. Nahoum-Grappe, Gwalt jako broh wojenna [v:] Czarna ksigga kobiet, pod red. Christine
Ockrent, przetoz. K. Bartkiewicz, J. Piejko, D.-A. Polszewska, E. Biernacka. A. Manka-Chmura,
M. Kowalska, Warszawa 2007, s. 53-54.

8 R. Lachmann, Mnemonic and Intertextual Aspects of Literature [v:] Cultural Memory Studies:
An International and Interdisciplinary Handbook, Berlin — New York 2008, s. 301.
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yBary Xouy 30CEepeiTH Il HAa TOMY IUIACTI JITepaTypH, sika Oe3mocepeHb0 Mmpa-
IIO€ 13 MaM’SITTEBUM JHUCKYPCOM B YMOBaXx aKTyaJbHOTO TPaBMAaTHYHOTO JOCBIAY.
Wnetses mpo miteparypy Biitan ma JlouOaci. Tak, came y KOHTEKCTi Li€i BiifHu
XyHZOXKHIH TEKCT MpAaLfo€ i3 KBa3imam’ ATTI0, CBOTO Yacy YCIHILIHO IMPUILEIUICHOIO
COBETCBHKOIO ifeonoriero. Came 11 maM’ATh ChOTOHI MPOBOKYE SBHUIIIE IEPMAHEHT-
HOi HOCTAJIBTIii 32 MUHYJIUM HE JIMILIE B MOKOJIHHS, SIKE CBIJOMICHO (hOpMYBajocs
B TMIOBOEHHU TEpiol, a i BIAaCTUBA MOJIOZIH TeHepallii XpOHOIOTIYHO HApOIKEHIH
y miepion po3Bairy CPCP um Bxe it micia mporo. Ilonpu mapagokcanbHICTh ITHOTO
SBMIIA, MAE€ BOHO i LIJKOM IPAaKTHYHE 3HAYECHHS — ,,JIEriTHMIi3alii MUHyII0ro™’, Ha
YoMy aKLEHTYye, Hanpukian, Spocnas [lomingyk, 3ayBaKytouu, 1[0 Taka ,,CTpaTeris
YepBOHOI immepii momAraga B TOMY, 1100 MiINOPSAKYBAaTH HALiOHAIBHY iCTOpiio
3arajibHill «iHTepHAIIOHABHIM Tporpami»”!?. BaxImBoo Uisi po3yMiHHS OCTpa-
JSTHCBKOT HOCTAJIBTI1 € TakoK HayKoBa cTymist CeiTanu boiim, onmyOnikoBana y mpariti
Maiioymue nocmanveii (The future of Nostalgia, 2019). 3a nepeKkoHaHHAM JOCIIiI-
HUIII, TBOPEHHS O(DIMIHHOT ITaM’sITi y Tepioa MaCOBHUX PEMNPECii 1 eTHITHUX YHUCTOK
chopMyBaJIo B co6Ky Bi3it0 JIepaBu Mpii, a He peanbHocTi!!. [Tpu oMy B TaKy Mpiro
MOBIPWJIM HALaJKU W THX, KOTO i sSBUILA TOPKHYAHCS Oe3nocepenHbo. [loscHenb
pOMY ()EHOMEHY CHOTOHI 3HAXOAMMO IIOHaiiMeHIne Kinbka. OJHE 3 HUX y KOH-
TEKCTi MOCTTOTANITApHOI MaM’sTi TOJISATAE y MPAarHeHHI IICUXOJIOTIYHOTO 3aXHCTY
BiJI TpaBMaTHYHOTO JIOCBIiJY, 4H, MOKIHMKatounuch Ha [lona Konneprona, y G6axaHHi
NPHMXOBATH KOJIIEKTMBHUI COpoM 2,

[locTarp ®IiHKHM B TaKii JiTeparypi TaKOK BUXOAWTH 11032 MEXI il TpaaUIliifHNX
CYCHUJIbHUX Ta KyJIBTYPHO-ICTOPHYHUX POJICH. Y LbOMY BHIIAJIKy MPOIOHYIO A0 PO3-
DALY IEPCOHAXIB ABOX TeKcTiB Kumms I1.C. Banepii bypnaxoBoi ta Joys Tamapu
Topixa 3epus. o BaxxiuBo, /it 000X aBTOPIB I1i TBOPU CTAJIU ACOIOTHUMU B JIITE-
parypi, ane, CyAsS4YH i3 YATAIBKOTO IHTEPECY, 3aiHSUIM 3HAKOBY HIIly y KOHTEKCTI
JTepaTypu Mpo IO BiiiHY. Y 000X TBOpax 3yCTPIiYaEMO TepoOiHb i3 HEBIACTHBHMH
YKpaiHCHKOMY CYCITUTBCTBY (IIPHHAWMHI Ha PiBHI THX K€ CTEPEOTHINIB) POJISIMHU.
I'epoins texcty Banepii BypiakoBoi — BoiH-camep, sika IIOWHO HOBEPTAETHCS 13
¢poHTy Ticis BTparu nobparruma-koxaHoro, y Tamapu Topixa 3epHsi — BOJOHTEpKa,
siKa, )KUBY4H Ha JloHOaci HaBITh y MPOIECI aKTUBHUX OOMOBUX Jii 3yMijia OpraHizy-
BaTd 1 OYONUTH MOTY>KHHUI BOJIOHTEPCHKUX PYyX MIATPHUMKH YKPATHCHKUX COJIJIATIB.
IlixaBa BracHe CycrijbHa perentis nogioanx nocrareit. llle 3 gecsaTok pokiB ToMYy,
TaKi )KIHOY1 pOJIi aX HiSK HE BIUCYBAJNCS B PAMKH TPAAHIIHHOI CYCHITEHOI HOPMH.
CroronHi KiHKa-(ppOHTOBHYKA, KIHKA-BOJIOHTEPKA, )KIHKa-00€Lb — HE IPOCTO CaAMO
co0010 3po3yMmijie, a, HABMNAKH — SIBULIE LIIKOM NPHUHHATHE. SKIIO paHimie »KiHKY
B YMOBaXx BiliHH JIiTepaTypa MO3UIIOHyBaa HalMepIle sIK )KePTBY, 00’ €KT HACHILIA,

9 A. Polisuk, Posuki Shidnoi Evropi: tini minulogo, mirazi majbutn'ogo, Cernivei 2020, s. 121.
10 thidem., s. 121-122.

'S, Bojm, Budusee nostal'gii, Moskva: “Novoe literaturnoe obozrenie” 2016, s. 136.

12 p Konnerton, Ak suspil'stva pam ‘Gtaiit’, Pereklad z angl. S. Slip&enko, Kiiv 2013.
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TO CHOTOJIHI Taki pojii, X0u 1 He Mo30aBJICH]I MICIIS i CEHCY, aJie KIHKa, sKa 3/1aTHa
3aXUCTUTH cede 1, 3pelITolo, i YOoJIoBiKa, € 00pa3oM MPIOPUTETHHUM.

OmyOmikoBaamii me y 1980-x pokax permoprax CBiTiaanm AJEKCIEBUY V gitinu
He dicinoue obnuyys (1985) un He BHepIIe 3acBiMYMB TIHOMHY Tpare/il *KiHKH, sSKa
nepeskuia BiiHy Ha GpoHTi. Ll kaura nopyumina BaxxauBy reHIepHy NpodiaeMy Heo-
JTHO3HAYHOTO CIPUIHATTS TaKoi 0COOMCTOCTI CYCIUTLCTBOM, SIKE, TIOTIPHU BCi CIIpoOU
PaIsHCHKOI 11€0JI0Tii MacKy/iHI3yBaTH KIHKY, COPUIMAIO 11 y CBITIi CEKCUCTCHKUX
cTepeoTuIiB (KiHKa Ha BiifHI — 00’ €KT CEKCYaTbHOTO Oa)KaHHS, MOPATLHOTO YIIAAKY).
Taxy mpobnemy crioctepiraeMo i B Ljunkosux xnonuuxax (1989) Tiei sk aBTopkw, e
y4acTh JKIHOK y adraHChKiil BiifHI 9acTo TijgaBaia iX MOpalbHOMY OCYIy 3 OOKY
IUBUIBHOTO OoTOYeHHs. 3a laHnyToro JloMOpOBCHKOIO, “BiiiHa OpEUEBITIOE KiHKY. BoHa
crae Jyist BOiHA Haroponow uu tpodeem”!®. Tlonpu cydacHy eMaHCHIALL0, 3MiHY
CBITOINISIAY CYCITUIBCTBA, IO BigOyiach Mij BIUIMBOM MoOaii3alii, KOJIW y4acTb
KIHOK y BoeHHHX omepanisx (B kpainax HATO), ix ciyx6a B apmii (Hanpukia,
B [3paini) Mae 3aKkoHHI IMiICTaBH 1 BpeTyJIbOBaHA BiIIOBIIHAM MUTITAPHUM TIPAaBOM,
JKiHOYa Ciry’k0a y BiHChKY J0Ci HE € PiIBHO3HAUYHOKO CIyX0i B HhOMY HYOJOBIKa.
B. BypnakoBa, oqHak, KOMEHTYE TaKHi XapaKTep CHPUHHATTS >KIHKH Ha BiliHI KpH-
THYHO. BOHA MOCIyroByeThCS ipOHIYHOIO peakiieto cBoel repoini Jlepu Ha momniOHi
Burnaaky. JliBanHa, GopMaIbHO X04 € CAHIHCTPYKTOPOM, Ta HE Ma€ KOIAHOTO CTOCYHKY
JIO MEIMIIMHHY, SIK 1 JECSITKH 1HIIUX KYXapie-po36I0HUKIE, meneepapicmis-epanamo-
MemHuKis, 0in0600is-cmpinvyie. BoHa Hacammiepen 00€Ib, CBIOMUH TOTO, IO BilHI
Oaifyxe, XTO TH: YOJIOBIK 4M KiHKa. A ToMmy Hi Jlepa, Hi 11 OTOYeHHS (TIepPEeBaKHO
YOJIOBIY€E) KOIHOIO pa3y HE aKUEHTYIOTh YBAard Ha iHuwiocmi cmami. Xo4a cepeno-
BUILIE TEPOiHI YaCOM MPOSIBIISIE CTEPEOTHITHE COPUIHATTS, KOJIM JKIHKY Ha TIepeaoBiii
CIIPUIMMAIOTh SIK TaKy, IO 3[aTHA [0 ,,CEHTUMEHTAILHOCTI 1 HeyBa)HOCTI™ 4,

JKumms P.S. B. BypnakoBoi cTae TUM CBITYEHHSIM BiHH, 110 POPMYE CydacHy
mmam’ SITh YKPaiHCHKOTO CYCIIBCTBA. TBIip ITUIKOM YIUCYETHCS B PIUHINE aKTyaThHIX
crpo0 KyJabTYpHOI perpe3eHTalii TpaBMaTu4Hoi JIHCHOCTI, 110 pa3oM 3 THM Ipo-
JIMBAE CBITJIO 1 HA MPOOJIEMHU MOCTTOTANITAPHOI HaM’sITi, TIOB’A3aHOI 37e01IbIIOro
i3 Miamu Ta crepeotunamMu Jpyroi cBiTOBOi, a HaHOLIbLIE — 13 SIBULIEM KYJIbTHU-
ByBaHHs1 HocTanbrii 3a CPCP, 1e ax HisIK He BIHCYIOThCS aHi JEeMOKpPAaTHU4Hi IIiH-
HOCTI, aHl yKpaiHChKa 1IEHTHYHICTD 1, TUM OlnbIle, nepkaBHICTh. Sk Kummsa P.S.,
TaK 1 OLTBIIICTE TBOPIB MPO POCIHCHKO-YKPATHCHKY BiifHY aKIIEHTYIOTh Ha BarOMOMY
aCIIeKTi TOTAJiTapHOTO AOCBiLy, KOTpUI BH3HAYa€ JI€pKaBOTBOPUI MPOLECH He3a-
JISKHOTO YKPaiHCHKOTO CYCHiJIbCTBA CHOTOAHI.

Poman Tamapu [opixa 3epHst [oys BKOTpe 3acBimuye, 0 Ha GPOHTI, Uu Y THITY,
ajie CyJacHa KiHKa BHSIBIISIE CTIHKICTh 1 BUTPUBAJIICTB, SIKI HIYMM HE MOCTYMAOTHCS
gojoBiuuM. Jlo1s — mepcoHax, SKkui, sk i Jlepa 3 JKumms P.S. yocoOmoe B co0i

13 D. Dgbrowska, Nie sami swoi. Kobiece doswiadczenia korica wojny [v:] Wojna i postpamiec,
red. Z. Majchrowskiego i W. Owczarskiego, Gdansk 2011, s. 173.
14 V. Burlakova, Zittd P.S., Kiiv 2016, s. 88.
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repoi3M, a He BIKTUMHICTh B YMOBAax BiifHH. ABTOpKa MO3UIIIOHYE ii HacaMmmepe sk
0COOHCTICTB, IO Ma€ BIACHY TiAHICTH B 00CTaBUHAX NMPUHWKESHHS, KOJIH, HAITPHKIIA],
obupae 6e3po0ITTs, 3aMiCTh TepHiTH raHeOHEe CTaBICHHS 10 ceOe iHmmx. [To-npyre,
TepoiHsl BUSBISE YiTKY HAIiOHAJIBHY CBIJIOMICTh, KOJH BCE JKUTTA B CEPEIOBHIILI
pociiicekomoBHOTO JloHEeIbKa pO3MOBIIsA€e yKpaiHChKoto. J[is Hel e He mo3uLis, He
NPUHLNUI, & TPUPOAHUMA crociO KUTTA 1 AymaHHA. [lo-TpeTe, B OTOUCHHI KYJIBTYPHO
37IerpazoBaHoro, CITIUTOrO, MACHBHOTO cepenoBuIia J{o1sd 3yMijia opraHizyBary BIacHy
CTIpaBy, 3aJIy4MBIIIN JI0 HET YOIOBIKIB, I SIKUX CTalla MPUKIaIoM MOPAIBHOI 1 (hizud-
HOi cTiiikocTi. I, mo HaironoBHime, Koy B JIOHEIbK ,,BPHBAETLCSA ™ BilfHA, TEPOIHS
Ta 1l OTOUCHHS 3aIMIIAIOTHCS PENPE3EHTaHTAMHU 340POBOTO DIy31y B TOTAIEHOMY
MOpOIIi 3pOCIHIIEHOTO JIOLY.

Hoys — e He pomaH-peduiekcis, a pomaH-ais. Lle Toi TeKCT KynbTypH, KU 94U
HE HaWOUIbILE BiA3EPKATIOE PEabHICTD MEePIINX THKHIB-MICALIB BiiHH. ABTOpKa
TIOpYIIIyE ¥ 1HII TeHAEePH] TPOOJIeMH, SIK OCh CIMEHHEe HACHIUIS, KOJIA TIEPMaHCHTHI
MOOUTTS KIHKH 1’ STHUM YOJIOBIKOM € 3BUYHHM CKJIaJHHKOM ITOOYTY, KOJIM JiBdara
3aMOJIONly ITYKAarOTh cO0i CIOHCOPIB XKHUTTSA, CBIIOMO TpHpikarodn cebe Ha cTa-
TyC YTpUMaHKHU 3a Oyab-sKy LiHy BilacHOi cBoOoau. Bkpaii kopcTOKMM emi3onoM
€ icTopis NIBUMHKHU-IIIJUTITKA, KA TIOHAA MIcsIb Oyna Ha nideani, A¢ ii HEMUIIO-
CEPJHO TBAJITYBAJIM OMOJIYCHII, IO IIe Pa3 MEPEKOHYE, MO BiiiHA HE CBOJIIOLIIOHYE
B MOpAJILHOMY CEHCI, KOJIM PIBHUH BOIOE 13 PIBHUM. YTiM, 3 TTO3UIIH 11am’Ti, Joys
SIK XY[IOXKHIM TEKCT BUEPTOBE YBHPA3HIOE Te, MO POCIHCHKO-yYKpaiHChKa BiffHA — I1€
BilfHa 3a TaM’sATh BJIaCHE JJIs YKpaiHIB 1 mpotu Hel — 11t Pocii Ta mpopocificbkux
MEILKaHLiB PerioHy. AJKe BKOTPE HEBiI'€EMHUMH CKIaJHUKAMU POMAaHHOTO CIOXKETY
€ COBETCHKI MiU €0iHOU 1 HEAENIMOT, Mudcedpamvsl, OCOUBOEBAU, YKPATHCHKUX
(barmcTiB, OGaHIEPIBIIIB TOIIIO.

OTxe, cydacHa yKpaiHChKa JIiTeparypa Ma€ YuMaJIo TeM ISl TPOITUCYBaHHS HaITi-
OHAJILHOTO JOCBIAY MUHYJIOT0. HalfBa)KITMBIIIIMM Y ITbOMY aCIIEKTi € ITUTAHHS JOCBITY
TPaBMAaTHYHOTO, HE3HAHHS 1 BIICYTHICTH KyJBTYPHOTO IPOrOBOPEHHS SIKOT'O MPOBO-
Ky€ CTarHamiio pi3HOCTOPOHHBOTO MOCTYIY YKpaiHUiB chorofui. IlutanHs xiHO-
YOro BUMIpY HaM’sITi y CTOCYHKY JI0 TIEPEOCMHUCIICHHS TPAAULIIHHOT 1 CTEPEOTUITHOT
PO KIHKH B CYCITUIBCTBI  1CTOPIi € TEXK OAHUM i3 TaKkuX, IO MoTpedye 0coOINBO
JIETAIBHOTO MIXOAY 10 BUBYEHHS. JliTepaTypHHii TEKCT JTOCHThH TPOMOBUCTO BKa3ye
Ha TIoTpeOy AOKOPIHHOI 3MIHM CYCITIIBHOI H KYJIETYPHOI peIlenIlil >KiHKH ChOTOTHI.
TakumM 4rHOM, CTYIi TaM’SATi Y Wil TUTOIIUHI BiIKPUBAIOTH IS ce0e BCe HOBI 1 HOBI
MEPCIEKTHBH, PO3LIMPIOI0YN 3apa3oM reorpadiuni i icropuudi Mexi XX CTOMITTA.
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ApXeTUlHe MiATPYHTHA BUOPaHOI
TBOp4YOCcTi Bipn BoBk: 00pa3 Oorusi
Irap Ta iHmi mepcoHaxi

The archetypical substratum of Vira Vovk’s selected works:
the character of the goddess Ishtarand other personages’

The study proposes to analyze the image of the goddess Ishtar in selected works of the
Ukrainian writer in Rio de Janeiro Vira Vovk (Wira Wowk, autonym Vira-Lydia-Kateryna
Selyanska, Wira Selanski). The main feminine characters for comparative analysis are:
Inanna-Ishtar, Esther (biblical character and title image of the novel), fictional heroine Aylya.
Masculine and feminine characters are taken into account. The archetypal substratum is
analyzed as exemplified by mythologems. The polylogue of Vira Vovk’s texts is offered.
The material of the analysis encomasses the works by Vira Vovk, the Bible, myths of dif-
ferent nations. The image of Aylya is compared with eternal images, as well as figures of
the Ukrainian intellectual women, including allegorically depicted ones in the literature
of the 20" century. Comparative, archetypal, textual and other methods are used.

Key words: archetype, woman, character, the Bible, masculine/feminine, goddess.

Y nmocnizpKeHHI IPONOHY€EThCS TpoaHaizyBaru oopa3 6oruHi lmrap y BuUOpaHux TBopax
ykpaincekoi nuchbMeHHUI y Pio-ne-YKaneitpo Bipu BoBk (aBronim Bipa-Jligis-Karepuna
CensiHcbka). [ooBHI (heMiHIHHI TIEpCOHaXI /I KOMITapaTUBHOTO aHamizy: IHanHa-Imrrap,
Ecrepa (6i0miitHa Ta 3arojioBHa repoiHs poMaHy), BUragana repoinst Aisst. Jlo yBaru 0epyThest
MacKyJIiHHI Ta eMiHIHHI epCOHaXKI. AHAI3YETHCS ApXETHITHE MIAIPYHTSI Ha MPUKIAi Mido-
norem. IIpononyerbest onior TexctiB Bipun BoBk. Marepian anaiizy: TBopu Bipu Boek,
bibnis, mipu pizaux HaponiB. OOpa3 Aiiii 3icTaBiusieThes 3 BIYHUMH 00pa3aMu, a TaKOX
MOCTATSIMU YKPATHCHKUX IHTEIIMEHTOK, Y TOMY YHCII aJleTOPHYHO 3MajbOBaHUMH Y JliTepa-
Typi XX cT. 3a1i10I0ThCSI KOMIIAPATUBHHUMN, apXETUITHHIA, TEKCTOJIOTIYHUIA Ta 1HIIII METOMN.

Koirouosi ciioBa: apxerur, xiHka, o0pas, biomis, Mackyminae/heMiHiHHE, OOTHHS.
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bibniiiHa TemMaTrka MIMPOKO MPE3EHTYETHCS B YKPAiHCHKIH JiTeparypi (Bix Kia-
CHIKH JIO cy4acHOCTi). Lle ToB’s13aH0 1 3 peiridiHO TPaauIiclo BITIN3HIHOT KYJlb-
TYpH, 1 3 BETTUKAM 3HAYEHHSIM cepr HECBIIOMOTO B YKPAiHCHKHAX TEKCTaX. 3 OTIIAIY
Ha IIe TIePCIeKTHBHA /TSI BUBYCHHS TBOPYICTh YKPATHCHKOI MchbMeHHMII y bpasuii
(Pio-ne-Kaneiipo) Bipu Bosk (aBronim Bipa Jlinis Karepuna Censacbka, 1926 p. 1.,
Bopucnas), noerecu, npozaika, Ipamarypra, MUCTKUHI, KOMIO3UTOPKH, MY3HKOJIOTa,
JTEpaTypHOTO KPUTHKA, HAYKOBIIS, BUIABIISL.

Teopu B. BoBk (moernuni, mpo30Bi, ApaMaTypridi, myOmiICTHYHI) CTaBaIN
00’€KTOM HAyKOBUX PO3BIIOK; 3-TIOMDK JTOCIITHUKIB ITi€1 TMCHMEHHHUIII BapTO Ha3-
Baru H. AwmicimoBy, O. Acrad’esa', H. I'apwmox?, Y0. I'puropuyk’®, H. I'punuk,
I. XKopnani?, JI. 3anecbky Onumkesua’, 1. Kamunns®, T. KapaGosuua’, H. Kosiny,
M. Kowro6unceky?®, I1. JIsoxapt’, C. Maiinanceky'?, B. Manpka!!, C. Oxapiscbky'?,
T. Ocranuyk!3, M. Cynumy, JI. Tapuammuceky'4, T. Tkauenko, B. Tkauyk,
H. Yacraxoy, 3. Uupyk, B. IlleBuyka, unenis Hpio-Hopkceskoi rpymu (HUI — aGpe-

P
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iarypa O. Acrad’eBa), 3 5KOK YacTo ineHTHQiKyoTh B. BoBk, ii konmer 3a HUI'
1 B3araji eMirpaHTiB, Ta iH. ABTOPIIi IIUX PSIKIB HANEKUTH 10 80 HayKOBHX ITyOTi-
kamii mpo B. Boek. [Ipore moci Opakye cHCTEMHOTO aHaji3y TBOPIB Ii€l MHMCHMEH-
Huwi. Ilprnunna — Hag3BUYaiiHa epyauLlis 1 BUCOKa KyJIbTypa aBTOpKH (i TEKCTH 4acTo
BUMAararmoTh po3MU(pPyBaHHS y CHMBOJOTIYHOMY, apXCTUIIHOMY Ta iH. acIleKTax),
KJacuuHa 0aza (mompH HekjacuuHy ¢opMmy y 0aratbox, Xoda W He BCiX TBOpax),
a TAKOX MOCTIMHE HANMCAHHS HOBHX TEKCTIB, TOOTO MOMOBHEHHS Kopmycy. CTUCITO
KaXy4dd, y TBOpax B. BOBK MOXKHa BHOKPEMHTH TaKi OCHOBHI KYIbMYPHI WAPU:
06a — ykpaincokutl i opasunvcokuii. [Ipote apyruit MoXKHA PO3MTUPUTH 10 JaTHHOA-
MEPHKAaHCBKOTO, OCKIIBKY aBTOPKa Oe3M0cepeHbO 3HAE KYJIBTYPH i iCIaHOMOBHHUX
KpaiH Ta 3BepTaeThcs 10 MOoTUBIB CanbBaznopa, [lepy Tomo y cBoix TBopax. Takox
TIOMITHI TepMaHCBKUiA, 010iifHMI, poMaHCHKUH (KyAH BXOJUTH aHTUYHHI), €TUTIET-
ChbKUH, BABWIOHCHKHI (OCTaHHI JIBa TEMAaTUYHO 1 €MIOXAIBHO OB’ s13aHi 3 O10JiiHNM,
FOIEHCHKUM), KETIBTCHKUH, OKpeMi neTaii — iHmux KynbTyp (Iamis, Snonis, Kurait
tomo). Ctuis B. BoBK BITHOCATH O MariqHOTO peaiizMy, HeoMidoiorizmy, crop-
peaiisaMy TOIIO, ajie HAaCIpaBii BiH CKIQAHININHA, aHDK onuH HarpsiM. [IpoBiganM
JUISL PO3YMIHHSI TBOPUYOCTI 1€l MUCbMEHHUII € 00irpyBaHe HEIO HapOAHE XPHUCTH-
SHCTBO (pemNiriiHui Ayani3Mm), a 30KpeMa, HapOIHHH KaTOMUIU3M. AJie TPOMOHO-
BaHEe JOCHIPKEHHSI 3BEPTAEThCA O OPIEHTAIBHOTO JUCKYpPCY aBTOPKH — 30KpeMa,
ITyMepCHhKO-BaBUIIOHCHKOTO Ta OibmiiiHOTO (cTapo3aBiTHOrO). B ocranHbOMYy (iry-
PYIOTB JIBa «IIATEKCTH» — FOACHCHKUN (Y TaHOMY pa3i KOJIOHIANBHUH, KW TIparae
JIEpKaBHOTO BiAPOKEHHS) 1 IEPChKUi (3aBOMOBHHUIIEKAN ).

[ KoMIapaTuBHOTO aHaJli3y MPOMOHYIOTHCSI TBOPH — ONOBifaHHs [Ipopoymeo
(36ipka Hanuc na ckapabero, 2007, TekcTu y Hii HanwcaHi paHilie) Ta iCTOpUY-
Huii poman'® Knuea Ecmepu (2012, 3agymannii 2011 p.), Hanucaumii 3a 0i0miii-
Horo Kuwuroro Ecrep (Crapwmii 3apir) i Tparemicio Ecxina Ilepcu'®. O6unsa tBOpH
B. Bosk Bxe gocmimxysanucs'’), ane BUMaraloTh JA€TAIbHIIIOTO BUBYEHHS 3aBIAKH

15 Tak sxaHp BH3Hauae cama aBTopka: V. Vovk, Kniga Esteri [v:] Vovk V., Diptih, Rio-de-Zanejro —
Lviv 2013, s. 63.

16 Tak 3a3HaueHO y KOMII IOTepHOMY Habopi pomany (Pio-me-Xawnelipo, 2012), s. 36. Y mopis-
HsiHHI 3 EcxinoM ymepine nocmipkeHo (K H iHIN MUTAHHS) — Mpani HaBOIATHCS XPOHOJIOTIYHO:
O. Smol’nic’ka, Istoricnij roman Viri Vovk “Kniga Esteri” u neomifolohiénomu konteksti: ad fon-
tes [v:] “Teoreti¢na i didakticna Filologia: Zbirnik naukovich prac’. — Seria “Filologia (literaturo-
znavstvo, movoznavstvo)”, vip. 21, PereéslaV-Chmelniékij 2015, s. 54-67; U. M. Grigorcuk, Proza
Viri Vovk: vimiri sakral’nogo, Brusturiv 2016; N. Gavrilik, Pid plahtoii neba: poezid Viri Vovk,
Drogobic¢ 2019.

170. M. Grigorcuk, Proza Viri Vovk: vimiri sakral 'nogo, Brusturiv 2016; Idem, Hudoznie osmis-
lennd obrazu proroka i jogo misii u tvorosti Viri Vovk i Lesi Ukrainki [v:] “Slovo i Cas”, nr 12,
2016, s. 36-41; S. Majdans’ka, Preobrazennd: rozdumi nad dvoma novimi tvorami Viri Vovk —
“Spilkuvannd z opalevim metelikom” ta istoricnim romanom “Kniga Ester” [v:] “Literaturna Ukraina”,
nr 10 (7 bereznd), 2013, s. 15; O. O. Smol’nic’ka, Femininna recepcid biblijnih personaziv u Viri
Vovk: porivadnnad iz sucasnoi ukrainskoi ta Sotlandskoii poeziéii [v:] “The 16th International confer-
ence “Science and society” (December 27, 2019)”, Accent Graphics Communications & Publishing,
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Mi(ONOTiYHI HACHYEHOCTI, IHTEPTEKCTYaIHOCTI I HaNMMCaHHIO 3a ,,[IPHHLIUIIOM
aiicoepra”. Teopu B. BoBk 4yacTo mo0OymoBaHO K Iiajior TEKCTiB, Mi3HIIII MPOI0B-
KYIOTh TEMU, 3asIBIICHI Y HAIMMCAHUX PaHiIIIe.

Merta — AOCHIUKEHHS apxemunuo2o niOrpyHms LIHX TEKCTIB, 3aCTOCOBaHE
paHile yKpaiHCbKUM IICUXOaHAIITHKOM, JIiTepaTypo3HaBLeM, MicbMeHHuLero Hinoro
360poBcbkoro (1962-2011) (Tepmin — ,,apxeturnse qu0”)!8. 1o cxemy Bike 3air0Ba-
JIOCS 710 OKPEMHX yKpaiHchKkux TBOpiB!Y. Binmosinui 3ananus: 1) npoananizysaru
Bipit Hanucano 6yno 6 30psix..., onopiganus Ilpopoymeo i poman Knuea Ecmepu six
CBOEPIIHHIN TTOJTLTOT TEKCTIB; 2) 3MIHCHATH KOMIIAPATUBHUNA aHAIi3 OpHAMEHTATBHOI
IKOHIKM JKIHOYHMX TIEPCOHAXIB K THX, SKi MAOTh MPOMTH iHimiaIito; 3) MOPiBHATH
aBTEHTU4Hi 0Opa3u OoruHe [HanHM Ta ltap i3 iHTepnperauicio y TBopax B. Bosk;
4) 3iCTaBUTH MACKYJIiHHHX 1 ()EMiHIHHUX MEPCOHAXIB; 5) OKpeCIUTH MioJIOTiuHy
CXeMy SIK apXeTHITHE TiIIPYHTS TEKCTiB; 6) MOpiBHATH 00pa3 Al 3 iHIIUMH JIiTe-
paTypHUMH TEpOIHSIMH. AKIIEHT POOHUTHCS Ha MEPIIOKEpena.

ABTOpKa HEOTHOPA30BO 3BepTajiacs 10 oopasy Ecrep (Ectepu). MoxkHa ka3aru
PO MiArOTOBKY N0 3MallOBaHHS LBOro (emiHiHHOrOo mnepcoHaxa. Y JKinouux
Mackax, ne € i 010miiHI mepcoHaxi, ysa eepoius idcymusa. Hatomicts y 30ipmi
Iisni 3 Bapcenowa (2004, TBopH y Hil HamucaHi paHime) € Biput: ,,Hanucano Oyno
B 30psx: / Ecrep cTosia B mpuTBOpI Nanaily / Ta knana Ha jacky / kopois. / «He
MeHe, a Mill Kpall / Muityii», — ckasanay»”2°, Tlepiuii psgoK BigcUIae 10 MpopoLTBa
(116 MOTHB TOCITIHKEHO HIKYE), (GiHATBHI PSIKA — IO Oi0IIHHOTO eImi3omy: y35aTa 10
nanaity, Ectep mpuxoBana cBoe rofaeticeke moxomkeHHs (y Cearomy Ilucemi: ,,Ectep
He BUSIBWJIA Hi IPO HApOJ CBil, Hi PO MicIie CBOr0O HAPOILKEHHS, 060 Mopnexaii Haka-
3aB i, 1100 11BOTO BOHA He BusiBIsUIa» — Ectep, 2:10%!; y pomani — ciioBa Mapnoxeto:

Hamilton, Canada. 2019, p. 179-193; Idem, Istoricnij roman Viri Vovk “Kniga Esteri” u neomifolo-
hi¢nomu konteksti: ad fontes [v:] “Teoreti¢na 1 didakti¢na Filologia: Zbirnik naukovich prac’. — Seria
“Filologia (literaturoznavstvo, movoznavstvo)”, vip. 21, Pereaslav-Chmelni¢kij 2015, s. 54—67; Idem,
Porivnannd interpretacii vibranih maskulinnih 1 femininnih obraziv u romani Viri Vovk “Kniga
Esteri” [v:] “International scientific and practical conference “Issues of modern philology in the
context of the interaction of languages and cultures”: conference proceedings, December 27-28,
20197, Venice 2019. Italy, p. 193-198; Idem, Problemi samoidentifikacii ta malincizmu v tvorcosti
Viri Vovk (Rio-de-Zanejro) [v:] “Naukovij visnik Mikolaivs’kogo nacionalnogo universitetu imeni
V. O. Suhomlins’kogo. Filologi¢ni nauki (literaturoznavstvo): zbirnik naukovih prac’” / za
red. prof. Oksani Filatovoi, nr 2 (18), Mikolaiv 2016, s. 227-232.

18 N. V. Zborovs’ka, Psihoanaliz i literaturoznavstvo: Posibnik, Kiiv 2003., s. 365.

19°0. Smol’nic’ka, Arhetipne dno vibranoi liriki ukrains 'kih neoklasikiv [v:] “Filologi¢nij diskurs:
zb. nauk. prac’”, vip. 8, Hmelni¢kij, 2018, s. 107-118; Idem, Kitajski motivi u poezii ta obrazotvorcij
didlnosti Viri Vovk i Aroslavi Sekeri: arhetipne dno [v:] “Kitajéka civilizacia: tradicii ta sudasnist’:
materiali X1V miznarodnoi naukovoi konferencii, 5 listopada 2020 r.”, Kiiv 2020, s. 111-116.

20V, Vovk, Pivni z Barselosa, Rio-de-Zanejro — Kiiv 2004, s. 43.

21 Biblia abo Knigi Svatogo Pisma Starogo j Novogo Zapovitu, iz movi davn’ioévrejs’koi j gre¢koi
na ukrains’ku [prof. Ogiénkom] nanovo perekladena. Uvilejne vidanna z nagodi tisacolitta hristian-
stva v Ukraini (988-1988), s. 612.
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«He Tpeba M 00’stByIsiTH, 11O SL — €BpeiKa...” ”2, T0OTO TepoiHs cama BUSBISE iHi-
miatuBy). PATyioun BacHWil HapoJ, BOHa Oyia 3MylieHa 3i3HaTucs (1 ToMy pH3H-
KyBaja co0010). Y 3B’53Ky 3 ITUM IOPiBHIEMO TBOpH [Ipopoymeo i Knuea Ecmepu,
Jie TIOBHiIlIe BUMAJIbOBY€ETHCS HAKPECIIEHA y BIpIIi cXeMa.

OO6unBa mpo3osi Tekctu B. BoBk Hammcano Bij mepmioi ocodu. Aje SKIIO
y IIpopoymsi omnoBinauka nuiie onHa, IHHaHa-ltap, To y Knuzi Ecmepu KoxHUR
po3ain (a, BiINOBIAHO, €Mi30/] y PO3BUTKY i) — BiJl iMEHI KOHKPETHOTO MIEPCOHAXKA.

CrinbHe A1 000X TeKCTiB — minecnicmo. 1le 1 Haronomyeanusa Ha Epoci (i came
SIK €pOTHYHY CIIPUIMaroTh Ectepy Ta limrap), 1 eska TekcTyanbHa MOMiOHICTh OIH-
ciB cBoepimHoi iHimianii. Tak, y /Ipopoymei migroroeky lmrap mo 3yctpidi 3 Kopo-
JieM TOKa3aHO B OPHAMEHTAIBHOMY CTWIII (BiAMOBIAHO A0 cXigHOI KyabTypH). Tak
camo — y Knusi Ecmepu npo miArOTOBKY 3arojlOBHOI T€pOiHi Ui MpenCTaBICHHS
napro. MoxHa 301 {CHUTH KOMIIAPaTHBHUI TEKCTyaJbHUH aHami3:

IIpopouymeo
(po3noBinae cama mpo cede Imrap)

Knuza Ecmepu
(po3nin 8, JKepmesa, po3noBinae Mapmoxeii)

VY nanari CIy)HHI 3ampoBaJMIIM MEHE
JI0 Ja3HI 3 eMaJIeBUMHU KaXJISIMH, CKUHYIIN
3 MEHE B KYT Cipy CBHTY, CKyNaJd B Iaxo-
max, HaTepiad TUIO JOPOTMMH OJliiKamHu,
no¢apOyBay HIrTi, TOMaIIOBAIN YCTa, Bii,
OpoBHU I COCKH, OIISIINIM B 30JI0TOM BUILH-
BaHi IIaTH, TOHABIIIYBAIN HA IIUIO TOHHH
SCHHMCOBHX Ta OMAJICBUX HAMHUCT, Ha ByXa —
JIOBT'l KOpaJlbOBI CEPEXKH, OHAHU3YBaJIU
Ha PYKH aX BHIIE JIKTIB MalCTEPHO pi3b-
Oneni OpacieTH, a Ha KOKHHUH Hajienb pyk
1 HIT HACAJWJIM BaXKKi MEPCTEHIi, MOTIM e
pa3 oOkpormmn napdpymamu i nonpoBaau-
JIM [0 CIIOYUBANIbHI KOPOJIa>,

Konn Tinbku ckomii cTaHynmum Ha THOpO3i,
Ecrepa Buiinma iM Ha3ycTpid OAsTHEHa
B OlTy JNBHSHY TYHIKY 3 pyKaBaM{ BHIIIHU-
BaHMMM MAllbOPKaMH. 1i uepBOHO-30110TE
BOJIOCCSI aBPEOJICKO CBITHIJIOCS HAA OUTUM
JUIeM i roryoumu ounma. S Hikoim He Oa-
YUB MO€ET JOYKH TAKOO YapiBHOIO!
...IToBiBmm Ecrepy mo kiHO4Oi 4acTHHU
TaJIaTu, KOO OIIKYIOThCS, ABIIU 1H CKy-
narucs B mapgymax i IpUKpacuTUCS 1OPO-
TOLIIHHMMH LSbKaMH, MOBENH 1 710 TpHT-
BOPY TPOHOBOT 3ai?*.

B 000x BUMaakax MiJroTOBKY >KIHKH JIO 3yCTpidi 3 YOJOBIKOM (SKOTO paHille
BOHa He Oaumyia, Hade OOkecTBO). Y Knuzi Ecmepu po3nin mpo Becuutsi Ectepn
HeZlapMa Ha3BaHO JKepmaa. IpoHist mocsraeTbCs THM, IO Hi Oe3IMEHHHI BaBUJIOH-
CBKHMI Kopoib, Hi Kcepke HacmipaBai He HaraayroTh OOXKECTB 1 IMOKa3aHi sSIK oOMe-
JKEHi, poTe HeOe3MeyHi.

Onwuc migrorosku lurrap y Ilpopoymei (30Kkpema 3rayBaHHs PO HATUPAHHS OJIU-
BOIO) Harajye 3MairoBaHHs y biomii puryaty i napchbKux HaJOXKHHID (Tepexia

22V, Vovk, Kniga Esteri [v:] Vovk V., Diptih, Rio-de-Zanejro — Lviv 2013, s. 92.
23 Idem, Maskarada: Korotki opovidannd, Kiiv 2008, s. 201.
2 Ibidem, s. 93-94.
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I. Orienka): “A KoM TPUXOIWIIA Yepra JJis KOXKHOI JIBYMHH BXOIUTH JIO LAps
AxarmBeporiria, KoiIu KiHJaJIACS IBAHAIISITH MICSIB YCTAaHOBICHOTO MOPSIKY IS
JKIHOK, — 00 TaK BHITOBHSIIMCS THI IXHHOTO MTPHUEITYPIOBAHHS: TITICTh MICSIIIB — MUP-
POBOIO OJIMBOIO, a TIiCTh MiCAIIB TTAXOIIaMH Ta iHIIAM TTOTPIOHUM JIJIS TIPHYEITY PFO-
BAaHHs KIHOK, — TO 3 THM JiBYMHA puxoauia 1o raps...” (Kuaura Ecrep, 2: 12-13)%,

Ixonika 06ox TekctiB B. BoBk Tex ocoOnuBa. [mrap Oyna BOpaHa y cipy cBu-
THHY, aJI¢ BCE OJJHO CaMe IIf0 TePOTHIO OJ[pa3y MOMITHIIN K 00XKECTBO 1 MalOyTHIO
napuiro?, (Tlorim Turap nepeOGUpaeThest y CBOKO CIpy CBUTHHY, iy4d HA TAEMHE
HiYHEe TI00aueHHs, HaraaylouH MEePEBAATAHHSAM i CAMOTHBOIO MPOTYIITHKOIO JIETCH-
napaoro l'apyna anp-Pammna; ane Tyt omHa 3 QyHKUiH cTaporo omsry — mosep-
HEHHS TepoiHi 10 PiHOro KopiHHA i cBoro AHimyca). Ectepa Buiiina no ayxuH-
wiB y Oinmiil justHil TyHimi. binuid komip (MK 3aranbHOBIIOMO) O3Ha4Ya€e HEBHHHICTB,
ITHOTY, aJie Tak youpanu i BeaeHux Ha crpary (Ectepa ycmimomitioe BiacHy cuM-
BOJIIYHY CMepTh). Takox y JeSKHX KyJIbTypax — 1 ykpaiHcekiit 7o XVII ct. — came
Oinmmii o3HauaB xkayo0y. EcTepa mpormaeTses 31 ¢CBOIM MUHYIIHM, KYJIBTYPOIO BJlac-
HOTO HapoJIy, POJOM i Honaranom (TTIoKM 1110 30€pirarouu UTI03i10 JOTIOMOTH IONIESIM).
[TarpopkoBaHi pykaBu (SIK ¥ 1HII CHMBOIIHM, IMILTIIIUTHO 200 EKCIUTIIUTHO HAasBHI
y TBOPI), HATSIKAIOTh HA YKPaTHCHKUH HALlIOHAJBHUHN CTPiH 1 Ha KOJIOHIaJIbHE MUHYJIIE
VYkpainu — HaTsiky, sikux B. BoBk He mpuxoByBana. YOUpaHHs y PO3KillIHI MIaTH Ta
IiITOTOBKA JIJISL TPYTOTO HAPOKEHHS-CMEPTI (1€ irypye 1 TaHenb — odipa 00KeCTBY
1 HaBiTH camoo(ipa), eKCTaTHIHA PEaKIlisl HATOBIY, €CTETH3M HAraayloTh 3-TIOMiXK
inmmx TekctiB B. BoBk omnoBimanus Kanna Xpecma mipo mocBsdeHy OoruHi Opa-
3WIbCHKY TaHLIBHHLIO caMOu AmxEniky (30ipka Kaprasan, 1986 p.); TBip 3aBep-
HIYETHCS “BO3HECIHHSIM Amkeniku™? (noknaaninie — aHaniz?®). ¥ accupiiiiis € riMu
Bosunecinna Iwmap, xonu iiBy 00MparoTh yCEMOTYTHBOIO OOTHHEIO, IIAPHIIEIO, 1 TaK
camo y (inaii BOMpArOTh y KOIITOBHI IIATH, BIHEIb TOMIO.

Takox cribHe 11 000X TEKCTIB — 1€ 3MajThbOBaHA YOJIOBiYa opajibHa (iKcarlis
(Kcepke sk moxxupad eK30THYHUX CTPaB; PO3yMOBO HETIOBHOLIHHUN KOPOJIb — YOJIO-
Bik Imrap). OcranHili nmepcoHax iH(aHTWIBHUI (HegapMma BiH OaBHTBCS irpari-
KaMmH), a iHpaHTUITI3M Mepeadavae >KOpCTOKICTh. JpyKUHY i 4ac epOTUYHUX irop
BiH ClipuiiMae sIK MaTepuHCHKI Ipyau’, ToOTO TICHXIUHO 3aCTPST HA MEPBIiCHIN cTa-
nii po3Butky (32 M. KumstifH; B yKpaiHCBKOMY IHMCKYpCi i€ BiIKPHTTS JOKJIAJHO

25 Biblia abo Knigi Svatogo Pisma Starogo j Novogo Zapovitu, Op.cit., s. 612.

26 V. Vovk, Maskarada: Korotki opovidannd, Kiiv 2008, s. 201.

27 Ibidem, s. 78.

28 0. Smol’nic’ka, Genderna interpretacia u zbirci Viri Vovk Karnaval: mifolohicnij aspect [w:]
“Ukraina: narracje, jezyki, historie”, red. nauk. M. Gaczkowski, red. prow. J. Klyus; rec. G. Hryciuk,
P. Jozwikiewicz, K. Kusal, A. Matusiak; Stowarzyszenie Badaczy Popkultury i Edukacji Popkulturowe;j
,,Trickster”, Wroctaw 2015, s. 83-94.

2 Na rikah vavilons ’kih: Z najdavnisoi literaturi Sumeru, Vavilonu, Palestini. Uporad. M. N. Mos-
kalenko: Avt. peredm. I. M. D'akonov, Kiiv 1991, s. 47-50.

30V, Vovk, Maskarada: Korotki opovidannd, Kiiv 2008, s. 202.
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npoanaiizoBano H. 360poBcekoro — Koo ykpairceroi nimepamypu...>"). Takox B 000X
TBOpax MOKa3aHO KT 0COOH, aie sIKk MaCKyJIiHHUH (I1ap, KOpob), TaK 1 (heMiHIHHIN
(Ecrepa, Imrrap), ToO6TO cMepTHA JIFOMMHA 300paXKy€eTHCST OTOUCHHSIM SK O€3CMEpTHE
6oxxecTBo. Lle mpocTexxyeThest HACKpPiO B 000X TEKCTaX — HAPHUKIIAM, Y 9-My po3niii
pomany, Becinns, Kcepke Tak TOKIaIHO 1 OpHAMEHTAJIBHO PO3IIOBiJa€ Mpo CBil Apy-
ruii noiro0: , [lapuns Ectepa, B aisaemi 3 pyOiHiB, i3mMaparaiB i candipiB, ogsrHeHa
B IIATH BUIIMBaHI OUTMMH i pOXKEBUMH NIEPIIUHAMHE, B OarpsiHUIL, MiAIHATIH XyTpOM
TOPHOCTAIB, Csisiyla Haue paHHs 3iPHULISA B MOYTI MPEKPACHUX HAPCHKUX HAJIOKHHUIIb.

ITicnst cBATKOBOTO PUTYaILy, SIK HA MEHE HYIHOTO, ajie 110 MOpaIul, SIK 1ie — Tpa-
JTAITisT JKEPIIiB, BETbMOXI MPUAIILUIA ITOKIOHUTUCS HOBIM IApHIli 3 JOBXKEIC3HHUMHU
MIPOMOBAMH, 1 PO3CTEJISUIM Nepen Hero napu. BuxsamoBanu i Hag3eMHY Kpacy,
MYIpICTh 1 BIpHICTH Ta Ie AESKi MPUKMETH, SIKMX TOAl 3aTSIMUTH, ajle HaKaxy ix
3alHMcaTy B JICPKABHUX MEpraMeHTax.

Hapwurst TpuManacs TigHO, 3 HAJSKHOIO BIIAILIIO, SIK BEJUTH 11 CaH, 10 MEHi
ocobmmBo mogobanock. Komn AmaH 30mmM3uBCs, m00 MOMUTYBAaTH ii OKCAMHTHHI
4epeBUYOK, BOHA BifCyHyNa HOry. OHAK Mill 3aCTYITHUK He 00pa3mBes i 13 HOO0-
KHM PEBEPAaHCOM MOKIIAB TEepe]l Het0 TPOSIHIY 3 YHUCTOro 30510Ta 2,

Takox nmyxe mikaBa Midosoriyna modenv npocmopy, onucana y Ilpopoymsi.
Le pyx repoiHi 3HU3Y JIOTOPH i 3TOPH BHU3, PHUOMY SIK Y TIPSIMOMY, TaK 1y mepe-
HOCHOMY 3HaueHHi. HeBimoma fiBurHa HaOyBa€ BUCOKOTO CTATYCy IapHIIi Ta OOTHHI.
I3 camoro mouarky ii Ha3uBaroTh iMeHeM [nanna (y B. BoBk — ,,Junana’™?), a morim
Twmap. JliBunHYy-CUpOTY BUXOBaJIa SIK Ha3BaHA MaTH «CTapa XaJlAeHKay, 110 3Hauacs
Ha Marii (BaBWIOHCHKAa KyJbTypa TPaAMLIiHO acoliroBajiacsi 3 Mari€lo Ta HOTai-
HUMU 3HaHHSIMH): ,,BoHa Ha3Bana MeHe [HHaHOIO, ane iM’s He MPUIIEHNHUIIOCS 1 BC
4oMych Kin4yTh MeHe Imrap™*. SIk mosicHioe aBropka: “IHHaHa — cymepiiicbka
Goruns 3emui. lmrap — cymepilicbka GOTHMHS KOXaHHs i MIogoBUTocTH >, OTKe,
B. BoBk 3Hae, ,,q0My” Tak KIAYYTh ii repoiHio — a cama [HanHa-ImTap 3a crokeToM
HEBJIOB3i i3HAETHCA 1e ,,doMy’". Jlami repoins kaxe mpo cebe, 3raJyrouH iHIIe iM’ s
.51 cTosiia mepes HUM, Hade Acrtapra’™®. ABTOpKa MOACHIOE: ,,ACTapTa — BaBUJIOH-
cbka Bepcist [mrrap™’. Asie Kopollb Ha3MBa€e CBOKO JAPYKHUHY TibKH ,,[mrrap”. OTike,
y “ITpopouTBi” MHCEMEHHHIIS TOTPUMYETHCS IIIYMEPCHKOTO JHUCKYypCy. (3ayBaxkumo,
10 B apXaiyHUX KyJbTypax >KiHKa OTOTOXXHIOETHCS 13 3eMJICIO SIK MaTH 1 SK O1opa,
0 Mae 0araTto BUTPUMYBATH, HECTH Ha co0i, OCh YOMY JiBUMHY CITOYaTKy Ha3BaJld
»IHHaHA”, ,,3eMIIs”, aJie TePOiHi CY/KEHO CTaTH JKIHKOKO 1 Marip 1o, Imrrap). KymerypHO

3I'N. V. Zborovs’ka, Kod ukrains koi literaturi: Proekt psihoistorii novitn ol ukrains koi liter-
aturi. Monografid, Kiiv 2006, s. 15-16.

32 V. Vovk, Kniga Esteri, Op.cit. s. 96.

33 Idem, Maskarada: Korotki opovidannd, Kiiv 2008, s. 200.

34 Ibidem.

35 Ibidem.

36 Ibidem, s. 201.

37 Ibidem.
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HIyMepy 3HAYHO BIUIMHYJIM Ha CYCIIHIX aKKaaliB (3BifICH IIyMEpPChKO-aKKaJChKa
migonoris)*®, morim ixHimu 3100yTKaMu ckopucrtascs BaBuiion. OTke, KyJIbTYypHO
[ITymep mimkopuB 3aBOHOBHHKIB-BaBuioH, sk mizHime Emmaga — Puwm, [IpoBanc —
Opantiro, [lisners CLIA — IliBHiY, TOIIO (He Ka)Xy4H PO BIUIUB YKPATHCHKOI KYITb-
Typu Ha iMrepcbky — a B. BoBk, sk i Jleca Ykpainka, 4acto poOUTh Taki HaTsSKU
y TBOpax, i Knuea Ecmepu He BUHATOK).

[mrap — amOiBaneHTHE OOXKECTBO HAPOJKEHHS/CMEPTI, Ky HaliuacTilie Hama-
rajmucs BONaraTy — HalpHKIAJA, OCh TEKCT 3aKIMHAHHS-MOIUTBH: ,,[M BKIIAJAEIT
y pyKH 30poro, TH CKIMKaen Ha OuTBy! / T moXMHAEMT 1 BCe CyIIe, MOB KOJIOCCS,
Tebe BiHUaHO Tiaporo Biamu! / ...Bojomapko OMTBH ¥ po3mopy! / CsiiiniBa jeBuIle
IririB, T, mo rHiBHUX OoriB mpuxwisem! ... / O OyHtiBnuBa Imrap! / Borune
MYKiB, BOJIOJIAPKO JKIHOK, Ta, YMiX pillleHb HIXTO He mi3Hae!™? (mepeknas 3 aKkaj-
cbkoi B. AdanacneBoi Ta M. MockaneHka). ,,l HiBHI 60TH”, SIKHX Ma€ MPUXUINATH 1e
00XKeCTBO, Y TOCIIKYBaHMX TekcTax B. BoBk yocoOIeHi >kopcToOKUME AHIMyCaMu —
KOpOJIEM 1 TTapeM.

Otxe, y IIpopoymei repoinio nocBsTiiu lmrap: ,,I'v Hapoaui mpecToIoHacHi -
Huka Basunony™ (Haragaemo, mo y xpami lurrap-Acraptu npakTUKyBanacs CBsi-
[IEHHA TPOCTHUTYIS: ,,3 He3aliMaHMX IOHUX JiBYAT TH TOKpUBaNa 3iilimaer!”!;
mi3HilIe, y TepeHOCHOMY, 3HIKCHOMY PO3YMiHHI, ,,xpaM AcTapTu” cTaB O3Ha4YaTH
6opnens). Ha mouatky IIpopoymea Tex 00IrpyeThes MPoJakHe KOXaHHS: ,,5 MoTIia
Ou BiZmaTé CBOIO IUIOTH MOJIOAOMY ITOTOHMYEBI BEpOIIONIB 3a KOIIMK JAKTHIIIB 42,
Jaui B omoBinanHi [mrap BUKpamaroTs i mponaroTh — ik PokconaHy (IuB. mai opiB-
HSIHHSA 3 1i€lo repoinero). Lle6To xonumns [HHaHa BTpavae pinHy 3eMIIIO i BXKE HE
Ma€ MpaBa Ha3MBAaTHUCH ,,3eMJICK0”, a TUTbKH [rap, 60 ii cpuiiMaroTh CEKCyallbHO,
a MMOTiM — sIK MallOyTHIO Matip (3ragyeTbes GopMyrna 3aKIUHAHHS: ,,[TACTHIIKO HE3Ti-
yennoro Jroxny!”*). Llikaso, 110 iHTepHpeTallis aBTOPKO0 Miosorii opurinaibHa Ta
BHOIPKOBA JJIsI TBOPUOTO 3aayMy, 00 K IrymMepchbka [HaHHa HE TITbKHA OOTHHS 3eMITi,
a it 03HaYasa KOXaHHS, POJIIOYICTh, TOIO. 11 aHaor — akkajichka lrmrap. Basusion —
“camuba ciTinoi Acrapru”*, To6To Inrrap. 3a3Haumo i PO €BOIIOL0, TpaHCHOp-
Mallilo KyJIbTiB. SKImo mani po3BUBAaTH NMHUTAHHS NPOAAXY JIOAMHH, TO y POMaHi
B. BoBk Mapnoxeii (inma 6i0miiiHa TpaHciiTepaniss — Mopexaii) caM MpUBOAHUTH
CBOIO KPEeBHIUKY 1 BUX0BaHKY Ectepy mo maps. 3a biobumieto, 1Mo repoiHto Oyi1o B3sTO
mo mapeekoro npomy (Ectep, 2 : 8) — i mami mo mei mitinura wepra (Ectep, 2: 15).
YV pomasi BinOyBaeThcs hakT nmponaxy. o Toro x, i AMaH (3a TBOpOM) ITPaKTHKYBaB

38 0. Bondaruk, Mifi narodiv svitu: Posibnik z literaturi narodiv svitu dld serednioi $koli.
Hud. T. Moskal, M. Moskal, Lviv 1997, s. 19.

39 Na rikah vavilons ’kih..., s. 203-204.

40V, Vovk, Op. cit, s. 200.

41 Na rikah vavilons ’kih..., s. 203.

V. Vovk, Op. cit., s. 200.

43 Na rikah vavilons’kih..., s. 203.

4 V. Vovk, Maskarada..., s. 203.
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pabOoTOPTiBIIIO, OTXKE, TYT € 3B 30K 13 TeKCTOM [Ipopoymea: “...MeHE BKpaJld pO3-
OiliHuKKM # TIposany ropOartoMy CHPIHIEB, 10 TeHuTI0e AiBuaramu’™. Tak camo
nmpoMunUIAB AMaH y TBopi B. BoBk.

Jloxycu lymepy 1 BaBunony mis B. BoBk He ex30TH3Mu (aBTOpKa HE IIparHe
€K30THKH 3311 €K30THKU UM epynulii 3apanu epyauii). Lle cumBoizM, mpuaomy
iJIKOpeHa IMBLITI3allis MOIIMHAE 3aBOMOBHUKIB, Tak caMo sk [HHaHa-lmTap miko-
proe Koposis (CHOYaTKy arpecHBHO Mij 4Yac IUIFOOHOT 3yCTpidi, MOTIM — XUTPICTIO
1 MyzpicTio). BaBuimoH MoXkHa po3misiaTd 1 SK IMIEpilo, yTpadeHy IHBiTI3aIliio,
a 010JTIHHOI0 MOBOIO (AJIETOPUIHO) — YOCOOJIEHHS Tpixa.

B 000x TekcTax HasBHHU BimroMmiH iuiyiayii. Tak camo sk IHHaHI 3MIHIOIOTBH
iMm’a Ha lmrrap, Tak 1 Ecrepi — ane y Crapomy 3asiti (Kuusi Ectep(n)), He y Tek-
CTI poMaHy — 3MiHIOIOTH iM’s. 3a Bibmieto, kpacyHio croyarky 3Banu [amacca
(,,Mupt(a)™*® — Ecrep, 2: 7), ane nepeiimenysanu Ha Ectep (Ecrepy) (Ectep, 2 : 747),
0 03Hayae ,,3ipka”’. CumBoI 3ipku (30pi, 3ipHUII) YacTo HassBHUH y TBopi B. BoBk
SIK TIOpiBHSAHHA un arpubyt EcTtepu. 3ipxa (BochbMUKyTHa) — CHMBOMN lmtap (sSKy
3BAJIU ,,BPAHILIHBOIO 3ipKor0”™*¥; Takok 3BepTaHHs: ,,Ju — 3ipka Bomanb!™*’) i B3a-
raji >KiHOYHOCTI, aHajor wiei 6oruni Takox Benepa (a cama lmtap nepebpana Ha
cebe ¢QyHkuil naHimoi 6oruwi, ,,npamarepi” Tiamar>?). [Ipsimo y pomani Ectepy He
Ha3BaHo lmTap, ane iMIuTiKarypa Ta MiQoJIOTiYHO-pUTYaTbHUM MiATEKCT L IiaKa-
3y10Th. (Yake Oyio mpoaHaizoBaHo o6pa3s 6oruHi BianosigHo 1o tekcry B. Bosk’!).
IHimiarmis — me He MpoCTO 3MiHA iIMEHI Ta omATY (IO OMHCAHO B 000X TBOpax), ajie
i crarycy i yciei goni, CyTHOCTI JIFOMUHH.

Ce0e repoins cnpuiiMae BiAMOBIIHO JO MOKJIAACHOI Ha Hel Micil: ,,... s Oyna
Turrap, BrijieHHst 6OKECTBa, SIKE BCE 3HAE, BCE BMi€, Bce BUpILye i po3B’s3ye™2. Tyt
NpsSIMUIA TIEperyK i3 arpuOyTaMu OOTHHI, TIepeTiueHUMH Y 3aKIMHAHHIX-MOIATBAX
10 Hei, cKaximo: ,,TeOe Omararo — posmuiyTaii myta! / 3HiMu 3 MeHe rpixu Ta y3u!™>,

V npssMoMy pO3yMiHHI CITyCK YHH3 TIOKa3aHO SK CXODKCHHs lmrap 1o piukw
€sdpar (y Texcri — ,,EBdpar’™4), ne Ha repoinio uekae oOpaHUil HEK MOTOHUY

45 Ibidem, s. 200.

46 Kostiv K., Slovnik-dovidnik Biblijnih Osib, Plemen i Narodiv. Who is Who in the Bible by
Dr. C. Kostiv in Ukrainian. Toronto 1982, Canada, s. 87, http://diasporiana.org.ua/slovniki-
dovidniki/17207-kostiv-k-slovnik-dovidnik-bibliynih-osib-plemen-i-narodiv/ [12.12.2019].

47 Biblia abo Knigi Svatogo Pi$ma Starogo j Novogo Zapovitu..., s. 612.

4 0. Bondaruk, Op. cit., s. 20.

4 Na rikah vavilons’kih..., s. 203.

50 Vshodi viecnosti. Assiro-vavilonskad poezid. V pierievodah V. K. Silejko, Moskva 1987, s. 112.

51 (. M. Grigor&uk, Proza Viri Vovk: vimiri sakral nogo, Brusturiv 2016; O. Smol’nic’ka, Istoricnij
roman Viri Vovk “Kniga Esteri” u neomifolohi¢nomu konteksti: ad fontes [v:] “Teoreti¢na 1 didakti¢na
Filologia: Zbirnik naukovich prac’. — Seria “Filologia (literaturoznavstvo, movoznavstvo)”, vip. 21,
Peredslav-Chmelnickij 2015, s. 54-67.

2'V. Vovk, Maskarada..., s. 202.

33 Na rikah vavilons’kih: ..., s. 204-205.

54 V. Vovk, Maskarada..., s. 202.
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BepOmonie>. (O0pa3s 6e3iMEHHOrO TIOrOHUYA TAKOXK BUTPUMAHHUHN Y Mi()OIIOTIUHOMY
nyci, 60 donoBikoM OoruHi [HanHM OyB O0e-nacmyx Jlammy3i — Lie Tyxe JaBHI ysiB-
JICHHS, OCKUTEKY IITyMEPH 3aJIeKalld BiJl ypOXKaro Ta IMaCOBUCHK, a BEPOITIONHN y TEK-
cti B. BoBk, 3BHUaitHO, Tak caM0O BaXKJIWBI ISl CXiAHUX HApOIiB, TOMY ,,HU3BKO-
pimHicTs” repos nume nosipHa). €Bdpar — 1 peanbHa piuka, 1 MidiuHa, — a TAKOXK
i 0i0miiiHa, 60 B 11 gonumHi OyB Enem, toni lmrap i ii koXaHenb-OrOHUY — CBOE-
piaHi Anam 1 €Ba, i CIUTEHYI CHH HACTiTyBaTUME I[ApCTBO — SIK, 3a CJIoBaMu TBOPIIS
y Crapomy 3aBiti, AiT IpabaThKiB YCIAAKYIOTh 3€MJIIO, TaK MIOCTAHE JIFOACHKHUH Pij
(bytts, 1 : 26). Aramoriudo 3a Midom, [HaHHA CITyCKaeThCS BHU3, A0 ITiA3EMHOTO
[apcTBa, MPOXOIUH iHimiamir. Piuka o3Hagae nepexia, Mexy B Micororii 6ararbox
HapOIIiB, MEPEeXiJ| BiJl pealbHOCTI 10 TOTOIOIYYs, a BO/la — HECBiIOME, TAKOXK CHM-
BOJi3ye (peMiHiHHE Hayaylo 1 cekcyalbHicTh. Boma — mMarepuHcbke joHO (a Imrrap
y B. BoBk mocrae marip’0 Hapomy, BogHouac i ,,MaTiHKo0” 1H(aHTUILHOTO YO0JI0-
BiKa), HAPOKEHHsI 1 cMepTh ofHOoYacHO. BoHa mpwuiiMae i BumroBxye. [Tokas3oBo,
110 1HIMIaTOPKOIO CTOCYHKIB i3 MOroHMYeM € AHiMma, sSKa cama oOupae CBii AHIMYC.
[Toronund crae GioorivHMM GaTEKOM criaikoeMils pectoiy, HaByxomnorocopa XV,
00 KOpoJb HE 31aTHUH Ha Taky (YHKIIIO, 1 BCIX HOro >KiHOK CTpadyBaid ,4epes3
crepunbHicTs . TIpOMOHOBaHA TYT MOJEb AHAIN3Y CIUPAETHCS HA 3aCTOCOBAHY
H. 360poBchKOI0 CXeMy apxemunto2o Oxa (y POTIOHOBAHIM CTAaTTI — apXETHITHOTO
HiAIPYHTA) JiTeparypHoro TBopy (B roHriancekoMy acrekti)®®. Cam texet B. Bosk,
K 1 Knuea Ecmepu, sxiHOUHH (X04a y pOMaHi 4yTHO i 4ooBidi romocu). Hiu, komm
Imrrap ine mo piukm €Bdpar (3a Haka30M KOPOJIs, M0 (HaKTHIHO caM IITOBXAE JIPY-
KHMHY Ha 3pafy, HE yCBIIOMIIIOIOUH LILOT0), O3HAYa€ He NPOCTO HE3aKOHHE OOaYeHHS,
ane # moexnanns Epocy i Tanarocy (acnekriB, 3a fKi i BiAmoBigana us OOTHHS).
Takox Hi4 — XKIHOUMH aCHEKT MCUXIKH, “TeMHUH OiK”, XTOHIYHICT, IHTYIIisA. boruni
cMmepTi ¥ omHowacHO monoriB (ik lmrap, Jlimit, ['exara Ta iH.) Manu Biamy came
BHOYI, 1 0Opsiam iM 3MiHCHIOBAITMCS TIOHOYI. AJile B ONOBiaHHI Ta y poMaHi € Bif-
MIHHOCTi CTOCOBHO JIOJIi TOJIOBHUX TepcoHaxiB. Skmio Imrap, Hexal i He3aKOHHO,
e/IHAEThCs 3 KoXauuM, To B EcTepu i MoHarana Taka MOIMBICTH BilICYTHS, BOHH
HECYTh — KOXXHUH CBill — sxeped 1o KiHug, ixHiil ¢inan — Tanatoc.

VY Ilpopoymei HasiBHa iMIUTinUTHY ¢(aldymy Mmidy mpo IHaHHY, sika oTpuMana
,»TAOIHTI oi” ¥ cTajia HalMOTyTHITIOFO. 151 OOTHHS OMaHOIO BHIIPOCHIIA UM BHKpaJIa
Tabmuni y 6ora EHKi (sSKuii 10 TOro npucyaus iili mepemarary B ycix outsax)>’. To6To
1ie IepeMora Marpiapxary HaJ narpiapxaroM. [HaHHa YMHUTH SK TPUKCTEP — TaK CaMo
Iwrrap y TBopi B. BoBk, 0OMaHIOI04M HUTIOOHOTO YOJIOBIKA, € TPUKCTEPOM. YIaaae
y Biui i HEepiBHOLIHHMI OOMiH, HepiBHOLIHHA BHHaropona: Exki Hanxinse InaHHy
BCIMa JIapaMH Ta 3pEIITO0 «Ta0IHIIME J0Ii» (YOOXKIF0UH caM, TOOTO Y TIyXOBHOMY

35 Ibidem, s. 203.

56 Ibidem, s. 203.

5T Ibidem, s. 202.

8 N. V. Zborovs’ka, Psihoanaliz i literaturoznavstvo..., s. 365.
5 0. Bondaruk, Op. cit., s. 44-45.
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ACTIEKTi 3a3Ha€ ero-iHQIIALI{, HIY0TO HE OTPUMYIOUYM HATOMICTb Bifi AHIMH), a Y TeK-
cri B. BoBK KOpOJib Bijijlae JApYyKHHI cKapOu 3a IUIacKi KaMiH4MKu juisi cBoei rpu’.

BararorianoBi TEKCTH BUMAraroTh ACTATHHIIIOTO pO3MIIAY MIEPCOHAXKIB. 30KpeMa,
3-TIOMIXK Mackyninnux 1ikaBi o6pasu Keepkea, l'amana, Monarana, cuna Hocadara —
ane came siK npopoka (Knuea Ecmepu), xopons, moronnda BepOmonis (IIpopoymaeo).
3-momik pemininnux — Ectepu, Aiini (Kuuea Ecmepu), Inannu-Irap (Iipopo-
ymeo). 3 omIsAAy Ha o0csAT cTarTi i Ha Te, MO Li 00pa3u BKe PO3IIIIAIUCS, TYT
He OepyThCs JI0 yBard Taki nepcoHaxi sk mapuis Bamri®, Mapnoxeii® Ta i.
10. I'puropuyk pesromye, MO y poMaHi repoi BTLIIOIOTE: ,,AMaH — MiICTYITHICTb,
Kcepke — sxopcTokicts, Mapnoxeit — manonymHicTs, EcTepa i Aims — )KepTOBHICTS,
Wonaran — CMiIMBICTB, Baruri — rigHicTs”%. 3BiCHO, KOXKHUM 13 IIUX PO3IISHYTUX
TIEPCOHAXKIB € CKJIaJHAM 1 HE MOYKE MaTH JIMILIE OAHY MPOBIJHY XapaKTEePHCTUKY (Haue
aMIuTya 4 MacKy B Tearpi) — Hanpukiaja, Kcepke y Tekcti B. BoBk ncuxonoriyao
MTOKa3aHUH BIAMOBITHO JTO CBOTO THITY: SIK C1a0Ka JTFOAMHA BiH YKOPCTOKUH IO THX, KOTO
6OIThCS (CHIIBHIIIIIX TyXOBHO — TAKMM aHTAaTOHICTOM €, CKaKiMo, IOHaTaH), TTOKa3aHo
1 HU3BKUH IHTENEKT Haps depe3 BUpOpKeHHs, TOOTo EcTepy monanu, sk CBiXY KpOB.
VY pomani Hemae 3yctpiui Ectepu 3 Bamti, Xoua 1ie rinoretnyHo Moo OyTH Lika-
BUM; TIPOTE aBTOpKa TyT ciinye Bibmii, ne Hemae Hi HAaTSIKy Ha B3a€EMOJIIO LAPHILIb.

Bzaemoois mackyninnux i pemininnux nepconaxcie. Y pomasi BIaJalOTh Y Biul
nianory i crinkysanus nap Keepke — Ectepa, Monaran — Aiins. LlikaBo npoanai-
3yBaTH mepcoHaxiB Honamana i Aiini y neBHiit cys’s3i. OOMIBa mepcoHaxi BHTa-
naHi i BincyTHi y GibmiitHoMy mepmomkepeni. Monaran — ckopilie y3araabHeHHit
o0pa3 Gopiis 1 mpopoka, a Aiins, 3a cioBamu B. BoBk, Oyna criiicana 3 ii mogpyru:
,,AHII — BUTaaHe iM’s1, K 1 Bcs ocoba. B MeHe Oyna, Bxke ycora, nmoapyra Ains,
sIka MaJia TIoTi0HI TpUKMeTH 110 Atiienux. Hackijabku Te iM’sl IOBHE TOJIOCHUX, YSIB-
JISTEO, 1110 BOHO ITiIXOUTH JIO JTFOOUTEIHKH MYy3HKH, X04 JkKrBa Alist Oyiia TUTEKH TIPO-
(decopom aHmiiiceKoi miTeparypu, Hisgkuii [He. — O. C.] My3uKaHT, K Most A,
(s repois B. BoBk wacTo crmcyBana i cnmicye TMEBHI PUCH 3i CBOIX 3HAHOMHX,
NIepeTBOPIOIOYM 1Ie Ha MeTadopuuHi Ta Meradizuyni Oiorpadii). LlikaBo 3acTocy-
Batu oHomacmuyunuy aHaii3 (y B. BoBk — BiacHa oHOMacTHKa). € Bepcis, o cTapo-
HEPCHKOIO ATMIS ,,lIEPEKITANAETHCS K «MICSYHE CBITIION, «Ta0 HABKOJIO MicsLsi» %

%0 V. Vovk, Maskarada..., s. 202-203.

61 U. M. Grigoréuk, Proza Viri Vovk: vimiri sakral’nogo, Brusturiv 2016, s. 154, 156, 160, 163.

2.0. O. Smol’nic’ka, Porivndnnd interpretacii vibranih maskulinnih i femininnih obraziv u romani
Viri Vovk “Kniga Esteri” [w:] “International scientific and practical conference “Issues of modern
philology in the context of the interaction of languages and cultures™: conference proceedings, Decem-
ber 27-28, 2019”, Venice 2019. Italy, p. 193—198.

63 U. M. Grigor¢uk, Op. cit., Brusturiv 2016, s. 163.

4 List Viri Vovk do Ol’gi Smolniékoi vid 6 lipnd 2016 r. (Z neopublikovanogo arhivu Ol’gi
Smol nic ’koi).

65 0. Grigoréuk, Hudoznie osmislennd obrazu proroka i jogo misii u tvor&osti Viri Vovk i Lesi
Ukrainki [v:] “Slovo i Cas”, nr 12, 2016, s. 40.
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[10, c. 40]. Y Takomy acnekTi 1ikaBe 3ictarnenHns: Ecrepa —,,3ipka”, Ais — ,,MiCsS4HE
cBiTIO” (ane He caM Micaup). Ixus ,,0p6ira” — npopox Mowaras (y ToMy 4mcii sk
yocoonenns KOmei). IlozipHo, TinecHo (ane He MyxoBHO) Ectepa 3Mmyriena Oytu Ha
,,OpOITi” Bopora — Has3aHOTO YYXOTO ,,cBiTHNA” [4, . 94] Kcepkca. 3ipka i Micsip
03HauaroTh (eMiHIHHY KOHOTaLilo, IHTYiLiI0 (0co0nuBo Micsup). 3a iHILIOW eTUMO-
JIOTi€10, MEPCHhKOI0 Ainst — ,,cBisoma”, ,,po3ymua’® (i Taki XapaKTepUCTHKH CIIPaBIIi
Bi/INOBIIAI0Th MY/Pili TepoiHi poMaHy: AHIIs Mpo3upae MaiiOyTHE, yMi€ IPOpaxyBaTH
KPOKH, TOJIi ik VoHatan HabyBae mpopodoro japy TUTBKH HicIs OCIIIUICHHS — PO
e Hmk4e). Airs Hamrxae OopIls CBOIMH CITiIBaMHU Ta Tpoto Ha IUTpi. BogHodac s
repoius sBHO moTeprae Ha curapoM Kaccammpw, 6o i He BipaTs Hi Mowaran, Hi
Ecrepa (ocranHiO MOXHa 3pO3yMITH 4epe3 peBHoIUi). BinOyBaetscs nampiomuu-
Ho-mucmeywkuii dianoe. 1ikaBo, mo npopounii nap Monaran oTpuMye mmicis ocrin-
nenns®’ (sK ipmanackKi Oap/u, MaMaHu y BCiX KyJIBTypaX, CKaHAMHABChKUI Oj1id Ta
0araro 1HIIKUX MPUYETHUX JI0 CAKPATBLHOTO TIepcoHaxiB). CTHIIICTUYHO 1eH npuiiom
y poMaHi Iye TOUHHI i Biamosizae apxaiuniii Tpaaumii. O6pa3 Monanara MoxHa
PO3YMITH 1 SIK MOBJICHHEBHH €KCIIEPUMEHT, aJDKE MPOPOK — OCOOIMBO CTapO3aBITHUN —
BHUCIIOBIIOEThCA adopu3MaMH, HOro MOBJIEHHS Mae OyTH TOYHMM 1 Oa3yBaTucs Ha
dopmynax. O6pa3 HMonarana MoxHa nopiBHATH i 3 EQinom, sKuii mpo3piB IyXOBHO
micysl OCMIIUICHHS (ale aHTHYHUHA Tepod OCIImUB caMm cede). AW — Aomisaadka
Wonarana — naragye Aumizony, sika €QHHA CYNPOBOIKYBana CBOro 6arbka Esimna
(Enuma) y Bursanni. Tak camo Monaran ciimmii (ame ToMy if 06 €KTHBHHMIA), 5K
®emina, i mpopoiTeoM BepiuuTh BUpok Kcepkey (mopasky)®®. Skmio mani 3actoco-
BYBATH KOMIAPATUBHHUII METOJI, TO IPUHIIMIN 300pakeHHs MoHAaTaHA MOXHA IeB-
HOIO MIpOIO 3iCTaBUTH 31 3MaJllOBaHHAIM 00pa3y Ko3aka [BaHa Ickpu B ,,icTopuuHOMY
pomaHi y Bipmax” (3a BusHaueHHsIM aBTopkH) JI. Kocrenko Mapycs Yypaii. Tyt Hemae
YKOJTHOTO B3a€MOBILIHBY, CKOpIIIIE € 3arajbHi IPUHINIHN — Y TOMY YHCII ,,JIIO00BHOTO
TpUKyTHHKA . [cKkpa Oe3HaziiHO 3akoxanmii y Mapycro; A Oe3HagiitHO 3aKkoxaHa
B Monarana, ane nmpopok — maciuBuii HapedeHuii Ectepu, iXHe moayTTs 0GomMinbHe,
IpoTe HUTI00 HEMOXKIUBHM, SK 1 y Mapyci 3 I'punem boGpenkxom; I'puite onpyxy-
erbes 3 [anero BumHskiBHOIO 3a po3paxyHKOM, alie HellacHuil 3 Hewo — Ecrtepa
BUXOJUTH 3aMixk s Kcepkca, 06 ypsTyBatu cBiii Hapos, ane koxae Monarana).
Hampuxunap, I. Kauyposceknii npo IBana Ickpy 3a3Ha4aB, 1110 1ie¥ IEPCOHAX ,,BAABCA
noereci HalicnaOkime. IIpaBna, BiH NOTPiOHMI 11 PO3BUTKY ii...” %, fioro QyHk-
IIis1 — ABiYi 3AICHATH TOPSITYHOK CITIBaYKH; Bif ceOe gomam, 1o A0 iHmoi GyHKITi
BXOAUTH 1 03BYUyBaHHsI T'€POEM MATPIOTUYHUX 171ei o poib micHi 1 Hawii. OTxe,
1e nepcoHaxk-iaes. IleBHOI0 Mipoto Takuit npopox HMonaran. JlionuHa-ines BaximBa
Juis i1ei TBopy. Hemapma y pykomuci cama aBTopka 3a3Havana: ,,[1ofist po3BUBa€eThCs

6 Aila/ Znacenié imieni, tajna imieni, http://xn----7sbp [09.03.2020].

87'V. Vovk, Kniga Esteri..., s. 107.

%8 Ibidem, s. 107-108.

6 . Kadurovskij, Promenisti silveti. Lekcii, dopovidi, statti, esei, rozvidki, Kiiv 2008, s. 659.
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3 pi3HUX KyTiB Gauenns. [lepconai npaBnATh 3a Brinenns ineit””’. Takox Mounarana
y B. BoBK MOHa ITOCTaBUTH HE JIMIIIE B OJJMH PsIJ 13 O10MIHUMY ITepCcoHaKaMu, aje
it mpopoxom Moxanaarnom y Caomei O. Baiina, a me — Bpaumom B omHONMeHHiit
npami [ I6cena (mpukmeTHO, 0 bpana — mpect, To0TO AyXoBHA 0coba y JIFoTepaH).
MorkHa BUOymyBaTH mapajeii 3 HeopoMaHTHuHUMH reposimu C. Jlarepned, ane, Ha
JKaJb, 11 pefiriiHi mepcoHaxi — 0cobnmBoO MacKy/inHi: mactopu €crta bepminr y Casi
npo €cmy bepninra, Kapn-Apryp Exencrenar y tpusiorii npo JIbOBEHIILOBIIB; YHC-
JICHHI TIepCOHaX1 pomMany €pycanum, sIKi IparHyTh 3HANTH 1 mi3HaTH bora, Ta iH. —
Mo30aBIIeHI ITUTICHOCTI, TXHS KJIFOYOBA PHicCa — CYMHIB, IO TIPU3BOAUTH 10 (haTab-
HUX MOMUJIOK (Hampukmaj, i €cta, 1 Kapn-Aptyp 3pexnucs cany) abo BHACIiIOK
(anaruzmy, Oyksamizmy’! (Bpann;, Kapn-Apryp Exencrent, repoi €pycanuma), abo
BHACIIi 0K 3HeBipu (€cra)’. [Ipote came 1ie pobuTh nepconaxis Iocena ta Jlarepned
JKUBHMH 1 Cy4acCHHMH, HE OJHOMIPHUMH, 3pO3YMUTHMH JUIA ii 100H, 1y QiHaxi BOHH
3HAXOZATH CIpPaBKHIO Bipy. ITincymoByroun: Monaran He npocTo GiGmiitnuii mepco-
HaX, a ¥ y3arani apXeTHIIOBUH, 3BiICH WOTO iAeiHa MOMiOHICTh A0 IHINX TepoiB
nonepenHix 1id, y ToMy 4mcii HeopoMaHTH3My. Lle cuibHa mocrarh, HE CIIpUi-
HaTa otoueHHsM (i repoit — bpann a6o Monaran — mpo3opo GaunTh BagM CBOIO
K Hapofy), HOTe € KOHKpeTHI ocobu (sik Ecrepa i Aiins), Mo MO-CIPaBKHBOMY
PO3YMIIOTh TPOPOKA. A (aKkTHYHO TOCTa€ SK KiHKa-MHpOHOCHIS TpH Icyci
XpucTi (K0 HE BpaXOBYBaTH CTApO3aBITHHUX, a HE HOBO3aBITHUX peaiid pOMaHy).
O6uzsa — i Ajins, i Monaras — TBOpsTh cakpaibie. 3a ciaoBamu H. 360pOBCBKOI:
,»...JICHX0QHaJI3 JIOIIYHO JOBOAMTH, 110 €IUHUM O0’€KTOM, SIKMH MOMKHA JIFOOMTH
abcomoTHO, Moke OyTH e bor. HeBunaakoBo came 60rodonoBik CTa€e MpoeKLi€ro
npuctpacri Jleci Ykpainku, naroun 3mMory 30arayTu ii aBrodiorpadidny iar000B 10
Ceprist Mep>KHHCBKOTO: MeXaHi3M JIF00OBI 3aITyCKAETHCS YCBIIOMIICHOIO YaCTKOBI-
CTIO JKIHKH 1 IUTICHICTIO O0YKECTBEHHOI CYTHOCTI, IO SIKOI CIIPSIMOBYETHCS TyXOBHO
cIparia y cBoeMy OakaHHi KiHka 3.

™ Kniga Esteri. Istori¢nij roman. Vira Vovk. Rio-de-Zanejro, 2012, s. 36. Avtors’ kij komp’
Gternkij nabir. (Z neopublikovanogo arhivu O. Smol’nic’koi). IIpo Monarana € y mocmimkeHHAX:
N. Gavrilak, Pid plahtoii neba: poezid Viri Vovk, Drogobi¢ 2019; U. M. Grigoréuk, Proza Viri Vovk:
vimiri sakral 'nogo, Brusturiv 2016; Idem, Hudoznie osmislennd obrazu proroka i jogo misii u tvor€osti
Viri Vovk i Lesi Ukrainki [v:] “Slovo i Cas”, nr 12, 2016, s. 36-41.

" loknaguinie Ha TeMy iGCEHIBCHKOrO Bpanoa y 3iCTaBIEHHI 3 YKPAIHCHKOKI KJIACHKOIO:
0. O. Smol’nic’ka, Ided nadliidini u Lesi Ukrainki i lirici Maksima Ril’s kogo [w:] “Ontologi¢ni
vimiri sucasnoi filologii: Materiali miznarodnoi naukovo-prakti¢noi konferencii, m. Kiiv, 24-25
veresna 2020 r.”, Kiiv, Tavrijs’ki nacional’nij universitet imeni V. I Vernads’kogo, 2020, s. 100—-106.

72 JleranbHiime — y TBopax: G. Ibsen, Brand, Per. A. i P. Ganzen [w:] G. Ibsen, Sobranije socinénij
v4t T 2. Plesi (18631869, Moskva 1956, s. 129-380; S. Lagerlef, lerusalim, Moskva 2009, http://
publ.lib.ru/ARCHIVES/L/LAGERLEF_Sel%27ma_Ottiliya_Luvisa/_Lagerlef S.O.L..html#
0008[14.04.2015].; S. Lagerlef, Saga pro Estu Berlinga, Roman. Per. zi §ved. O. Sentk, Kiiv 1971;
S. Lagerlef, Sarlotta Levensel’d. Anna Sverd [w:] S. Lagerlef, Sobranije socinénij v 4 t. T. 3. Persten’
Levensel’dov. Sarlotta Levensel’d. Anna Sverd. Romani: Per. so $ved. Sost. L. Braude; Primé¢. F. Zolo-
tarévskoj. Léningrad 1991, s. 86-547.

3 N. V. Zborovs’ka, Kod ukrains koi literaturi..., s. 239.
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O6pa3 Aiini Bke po3rsiaaBcs y MOMepeHiX PO3BiKaX, Y TOMY YHCII MTOPiBHIHO
3 iHmMMU OIOMIMHHUMY KiHKaMu'*, 3-IIOMIXK OPHMITHAIBLHO PO3POOIEHUX MKIHOYNUX
MEPCOHAXKIB ii MOYKHA 3ICTAaBUTH B YKPATHCHKiH JiTeparypi 3 JJaHTOBOIO Mpy>KHHOIO
(Bipmm Jleci Ykpainku 3ab6yma mius), WO Tak caMo, K 1 AWs, qUia 3 KOXaHUM
yci HelacTsl BUTHaHHS, aje 3a XKHUTTS He Oyna owiHeHa (TyT 3BEpTaeMocs CyTo A0
JiTeparypHoOi iHTepHpeTalii, a He 10 peajJbHUX ICTOPUYHHX (PaKTiB — HANPHKIAL,
I. KauypoBcbkuii (sIKHif 1 3MIHCHUB TaKWii KOMITApaTHBHUHA TUCKYpC) 3ayBaKyBaB,
mo ii iM’sl — Ha TPOTUBAry 3asBi MoeTecH, HIONTO BOHO 3a0yTe, BiIOME: ,,3BalIA
i Jxemma J{onari”’®), abo 3 apyxuHoro [Ipomeres y Bipii JI. Kocrenko Kiumena
(B opurinageHOMy Midi e He KiHKa, a Matu TuTana)’®. TIoHeBipsAOUnCh i BUXO-
ByIOUH ,,cBOro JleBkamiona”’’, crioctepiraloun CTpakaaHHs npuKyToro [Ipomeres,
JKIHKa 4ye BUPOK opOu co0i: ,,lle Ta, mo B Hel yonoBik Ha ckeni! / BiH, kaxyTb,
snoxiit. Ilock ykpas, 3maeThes’™® — i OCTIAHUK aKIEHTY€ yBary Ha [HX CJIOBax’’.
Tak caMo SIK 3JIOUMHITSI CyYaCHHUKH CITpuiMaiy po3imayToro Icyca Xpucra. Otxe, e
npoganayia cakpaibHo2o caMe TOMY, 10 OMOYEHHS CAKPANbHO20 2eposi — NPoPanHe.

VY Bunanky JlaHTOBOI ApY>KUHM (3HOBY X TaKH HE PeajbHOi, a IHTepIPETOBaHOI
Jleceto YKpaiHKOIO) BaXKIMBUH (iHAJ PO HECHPUHHATTS iHIIMMH (y TOMY YHCIi
MeTaOpHYHUMH HAINAAKAMH) Li€l KIHKH K 1HIUBITyanbHOCTI: ,,[aK, BipHa TiHb!
A ne x ii sxurTs, / Jle %k BinacHa nons, pagomt i rope? / IcTopis MOBUHTE, Ta B JyMITi
Oauy s / barato iHIB CMyTHUX i caMOTHUX, / [IpoBenieHnX B TypOOTHOMY YeKaHHi, /
Houeii 6e3cOHHUX, TEMHUX, SIK TOW KIIOMIT, / | MOBTUX, sIK HYX7a, s 0ady CIIbO3H... /
ITo TuxX cabo3ax, MOB 110 poci nepiucTiid, / [lpoiiuia B kpaidy ciaasu — Bearpiue!”°,
Tak camo, sk ,,[ipoiilia B Kpaidy cinaBu — bearpiue”, y pomani B. BoBk ,,ipoiina
B KpaiHy ciaBu” koxaHa Momnaranom i Bummena Kcepkcom Ectepa, a e Aiins —
X04a KiHI[IBKa TBOPY CTBEPKY€ iHIIE: AW BUpakae KOJNEKTUBHY Mam’SITh, TOI1
gk Ectepa mocrae TpariqHoro JIeTeH/010, X04a 1 BpsATyBana cBiif Hapo. (3a CeiITum
ITucemom, monst Ectepu-Ectep ckiamaeTsest macimBo, 60 KOMHUX TPATidHHUX IS
rozeiB noxiit micyst [lypumy y miit kam3i biOmist He HaBOAWTE). AN — KOJEKTHBHE
HECBiIOME CBOTO Hapomy.

JyxoBHe MOOpaTUMCTBO-IIOCECTPUHCTBO — YacTa TeMa TBopyocTi. Mapycs Uypaii
(y JI. Kocrenko) cnipuiimae [Bana Ickpy He ik IOTEHIIIHOTO YOJIOBIKA, a SIK JyXOBHO

0. O. Smol’nic’ka, Porivndnnd interpretacii vibranih maskulinnih i femininnih obraziv u romani
Viri Vovk “Kniga Esteri” [v:] “International scientific and practical conference “Issues of modern
philology in the context of the interaction of languages and cultures”: conference proceedings, Decem-
ber 27-28, 2019”, Venice 2019. Italy, p. 193-198.

75 1. Kagurovskij, Op. cit., s. 653.

76 Ibidem, s. 653—654.

77 L. Kostenko, Vibrane, Kiiv 1989, s. 257.

8 Ibidem.

7 |, Kacurovskij, Op. cit., s. 654.

80 LesA Ukrainka, Zabuta tin' [v:] Ukrainka L., Zibrannd tvoriv: U 12-ti tt. T. 1. Poézii, Kiiv
1975, s. 180.
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cropinHeny monuny. Monaran crae Aiini naspanumM 6patom®!. M. Ilseraesa 1924 p.
chopmyioBaia e Ha Midonoriasomy marepiaii — [licui npo Hibenynrie: ,He cyx-
IIEHO, YTOOBI CHITHHBIH ¢ CHIBHBIM / COeIMHIITACE OBI B MUpE ceM. / Tak pasMUHYIIUCH
3urdpun ¢ Bpyarunsaoi, / Bpadnoe aeno pemms Medom™¥? (ukn Jeoe; nmpobnemi
JIYXOBHOCTI Ta IJIOTCHKOTO IOETKA NpHUCBAYyBajia ¥ iHm Bipui — [lonvimxa peg-
Hocmu;, YKpalHCHKOIO y pi3HMH Yac nepekianym B. Borycnarceka i s1). B3aemoBmumeu
TEKCTiB TYT BIJICYTHI, ajie mapajeib oOpaHo yepe3 po3MIs/ BiYHMX 00pasiB (Xoda
He6iOnitini Monaran i Aiins — ¢anTasis B. BoBK) i CHiNbHY OCBITHIO HiMEIbKO-
MOBHY 0a3y 000X aBTOpPOK, y TOMYy 4HCIHi TepeOyBanHs y HimeuunHi. Ane SIKIo
y TE€PMaHCBKOMY €I0ci (Ta CKaHAMHABCHKOMY TepriomKepeni) bpyHrinsaa (Baibki-
pist bpronrinex) HeBzaemHo koxae 3urdpuaa (Curypaa), skuii ooupae Kpimrinpay
(TympyH), i mami modyTTsS [iBH-BOITENBKH mepepocTae y HeHaBucTh (BpyHrinbaa
oOmoBisie 3urdpuna, 1 oro BOUBaIOTh), T0 Kuuea Ecmepu Mae XpUCTUSHCHKUINA TTiJT-
TEKCT — X04a repoi e He 3HatoTh npo Cracurens. e ainosa crniBnpans i 1yxoBHa
criopiHeHicTs. Takoxk BayimBe (OPMYITIOBAHHS CLUIbHULL 3 CUtbHuM. AT, Vionaram
i Ectrepa cunpHi (koxkHUIT 10-cBoeMy ), Kcepke 1 AMaH CHIIBHI TITBKH BIIAJIO0, 11032
AKOIO cJa0Ki; aBTOpKa MiIKpeCIIoe IXHe OOATy3TBO, IPUTAMaHHE CalUCTaM.
Bigrak, MO)kHa Jajti MPOCTEXUTH JITEpaTypHi MOAIOHOCTI KIHOYMX TEPCOHAXIB
(JanToBa npyxxuna — Knumena — Aiins), ane y Bunaaxky repoini B. BoBk kommnapa-
TUBHMH aHanmi3 Oyne ckimagHimmM. KirrodoBa puca 11i€i TBOpUOi OCTATi — CKPOMHICTb.
Aljins Ma€e BIacHY iHAWBIAyabHICTE (1 Ty’ke CHIIbHY ), aJlé BOMHOYAC BUCTYIIA€E CITid-
HOO OTIOBIZIAYKOI0, CBOEPITHUM ,,JI3ePKAIOM”’ HABKOIHUIIHIX MO, ,TITOMUCIIEM,
1 HaJla€ BIIy4YH] XapaKTEePUCTHKH BCIM 3HAHOMHM, 3aJIMIIAI0YUCH CKPOMHOIO 1 TOMY
Maroun cuinu TBopuTH. Y Crapomy 3aBiti € Kuura Ecrep(u) — 1, xo4a Tak Ha3uBa-
eTbest poMal B. BoBk, ane y Hbomy € i ,,kaura Aiini”. [leBHOIO Miporo Aiins Hara-
nye Jlxeiin Eifp B omnoiiMenHoMy pomadi L. bporte (ckpomHIcTh, ane OypXiuBuid
TEMITEPaMEHT, TBOPYI HAXFUIH, YCBITOMJICHHS BJIACHOI JKIHOYHOCTI Ta BUMaraHHS
MpaB; TaKOXK OIOBiAb — BiJ mepiroi ocoOu, ToOTO iMmeHi JeiiH), mpoTe poMaH-
TUYHA TepOiHs 3aBISKH IEpeIiueHuM pucaMm Oepe LIaCIMBUM LU0 13 MicTepoM
Pouecrepom (pawiiie oxpysxkeHoro 3 60xeBinbHO0)®. Sk iy Kuusi Ecmepu, obu-
JIBa TE€pOI ABHO HETIEPECIYHI MOCTATi i TOMY 3HAaXOIATh OfHE ofxHOrO. [IpoTe Aiimo
ckopire Mo)kHa mopiBHsITH 3 Jlomopec y Kaminnomy eocnodapi Jleci Ykpainku, aie
 repoins B. BoBk He 3apyuena 3 MoHaranom, #oro mapedena — Ecrepa. Hatomicts
y Jleci Ykpainku came MicTHYHO HamamroBaHa Jlomopec sk myxoBHa AHima [loH
Kyana 3apyuena 3 HuUM, aje ile IO MOHACTUPS, TOAI SIK APY>KUHOIO T'eposi CTae
noHHa AnHa. (Y momepeaHiii po3Biaui Oyio MPOCTEKEHO CXOXKICTh KOH(IIKTY Ta

81'V. Vovk, Kniga Esteri..., s. 108.

82 M. Cvietaéva, Dvoé [v:] Cvietaéva M., Sobranié socinienij: v 7 t. T. 2.Stihotvorienid. Pierievodi.
Sost., podgot. tieksta 1 kommient. A. Saakanc 1 L. Mnuhina, Moskva 1994, s. 236, https://imwerden.
de/pdf/tsvetaeva_sochineniya tom02 1994 ocr.pdf [13.04.2020].

83 YkpalHChKOKO LIei TBip HEOmHOPa30BO mepekanascs i Buxoaus. Hanpukman: S. Bronte, Dzen
Ejr: roman, Per. z angl. P. Sokolovs ‘hogo, Ternopil ‘ 2016.
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Jiayiory mpo OiIbIle KOXaHHS J0 Nouarana B Ectepu i Aiini 3 aHaJIOTIYHUM ,,CII0-
BecHHUM J1BoOoeM” y moemi Jleci Ykpainku [301v0a binopyka mix odoma [3051b12MH,
3noTokocoro i Binopykoro — Haz Tiziom yxe BMepnoro Tpictana®; mpukmeTHo Takoxk,
mo [3ompna bimopyka Oynma ¢ikTuBHOIO npykuHOIO TpictaHa, Al — Ha3BaHOIO
cectporo Monarana). B ykpaiHchKiii KIacui € i iHII mpUKIagm JyXOBHOT CIIOPi-
HEHOCTI, sIka HecyMicHa Hi 3 Epocom, Hi 3 mpod)aHHUM POIMHHUM KUTTSIM — TaK,
23-piuna O. KoOunsiHchka nucana y moaeHHUKy 27 yuctonana 1886 p.: ,Homy
JKOZIEH YOJIOBIK HE JIOOMTh MeHEe TpuBaiuid yac? YoMy s Ui BCIX TUTBKH «TOBa-
puika»?”®, [TucbMEHHHIS BXe y MOJIOZOCTI TIoMidaia, mo ii po3MIsgany K Iio-
Boro maptHepa. Came Tomy Jlomopec He mobeperscs 3 Hon XKyanom, bpyHrinpaa
(bpronrinea) He crane apyxunoro 3urgpiga (Curypaa), Tomo. Ilapaneni 3 o6pazom
O. KoOGunsHChKO1 TOMITHI HaBiTh Y My3UYHOMY XHCTi AMi (Xoua aBTOpKa He 3a1y-
MyBaJla T€pOTHIO K YMIOCH KOIIil0): HaNpHKial, OyKOBUHChKA MOJEpPHICTKA Tpaja
Ha nuTpi (SIK nepcoHax B. BoBk) Ta iHIIMX My3WYHHX IHCTpYMEHTaX, y3araii Oyna
APTUCTUYHOIO 1 — SK TOMITHO i3 TBOPIB — YYyIOBO PO3yMiJa MY3WKY. 3TaayeThCs
i My3n4dHO oOmapoBaHa Jlecst Ykpainka. OTxe, TyT IiKaBUi OiorpadiqHUil acreKT.
Takum ynHOM, AU MPOAOBXKYE Psill YKPaiHCHKHX IHTENreHTOK. B aHmmiichbKii
KJIacH4Hii JiTeparypi Ao memo Haranye repoins pomany Y. JlikkeHca Xoroouuii
6yournok (Bleak House) Ecrep CammepcoH, Bij 4uei 0coOu 1 BEIETHCS OIOBI[Ib.
JixkenciBcbka Ectep (amprpyicTiuna i camoTHs cupota, sk 1 [Dxeitn Eitp, Aitns
Ta iHII TepOoiHi) SBHO HEMOOIIIHIOE cebe, ajle BUCTYIIAE PATIBHUIICIO I Oararbox
(9acto imeanizoBanux Hero)®. Ko MOPiBHIOBATH 3 IHINMMM aHIVIICHKAMH ILEIEB-
pamu, To ciBoua Harypa Al Haragye ConoBymky B kasui O. Baiinga Conogyuika
i Tposnoa (TyT i nani cnuparocs Ha nepexnan T. Hekpsia wieil ka3ku®’; nepexianadka
MPaBWIILHO BIITBOPHIIA POJIM OPUTIHATY, OCKUIbKY the Nightingale y Baiinna — pemi-
HIHHUW TIEPCOHAX, she, ,,BOHA”, 1 IIe TIOMITHO, HANIPUKIIAM, y Mmacaxax: ,,«Give me
a red rose», she cried...»”®, Tomo). ConoBymika xepTBye COO0I0, BiIar0uu BIacHy
KpOB IS TOTO, 100 po3KkBiTia TposiHaa, ctBopeHa ii criiBanHsaM. TposiHIa moTpiOHa
Crynenty, Oe3HafiifHO 3aK0XaHOMY B AiBUMHY. AJie skepTBa CONOBYIIKH BUSBHIIACS
JapeMHOIO: TIBYMHA BiATOprae TposHAy, a CTyAeHT Micis HbOTo CYONiMy€e MOvyTTS
y Haykax. (TpaHCTeHepHICT y 1ili Ka3Ili Ta HeBIAMOBIIHICTh PEAKIIii MePCOHAKIB —
30KpemMa, yxe Oyno mpoaHajii3oBaHO icTepudHicTh CTyneHTa 1 MYXHIO HOBEHIHKY

8 0. O. Smol’nic’ka, Femininna recepcid biblijnih personaziv u Viri Vovk: porivndnnd iz sucasnoii
ukrainskou ta Sotlandskoui poeziéii [v:] “The 16th International conference “Science and society”
(December 27, 2019)”, Accent Graphics Communications & Publishing, Hamilton, Canada. 2019,
p. 185.

85 0. U. Kobilans’ka, Slova zvorusenogo sercd: Sodenniki; Avtobiografii: Listi; Statti ta spohadi.
Uporad., peredm. F. P. Pogrebennika, Kiiv 1982, s. 136.

8 TIpo e y pomani: C. Dikkens, Holodnij dom. Per. s angl. M. Klaginoj-Kondrat’évoj, Moskva
1956.

87 Uajl’d O., Zordnij hlopcik. Per. z anhl. T. Nekrag; il. O. Cigik. Kiiv 2014, s. 27-40.

8 0. Wilde, Fairy Tales, Moscow, 1979, p. 41.
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niparnu-ConoByku®). Po3BuBarouYM 3anpoNOHOBaHy iHTEpIpeTamilo o0b6pasy
CoNoByIIKK K JIBYUHH, MOXKHA ,,[TIPOAOBKHUTH TUCKypc Baiinmma: mramka — 1e
3akoxaHa y CTymeHTa CilbChKa JiBUMHA, sIKa CIiBae, aie CTYIeHT yBaXKae ITI0 Tepo-
iHIO 3a MPOCTauKy (HeAapMa OCBiYEHHI TepOH-CXOIacT Kaxe, IO COJIOBEH CITiBa€ 3a
iHCTUHKTOM). OTOYEHHS CTaBUTHCS 0 CHIBAYKHU SIK O MAaCTOPAIBLHOTO MEepcoHa)Ka
(me#i3ankm), ane He OayuTh ii cTpaxkaaHb (i3 KpoBi HapomKyeThes TposHAa, TOOTO
MYKH CyOniMytoThesl y TBOp4ocTi). [IpoTe 1 y 1poMy BHIIAJKy HE MOXKHA OTOTOXK-
HIOBATH TEKCTIB, 00 AMIIS 3aJIUIIAETHCS KUBOIO 1 TIEPEKMBAE BCIX HABKOJIO, Y TOMY
upcni Monarana, i 1i 3amada — JOHECTH iCTOPHYHY MHpaBAy 10 HAIAAKiB. Takum
YHHOM, PO3po0Ka LBOro 00pa3sy, 3 OOHOTO OOKY, YKJIAJAEThCs Y 3arajbHy JiTepa-
TYpHY [apasurMy, aje 3 iHILIOro — OpUriHajibHa, TOMY 10 00pa3 AWl apXeTHIIOBUI
1 BoHOYAC MOB’s13aHMH 13 peanbHicTIO. OTXKe, yci mepenivyeHi mapaneni He MOXXHa
3aCTOCOBYBATH JIO IIOTO MEPCOHAXKA SIK ,,KAIBKY .

HepiBni abo Oe3HaiiiHi TOYYTTS TepOiHi JIO Tepos € CHPUSITIMBOIO TEMOIO JUIS
MICHXO0AHATIITHIHOTO AUCKypcy. Jocmimkytoun nie mutanas, H. 300poBchKka 3ymuHs-
nacs Ha crocyHkax Jleci Yipainku i C. Mep:KWHCBKOTO K iCTepryHil imeHTrdikarii,
BUOKpeMJIeHi 3. @poiizoM mopsa i3 MenaHxoJiHHOIO: ,,3a iCTepUYHOI — JII000B-
HUH 0 €KT ofepkuMo 30epiraeTbesi, PiKCyeThes, K e MOMITHO y TBOopuocTi Jleci
VYkpainku B 06pa3i Mipiam, sika Bcroqu Omykae 3a Mecieto, abo B 00pa3si omnopec,
sika (haHaTHUHO TpuMaeThes 3a Jlon XKyana, abo Jlapuca Kocau y cBofiii 1000BHIM
cutyartii — 3a Ceprist MepxxuHcskoro. OTke, MEJTaHXOJIis TIOB’s3aHa 3 HAPIIUCTHY-
HUM TIepEeBHOOPOM 00’ €KTIB, YHACIIIOK YOTO TIOSBIAETHCS aMOiBaJIeHTHICTh y CTaB-
JICHHI 0 JTI000BHOTO 00’ €KTa, KOJIM KOXaHHS 00EPTa€ThCs BiAPa30r0, po3dapyBaHHIM
tomo™. (Bix cebe MOKHA J01aTH NPHUKIIAIK 3 TBOPiB B. BoBK — Hanpukiia, Hamu-
cana 2012 p. noBicth CniikysaHHst 3 ONaLe8uUM MEMeIuKom, e IOKa3aHO 3aKOXaHICTh
TBOPYOT HATYpH — ,,MeTeTnIKr” Mopdho — B 00MEKEHOTO eroicTHIHOTo Ipodecopa,
3aru0enh eK30THYHOTO METENMKa BiJ PYKH KOXaHOTO Ta BOCKpeciHHS Mopdo sk
METEMIICUX03Y; 00pasHiCTh OyJI0 MPOaHai30BaH0’!, K i MHOKO Y YUCIIEHHHX CTYJIisX).
st yKpaiHCBKOTO MCHXOaHAIITHKA OMKMCaHl Oa’kaHHS 3aKOXaHOI'0/3aKOXaHO1 03Ha-
YaloTh BaXKY 3afady, 10 il CTaBUTh mepes co0oto (HeCBIOMO) Cy0 €KT: ,,...CTPYK-
Typa OakaHHS 32 CBOIM XapaKTepOM TPaHCIIEHAEHTHA, TOMY Nependayae mocTiiHy
eMIipuuHy nepemkoxy (Hampukiam, srooutn Ceprist Mep>KHHCBKOTO, KU ITOMH-
pae, Haragyrodn XpHCTa Ha PO3IM ATTI Y peanbHii ncuxobiorpadii Jleci Yipainkw,
a00 HalOyTH MaTepHHCHKOI XBopoOu OokeBLwIs Mg JIrobu [omuHchKoi, 00 yHE-
MOXKJIMBUTH CeKCyalibHy Jt000B 3 Opecrtom, modutu on Xyana, sikuii mocriiino
BiZTAJIAETHCS Y MOLTyKaxX Pi3HOMaHITHUX >KiHOK Tomo). Dikcariisi Ha HenoxoNaHii

8 0. S. Derkacova, Genderna transhresid u kazkah Oskara Vajlda [w:] “Naukovi praci. Litera-
turoznavstvo”, vip. 219, t. 231, 2014, s 39-40, http:/nbuv.gov.ua/UJRN/Npchdufi 2014 231 219 9
[05.12.2019].

% N. V. Zborovs’ka, Kod ukrains koi literaturi..., s. 246.

91 . M. Grigorduk, Proza Viri Vovk: vimiri sakral’nogo, Brusturiv 2016.
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EMITIpUYHIN TEePelIKoAl € OCHOBOIO Y TMOBEIHII JTOHBKU-ICTEPHYKH 3 MOTYKHUM
0aTbKIBCHKAM KOMITIIEKCOM, SIKa He 0aunTh I ce0e MOXKITUBOCTI peabHOi JTI000BI,
a TOMY IparHe MiAKOPUTHCS TPaHCLEHICHTHIN CTPYKTYpi Oa)KaHHS 3a 3pa3KoM cepe-
HBOBIYHOIO TOETa-POMaHTHKa 2,

Hianor-nBo0iii nBox xiHOK (EcTepm i Aiumi) y poMaHi CTOCOBHO MaTPiOTH3MY
Harajilye HaBiThb Mi(onoriuHe IepIIOIKepeIo — HapHUKIa, ernoc npo ['inpramerna:
repoil BIIMOBISIETBCS CTaTH KOXaHIEM lmrTap, MOSCHIOOYM, IO BCOMY, IO BOHA
TOITIOONTE, 111 OOTHHS HEeCe CMEPTh i TIEPETBOPIOE KOJHUITHI 00’ €KTH CHUMMATIi Ha
IaKaiis Tomo’ (TyT MOKHa 3rajzarti L{upriero, sika mepeTBOpIoBaia Y0I0BIKIB Ha CBH-
Heif). [mrap, sk MOMITHO 3 BOTO TEKCTY, 1 Aapye, i 3a0upae, BOHA KUTTS 1 CMEPTh.
Bupomxenns apxetuiry (y maHoMy pasi lmrap sk AHIME) IPHBOIUTE 0 IECTPYK-
tuBy. Tak camo sk lmrap nocrae 3ryOHuUIIEIO )KUBOMY B icTopii npo ['ineramernnia i ne
cTaHe maporo oMy Tepoto, Ectepa y B. Bosk He npumecia macts Houaramy, 60
HE MOIJIa IPOPaxyBaTH IyKOi MiJICTYITHOCTI. AJIe IIIe OHA ITiKaBa Mapaeib: apry-
mentn Aiini Ectepi 3 mpusony Monarana He TeKCTyasbHO i Ge3 5KOJHOTO BILIHBY,
asie Bce OJHO MOAiOHI 10 apryMeHTiB [inmbramenia.

Macxkyninni 2epoi. TIpotrnexxHuM y pomani 06pasy Mowarama, ane GIH3bKHM
Kcepkey came gepes3 amopanbHicTh € Aman (y biOmii Takox ['aman), sikuii oOmo-
BUB Maproxest i — y TEKCTi MUCBMEHHUII — CIPUSB yB’S3HEHHIO Ta OCIIMJICHHIO
Monarana (He KaXydd 1po HaMmip roneiicbkoro rexouuny). 3a B. BoBk, Aman miz-
Hiccs 3 HU3IB (KOJMIIHIA CBUHOMAC, 110 HAaragye, 30KpeMa, HaBiTh aHIEPCEHIBCbKY
kasky Ceunonac, ajie TaM repoeM OyB MEPEBASTHEHUI TIPUHIT) 3aB/SKH ITiJCTYTHOCTI
Ta cepBinizmy. Llel repoit Mae BuUpa3Hy paOCBKY HATypy, CTEPTY apXeTHUIHY 0a3y,
TOOTO NOOPOBINBHO 3piKcs PiAHOI KyJIBTYpH, Yepe3 10 HOoro i Tak HU3bKi MOpalbHi
AKOCTI OCTAToO4HO BrpaTuimcs. Komuiniii pab cam toprye pabamu®. HeGesmneunuit
KOJIMITHIA pad y pojii MmaHa, a caMe TakuM cTrae AMaH (,,...d, 3BUYaiiHUI coOi
CBHMHOIIAC, CTaB JIOPaJHUKOM 1 aecHuuero Kcepkca, mepex SIKUM TpeMTATH Hapo-
au”%). 3a Bibniero: “TpsceTbCs 3eMIIst Tl TPHOMA, 1 MiJ] YOTHPMAa, SIKUX 3HECTU HE
MOJKE BOHA: ITiJl pabom, Koiu BiH 3amaproe...” (Kaura mpumosicteit COlTOMOHOBHX,
30: 21-22, nepexnan 1. Orienka’), € neranbHimi JOCIIHKEHHS HA TEMY IBOTO
pomany B. Bosk”’.

Ineanm B ysBrmeHHI AMaHa BUCIIOBICHHHA HOTO ByCTaMH (TOYHIIIE, y ITyMKax):
,»CBIT, HapeIlTi, HaJeXaTHMe HAHXUTPILIOMY 3 HalxXuTpimmx! Y npoMy MUCTEUTBI

92 N. V. Zborovs’ka, Op. cit., s. 234-235.

93 Vshodi viecnosti..., s. 37-39.

% V. Vovk, Kniga Esteri..., s. 75-77.

9 Idem, s. 77.

% Biblia abo Knigi Svatogo PiSma Starogo j Novogo Zapovitu..., s. 816.

70, M. Grigorcuk, Proza Viri Vovk: vimiri sakral’nogo, Brusturiv 2016; O. O. Smol’nic’ka,
Porivnannd interpretacii vibranih maskulinnih i femininnih obraziv u romani Viri Vovk “Kniga
Esteri” [v:] “International scientific and practical conference “Issues of modern philology in the
context of the interaction of languages and cultures”: conference proceedings, December 27-28,
20197, Venice 2019. Italy, p. 193—-198.



APXETHUITHE MIJIPYHTS BUEPAHOI TBOPYOCTI BIPU BOBK... 143

HIXTO B imIiepii He mepeBepiuuth AMana!™. TIpocTexyeThes mapaieipb i3 TEKCTOM

Ilpopoymeo ne 1ope BaBmiioHOM Kepye Oe3yMHHUI KOpoJb, ajie ae (akTo — Horo
“ymomuuii Opar”™. ¥V ,Kuusi Ecrepr” cx0xXy poiib BUKOHye AMaH — MaHiIyJisi-
TOp, SIKUH yraaye i po30ypxye HeraruBHi iHcTHHKTH Kcepkca, ,,cipuii KapauHa;
ypemTi, Iap Hajgae WoMy BEIUKY BiIamy: ,,Haropomkyit i kapaii, sik 3ma€Tbes TOOI
nouineaaM” %, [ikaBo TakoK NPOCTEKUTH NOAAJIbINY 1010 AMana. Y Bi6nii ioro
3 BJIACHUMH CHHAMHM BIlIAFOTh Ha Til caMill MIMOCHUIN, Ky BiH MiJrOTYBaB JJIs
Mapnoxess (Mopaexas) (Kaura Ecrep, 9: 25)!°!. Tak camMo 3 aHTHrepoeM YMHATH
y pomani B. Bosk: ,, — IloBick #oro Ha ruisini! — Buryknyna Ectepa. / Meni Oyna 1o
BIIOJI00M JKOPCTOKA BUMOTa JIPYKHHH CBOrO OoxkecTBeHHOro My»xa’ 92, Bipa Kcepkca
y BJIacHy O0YKECTBEHHICTh ITiTKPECITIOETHCS HOTO CXBAJIEHHSM >KOPCTOKOCTI Ectepu:
napuus HaOyBae TUX PUC, Ha SIKi Bix Hei yekaroTh, yOadarouu y AepKaBHil Iisuri
OoxxecTBO. BonHOUYac BoHA BipUTH y BiacHy Micito: ,,llapuiis B CIOHOKICHO-30JI0TiH
rmajari, BIATHEHA B PO3KIITHI MaTH, oOCUTIaHa CaMOIIBITAMU, 3QJIUIITHTHCS OMIKYH-
KO 107IeiB. Miit Hapoa po3uBiTe mix MoiM mokpoBoM...”!%, Ha mo Aiins, 3marHa
TBEpe30 GaunTh MailbyTHe, Bimkasye: ,,He nypu cebe, Ecrepo!”!™ ii HeBnoB3i mae
parito. Ectepa OoxkeBojtie gepe3 Te, 0 OCHINMIN i HapedeHoro (TIpo Ie HIKYE),
1 Kcepke oapasy 3BinbHsie Mapaoxes; Ecrepa BMupae Ha npyruii AeHs (us MBHIKA
CMEpTh MOXE 3/1aTUCS XYIOXKHIM MPUHOMOM, X04a MOXKHA MPUITYCTUTH 1 OTPYEHHS
HEMOTPiOHOT MPYKWHHU, Xall ¥ TEKCTi TPO e HEe CKa3aHO), IMICIISI TIOXOPOHY KIHKA
,,38 TiepcbkuM obpsiom™!% 3aGyBae mpo Ecrtepy. (Te, mo repoinst Oyna 3myiieHa
NPUIHATH 4yKy — YOJOBIKOBY — peJIirito Ta Oylla MOXOBaHA 3a iHIIUM OOpSIOM,
Ha YYXXUHI, HaBiTh MUIIHICTh TPOOHUIl, K W iHIII MOMEHTH, HaraayloTh IOJIO
Pokconanu, yxe BUOKPEMIIEHY B KOMITAPaTHBHOMY ACIEKTi 10 [bOro pomany'’).
IlIBuaKOTO BIHOBJICHHS IONCHCHKOI JEep:KaBU HE BiOYyBaeThCs, Xxoua AMns (ska
MepeXnia BCiX repoiB) 0aunTh MOpa3Ky MepciB y BilfHI 3 eutiHaMu. Ectepa momm-
JSIEThCA LIOI0 MaOyTHBOTO CBOTO HAapOAy, ifeaii3yloud BIACHI MOMIIMBOCTI (Tak
camo — Mappoxeit). besyMcTBO i cMepTh TepoiHi He MeloapaMaTH4Hi, 3 BATPHUMAaHI
3a 3aKOHAMH JKaHPy. SKI0 po3IAAaTH IIe CHMBOJIIYHO 200 B apXCTHITHOMY aCIICKTi,
To EcTepa crae O0xeBinbHOIO uepe3 no30aBneHHs ii piaHux apxeruniB. Haromicts
AIIS 1 € BUPOKEHUM PiTHUM apXETHIIOM.

AHTaroHicT rozeiB, mepeMokeHnii Ecteporo AMaH 3HUKae 3 icTopii — y TOMy
yucni pomany B. BoBk. OcTaHHS mepemMora HETaTUBHOTO reposi — MOBiZOMIIEHHS

% V. Vovk, Kniga Esteri..., s. 87.

9 Idem, Maskarada..., s. 202.

100 7hidem, s. 85.

101 Biblia abo Knigi Svatogo Pisma Starogo j Novogo Zapovitu..., s. 619.

102V, Vovk, Kniga Esteri..., s. 98.

103 fhidem, s. 102.

104 1hidem.

105 1hidem, s. 105.

106 3 Majdans’ka, Preobrazennd [v:] Vovk V., Diptih, Rio-de-Zanejro — Lviv 2013, s. 116;
U. M. Grigoréuk, Proza Viri Vovk: vimiri sakral’nogo, Brusturiv 2016, s. 155.
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Kcepkey npaemu mpo Te, mo Ecrepa Gyma 3apyuena 3 Monaranom (i uap ocmin-
JIO€ yB’SI3HEHOTO, ,,I00 J1acO HE IMBHMBCS HA T€, IO TLILKM MeHI Hajnexuts 7).
Arne € 1 mocMmepTHa J1oyid niepcoHaxka. B. BoBK sik 3HaBUMHSI €BpONENCHKOT KyIlb-
TypH, Oe3nepedHo, 1oope obi3HaHa 3 J[aHToBOIO Tpaauiliero. 30kpema, y Yucmunuwyi
JanTe HecrioiBaHO 3’ ABJISIETHCS TaKe BUIIHHS: ,,[a BXKe HOBa KapTHHA Ty 300opoa: /
posim’storo auxofis 6auuB, / Ta JIOTH HOTO 1 B CMepTi HE cxonona; / AxalBepol
3a 3710 oMy BijyIsuuB, — / 3piB 11e xkoHy Ectep i Mopaexas, / 110 npaBior cjioBa
i Bunnky 3u4unB™!%® (micus XVII, psaku 25-30, nepexnag M. Crpixu). 3a KoMeH-
TapeM TepeKIanada, ,,«po3in’atuii auxomii» — ne «amam»”'%, i mani naBomuThCS
Bimomy ictopiro 3 Kuurun Ecrtep. (CrpaBni, came Taka iHTepIipeTalis BHUIUIHBAE
3 HaBefeHoro Jlanre crapozaBiTHOro croxery). JlantoBuil nmokas ['amana-Amana
1 opHriHaibHUM, i BogHOYAc (oNbKIOpHU. BiH Haragye Bimomy B amokpudax Ta
IHIIUX HEKAHOHIYHMX YSBJICHHSAX (1 CIIOBECHHX, 1 00pa30TBOPUYMX) MEKEIIbHY Kap-
TuHy. 30Kpema, Tam Carana 3aBxau TpuMmae Ha KoniHax IOmy — ,,Xpucronpomasis
i camory6mmo™''?. Ane saxmo y Caranu IOna npurpituii (xo4a i He MOXKE MOKUHYTH
MeKia), To AMaH NpUpeYeHH Ha MyKH (HaroJonryeMo Ha HEKaHOHIYHOMY TpaK-
TyBaHHi). LlikaBo, mo y /lanTe BiH He MOBIIICHWH, a PO3IN ATHH (XO4a PO3I STTSI
TPAKTYETHCH 1 K TOBIILICHHS).

[MizcymoByroun, MOXKHa ckazard, mo poMaH B. BoBk Kwuuea Ecmepu € BHe-
CKoM y HOBe pomanHe mucieHHs XXI cT. i yKpaiHCBKOi, 1 B3araii CBiTOBOI JiiTepa-
Typu. [IepCIeKTHBHUM Y pO3BIiIIl BUSIBIIIOCS 31CTABICHHS TEKCTIB SK Tpiadw: BipIia
Hanucarno 6yno 6 30psix..., ONOBIAaHHSA 3 eleMeHTaMu HOBeH [Ipopoymeo Ta icTo-
puuHoro pomany Kuuea Ecmepu (06’ eqHaHnX omqHUAM BapiiioBaHuM oOpasom: Ectep —
Imrap — Ectepa), — a Takoxk 13 aBTEHTHYHHMH aCCHPO-BaBUIOHCHKUMH TEKCTaMU,
npucBsdeHUMH lmTap. BusBieHo Takoxk, M0 MUCEMEHHUIIS HE EKJIEKTHK, OCKUIBKH
MPOIIOHYE BIIACHY Mi()OJIOTiF0, BiJOMpAIOYH TIEBHI KOHKPETHI PHCH XKIHOYHUX O0XKECTB
(Imaran — y B. BoBk ,JaHann” — Ta lmrap) Ta HamgIs0o9M HAMH CBOiX T€pPOiHb,
ocy4vacHioroun Mid. HecroziBani mapaseni 3 okpeMuMu (hparMeHTaMu ernocy mpo
I'imeramerna, xinounmu oOpazamu y knacuuHiil anrmiicekiit (Y. Hikkenc, O. Baitn,
1. BponTe) Ta ckannunaschkiii (I. 16cen, C. Jlarepned) miteparypi, a Takox yKpa-
fHCBKi# moe3ii, moOyaoBaHiii Ha CBITOBHX CIOKETax, HOBIM iHTeprpeTalii Bi4YHHUX
obpasie (Jlecs Ykpainka, JI. KocTeHKO) MiATBEPHKYIOTh CKIIAJIHICTh LIF030PHO IIPO-
CTOTO 3aBISKU JaKOHI3My TekcTy B. BoBK, epymwminii aBTOpKH, a TaKOXK CITIIFHOCTI
€BPOTIEUCHKUX iZIed Y MUCTENTBI, KyIbTYpHO-iCTOpUYHOI TAriocTi. Lle GibmiiHwmit
TEKCT, 1 HeKaHOHIUHi JKepena, i Gonbknop, 1 Tpaaunis JantoBoi boocecmeaennoi
Komeoii (monsa Amana i FOan). LlikaBe mogaHHs repoiHi-OMoOBiIaYKH SIK ,,3epKaia”

197V, Vovk, Op. cit.... s. 103.

108 Dante Alihéri, Bozestvenna Komedid: Cistilisc¢e. Pereklav Maksim Striha, Lviv 2014, s. 150.

199 fbidem, s. 154.

10 Niecistad, nieviedomad i kriestnad sila. Socinienié S. V. Maksimova, Sankt-Pietierburg 1903,
s. 18, https://runivers.ru/lib/book7799/450848/ [06.11.2015].
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il 1061 Ta oTouenHs (npuKiaz Aiini). Tak camo npopoka HMonarana MoxHa cripuii-
MarH SIK ,,J3epKaio” 1 cydacHocTi, 1 MaiOytHboro. Teopu B. BoBk — demininna
pETenIIisl apXeTUITOBUX CIOJKETIB 1 00pa3iB. BomHowac 11i TEKCTH HE 3BOIATHCS 0
00MEXEHOT0 I0Ka3y, a MPOMOHYIOTh MiATEKCTH, CBOEPIAHI BHUKJIMKU Ul YWTA4a,
SAKAH Ma€ BJIOBUTH alto3ii, MihoJoremu, CHMBOJIM, apXeTUIH TOIIo. Benuky poinb
Bifirpae pemniriiiHicte nuceMeHHuui (sik y C. Jlarepned), ii yBara 1o AyXOBHOTO
1 HaBiTh MICTHYHOTO TIOIIYKY I'epOsSIMH, TUTaHHsI (00r0)o0paHoCTi 1 OHOYACHO CKPOM-
HocTi. [lepcrieKTHBHUMY BHUSBWINCH FOHTIAHCHKHM (apXETUITHHUI), ETHMOJIOTIHHUI
(oHOMacTHUYHUI) aHaIi3, 3M00YTKA CydacHOTO YKPaiHCHKOTO IepeKIago3HaBCTBA
y TeHJIEPHOMY acIIeKTi, a TakoK MioaHami3 (y TOMY YUCIi JOCTiKEHHs O1HApHHIX
OTO3MLIN BEpX/HM3, IJIOMIMH y PyXy Tepoini [lpopoymea). Bumiamusae i MOHATTS
TiNIECHOTO HU3Y — CTOCYHKH lmtap i moronuua y Ilpopoymei. BingnoBinHo, Bepx —
e craryc lmrap i Ecrepu, yoco0Onenuii Biaioro Ta nanaioM. Takok y J0CTIIKSHH]
BUSIBUBCS TUTITHUIM CUMBOJIOTIYHUI aHali3, SKUH BUWJIEHYBaB apXeTUIIOBI CHMBOJIU
31pKH, 3eMJTi, pigKH 1 BOIH, HOT1, MicsIls Ta iH. (3ayBaKy, IO I CHMBOITIKA K Haii-
JlaBHima 30iraeTecs 1 3 Kapramu Tapo, HaBiTh MOBIIIEHHS AMaHa CXOXe Ha KapTy
Togiwenuii). Apxetunse qHO poMmany Kuuea Ecmepu 1 1ianor TeKCTiB (IEperyk i3
HalMCaHUM paHille OMoBigaHHAM [Ipopoymeo, O Mae€ O3HAKW HOBEIH), 30KpeMa
31 30ipkamu Kaprasan 1 Hanuc na ckapabero, CTBOPIOIOTH JIOJIATKOBI 3aBIaHHS JIJIs
MO/IAJTBIIOTO TICUXOAHAI3y TBOPY.
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Cnoraau Jlea BUKOBCBHKOIO
npo BapmaBcbke NOBCTAHHS:
Oiorpadiunmnii Ta Kpae3HABYUN BUMIpP

Memories of Lev Bykovski about the Warsaw uprising:
biographical and local lore dimension

The article analyzes the memoirs of the Warsaw Uprising of 1944, written by one of
the most prominent Ukrainian bibliologists, librarians and bibliographers — Lev Ustymovych
Bykowski (1895-1992), who also joined the librarianship of Czechoslovakia and Poland and
served as director of the Warsaw Public Library in the most dramatic moments in the history
of the Polish capital — the anti-Nazi uprising. Among the figures mentioned in the memoir
are: Janina Peszynska (1887-1949) — head of the Arts department of the Public Library and
an active participant in the Warsaw Uprising; Regina Tchaikovsky — daughter of famous
writer Alexander Sventokhovsky; Professor Jerzy Kowalski (1893-1948) — classical philolo-
gist, writer, professor of Lviv and Wroclaw universities; writer Maria Dombrovska (1889-
1960); Mayor of Warsaw Julian Kulski; Prince Victor Viktorovich Kochubey (1893-1953);
former minister of UPR Stanislav Stempovsky — former minister of UPR and others. In the
context of local lore, the events around the Warsaw Public Library and the situation on
Marshalkowska, Koszykova, Poznanska, Emilia Plater, Goza, etc. are most noted. There is
also a lot of evidence in the memoir of Warsaw’s cultural institutions and their condition
after the uprising.

Keywords: Lev Bykowski, memoirs, Warsaw Uprising, Warsaw Public Library, library
science.

V crarTi mpoaHaizoBaHo crioraau npo BapmiaBcbke moBctanHs 1944 p. oqHOTO 3 HAHBU-
JIATHIIINX YKpaiHCHKUX KHUTO3HABIIB, Oi0mioTeko3HaBIiB Ta Oibmiorpadis — Jlera YerumoBnya
Bukoscekoro (1895-1992), sixmit Takoxx ToTyduBCs 10 010i0TedHOI cripaBl YeX0oCIOBaTYHHI
it Ionpmi i BUKOHYBaB 000B’s13kM ApekTopa BapmaBcekoi myOmivHoi 6101i0TeKH B OWH 13
HalApaMaTUIHIITNX MOMEHTIB iCTOPIi IMOJBCHKOI CTOJIMITI — AaHTUHAITUCTCHKOTO TIOBCTAHHS.
Cepen mocrareil, siki BigzaHadeni y crorani: SxiHa [lemmnuceka (1887-1949) — 3aBiny-
Bauka BijgaiiomM muctenTB IlyOmiunoi OibmioTexkn Ta akTWBHA ydacHMIS BapmiaBchkoro
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noBctanHs; Perina YalikoBchka — JOHBbKA MUChbMEHHUKA AJiekcaHapa CBEHTOXOBCHKOIO;
npogecop €pxu KoBanbckuii (1893-1948) — knacuunuii (hinosor, NMCbMEHHUK, Ipodecop
JIpBiBCBKOTO Ta BpolyiaBchkoro yHiBepcuteTiB; miuckMeHHUIsT Mapist lomOpoBcbka (1889-
1960); 6ypromictp Bapmasu IOnian Kysnbcbkuid; kus3b Bikrop Bikropory Kouy6eit (1893-
1953); mistu ypsimy YHP CranicnaB CremroBcbKHid Ta iHIN. B Kpa€3HaBuoMy KOHTEKCIT
HAMOLIbIIC BiJ3HAYCHO MOMIi HaBKOJO BapmiaBchkoi myOiiuHOT GiOMIOTEKH Ta CHUTYAIlIO
Ha BynuIpix MapmankoBebkiil, Kommukosiii, [Tosnanbebkiid, Eminii Ilnarep, [oxiit Toro.
Takox y criorajii € YuMaio CBiJUEHb NPO KYJIBTYpHI yCTaHOBH BapiaBu Ta iXHil cTaH mics
3aBEepILCHHS TOBCTAHHSI.

Karouosi cnosa: JleB bukoBcekuii, croragu, Bapmasceke moBcTanHs, BapmaBceka
nyOnivHa 0i0ioTeka, 610I0TEeKO3HABCTBO.

Cepen yKpaiHCHKUX KHHTO3HABIIB, 0i0NIOTEKO3HABIIB Ta OiOmiorpadis ogHUM
3 HaiimoMiTHimmX € JleB YcrumoBuu buxoBcbkuit (1895-1992). Ha Bigminy Bifg
COTEHb iHIMX (axiBIiB, Horo Oiorpadis € MIHHOKO HE JIUIIE 3aBISKH y4acTi y po3-
OynoBi Beenapomnoi 0i0miorekn Ykpaiau (choromHinmHbp01 HamionansHo1 6i0mioTeKkn
VYkpaiau imeni B. 1. BepHancekoro) Tta pisHOMaHITHIM HAayKOBHM OCSTHEHHSM,
a 1 3aBISKHM 3HAYHOMY MDKHApPOIHOMY KOHTEKCTY HisTbHOCTI. EMirpyBaBim, BHaC-
JiI0K OKymanii YKpaiHu MOCKOBCHKMMH O1TBIIOBUKaMH, BiH AOMYYHBCS A0 0i0mio-
TeyHol cnpaBu YexocnoBauunHu i [lonbiii 1 HaBiTH BUKOHYBaB 00OB’SI3KH JTUPEK-
Topa BapiaBcekoi my0miuHOT Oi0IIOTEKH B OJMH 13 HaWpaMaTHYHIIIIMX MOMEHTIB
ICTOPIT MOJIBCHKOT CTOJHIN — aHTHHAITCTCHKOTO TTOBCTAHHS.

PisHOMaHiITHIM acriektam #oro Oiorpadii MPUCBSIYEHO YUMANIO JOCHTIIKEHb,
3okpema HO. CexyHoBa oIy OiTiKyBasia HU3KY CTaTei Ta 3aXUCTHIIA TUCEPTAIIIIO, TIPHCBSI-
ueny crauHi JI. Bukoscbkoro!, T. KiBiap mociipKyBaia KHUTO3HABYY KOHIICTIIIEO
I[Mone6packkoro nepiomy?, O. 3asanbHiok® Ta O. JInTBMHEHKO BUCBiTIMIM Kam’ stHers-
HOIIIBLCHKUI TIepion aisbHOCTI BaeHoro?, H. Cononceka’, M. I'pinbko® — 3’scysanu
OKpeMi MATaHHs 010100 IYHOT CITa AN, a CIiBpoOiTHUKN HarioHnanpHO1 apia-
MEHTCBKO1 010Ti0TeKH YKpaiH CTBOPHIIN TOKJIAAHNH 010010miorpadidHmii MOKaKIHK,

1'U. Sékunova, Istoriko-kul'turologicna spadsina Leva Bikovs'kogo, Kiiv Ukraini 2014.

2 T. Kivsar, Knigoznavéa koncepcid Levka Bikovs'kogo podebrads'kogo periodu (1922-1923)
[v:] “Visnik L'vivs'kogo universitetu. Ser.: Knigoznavstvo, bibliotekoznavstvo ta informacijni
tehnologii”, 3, 2008, s. 145-156.

3 0. M. Zaval'nik, Bikovs'kij Lev Ustimovic [v:] Zaval'niik O. M. Istorid Kam dnec'-Podil's'kogo
derzavnogo ukrains'kogo universitetu v imenah (1918—1921 rr), Kam'anec'-Podil's'kij 2006, s. 339-344.

4 0. V. Litvinenko, Kam ‘dnec'kij period v bibliograficnij didl'nosti Levka Ustimovica Bikovs'kogo
[v:] “Naukovi praci Kam'anec'-Podil's’kogo nacional'nogo universitetu imeni Ivana Ogiénka. Ser.:
Bibliotekoznavstvo. Knigoznavstvo”, 2, 2010, s. 31-36.

5 N. Solons'ka, Do istorii knizkovoi torgivli 20-30-h rokiv v Ukraini (na materialah Zurnalu
., Bibliologicni visti” ta rukopisah L. Bikovs'kogo) [v:]: “Bibliote¢nij visnik™. 5, 1996, s. 12-21.

¢ M. Grin'ko, Lev Bikovs'kij — Don Kihot Ukrains'koi Bibliologii [v:] “Slovo i ¢as”, 12, 2010,
s. 90-97.
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NPUCBSYEHHUIT BueHOMY’. 3HaueHHs crioraiiB JI. BUKOBCHKOTO JUIsl apXiBHOI CIIpaBH
Bu3HaueHo y npani I. Capuuk®. Tpamisiorbes i MOOAMHOKI JOCIIDKEHHS Iisda
y TOIBCHKIM Haywi’. A mpudeTHicTh 10 Bapmascekoi [Ty6Oniunoi 6i0mioTexn BUCBIT-
JieHo y monynspuii crarti P. Kpamaps!®. Yumaio y monbebKiii icropiorpadii € myomi-
Kalliil Ha TeMy CTaHOBHIIA YKpPATHIIiB y moBcTaiiii Bapiuasi, 30kpema A.A. 3emou'l,
. Moruku'?, e BUKOPUCTOBYIOThCs crioraqu JI. BUKOBCHKOTO, SIK JUKEPEIO.

[Mopsin i3 BHECKOM y KHUTO3HABCTBO, BAYKIIUBE Miclle 3aiiMaloTh MEMyapH CaMOro
nistaa, 30Kpema Ilonbcvke noscmannsa y Bapwasi 1944 poky: cnomunu ouesuoys,
omyomnikoBaHi y JlonaoHi (y ApykapHi ,, YKpaiHChKOi BHIaBHHYOI criyiku”) y 1963
pOIIi, a Iepe]T TUM — y A1aclIOpHOMY JKypHaJi ,,BuzBomi noisix”. [lepekia moabChKo0
MOBOI0, 3po0neHn#t 3o¢izo MinomoBcskolo, mobdauns cBiT 1964 p. y mapusbKoMy
BUJIaHHI TOJICHKOI CIUTBHOTH ,,3eMMTH TicTopuyHi”. 1li croraay, ClioBHEHI BelH-
KOl KUIBKOCTI IMEH Ta JIOKAIliif MaloTh 3HAUHUI MOTeHIaN s OiorpadicTuku Ta
Kpa€3HABCTBA, IO OIIHIOBAJIOCS Y MOTEPEAHIX PO3BiAKax jmie modixHOo. MokHa
MIPUITYCTHTH, IO aHAI3 TEKCTY Ha MPEIMET BiIOMUX 1 MAJIOBIJOMHUX iMEH, a TAKOXK —
IO/I0 CTaHy BYJIHIb Ta OynuHKIB BapmiaBu Mo)ke 3Ha4HO 30araTet BiTOMOCTI ITPO I1i
00’€KTH ICTOPUYHHX 3HAHb. TOMY MeTa JaHOTO JOCIIKSHHS MOJISrae y BUSBICHH]
1iHHOCTI crioraiB JleBa BUKOBCEKOTO A7Is1 yKpaiHCHKOT Ta MOJBCHKOT OiorpadicTHKH
Ta Kpae3HaBCTBA. 3aBIaHHA — Y 3°ICyBaHHS (aKTiB MPO MOCTAaTi, MO 3ragyloThCs
y Bapwaecbkomy noecmanmi Ta MICIS: BYJIUIl W OyAiBIIi TOIBCHKOI CTOJHIIL.

TTosBi criorafiB MOCHPHUSB JTITEPATYPO3HABEITH Ta apXiBiCT B. MisSKOBCHKHUI, SIKHIA
7 rpynast 1944 poxy, Bitatoun JI. BuKoBChKOTO i3 ,,BU3BOJIEHHSIM 3 pyiH Bapmasu”,
MPOCHB HAIMCATH [P0 aHTUHALMCTCHKE TIOBCTAHHS CIIOra]| Ta HajicaaTtu 10 Mysero-
ApxiBy YBAH i ,3a Te Oyne Benuka JsKa Bijg MalOyTHIX icTOpUKiB”. Y BiANOBiIb
J1. bukoBchKuii 3a3HauaB, 1o OyB ,,0€3M0CEPEIHIM 1 JI0 TOTO K CTPAXKIAAIOUNM, yUac-
HUKOM TIOIi}i, OTIKE TSHKKO MEHI yHUKHYTH Cy0’ eKTHBI3My ™13, I BoHM ailicHO Habyu
MTOMITHOTO TPOYKPATHCHKOTO MOTIISAY 1 MAlOTh YK€ MaJIO CIIUTEHOTO 3 TEPOTIHAM
OpEOJIOM TTOBCTaHHS, TPUTAMaHHUMH ChOTOJIEHHIO.

7 Levko Ustimovi¢ Bikovs'kij (1895-1992): biobibliogr. naris, avt.-sklad. N. V. Kazakova; vidp.
red. O. K. Aleksandrova, V. V. Patoka, Kiiv 1996.

8 H. Svarnik, Dold varsavs'kih arhiviv UNR-ivs'koi emigracii pid ¢as Drugoi svitovoi vijni
[v:] Materiali Drugoi miznarodnoi naukovo-prakti¢noi konferencii ,,Diaspora ak ¢innik utverdzenna
derzavi Ukraina u miznarodnij spil'noti”: Tezi dopovidej (L'viv, 18-20 ¢ervna 2008 r.), s. 274-27.

9 G.M. Lewandowska, Leon Bykowski (1895-1992): polski bibliotekarz [w:] Zyjg w naszej
pamieci: wspomnienia o pracownikach Biblioteki Publicznej m.st. Warszawy, J. Jagielska, T. Jedynak
(red.), Warszawa 2006, s. 73—88.

10 R. Kramar, Lev Bikovs'kij — direktor biblioteki na Kosikovij, https://culture.pl/ru/article/lev-
bikovskiy-direktor-biblioteki-na-koshikoviy, [06.02.2021]

W ALA. Zigba, Ukraincy i Powstanie Warszawskie [w:] ,,Znak” 1989, nr 413-415.

12.G. Motyka, Prawda i mity o udziale Ukraircow w zwalczaniu Powstania Warszawskiego,
[w:] Powstanie Warszawskie. Fakty i mity, red. K. Krajewski, T. Labuszewski, Warszawa 2006,
s. 118-120.

13 L. Bikovs'kij, Pol's'ke povstannd u Varsavi 1944 roku, London, 1963 s. 3.



152 ITOP CTAMBOJI

[Moronueiuce, JI. bukoBchkuii Hanucar 134 CTOPIHKY TEKCTY 31 BCTaBKaMu. AJle,
3rajlyBas, IO 3r0JIOM, PATYIOUMCH B ciuHi 1945 poky Bix obctpiny pocisH y TropuHrii,
KB Ha KBapTHPi OJHIET HIMKEHI, SKa BAMIAIKOBO 3a0paia 1o 30 CTOpiHOK PyKOITHCY
mutsa cBoix motpe0. Ilpore, neit hakT 30BciM HE MPUMEHIIIYE IIHHOCTI CIIOTa/liB.

IMen y cmoramax 3ycTpidaeTbcs JOCHUTH Oarato, MpUUOMY, SIK BiJOMHX, TaK
i Mmano3Hanux. [Ipobnemy A mpounTaHHs CTaHOBUTH Te, O JI.bukoBCchkHH, i3 He
HAJITO 3PO3YyMIJIMX ChOTOJIHI KOHCIIPATUBHUX NMPUYHH, 0araTboX 0Ci0 03HAYMB JIUIIIES
iHimataMu. Bid 3auiims ,,3a4inky’ y BUDIsIL TPOGECIHHOTO 03HAYECHHS 1UX JIFOICH,
aJie SIKILO, HAIPUKJIAJ, BIIIIyKaTH MMCbMEHHUKA, YU MOJIITHKA JIETIIE, Yepe3 Maiike
000B’s3KOBY IIPHUCYTHICTh y iHPOPMAIITHOMY TIPOCTOPi, TO ,,YKPaiHCHKUH MTOIKOB-
HUK” — 3HaYHO Ba)KU€ PO3ILYKATH, aJpKe i1eHTU(iKyBaTH BIICHKOBHKA Iy>KE€ CKIIAIHO,
Yyepe3 BiZICyTHICTh MOBHOLIHHUX 0COOOBHX MOKaKYMKIB YCiX BIHCHKOBHX (hOopMallil,
Jie Mo O repeOyBatH ykpainii. Tomy npo yactury 3raganux JI. BUKOBCbKMM 0Ci0
MOYKHA TUTbKH BHCIIOBITIOBATH 3A0TafKu. Kpim Toro, BapTo Big3HAYMTH CyO €KTHB-
HicTh aupekTopa [lyOmiuHoi 6i0mioTeKH, Ky BiH caM IEKIapye y CIiorajax, ajie
3pO3yMillo, 110 3BOJWTH HAKJIETH Ha KOTOCh BiH aOCONIOTHO HE MaB MOTPeOH i Bce,
10 BUKJIAaB OIpasy X Mo BHi3Ay 3 BapiuaBu — Oyna camopeduiekcisi Ha 4acTo Jyxe
HecnpaBeaauBi A Heoro o0craBuHH. Illo crocyerbest QakTiB mpo MicHeBiCTh, TO
X MOXKHa BBa)KaTH 00’ €KTUBHUMH, aJKE 3BUHYBaTUTH HAYKOBIS y 3HEBA31 0 MicCTa,
B SIKOMY BiH ’XKHMB TIOHAJ JA€CATh POKIB, 30BCIM HE MOXHA.

Cepen TuX TOJAKIB, SKi 3raAyrOThCs y KHH31, HAHTIOMITHINIE MiCIle 3aiiMae
xonera JI. bukoBcekoro mo Bapmascekiit myOmivril 6i6miorerni — Snina Ilemmachka
(1887-1949), sixa xepyBana BiAIiIOM MUCTELITB Ta aKTUBHOIO 3apEKOMEHyBajia ce0e
B POKM MOBCTAHHSL. [1 KOHQIIKT 3 IMPEKTOPOM GiOIIOTEKH MOKHA IPOCTEKUTH TAKOK
B OlM(pOBAHOMY ,,lI0/IeHHUKY” BapiuaBcbkoi my6niunoi 6ibmiorexu', Tpuunnoro
HampyXeHUX BimHOCUH caMm JI. BukoBchkMii Ha3uMBa€e KCEHO()OOCHKE CTaBICHHS
S1. TlemmmHCHKOT O YKpAIHIIB, IO B TOMY YHCII OyJI0 CHpHYMHEHE YHCICHHUMH
9yTKaMH PO yYacTh ,,yKPAITHCHKUX JUBI3ii” y CKiIai HIMENBKUX Bilichk'®. STk 3a3Ha-
yae gocmigHuk I. MoTuka, npoaHaiti3yBaBIIH 1l YyTKH, 10 BEJITUKOIO MipOIO, BOHU
BUSIBUIIHCS O€3ITiICTABHUMHU, aJDKE €/TMHA 310paHa 3 yKpaiHIliB auBi3ig ,,[ anunuuna”,
110 3Haxoamiacs y ckiaai Bepmaxry, Oymna po3rpomiena mif bpomamu i 11 3anuiiku
Oys10 eBakyioBaHO 3 ()poHTY. Xo4a KiIbKa COT€Hb YKPAiHIIIB y CKJali HIMEIbKOT
3anoru Bapmasu minkoM Moo Oytu'®,

VY Toif e Jac caM KHUTO3HABEIb | BUKOHYBa4Ya 000B’s13kiB aupekropa [lyomiaroi
010ioTeKH HE BUSBIISB BEIUKOI AKTUBHOCTI Y JIOTIOMO31 ITOBCTAHIISM, @ ,,CTAPaBCs iTH
CEepEeIHbOIO JTIHIEI0 — MOCTYMABCs BUMOTaM MOBCTAHIIIB, ajie OTHOYACHO HaMaraBCst

14 Dziennik, http://pw.koszykowa.pl/, [06.02.2021].

15 L. Bikovs’kij, Pols’ke ..., s. 11.

16 G. Motyka, Prawda i mity o udziale Ukrairicow w zwalczaniu Powstania Warszawskiego
[W]: Powstanie Warszawskie. Fakty i mity, red. K. Krajewski, T. Labuszewski, Warszawa 2006,
s. 118-120.
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isomoBaru BiOmiorexy Bim moBcranchkoi akiii”!’. Taky mosumito S. IMemmHchKa
TpaKTyBaJa sk ,,0paK CyCHiIbHOT CBiIOMOCTI” 1 morpokyBasa JI. BUKkoBchKkoMy mucaTu
Ha HbOI'O JIOHOCH.

. [lemmHCHKa, 30BCiM He Oyiia mpoty apemTy JI. BIKOBCHKOTO 1 MiCIIs IIHOTO JIHIIIH-
nacs (paKTHIHOKO OYIIBHMIIEIO OI0IIOTEKH — ,, IUKTATOPOM, SIK BU3HAYMB OCTaHHiMH!S.
Bona 103B0MMIIa LIJIKOM BUKOPUCTOBYBATH 010/Mi0TeKyY 1Sl HOTpeO MOBCTAHIIIB, ajle, 3a
croBamu JI. BUKOBCBHKOTO, BETMKOTO BUOOPY Yy HEl 1 He OyIo, ajke cuTyaris Oyia qyxe
CKpYTHOIO. 3a cBoro misutbHICTh S. IlemmHchka oTpumana Bin3HaKy Bif IlombchKoi
Opranizauii Biticekooi'®. Bivkde % 10 3aBepLIEHHS MOBCTAHHS BOHA, 3a CIIOBAMM
JI. bukoBCHKOTO, B)KE HE MOTJIa KOHTPOJFOBATH TOAi] y 6i0ImioTeri ,,MyCTHIa BiXKKA
3 CBOTX YK i cepeil TOro rapmuiepy Xoauia, MoB miBOoxeBinbHa 2. HesBaxkaroun
Ha TaKy XapaKTepPHCTHKY, 3Ha4Ha opraHizaropcbka pobota . IlemmHcbkoi mana
BIUIMB Ha po0OTy GiONiOTEKH, IO BiJ3HAYAETHCA CyYaCHMMH IOCIiIHUKAMU>'.

[Ile onHy HEeraTHBHY XapaKTEPUCTUKY OTPHMAaJIa JOHbKA MIMChbMEHHUKA AJIeKCaH-
npa CBeHTOXOBChKOTO — Perina YalkoBChKa, 3 MOXJIMBHAM HAKJICIIOM BiJT SKOI
JI. bukoBcrKuit TTOB’s13yB CBiif apemT. Taka Bepcis He Oyna ImiICTaBHOIO, aJKe, TTi[T
Yyac 3aTpUMaHHs 1 HOOWTTS B.0. AUpEKTOpa 0i0MioTeKH, ,,CTApIINi” 3 KOHBOIpiB
BKa3yBaB, I110 MCTUTKCS 3a ,,Cyl 3 104KOK CBEHTOXOBCHKOr0 22, TIpHUMHOIO 3rajia-
HOro cyay OyB mo3oB camoi P. YaiikoBchkoi y 1941 p. 10 MICBKOTO Cyay, a 3roJioM
1 mo Bumoro cyny, skuii npunucyBas JI. bukoBcbkoMy cTarenHs. BoHa BBaxkana
HECIIPaBEeJIMBUM OTPHMAaHy BiJl HHOTO JIOTaHy 3a HEIOAIBCTBO Il Yac HAIBOTY
aBianii Ha wmicro. Ilpote, curyaris 3 mo30BaMHu ,,ypsIHUYKE OiOMiOTeKH’, TIPOTH
KOMeHAaHTa ,,l [poTritiTyHCbKOi 000pOHH”, 000B’A3KH SIKOTO Ha TOW 4ac BUKOHYBAB
JleB YerumoBud, He cnopoOanuchk Marictpary Bapmasu Ta i TORIIIHEOMY AUpPEK-
Topy 6i0miorexu i P. YalikoBchKy BurHaian>. Haii0inbiny % obpasy BoHa IpHyaina
came Ha JI. BUKOBCBKOTO Ta MOCHpHUsIIa HOTO apemTy 4depe3 CHuHa, IKuid OyB Biii-
CBKOBHMM TIPOKYypOpoM>4,

VYKpailHChKHI HayKOBELb AY>Ke KPUTHUHO XapaKTEPU3YE CBOK KPUBIHULIO: ,,. ..
HEBJala JOHbKAa BU3HAYHOTO IOJBCHKOTO IMyOininucra W nucbMeHHHKa CBEHTO-
XOBCBKOTO, Cama X IITKOBUTE Hilllo, CTapIlia MaHi 3 BATPHOEHbKaMH, — Majia CHHE-
Kypy [mocany 3 imitaniero 060B’s3kiB — 1.C.] B [1yOmiuniii bibmioreni. Bei manu
3 HEIO HeMmopo3yMiHHs2°, Taka cy0’ €KTMBHA i HETATHBHA OL[IHKA MOSACHIOETHCS 1 THM,

17 Ibidem.

18 Ihidem, s. 25.

19 Ibidem.

20 Ibidem, s. 26.

2 M. Dybaczewska, Warczyglowa-Piotrowska Z., Janina Peszynska — organizatorka Dziatu Sztuki
Biblioteki Publicznej w Warszawie [w:] Kustosze zbiorow specjalnych. Warszawa 2004, s. 75-83.

22 L. Bikovs’kij, Pols’ke ..., s. 1

23 Ibidem.

24 Ibidem, s.15.

25 Ibidem, s.14.
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o JI. bukoBchkuil uepe3 neBHUE yac gi3HaBcs, mo P. UalikoBchka Mana 4iTKUH
3a1yM, abu ,,371iKBiqyBark” HOro B 4ac MoBCTaHHSZS,

KapnuaanpHO iHaKImMii TOPTpeT y chmorajgax oTpuMaB Mpodecop €pxu
Kosansckwii (1893-1948) — kmacuunwmii Qiyonor, MUCbMEHHUK, Tpodecop JIbBIBCHKOTO
Ta BporyiaBcbkoro yHiBEpCHTETIB, SKOTO aBTOP MO3HA4YMB iHinianamu ,,}0. K.”, mo
MOK€ CBIIYMTH MPO 3BEPTaHHS A0 HHOTO Ha yKpaiHchbkui nax — FOpiit. Bin, BucTy-
nae cBoepimHUM aHTUoAoM S1. [TemmHCBKil Ta, KpiM TOTO0, IO Pa3oM i3 IPY>KUHOIO
,»,CXBaJIbHO CTaBUBCSI JI0 YKPATHIIIB”, Jie/Ib He HallaKTUBHIIIE PATYBaB (QOHIN ITyOiy-
HO1 010mioTeKH. Y mepiof MOBCTAHHS BiH JKUB y MPHUMIIIEHHI 0i0TI0TEKH, 1 X0Y HE
OyB Onu3pKo 3HaloMuil 3 1 AUPEKTOPOM, ajle HaMaKTHBHILIE NMPOTECTYBAaB MPOTH
Hioro aperuty?’. 3a yac apewry JI. BukoBchkoro, €. KoBaabChKHil pEBHO BUKOHYBaB
000B’sI3KM KOMeH/1aHTa OyaiBii 0i0Mi0TeKH, 30KpeMa, KoMK HiMeLbKa MOPTHpa, Ky
Yyepe3 3By4YaHHsS HAOMMKEHHS CTPUTbHA HAa3MBAIM «KOPOBay, MoTpammia y ¢acan
Oymismi [Tyoniunoi 6i0mioreku, €. KoBambChKHi Ha CBOTX IJIeYax MO3HOCHUB JI0 cepe-
JIVHYU TIPUMITIICHAS KHUTH Ta MeOmi. He3puuna disnyna podoTa Ta, IeBHO, HE HAITO
SIKICHE Xap4yyBaHHS CIIPUYMHIIN PO3BUHYIHM y HBOTO XBOPOOY IIUTYHKA 1 IPUKYBAIN
JI0 JIKKA Ha JOBTHUH 4ac.

[Mucemennunst Mapis JlomOpoBcebka (1889-1960), Ky Ha yac MOBCTaHHS 3aKJIU-
KaB JI0 ,,MII[HUX CTiH” 0i0mioTeku JI. BUKOBChKUIA, JOCUTH CHIILHO NIPOMHSIIACS HOTO
nonero’®, Bona nporecTyBasa MpOTH apeluTy HayKOBIIS Ta 3T0J0M, BXKE ITiCiIs BiliHu,
y noBicTi /Ipueoou arodunu mucisa4woi BMICTHIIA CIIOTa] PO ITF0, HANIEBHO, JOCHTH
HEMpUEMHY U Hei cuTyariro. Takoxk, sk konera, odinbHUK [lyOmigHoi 6i6mio-
TEKH BifIB1lyBaB Ha IMOYATKy IOBCTAHHS KOJIMIIHBOTO AupekTopa bidmiorexu Ceiimy
i Cenary icropuka it my6mnimucra [enpika Konoxzincekoro?.

Kopotko 3ragye JI. bukoBcbkuii i Oypromicrpa Bapirasu FOmiana Kynbscbkoro,
30KpeMa y KOHTEKCTi HOro po3MopsKEeHHs y Tepiry depry oepertu GpoHmu 6i0mi-
orexkn. Sk Bimomo, GyproMicTp mpamroBaB IijJ OKyNALiMHOK BIAJO0K 3a 3TOAM
MOJIbCHKUX MOMITHYHMX Kil. Toxk HOro po3mopsiiXeHHs, B yMOBax Ha3piBarodoi
00poTHON 3 OKyNaHTAMHM, CBITUYMTH NPO 3HAYHE 3alliKaBICHHS 30€pPEeKECHHIM KyIlb-
TYpHOI CHIaIIIVHHU.

Cepen 3rajaHux TOISIKIB, iIMEHA SIKUX JTyXe CKJIQJHO BU3HAYUTH € YICHU ITOB-
CTaHCHKOI aaMiHicTpalii: OTOKOBUI (OYUTEHHK MICBKOTO KBapTanmy) ,,M.”, sSKOro
JI. BUKOBCHKHI XapaKTepU3ye SIK ,,KOMHUITHLOTO TPEJACTaBHUKA MaricTpary, ypa-Ta-
TpioTa, a HACTIpaB/Ii — 3MOIH 1 I’ THULA Ta ,,ilKeHep P.”, sKuif KepyBaB OKpYTOM —
»BKe JITHA CyMJIiHHAa y BUKOHYBaHHI CBOiX 00OB’s3KiB, jroguHa. BiH crmouatky
€HepriiiHo B3sBCs A0 Tpalli, ajie MOTiM TUIBKH PYKH 3aJIOMJIIOBAB, OOAUYMBILH 10

26 Ibidem.
27 Ibidem, s. 15.
28 Ibidem, s. 13.
2 Ibidem.
30 Ipidem, s. 11.
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voro e, Ilpomy x imkenepy JI. BUKOBCHKHIA 3aB/Isuy€e B PUIIMHEHHI TOOUTTSI
KOHBOIpaMH: IIiJ] 9ac apelTy Horo BUKIMKaNa y 0i0Ii0TeKy Ipy>KHHA KOJIUIIHBOTO
MOJICHLKOTO KOHCYJNIAa B bpaswiii, sSIKy aBTOp MO3HAYMB 5K ,,M.” 1 OKpyTOBHUil TIpH-
MYCHB MOBCTaHCBKY MO0 MOSCHIOBATH B YOMY TPUYMHA apemty>. BoueBup,
Ie CTaJI0 MEBHUM MapKepOM IIOBAaru YKpaiHIl cepel MOJSKiB, TOMY HOMILis cTana
MOBOAMTHCS 3 HUM TPOXU M’SIKILIE.

Takox 11e moTpedyoTh po3mMpyBaHHS 3rafyBaHi CTaplIMHA TOBCTAHIIB ,,[1an
Taneyur”, cyaus MOBCTaHCHKOTO TpHOyHay SOIKKOBCHKUH, KM BUSBIISB JIFOMIS-
HICTB 1 TTOBAry J0 3aapelIToBaHOrO Ta Jikap ,,[.” 31 mmuTanto Ha By [oxii, 39,
npo miKiIyBaHHS AKoro JI. BUKOBCHKHI TeX JMINKMB JIy)Ke CXBalbHUH Biaryk*:. Ile
3BICHO, JIMIIIE HAWIOMITHIILI OCTAT] MOJISIKIB, IO 3yCTPIYalOThCS y CIIOTali, CaMUX
KPHIITOHIMIB 0€3 YITKUX O3HAYeHb Y TEKCTi € 3HAYHO Oiiblie.

Cepen ykpaiHIiB, SIKMX HaHMEpIIUMU 3raaye HayKoBelb Oyiu JokTop T. Onekcitok
Ta agBokar [1. Bacunuyk>*. TTepuimii — Biomuii J1isiu yKpaiHChKoI emirpaiii Bapiuasw,
sskril y 1921 porti iHimiroBaB Ta 040uB YKpaiHChKy CTymeHTChKY I pomary, mo mMaia
CHPUSTH CTYACHTaM Yy NPOCYBaHHI IO Pi3HMX HAaBYAIBHHMX 3aKJIaliB Ta HaJaBaTH
1opuAnYHy goroMory>>. JIpyruit — HalliMOBIpHille, OMH 3 HAWSCKPABILINX YKPaiH-
CHKUX MOJITHYHHUX Ta TPOMAACHKHX JissyiB Xommiuau Ta [lijismnms, 6pat AHTOHA
Bacunpuyka®®. Ocobnuux Bimomocteii JI. BUKOBCHKHMI PO HUX HE IOAE, JIUIIE
BKa3yI04H, 1O ,,AKOM BOHU 3HAJIM, IO iX 4eKae”, TO HE Maju O 3aJIMIIATUCS y MiCTi’.

Haii6inpm 3aragkoBoro € 3ragka Ipo 3yCTpid HayKoBIM y Baprmami 3 KHs3eM
KouyGeeMm, sikuil po3micTuBCcs Ha BynMili Binbaiit, 4438, Kouybeit popmysas opra-
Hi3awito mix Ha3Bolo ,,Jlonbcbko-yKpaiHChKa yrona” i HamMaraBcsl 10 Hel 3aly4uTH
JI. BukoBchKoro criouarky yepe3 M. [lneuka — ManoBiioMoro cboroaHi myominucTa
Jiacriopw, a 3roJioM — 4epe3 HEBIIOMY ,,BPOJUTUBY MOJIOMY TaHi”, sika BijBiana 0i0i-
oTeKaps MiCisl TOpaHeHHs y mmuTani. HanepenoqHi MOBCTaHHSA BiH MaB PO3MOBY
3 Kouybeem, sxuii po3noBinaB mpo (aHTAaCTHYHI BapiaHTH MICIIBOEHHOTO YCTPOIO
€porm. JI. bukoBcekuii cTBepmKye, mo KouyOeit MaB MomoHO(IIBECHKI MOTIISAIH,
a B YacH IMOBCTaHHS HOTO JPYXHMHY — IOJBKY, OyJI0 3aapelIToBaHO i BJIAILITOBAHO
JIOTINTH, abu 3’siCyBaTH Micle3HaXoKeHHA camoro Kouy0Oes, Xou BiH 3aB4acHO BHi-
XaB 32 MEXi CTOJIMYHOrO MicTa®.

31 Ibidem, s. 6.

32 Ibidem, s. 15.

3 Ibidem, s. 20.

34 Ibidem, s. 6.

35 0. Zulins'ka-Aruéik, Ukrains'ka politiéna ta mistec'ka emigracid u Il Reci Pospolitij (20-30-ti
rr. XX) [v:] “Ukrains’ka polonistika”, 3-4, 2007, s. 11.

36 U. Perga, Anton Vasincuk: na §lahu do liderstva v Ukrains'komu narodnomu rusi HolmSini
[v:] “Special'ni istori¢ni disciplini: pitanna ta teoriimetodiki. Genealogia ta geral'dika. Zbirka nauko-
wych prac¢”, 24, 2014, Kiiv, s. 98-106.

37 L. Bikovs’kij, Pol5’ke ..., s. 5.

38 Ibidem, s. 23.

3 Ibidem, s. 24.
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Sxmo B MeMyapax He WAEThCS MPO SKOCh CaMO3BaHIIA i 3rajjlana ocoba Mana
TUTYI KHSI351, TO MaJia O BITHOCHTHCS IO BIJIOMOTO KO3aI[bKOTO-CTapIIUHCHEKOTO POY
Kouy6eiB. Ha wac [Ipyroi CBitoBoi BiiiHM B eMirpaiiii mepeOyBaB KHs3b BikTOp
Bikxroposnu Kouy6eit (1893-1953). Moro aisnemicTs y Ieif yac Oyrma moB’s3aHa
3 KOPOTKOYAaCHOIO CITiBIpAIel0 aMEpUKAaHCHKOI Ta COBELBKOI aBiawii — ,,Operation
Frantic”. 1o xonTekcty cnorazis JI. BUKOBCEKOTO TOI ,,KHS3B”, 3 IKUM BiH 3yCTpi-
YaBCs, MaB CIIBIPALIO 3 OPUTAHIISIMH 1 BiB 3 HUMH TIEPEMOBHHU IIO/I0 MicCI YKpalHU
Ha TICISBOEHHIN KapTi CBiTy. AJle Mmicis CIiBIpari 3 apMisiMH COI03HUKIB, Kouybeit
MaB Ou Jenp He ofpa3y MOTPAlUTU B OKYIIOBaHY HalMCTaMu Bapiasy, 1o IiTKOM
HWMOBIpHO, ajie BIMarae 4nMaiio yTouHeHb. Ha cborommi mistmeHicTh B. KouyOes
HE HaJTO JOCITI/DKEHA 1 Ha MEMOpialbHOMY CaiTi POOMHH NP0 HOTO BapLIaBCHKUH
nepioj 3rafiok Hemae KoaHux*.

3ranye JI. bukoBcekuii i ,,M. CT. — KONHIIHBOTO MiHICTpPa TOJLCHKUX CIIPaB
B yKpaiHChKOMY ypani 3a yaciB L[P”, po3mmudpyBary iHilliany SKOr0 MOXKHA JIHIIE
npubmmsno*!. Ockinbku mificHi MiHiCcTpU monmbebkux crpas YHP 3Bamucs inakie,
a B koHTeKcTi 3ycrpidi 3 M. Cr. JI. bukoBcbkwii 3raaye i M. JIoMOpOBCBKY, TO
JOpeYHo Oyzae MPUITYCTUTH, 10 MoBa Hae npo CranicinaBa CTEMIOBCHKOTO — ii 4oJo-
Bika. BiH, He3BaXKar0uy Ha TOJBbCHKE MOXOMKCHHS, JyXKE aKTUBHO JOITYYUBCS J0
VYkpaincekoi PeBomonnii, a y 1920 p. nepeOyBaB Ha mocajzax MiHICTpa 3eMEJIbHUX
CIpaB Ta 3roJI0M — 3[0pOB’S i1 omiKkyBaHHs. JI. BUKOBCHKHMIT Mir IeperTyTaTy more-
penmHi Tmocaam Iisda, MPOTe, YOMY BiH BKa3aB iHIIE iM’s — HeBimomo. Ha minrsep-
JOKEHHS Toro, 1o MoBa iae mpo C. CTeMITOBCHKOTO CBITYHTH 1 TOH (aKT, M0 Jisd
BIZJOMHI TaKOX SIK MeMyapHucT, a JI. BUKOBCbKMIA y crioragax Big3Havae, IO cepen
JOKYMEHTIB, SIKi BiH OTpHMaB Ha 30epiranHs y 6ibmioreri, ,,0cOOMMBO LIHHUMH OYIIH
criomunu M. Cr.”2,

Boxe micns 3aBepiieHHs MOBCTAHHS Y Maike IOKUHYTIN MEIIKaHIsIMu Bapriasi
J1. BuKOBCHKHIA THIIIE, IO HECTIOAIBAHO ITOTPATIHB: ,,B 00IHMHU YKPATHCHKOTO ITOJIKOB-
Huka M. ClamoBchkoro]. Pazom 3 Hum Oynu 1 iHTII 3HaHOMI — TONMKOBHUK Or[excaHmp|
B[umniBckkuii], n. [1[erpo] X[omoaauii] Ta 11e KiJibKa 0Ci0 BiliCHKOBUX 1 ITUBLIb-
HUX, IO TPUiXaiu pa3oM 3 mojk. M[uxaiino] Cl[amoBcbkuM]. 3’sCyBanoch, M0 HOJK.
M. C[anoBchkuii]| OyB y Bapiasi 3apa3 xe miciist KamiTyJIsmii. .. Mpuixas 10 Hac, o0
3abparu 20 ckpuHb Aeno3uTiB YkpainceKkoro BiicekoBoro Ictopuunoro ToBapucTsa,
a Pa3oM i3 HUMHM i MeHe 3 apyxkuHOK ™. Bapro BimzHauntn, mo M. CamoBchKuii
(1887-1967) ta O. Bumnicekuit (1890-1975) — BuaarHi BiiicekoBi misai YHP, ipo
nepeOyBanHs sKuX y Bapmasi B poku BiifiHM Maibke He 30epimiocs BiOMOCTEH.
Te 3k cTocyeThes 1 BUAATHOTO YKpaiHchkoro xynoxnuka [1. XonoxHoro (1902-1990).

40 Sajt rodini Kocubeiv, https://kotchoubey.com/select-biographies/pavlovichi-branch/prince-vic-
tor-victorovich-1893-1956/, [06.02.2021].

41 L. Bikovs’kij, Pol’s’ke ..., s. 13.

42 [bidem.

4 Ibidem, s. 40.
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OnocepenkoBaHo y crorajax BiI3HAYEHO W 1HIIMX YKpaiHIiB, 30KpeMa B KOH-
TEKCT1 30epexeHHsI, a0 BTpaTd apXiBHUX MarepiaiB, 110 BKE OyJ0 JOCIIIHKEHO
I. Ceapuux*. 3a3naunmo nmime, mo HaeTbes mpo marepiamu M. Jlparomanosa,
I. Orienka, O. Jlotoupkoro, B. Camoscekoro, T. Jlecepmua, IBana ta FOpis Jlum,
B. IBanuca Ta iHIMX.

Takox y cnoragax € 3rajki Ipo iHII HaliOHAJTBHOCTI, 30KpeMa MpO HIMIIB.
HaiiGinbie yBaru JI. BukoBchkuii Hagas nokropy LLenembepry, sikuii MaB KepyBaTH
€BaKyalli€ro KyIbTyPHHUX IIIHHOCTEH 3 Bapiasu miciist KamiTyisiil mopcranux. ITicis
pPO3MOBH 3 HUM, 0i10TiOTeKap BH3HAYMB, IO CEepe/l HAITUCTIB BoceHU 1944 poky Bxe
MaHyBaJjIo ,,0e3ma /s i mocmix™,

Kpae3naBunii KOHTEKCT CIIOTa/IiB TIOMITHUN Maiibke y KoKHOMY a03alli criorajis
i B yomych Haranaye naui Bumanus ,,Wola 1944: powstancze miejsca pamieci™®,
ajie CTOCYEThCSl HE JIMIIE BYJHIb, & H YCTaHOB KYJIBTYpU. SIK BiKE 3a3HAyasocs
Buine, [1yoniuny 6i0mioTeky i1 pakTHYHMI qUPEKTOp HaMaraBcs BOSpErTH BiJ ,,000X
BorHiB”. Cama OymiBis, mo po3mimena y Cepenmicti BapmraBu, B yac moBCTaHHS
Hayexana o ,,3-i KOMaHA! Uy 1 i oOCTpiiM moTparuisuia He 4acto. B Toi
ke yac 0i0mioTexa BHKOHYBajla pOJb MPUXUCTKY AJsl 0ararbox HayKOBLIB, a Jaii
1 moBcTaHUiB. Y ABOpi 0i0MiOTEeKH Ha MMOYATKy MOBCTAaHHS, uepe3 Opak BOOM IS
MEIKAHIB, OyJI0 BUKOTIAHO KPUHMINIO?. A BiKe Ha 3aBepIuajibHiil (as3i MOBCTAHHS,
koiu JI. bukoBchKkHMI TIOBEpHYBCS 3-IIif] apeimiTy, TO 3acTaB TaM IOBHHUH Oe3ma,
SKUI BiH MOPIBHSAB i3 crycTomenHsM 6ibmikiamux mict Cogomy i Tomopu®®. Bararo
CBIUUTH 1 TOW (aKT, MO Ha TOMY X JBOpi Oi0mioTekn Oylo BHKOMAHO OpaTrcbKy
MOTHILY Ta Cepejl IHIINX TTOXOBAHO i KiIBKOX CIIiBPOOITHHKIBY.

VY 1ol ke yac, Oi0mioTeka i 1 MemkaHI[i OyiaM CBiIKaMU PI3HOMAaHITHHX 3a
xapaktepoM noxiid. Hanpukmas, mig 6pamoto 6i0mioTeku Ha Kommkosiii, TOTOBHUM
KBapTHPMEHCTPOM, OFOPO SKOTO MEPEMICTHIIOCS JIO MIPUMIIIEHHST KHUT0301pHi, 0yI10
craneno 6mu3pko 80 minbioHiB gonapis®. Tak, 3a cinosamu JI. Bukoscekoro Gyino
3HUILECHO 3aJIMIIKHK JOIOMOTY COIO3HHKIB MOBCTAHISIM, a0H 11l TPOLIi HE MOTPAIIH
10 HIMIIIB.

Momo camoro MicTa, To 3a cioBaMu JI. BUKOBCBKOTO, 11I€ 10 MOBCTaHHA TaM Oyiu
,»MEXIKaHCBbKI YMOBH XHTTS, 4Yepe3 Xo4 1 He MaciTabHe, aje TOCTiiHe TPOTHCTO-
SIHHS ,, T IMUTBHAX TOJBCEKMX O0IBOK™ Ta HAIUCTIB MiX COOOIO 1 ITOMCTH OCTaHHIX

4 H. Svarnik, Dold varsavs'kih arhiviv UNR-ivs'koi emigracii pid éas Drugoi svitovoi vijni [w:]
Materiali Drugoi miznarodnoi naukovo-prakti¢noi konferencii ,,Diaspora ak ¢innik utverdzenna derzavi
Ukraina u miznarodnij spil'noti”: Tezi dopovidej (L'viv, 18-20 ¢ervna 2008 r.), s. 275.

4 L. Bikovs’kij, Pol’s ke ..., s. 36.

4 Wola 1944: powstancze miejsca pamigci [tekst i opieka historyczna Katarzyna Utrackal,
Warszawa 2009, s. 115.

47 Ibidem, s. 12.

4 Ibidem, s. 27.

Y Ibidem.

50 Ibidem, s. 29.
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IMBLIBHOMY HaceseHHI0 . TIpruuoMy, MEIIKaHI MicTa He JI0 KiHIIS PO3yMiIH, 11O Bij-
OyBa€eThCs 1 XOIMITM UyTKU HABITh PO OLTLIIOBUIIEKI poBoKatlii. bibmioTekap xapak-
TepHU3ye TaKOXK HACTPOI OKYIIAHTIB, SIKi ,,CTIOIBAIHICS MOIBCHKOTO TIOBCTAHHS. .. 1100
[HiMerBKe] BiliChKO, siKke Oyie MoBepTaTrcs 3 PPOHTY MaJIO IPUYMHY 3HUIIUTH MICTO 2,

[louatox moBctanns JI. bukoBcekuil 3ycTpiB Ha Bynuii MaplaakoBCbKi, 1e
,»CTPUISITH HEBIJIOMO XTO 1 3BiJIKUIS, IEPEBAXKHO 3 JIaXiB 1 BIKOH... BYJHIIi, MOB XTO
BUMIB” Bijl epexokux>>. Bapuka/u, 3a CrioCTEPEKEHHSIM HAYKOBIISl, BKPUIX MICTO 3
KiJIbKa JIHIB 1 Oy/lyBaIMcst BMIJIO, 1111 KepiBHULITBOM iHCTpyKTOpiB>*. HaiinomkynbHii
obcrpimn CepenamicTs TpamnmIucsa 3 MOKOTOBCHKOTO TIOJIS 13 HIMEIBKOI 3aIi3HIY-
HOT TapMaru™.

JI. BuKOBCHKHMI 3a3Hauae, 110 B Yac MOBCTaHHS B Oe3mewi mouyBatucsi Oyio
HEMOJIMBO: TManayi OyIWHKH pO3CHUIANN Ha TOJIOBH MEPEXOKUX LErTy, a CHal-
TICpH, 1110 PO3MIIITYBAJIHCS Ha JaXax HE PO3PI3HsUTH BIHCHKOBHX Ta IIUBLIBHUX. UyTKH
PO TIOTPOMH 1 PO3CTPIJIH, JOABAIM arpecii Ta MpUrHidyBanu Jrofaei. Tak posmo-
Bilajy 110 Ha ByauUIli PUIETPOBIA HIMIN BUTHAIW BCIX JIFONEH 3 OCENb 1 CITAHIH
OyAMHKY; iHIIA 9yTKa: OMU3BKO 3 THCSY MEIIKAHIIIB MOTHAIM HIMII JI0 TeCTaro Ha
Aunei Ulyxa i poscrpisinu. [ToOyTyBanu i OLIbLI 1Mi10aAbOPINBI JUISL HACEICHHS
YyTKH, 30KpeMa, 1m0 y [Tymi KammiHOBCBKiH YekaroTh Haka3y Ha BCTyIl Y 001 BemHKi
Biutimu Apwmii Kpaiiosoi®’.

Sk B’s13eHb MOBCTAHCHKOI aaMiHicTpallii, JI. BUKOBChKHIT BKa3ye Ha MICISI CBOTO
repeOyBaHHSA: Cy/ 3HAXOMUBCS Ha BynuIli [lo3HaHbChKiH, 12 (HaiMOBIpHIIIE 1 B’s13-
HUIIA TeX); Ha Bysmtl Eminii [Tstrep, 40 — JI. bukoBchCckwid pa3oM 3 iHIIMMH B’ I3HIMUA
BUKOHYBaB 3€MJISIHI pOOOTH — KOIaB MiA3EMHHMI Xi Oe3mocepeHb0 i 00CTpiioM
HIMIB®®; 3raJyroThCs OMOBIAKM, IO B IHIIMX B’SI3HIB Kpalli YMOBH, 00 «CHAATH
y NUBHMISIX» HA Bynuisax [oxii i Bineuiit®®. ITicnst mopanenss JI. BUKOBChKHI
MOTpAIYB JI0 MIHTAO Ha Tiit ske [oxiit, 39. [Ipo HBOro BiH 3ragye O3 HapikaHb,
aJpKe HisKOI AMCKpHMMIiHALi BiH Tam He BimdayBas®.

3a KijgpKa THYKHIB MICTO TTOBHICTIO 3MIHHIJIOCS, OUTBIICTh BYJAHIb OylIH HETPO-
XiIHMMHU, a B MIJ3€MHUX TYHEJSX YMCIICHHI 3aCTaBH 1 BapTOBI MEPEBIPSUIMIN AOKY-
MeHTH, Tak Oiomiorekap 3 ['oxoi, 39 na KommmkoBy, 26 3Mir gicraTtucs nuiie 3a
MiBTOPH TOIMHH, 1[0 paHille 3aiiMaso aecath XBWIMH®'. Takox y crorai 3rasaHo

U Ibidem, s. 4.
32 Ibidem.

33 Ibidem, s. 5.
4 Ibidem, s. 6.
35 Ibidem, s. 9.
56 Ibidem, s. 10.
57 Ibidem, s. 29.
38 Ibidem, s. 17.
9 Ibidem, s. 18.
%0 Ibidem, s. 20-22
ol Ibidem, s. 25.
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CUTYAIIF0 MiCHsl KAITYJIAIIi TOBCTAHHS, 30KpeMa IOJI0 PO3MIIICHHS HIMEIBKHX
3actaB: omHiei — Ha Bymuill CHsagenpkux i mmuranto 0. Ilincyacekoro, apyroi —
Oinst 3aMi3HMYIHOTO BoK3amy®?. B kinomoranHsax npo 30epexeHHs Gouais 6i6morekn
JI. BUKOBCHKHIi 4acToO 3aX0nUB 10 ,, I ToBHEH Panu OnexyHU€e”, 0 po3MilyBaiacs
Ha By/nuIli MOKOTOBCEKi, 48.

[lle onuH BakIMBUN KPAae3HABUUM CHOXKET 3i CIIOTAIIB — 3TrajKU MPO KYJIBETYpPHI
3axiagu. HamionaneHuit my3seit [lonbli, 10 y Yac MOBCTaHHS JIMIIABCS B PyKax
HIMIB, 3a cioBamu JI. buxoBcekoro OyB y ripmomy monoxenHi, HixX IlyOmigna
0i0mioTeka, aypke OYIIIBIIIO HIMIII BUKOPHCTOBYBAJIM K KazapMu i ii GomOapmy-
Baja coBenbka apiamis®. Humenus ¢onmy BapumiaBchbkux apxiBiB HayKOBEIb
BH3HauaB y 60%.

VY Ttoit e wac Hamionanbna Oibmiotexa I[lompmii pyiiHyBaHp He 3a3Haja,
a smmie Oyyna Y4acTKOBO MOrpa0oBaHa HEBIJIOMUMH HAMCTCHKUMHU Odinepamu’,
J1. bukoBCBKHI 3acTaB HEMOPYHHOBAHOIO 1 Oy/iBio 6ibmioTeku BapmaBebkoro yHi-
BEPCHUTETY, ajic BOHA He Oyia 3a4iMHEeHA 1 Ha MOMEHT 11 BiZIBITMH KHUTO3HABIIEM TaM
,,BCSI TTOJTIBKa POOITHI BiAILTy YacomuciB. .. Oyiia 3acuIiaHa CTOPIHKaMH Pi3HUX 9aco-
IHKCIB... 1 B TOMY IOPIABCs SKUIUCH BOSAK . 3HauHO MeHIe nomactuwio bidmioreni
Kpacincekux, sky Takox BinBinas JI. BUKOBChKHUI 1 Jie TOOAYHB «TUTHKHU MO HA
MicIli 3HaYHUX apXiBHUX MatepiaiiB 3 ictopii Ykpainu ta [lonbmii.

Hampukiaii BapTo BiI3HAYHWTH, IO BHINE 3TAJaHO JIAIIE ACSIKI MICII 1 pyH-
HyBaHHS apXiTEKTypH, a TaKOX JIIOAEH, SKi OMUCYye HAYKOBEIb y CBOIX CIIOTajax.
B pe3yasbrari anamnizy Texcry llonscokozo noscmanus y Bapwasi 1944 poky: cno-
MUHU 04esudys, BUSBIICHO 3HAUHY KUTBKICTh XapaKTEPUCTHK JiS4iB PI3HUX HAIlio-
HAJIBHOCTEH, a TakoxK — 0araro (pakTiB Mpo yCTaHOBU KynbTypu Bapiasu mo, mif
yac Ta micis [ToBcranss. [ToTeHIian HEBEIUKOTO 3a 00CSITOM MEMYapHOTO Marepiaty
€ 3HAYHUM SIK JJIsl PO3YMIHHS €MI0XH, TaK 1 i 6iorpadiuHuX Ta Kpac3HaBIHX JOCITi-
JUKEeHb. Y OiorpadivHOMY KOHTEKCTI: YMMaIo (akTiB MPO MOIBCHKHX Ta YKPATHCHKUAX
HayKOBI[iB, HIMEIIPKIX OKYTAIlifHIX YHHOBHUKIB TOIIO; KpAa€3HABYMHA 3pi3 — Mae
3HaueHHsl, JUIst BCiei BapraBu. 3HaYHOO MipOIO TEKCT CIIOTAiB MIir OW JOITOBHUTH
Kpa€3HaBYe BUJIAHHS, Ha KWTankt Wola 1944: powstancze miejsca pamigci, abo
JIO/IaTH CBiJJYEHb 10 OKPEMOTO KPae3HABUOTO HApHCY, IO CTOCYEThCs 0i0mioTeK Ta
My3eiB. JI. BUKOBChKUMIT TIepeiaB UM HE €MHE y CBOEMY POJIi CBIAYEHHS YKpATHIIS,
SIKAM BOJICIO TOJII ONTMHUBCS Y caMOMY IIEHTpi BapriaBChKOTO TMOBCTaHHS i BOHO
MICTHTH YMMaio (hakTiB Ta aKIEHTIB, SIKi MOXYTh OyTH BUKOPHCTaHI HAyKOBIISIMHU
PI3HUX IUCIMILIIH Ta HAI[IOHAILHUX HAPaTHUBIB.

2 Ibidem, s. 30.
03 Jbidem, s. 35
% Ibidem, s. 38
% Ibidem, s. 39
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swdtracone pokolenie” i kryzys tozsamosci
ukrainskich dipisow w powiesci Enej
ta Iyttia inSyh Jurija Kosacda!

»Lost generation” and crisis of identity among Ukrianian
displaced persons in the novel Enej ta Zyttia inSyh
by Yurii Kosach

Yurii Kosach Poet, writer, and dramatist; nephew of Lesia Ukrainka; grandson of Olena
Pchilka. After graduating from the Academic Gymnasium of Lviv, Kosach studied law at
Warsaw University. He began publishing short stories in student newspapers in 1927. Between
1928 and 1929 he published most of his works in the nationalist journal Literaturno-naukovyi
vistnyk edited by Dmytro Dontsov after he had broken off his relations with Dontsov in 1929.
After the war he lived in displaced persons camps in Germany and was an active member
of the writers’ organization MUR. In 1949 he immigrated to the United States. By far the
largest and most interesting body of work is Kosach’s prose, written prior to his emigration
to the United States and then in the last decade of his life, first of all Enei ta zhyttia inshykh
(Aeneas and the Lives of Others, 1947) where he argued the issues of new Ukrainian culture
with so called “lost generation”.

Keywords: Emigration, Ukrainian Displaced Persons, crisis of identity

Powies¢ Jurija Kosaca Enej ta Zyttia insyh to jeden z najciekawszych tekstow, jakie
pojawity si¢ na emigracji tuz po II wojnie §wiatowej. Utwor wywotat burzliwe polemiki
wsrdd ukrainskich dipisow, poniewaz stanowi poglebione studium zycia powojennej emigracji

! Ten artykut powstat na gruncie moich badan w archwium Ukraifiskiego Wolnego Uniwersytetu
w Monachium, ktére zostaly opublikowane w mojej monografii ,,Mission Impossible. MUR i odro-
dzenie ukrainskiego zycia literackiego w obozach dla uchodzcow na terytorium Niemiec 1945-1948”,
KU Uniwersytet Warszawski, Warszawa — Iwano-Frankiwsk 2013. Od tamtego czasu w opublikowano
kilka wartosciowych artykutow dotyczacych jego tworczosci, jednak zaden z nich nie podejmuje
problematyki ,,straconego pokolenia” i kryzysu tozsamos$ci ukrainskich dipisow, jaka stanowi mysl
przewodnia niniejszego tekstu.
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ukrainskiej i rozrachunek z tzw. pokoleniem ,,Vistnyka™?, ktore Jurij Sereh nazwat ,straconym
pokoleniem”. Kluczowym problemem staty si¢ glebokie sprzecznos$ci, wynikajace z wymogu,
by literatura walczyla o niepodlegtos¢ Ukrainy, co przeczyto idei wolnosci 1 ekspresji
artystycznej. Istniata zatem fundamentalna sprzeczno$¢ z jednej strony miedzy postulatem
literatury zaangazowanej politycznie, z drugiej zas — ideg swobody artystycznej. Czotowi
pisarze emigracyjni tamtego okresu, do jakich zaliczat si¢ Jurij Kosaé, apelowali o rewizj¢
dotychczasowego sposobu myslenia o literaturze i obowiazkach artystow, ktore reprezentowato
,stracone pokolenie”.
Stowa kluczowe: emigracja, ukrinscy dipisi, kryzys tozsamosci

Powies¢ Jurija Kosaca Enej ta zyttia inSyh to jeden z najciekawszych tekstow,
jakie pojawily si¢ na emigracji tuz po Il wojnie $wiatowej. Utwor wywotat burzliwe
polemiki wsrod ukrainskich dipisow, poniewaz stanowi poglebione studium zycia
powojennej emigracji ukrainskiej i rozrachunek z tzw. pokoleniem ,,Vistnyka”, ktére
Jurij Sereh nazwat ,,straconym pokoleniem”. Po raz pierwszy Sereh uzyt tego poje-
cia w 1946 r. w artykule opublikowanym pod pseudonimem ,,Hr. Sevéuk” Holos
propascoho pokolinnia [,,Glos straconego pokolenia].? Krytyk postugujac si¢ przy-
ktadem poezji Mychajty Sytnyka zasygnalizowal kryzys tozsamosci ukrainskich
uchodzcow na emigracji, w nowych warunkach, w jakich przyszto im zy¢ — dla
wiekszosci z nich w obozach dla uchodzcéw na terytorium Niemiec w amerykan-
skiej strefie okupacyjnej (okoto 200 tys.). Recenzja tworczosci poetyckiej Sytnyka
postuzyta Serehowi do zasygnalizowania kryzysu tozsamosci dipisow, jako powaz-
nego zjawiska na szeroka skale:

Przeanalizujmy podstawowy zestaw uczu¢ poety. Oto znalazt si¢ w Europie. Jest mu
obca i wydaje si¢ wroga. Bawarczyk otrzymuje od niego epitet ,,TEPY”, a jedyna jego
reakcja — zto§¢ — jest leitmotywem tomiku (,,V Prazi”). Europg¢ uwaza za prostytutke, ktora
prawdg o sobie ukrywa pod maska Madonny (,,Madonna”). Co zostaje przeciwstawione
tej Europie, ktora poza tym nie posiada zadnych konkretnych cech, Europie, jakiej
poeta nie zna i nawet nie ma poj¢cia, w jaki sposéb mozna ja pozna¢ blizej i glebiej.

2 Okreslenie odnosi si¢ do nazwy przedwojennego czasopisma ,,Vistnyk” redagowanego przez
Dmytra Doncova. Miesigcznik ,,Literaturno-naukovyj Vistnyk”, redagowany przez Mychajt¢ Hru-
szewskiego, wychodzil we Lwowie w latach 1898-1906. Nastgpnie wraz z wyjazdem Hruszew-
skiego zostal przeniesiony do Kijowa (1907-1914). W 1914 wtadze carskie zakazaly jego wyda-
wania. ,,LNW?” zostal wznowione w Kijowie w 1917 r. i wychodzito tam do 1919 r. Nastepnie
znow przeniesione do Lwowa i od 1922 do 1932 redagowane przez Doncova. Poniewaz wydawcy
(,,Spitka wydawncza”) nie podobata si¢ nacjonalistyczna zawarto$¢ ,,LNW?, finansowanie pisma
wstrzymano. W tej sytuacji Doncov zdecydowal si¢ na samodzielna dziatalno$¢ przy okazji zmie-
niajac tytul pisma na ,,Vistnyk”. Po II wojnie §wiatowej w Monachium reaktywowano wydawanie
pisma pod pierwotnym tytutem ,,Literaturno-naukowyj Vistnyk”. Ukazaly si¢ zaledwie dwa numery
w 19481 1949 r.

3 Hr. Sevéuk, Holos propascoho pokolinnia [v:] ,,Zahrava” nr 4, 1946, s. 58. Pismo ,,Zahrava”
wychodzito w Augsburgu.
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Przeciwstawia si¢ jej chtopskie pochodzenie poety w przesztosci, a w przysztosci — wizjg
panstwa ukrainskiego. W jaki sposéb sg przedstawione? Swe pochodzenie poeta wywodzi
z chlopstwa. Na wsi ,,urodzit si¢ w groznej zawierusze” i nie ma dla niego niczego
lepszego od ,,chlopskiej strzechy”, a ideatlem szczescia jest pamigé wiejskiego dziecinstwa
[...] wiejski kaftan poeta pryncypialnie nosi w Europie i zamierza w niej jecha¢ do
Ameryki. [...] Taka wiez z rodzinng ziemiag mozna byloby tylko pochwalié. Ale CO
poeta idealizuje w chtopstwie? Owe idealne cechy wymienia w wierszu ,,Jaskoteczka”:
szczerosC, czystosé 1 dzikos¢. Ale kiedy doktadnie przyjrzymy si¢ jego wierszom okazuje
sig, ze wie§ jego dziecinstwa to ruina: wspolnota zrujnowana przez bolszewikow,
brutalnie kolektywizowana, gtodzona. Wie§ dziecinstwa to nostalgiczny obraz, ktory
zniknat, stal si¢ cieniem. Co wigcej, ze swojego pochodzenia spotecznego poeta czerpie
nienawi$¢ do miasta (np. wiersze ,,W Kyjevi”, ,,Ostannie slovo”). A pozbawiony gruntu

idealizuje rzeczy, ktorych prawdziwy chtop nie bedzie idealizowat np. ,,zapach gnoju”.*

Krytyk stwierdza, ze w gruncie rzeczy istot¢ poezji Sytnyka nie stanowi ideali-
zacja wsi, skad pochodzi, lecz utrata gruntu — ,,bezhruntianstwo”, wykorzenienie
1 anarchia po wprowadzeniu przymusowej kolektywizacji przez wtadzg sowiecka,
ktoéra pozbawita chtopow ziemi.

I ciaggnie dalej swoje wywody:

Poezja Sytnyka — to wyraz duchowego stanu utalentowanej i budzacej nadzieje naszej
miodziezy wiejskiej, ktora zwichnigta rozgromieniem ukrainskiej wsi [...], ulegta
wewngtrznej dezorientacji, a jednoczesnie po prostu utracita techniczng mozliwos¢ uczenia
si¢. Stojac na strazy wiernosci ideatom, wierno$ci Ukrainie, nie potrafi ani wyobrazi¢
sobie owych idealow konkretnie, ani trzezwo wyliczy¢ sposobow urzeczywistnienia
marzen, ani wyznaczy¢ swojego miejsca w potoku wspotczesnych wydarzen, ani
zorientowaé si¢ w obcej przestrzeni.

I na koniec pada kluczowe stwierdzenie recenzenta:

Sytnyk to jeden z cztonkéw ,,straconego pokolenia” — potrafi podej$¢ do duszy swoich
kolegow — i tu znajduje si¢ zrodto jego sukcesu. Lecz poprowadzi¢ ich za soba nie moze,
gdyz sam nie wie dokad i$¢. W tym sensie jego poezja tworzy zagrozenie. Podsyca
pyche i kompleks mniejszos$ci, nie ukazuje sposobu na leczenie straconego pokolenia,
lecz popycha je w dot. [...] Tomik Sytnyka pomaga postawi¢ diagnoze choroby tego
pokolenia.’

Sereh stawiajac diagnoze ,,choroby pokolenia” tym samym rozpoczat dyskusje
poswiecong aktualnosci dotychczasowych ukrainskich postaw ideowych w nowe;j
rzeczywisto$ci oraz potrzebie zastanowienia si¢ nad przysztymi priorytetami ukrain-
skiej kultury. Prowokuje do odpowiedzi na pytanie: jakiego lidera i jakiej literatury

4 Ibidem, s. 60. Wszystkie ttumaczenia na jezyk polski przytaczanych cytatow sg mojego autorstwa.
5 Ibidem, s. 62.
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potrzebuje ukrainska emigracja? Ciekawe, ze do ,,straconego pokolenia” zaliczy? sie-
bie rowniez Thor Kostecki — pisarz awangardowy, ktdry pod pseudonimem ,,Korybut”
w redagowanym przez siebie pismie ,,Hors” potwierdzit diagnoze Sereha i rowniez
zastanawial si¢ nad formulg przysziosci w obcym $wiecie: ,,my tez nalezymy do
,.straconego pokolenia” i pracujemy na rzecz ,,jutra” ¢. Zrodzilo si¢ zatem pytanie,
jakimi wzorami majg si¢ kierowa¢ Ukraincy, by stworzy¢ ,,jutro” swoich marzen?

Dmytro Doncov jeszcze przed wojng utrzymywal, ze wzorcem bohatera literac-
kiego, a nawet lidera politycznego dla Ukraincow powinien by¢ Faust:

Po raz setny powtarzam, ze tylko ,,Europa”, tylko zachdd wychowuje ,,faustowska duszg”,
ktora czyni ja panem $wiata. Tylko na niej, na jej sposobie odczuwania rzeczywistosci
dojrzewaja wielkie narody historyczne, wielkie prady umystowe i — wielkie literatury.’

Figura Fausta znakomicie wpisuje si¢ w Doncova koncepcje silnego czlowieka,
walecznego i dumnego Ukrainca, ktory nie poddaje si¢ burzy dziejowej, lecz wal-
czy o swoje miejsce w §wiecie. Pozniej (w 1946 r.) do wzoru Fausta odwotuje si¢
takze Samczuk w przedmowie napisanej do pierwszego numeru pisma ,,Arka”,
kiedy mowi o patriotyzmie i nowych czasach, ktore potrzebuja silnej ukrainskiej
duchowosci:

Wielki patriotyzm — to ten patriotyzm, ktory wyraza si¢ w wielkiej sztuce. [...] Musimy
by¢ przygotowani na przyjecie przysztych dni, ktore poddadza probie rezultaty pracy
wielkiego doktora Fausta.?

Kiedy wiec w polowie 1946 r. w ,,Almanachu MUR-u” ukazata si¢ powies¢
Enej ta Zyttia inSyh Jurija Kosaca, grunt pod dyskusje o liderze i orientacji kultu-
rowej ukrainskiej emigracji byt juz przygotowany.

Powies¢ wywotata kontrowersje, poniewaz autor starat si¢ zmierzy¢ z kluczo-
wymi dla dipisow zagadnieniami: tozsamo$¢ narodowa, ,,ukrainskos$¢” vs ,.euro-
peizm”, cel 1 zadania emigracji. Od razu zostala skrytykowana m.in. przez Petra
Hotubenke w Czy to kryzys czlowieka-uczestnika ruchu wyzolericzego?® oraz przez
autora ukrywajacego si¢ pod pseudonimem ,,D.H.” w tekécie Fosforyzujgce bloto,
w ktorym stwierdza, ze Kosa¢ ,,pluje na pokolenie Vistnykiveiv”.!? Natomiast innego
zdania byt Sereh, ale o tym za chwile.

¢ J. Korybut, Viracene pokolinnia zaiavliaje virui [v:] ,,Hors”, 1946, s. 134,

7 D. Doncov, Krok vpered, ,Literaturno-Naukovyj Vistnyk” nr 10, 1926, s. 2. Por. tenze artykut
opublikowany pod zmienionym tytutem Faust proty Drahomanova (,,Nasa doba i literatura” 1936,
s. 37, 42).

8 U. Saméuk, Vstupne stowo [v:] ,,Arka”, nr 1, 1947, s. 1. Rok wcze$niej Samczuk wspomina
Fausta w artykule Velyka literatura [v:] ,MUR” nr 1, 1946, s. 44.

9 P. Holubenko, Cy kryza lidyny vyzwolnoho ruhu [v:] “Cas”, nr 29 (94), 20 lipca 1947, s. 5.

10D H., Fosforyzuii¢e boloto [v:] ,,Orlyk”, nr 10, 1947, s. 15.
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Wybér toposu z Wergiliusza dla utworu o emigrantach wydaje si¢ oczywi-
sty. Eneasz — popularna figura wedrowca uzyskata dodatkowa wymowe symbo-
liczng dzigki trawestacji Iwana Kotlarewskiego z 1798 r. — przeciez od jego Eneidy
datuje si¢ poczatek nowoczesnej literatury ukrainskiej, a glownymi bohaterami stali
si¢ kozacy. I rzeczywiscie — HatoCka — jedna z glownych protagonistek powiesci
Kosaca pochodzi z kozackiego rodu, cho¢ jej rodzina w znacznym stopniu zostata
zrusyfikowana. Inne analogie narzucaly si¢ same: Eneasz byl jednym z niewielu
Trojanczykow, ktorzy uszli z zyciem spod Troi — z kolei uchodzcy ukrainscy prze-
zyli 11 wojne $§wiatowg i1 sowieckie tapanki; bogowie obiecali Eneaszowi nowa
ojczyzne — dipisi tez dugo wierzyli, ze ich dziatalno§¢ doprowadzi do niepodlegto-
$ci Ukrainy. Rozpoczeta si¢ dluga wedrowka. Bogowie obiecali Eneaszowi nowa
ojczyzng, jednak zrobili to w sposob tak zagadkowy, ze Eneasz nie wiedzial p6z-
niej, jak to miejsce rozpoznac. W ten sposob opowies¢ Kosaca stala si¢ metaforg
kondycji ukrainskich emigrantéw na Zachodzie Europy osadzonych w obozach dla
uchodzcdw bez paszportéw i bez perspektyw na zmiane.

Fabula powiesci rozgrywa sie gldéwnie w Serbii (konkretnie w Belgradzie),
gdzie osiedlito si¢ sporo uchodzcow z Ukrainy i Rosji oraz w Niemczech. Kosac
ukazuje grupe zrusyfikowanej ukrainskiej arystokracji (na przyktad hrabina Hanna
Ofeksijiwna, matka Hatoczki, dla ktorej ,,czas zatrzymat si¢ okoto 1913 roku”)
w konfrontacji z cztonkami ukrainskiego ruchu wyzwolenczego, czegsto o chlopskie;j
proweniencji. Kluczowym watkiem narracji bylo ukazanie zderzenia ukrainskich
idei politycznych oraz zmiana ich wymowy w konfrontacji w europejska powojenna
rzeczywisto$cig. Wiadomo, ze Kosac jeszcze przed wojng byt znany z proeuropej-
skich pogladow i twierdzit, ze Ukraina swoja przysztos¢ powinna budowac¢ na war-
tosciach takich jak wolnos¢ i tolerancja. Jednak Sereh, ktéry dobrze znat jego twor-
czos$¢, dos¢ szybko zauwazyt gleboki rozdzwick w pogladach pisarza: ,,Europeizm
Jurija Kosaca wydaje mi si¢ tragiczny. Pisarz jest zakochany w Ukrainie, nie moze
jej jednak poja¢.”!! Ukraina Kosaca jest przede wszystkim egzotyczna z tej przy-
czyny, ze nie moze znalez¢ takiej Ukrainy, jaka sobie wyobrazat i jakiej pragnat.
Innej nie zna, dlatego nie moze zrozumie¢ jej jako catosci. Z tego powodu szuka
Ukrainy w Europie, podobnie jak kiedy$ poszukiwat jej Pantelejmon Kulisz: naj-
pierw w Sankt Petersburgu, potem w Warszawie, a na koniec w Istambule.

Jednak utwor Enej ta Zyttia insyh Sereh uznat za znakomity i niezmiernie wazny
dla Ukraincéw, wazny tak bardzo, ze po§wiecil mu az czterdziestostronicowy szkic
,,Pozegnanie z wczoraj”, gdzie doktadnie analizuje nie tylko fabule i poetyke utworu,
ale tez kilkakrotnie podkresla jego przelomowe znaczenie dla literatury ukrainskie;j:

[...] to ksigzka o wspolczesnosci; nawet wigeej — to ksigzka dla przysztosci. [...] to
powies¢ o epoce oraz o ludziach epoki. Napisana zupetnie $wiezym je¢zykiem na
poziomie wspoélczesnej prozy europejskiej. [...] Czotowa posta¢ dnia wczorajszego

U J. Sereh, Styli sucasnoi ukrainskoi literatury na emigracii [v:] ,MUR” nr 1, 1946.
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w tym utworze — Mykota Iryn. Iryn — prawie legenda. Spowity tajemnicag podziemnego
ruchu oporu, niedo$cigly, niezwyci¢zony, nieztomny, organizator i wykonawca, wola
i rozum, rozum i rece.'?

Mykota Iryn to wyidealizowany przywodca ukrainskiego ruchu narodowo-
-wyzwolenczego, ktéry potrafi pociagnac za sobg nawet ludzi poczatkowo niezde-
cydowanych lub niepodzielajacych jego pogladow (przyktadem Hatoczka i Wadym
Wasylowycz — powiesciowy Eneasz). Przygody Iryna w Niemczech i jego pdzniejsza
wyprawa na Wschod przypominajg powr6t Odyseusza do domu po diugiej tutaczce.
Poréwnujac si¢ do Iryna, Wadym i Haloczka uznali, Ze naleza do kategorii ,,ludzi
okresu przejsciowego”, dla nich jest on bowiem bohaterem ,,dnia jutrzejszego”,
nowej epoki, poniewaz wyzwolil si¢ wewnetrznie, jest niezalezny i wolny, a to
wedtug nich sg podstawowe atrybuty ukrainskich ,,pokolen przysztosci”. Osoba,
ktora zdobyta wewngtrzng wolno$¢ — zarowno dla nich, jak i dla samego Kosaca —
stanowi ideal cztowieka i artysty. Podkreslat to przy wielu okazjach, a za wzor
godny nasladowania stawial sobie tworczos¢ Josepha Conrada, o ktorej pisat, ze
jest ,,hymnem na cze$¢ niezwycig¢zonego, wyzwolonego cztowieka, nieugigtego
rycerza z sercem romantyka.”!3

Wazna rol¢ w powiesci odgrywa tez profesor Krawczuk (mozna go uznaé za
porte-parole autora), ktorego wypowiedzi przesiaknigte sa duchem egzystencjalizmu,
za co Kosa¢ wielokrotnie byt krytykowany.!* W ustach Krawczuka czgsto pojawiaja
si¢ opinie pisarza znane z jego artykutdow poswigconych filozofii egzystencjalizmu,
humanizmowi katolickiemu, nowym nurtom ekspresji artystycznej i ,,Judziom dnia
jutrzejszego”.!> Szczegodlnie czesto profesor Krawczuk podnosi temat autonomii
sztuki, ktory dla Kosaca byt takze niezmiernie wazny. Profesor mowi:

Dyletanci, ludzie okresu przejSciowego, ktorzy nie dostrzegaja za drzwiami lasu, od
nauki wymagaja metafizyki, od sztuki logiki. Absurd, moi panowie! Sztuka to wolno$¢,
sztuka przysztego wyzwolenia. Wszystko, co nie miesci si¢ w tych granicach, nie nalezy
do sztuki.'®

12 Idem, cytuje za: Pro§cannia z ucora [v:] Proza pro Zyttia inszych. Jurij Kosac: teksty,
interpretacii, komentari, red. Vira Ahejeva, Kijow 2003, s. 211.

13 J. K[osa]¢, Dzosef Konrad. Konkvistador z Ukrainy [v:] ,,Cas”, 3 wrzeénia 1946, nor 43, s. 3.

14 Oto jeden z zarzutow recenzenta powiesci R. Marksmena: ,,Ciezko mi powiedzie¢, dlaczego
Kosacz napisat swoja powies¢ o Ukrainskiej Powstanczej Armii, wykorzystujac ideologi¢ francuskiego
egzystencjalizmu”. Krytyk uwaza, ze pisarz za wszelka ceng stara si¢ by¢ oryginalny i ulega euro-
pejskiej modzie na egzystencjalizm”. R. Marksmen, Fifosofid odnoi povisti [v:] ,,Literaturno-Nauko-
vyj Vistnyk”, Regensburg, maj 1948, tom I, s. 136.

15 Por. jego teksty: Pesymizm — dzerelo onovy, ,,Cas” z 27 pazdziernika, nr 42, 1947, s. 4; Teatr
egzystencidlizmu, ,,Atka” nr 1, 1947, s. 7-9; Zolota trostyna: Literatura Katolyckoi onovy u Francii,
»Arka” nr 5 (11), 1948, s. 3-8;

Katolyc¢koji onowy u Franciji, ,,Arka” nr 5 (11), 1948, s. 3-8.

16 J. Kosa¢ J., Enej ta Zyttia inSyh, ,,Almanah MUR-u”, nr 1, 1946, s. 86.
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Krawczuk staje takze w obronie ,,niezrozumiatosci” artyzmu:

Kicham na wszystkich krytykow, na recenzentdow, na nierozumiejaca niczego mas¢. Ten
jest artysta, kto ma odwage patrzenia w przysztosé, kto jest wolny [...] od tak zwane;j
logiki, gdyz logika w sztuce nie istnieje, istnieje natomiast magia, fikcja, fantazja,
abstrakcja, nierealno$¢.!”

Autonomia i odwaga to cechy prawdziwych artystow i sztuki przysztych pokolen
Ukraincow, cechy osobowos$ci wyzwolonej od destrukcyjnego obowiazku stuzby na
rzecz narodu. Podkres$lenie tych atrybutow peni istotng funkcjg, poniewaz waznym
aspektem powiesci Enej ta Zyttia inSyh jest rozliczenie z przedwojenng przeszto-
$cia, a konkretnie ze srodowiskiem ,,Vistnyka”, jego ideologia, polityzacja literatury
1 jej tendencyjnoscia. Chodzito tez o potgpienie doktryny integralnego nacjonali-
zmu Doncova, z ktorej wywodzit si¢ ukrainski ruch niepodleglosciowy spod znaku
OUN. Ideologia ,,straconego pokolenia” oraz metody walki OUN o niepodlegtosé¢
Ukrainy (akcje zbrojne) w warunkach powojennych na uchodzstwie nie maja racji
bytu — twierdzil Kosa¢. Nowoczesna tozsamos$¢ nie moze ogranicza¢ si¢ do ide-
ologii narodowej, leku przed obcym i ksenofobii. Nowoczesna formuta identyfi-
kacji powinna uwzgledn ia¢ nowe real ia, otwarcie na innych i odwotanie si¢ do
uniwersaliow europejskich. Autorska metafora czasowych wyznacznikow — ,,wezo-
raj — dzi§ — jutro” — odnosi si¢ do kluczowej w powiesci rozmowy Iryna i Eneasza,
podczas ktorej Iryn stwierdza:

Przed wojna wszyscy wierzyliSmy w mozliwo$¢ przezwyciezenia zta. Teraz brzmi to
jak kwilenie niemowlgcia, poniewaz zto jest konieczne, nieuniknione i niezwyci¢zone.
[...] DoswiadczyliSmy przelanej krwi, znecania sig, tortur, rozpaczy, zwatpienia, gwattu,
ruiny, $mierci. PrzechodziliSmy przez caly ten koszmar, zaciskajac z¢by, sami stajac si¢
ztymi, dlaczego? Gdyz wierzylismy, ze to sytuacja tymczasowa, ze zlo trzeba zwalczaé
ztem, ze wszystko to minie i zta nie begdzie. [...] Teraz sa dwie drogi. Pierwsza —
pojednanie ze ztem. Kompromis. [...] A druga to szlak dla ludzi, ktérzy pragna mimo
wszystko by¢ ludzmi, to ofiara. Moze nawet i $mier¢.”!®

Te wypowiedz Iryna uzupetiajg doniosle brzmiagce stowa Wadyma:

,Smier¢ — tak. Ale bylo jeszcze zycie innych. Po drugiej stronie zwatpienia. Po przebyciu
czarnej otchtani nico$ci rozpoczynato si¢ znowu zycie... Iryn zblizat si¢ juz do granicy.
Byt juz wolny (dopiero teraz?). On juz si¢ odwazyl. Stat si¢ po prostu wolny. (Idzie
z Hatoczka z Niemiec na wschod). I wiedzialem, ze o wszystkim, co byto wczoraj, on
juz nie musi mysle¢."

17 Ibidem, s. 86.
18 Ibidem, s. 87.
19 Ibidem, s. 88—89.
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W swojej powiesci Kosac skonfrontowat rodakoéw z uniwersalnym pytaniem
ludzi, ktorzy przezyli wojne: dlaczego sami czyniliémy zto? Dlaczego innych nazy-
wamy oprawcami, a siebie ofiarami, skoro tak samo jak nasi oprawcy jestesmy
zdolni do zabijania i strasznej zemsty? Liczyl sie nie tylko kontekst ukrainski.
Padaja tu pytania odwieczne natury ogoélnej, dotyczace istoty czltowieczenstwa
1 kondycji ludzkiej. Uniwersalna wymowa i przestanie powiesci Enej ta Zyttia insyh
spowodowato, Ze stala si¢ jednym z najwazniejszych glosow w dyskusji o ,,straco-
nym pokoleniu”. W wymiarze ukrainskim powie$¢ byta rozrachunkiem polityzacja
kultury i1 z nacjonalistyczng ideologia Doncova, dlatego w tej debacie nie mogto
zabrakna¢ jego glosu.

Dmytro Doncov, ktéoremu na emigracji nie udato si¢ odnowi¢ przedwojenne;j
swietnosci ,,Vistnyka” i1 kota jego wyznawcow, swoj atak na srodowisko podziela-
jace poglady Kosaca przypuscil w formie listu otwartego, skierowanego do prezesa
MUR-u Utasa Samczuka. List liczy az dziesi¢¢ stron maszynopisu i zostal napi-
sany jako odpowiedZ na zarzuty, ktére mu postawil Kosa¢ podczas wystapienia na
pierwszej konferencji MUR-u?’:

D. Doncov, utalentowany i nawet btyskotliwy publicysta, skoncentrowat u siebie
wszystkie magistrale zycia literackiego naszych czasow, co bylo fatalne dla naszej
literatury, gdyz w innym miejscu uzyte talenty owego publicysty mogly przynies¢
wybitne korzysci. Dopiero teraz, po latach, stwierdzamy w jakim ,,gluchym zascianku”
zyli$my. Dopiero teraz mamy naoczne zniwo tego zasiewu [...] W rezultacie: ukrainska
literatura zostata oderwana od literatury $wiatowej.”?!

Ponadto Kosa¢ zarzuca mu antyhumanizm, nacjonalizm i negacj¢ podstawo-
wego prawa czlowieka do wolnego rozwoju, zerwanie z etosem sztuki i jej uni-
wersalizmem:

Negacja humanizmu i humanitaryzmu, lekcewazenie prawdy i etycznych kryteriow
sztuki, pozbawienie literatury etosu — decydujacego elementu jej wielko$ci, propagowanie
jednostronnej Europy — oto podstawowe sktadniki literackiej doktryny poprzedniej
epoki — i pdjdzmy dalej — bezposrednie przyczyny zamknigcia nam wstepu do tzw.
wielkiej literatury.??

»,Duchowy imperializm” Doncova i propaganda nacjonalizmu odci¢ty litera-
ture ukrainskg od ,,wielkiej literatury”, ktora dla zatozycieli MUR-u byta przeciez
hastem odrodzenia literatury ukrainskiej. Kosa¢ wytyka mu rowniez utylitaryzm
i tendencyjnos¢. Te zarzuty nie mogly pozosta¢ bez odpowiedzi. Doncov, chyba

20 Chodzi o wystapienie Kosaca, ktore nastgpnie zostato opublikowane jako artykul Wilna ukra-
jinska literatura. Siwba i poznywia odnijeji doby w pierwszym numerze pisma ,,MUR” w 1947 r.
s. 45.

21 Ibidem, s. 48.

2 Ibidem, s. 50.
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nawet czekal na otwarte starcie, ktore dawato mu mozliwos¢ spektakularnej roz-
prawy z , kryptokomunistami” z MUR-u (tak nazywat cztonkéow MUR-u). Swoj list-
-replike pisat juz z Kanady, jaki w skroconej wersji zostal opublikowany w pismie
,0rlyk”.23 Swoj wywod skoncentrowat na konkretnych zarzutach Kosaca, polemi-
zujac z nimi w formie dygresji 1 historycznych odniesien. Nie ulega wszak wat-
pliwosci, ze replike zaplanowat w taki sposob, by stata si¢ rozprawg z kierownic-
twem MUR-u, a nie osobiscie z Kosa¢em. Podaj¢ obszerne fragmenty tego listu,
poniewaz jest trudno dosteny]:

»W pierwszym numerze ,,MUR-u” ukazal si¢ artykul ,,Wolna ukrainska literatura”.
Nie osoba autora (J. Kosa¢) mnie interesuje. [...] Zainteresowatl mnie inny fakt: Ze
ten atak zostal umieszczony bez zadnego przypisu redakcyjnego, w pismie T-stwa,
ktoremu przewodniczy byty wspotpracownik ,,Vistnyka”. Pan, panie Samczuk. Poniewaz
na razie nie posiadam wiasnej trybuny, musz¢ wybraé¢ forme listu, aby zada¢ panu
kilka pytan, na ktore jesli pan potrafi, prosz¢ w samotno$ci odpowiedzie¢ przed swoim
sumieniem. 1. ,,MUR” we wspomnianym ataku zarzuca ,,Vistnykowi”, ze pismo lub jego
redaktor skupit u siebie wszystkie drogi literackiego zycia w okresie lat dwidziestych
i trzydziestych, co stato si¢ zguba dla tegoz zycia. MUR twierdzi, ze udato mi si¢
posias$é grupe najlepszych autorow i uzurpowac sobie prawo na przewodniczenie zyciu
literackiemu. Czy pan tez tak sadzi? 2. MUR uwaza, ze ,,Vistnyk” wywart zgubny
wplyw na literature swojej epoki. Czy pan rzeczywiscie mysli, ze kiedy ,,Vistnyk”
przez 17 lat prawie zupelnie sam przeciwstawial si¢ trujacym wptywom bolszewickich
,.Vikon” czy ,,N[ovyh] Slahiv” czy organowi Iwowskich ,,napluwistow” z M. Rudnyckim
na czele i jego ,,Nahodamy i Pryhodamy” zamiast literatury — to bylo to zgubne dla
naszego pismiennictwa? Czy pan naprawd¢ sadzi, Ze przeciwstawianie przez caly ten
czas wspomnianym organom prasowym takich autoréow jak Stefanyk, Czeremszyna,
Teliha, Olzycz, Mataniuk, Mosendz i pan, panie Samczuk lub drugiego czlonka
MUR-u Jurija Kfena, oznaczalo zgubny wplyw na naszg literaturg? [...] Czy to byt
zgubny wplyw dla naszej literatury, kiedy ,,Vistnyk” pierwszy w Galicji zapoznawat
czytelnika z utworami Chwylowoho, Kosynky czy Falkiwskoho (za ktore pozniej zostali
rozstrzelani), w ktorych nie zwazajac na rosyjska cenzurg, brzmiata nuta wymierzona
w bolszewizm??*

Na koniec listu Doncov, grzmiac jak z ambony, potgpia redaktorow MUR-u za
rzekoma podwdjng moralnosé:

,»Czy mysli pan, ze ten atak na mnie harmonizuje z uchwalonymi (na posiedzeniu
MUR-u 9 maja b.r.) zasadami o ,,moralno-etycznym nastawieniu” panskiej organizacji,

2 D. Doncov, Lyst D. Doncova do Holowy t-va ,, MUR”, p. Ulasa Samcéuka [v:] ,,Orlyk” 1947,
nr 9, s. 14-16.

24 Orlyk” 1947, nr 9, s. 14-16. Korzystam z petnej wersji listu: Lyst D. Doncova do Holovy
t-va ,,MUR”, p. Ulasa Samczuka, ktéra znajduje si¢ w archiwum UWAN, kolekcja XL, teczka
,Dmytro Doncov” bez numeru, 10 stron maszynopisu. List datowany jest na 21 lipca 1947. Ponie-
waz ,,Orlyk” opublikowat list w wersji skroconej, wszystkie cytaty podaj¢ na podstawie rekopisu.
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ktore wymagaja ,,lojalnosci, tolerancji oraz szacunku do czlowieka”. [...] Czy uwaza
pan, ze umieszczenie przez pana artykutu atakujacego mnie i ,,Vistnyk” bez zadnego
wyjasniajgcego przypisu rzeczywiscie Swiadczy, ze cztonkowie MUR-u, jak pan mowi,
razem z panem i atakujgcym ,,stuzg jednemu Bogu”? Jakiemu??®

List Doncova podsycal konflikt, jaki juz istnial miedzy poszczegdlnymi $rodo-
wiskami i partiami politycznymi na emigracji. Niby potepiat tradycyjne ukrainskie
wady (ktotliwose, zajadlose, nieprzejednanie prowadzace do anarchii), przekonujac
przy tym, ze czyni to w imi¢ europejskiej nowoczesnosci, ktora jest konstruktywna,
bo opiera si¢ na zdolnosci do wspodlpracy, a jednak zasadniczym powodem obrony
przyjetej linii bylo deprecjonowanie innych opcji politycznych. Jednoczesnie styl
walczacej retoryki swietnie wpisywal sie¢ w stereotyp ukrainskiego sporu ideowego,
jako sporu na $mier¢ i zycie. Inaczej mowiac, Doncov pietnujac i zwalczajac ,,kryp-
tokomunizm” MUR-u i ,,podwo6jng moralno$¢”, radykalizowat podzialy. Trzeba
przyznaé, ze byta to strategia skuteczna. Ten list jeszcze bardziej podminowal juz
i tak napieta atmosfere prowokujac kolejne ataki nie tylko na poszczegdlnych czton-
kéw, ale tez na caly Zwigzek Pisarzy MUR jako instytucje. Rok po publikacji listu
Doncova w Monachium ukazal si¢ odnowiony ,,Literaturno-naukowyj Vistnyk’2,
ktérego redakcja stangta na barykadach ,,w obronie ukrainskiej duchowosci” w tro-
sce o to, ,,by dziatania MUR-u nie skazity ukraifiskiej duchowosci pigtnem euro-
pejskim”. We wstepnym artykule redakcyjnym czytamy, ze celem odnowionego na
emigracji pisma jest m.in.:

Ochrona przed tg literaturg i sztuka, ktora zaslepiona wpatruje si¢ w Zachod i nie oglada
si¢ na Wschod, gdzie odbywa si¢ atak na Ukraing, na jej najswietszy sens — na jej dusze,
na odrebnos$¢, nawet na samo jej fizyczne istnienie. Nie widzg [chodzi 0 MUR — mdj
dopisek L.S.] moskiewskiej propagandy, idei niepodzielno$ci rosyjskiego i ukrainskiego
narodu, nie dostrzegaja tworczosci Kornijczukow i Koczerh, lecz rozmarzonymi oczami
wpatrujg sic w Sartrow, Claudelow i innych.?’

Jednoczesnie, tak samo jak w programie MUR-u, ktéry atakowal — redakto-
rom ,,Literaturno-Naukowoho Vistnyka” wydawalo si¢, ze literatura ukrainska ma
w zachodnim §wiecie doniosta misje do spetnienia:

Ukraina swoimi falami czynu i aktywnosci juz stuka do drzwi $wiata i chce tego Swiat
czy nie — wczesniej czy pdzniej, ale drzwi te na pewno si¢ otworzg. Otworza si¢ tez
dla literatury ukrainskiej i ukraifiscy pisarze musza przygotowywac si¢, by wejs¢ w te
drzwi 1 w $wiatowym skarbcu ztozy¢ ukrainski narodowy wktad — wysokiej wartosci

25 Ibidem, s. 10.

26 Po wojnie ukazaly sie tylko dwa numery: w 1948 i 1949 r. ,,LNW” zostal odnowiony praw-
dopodobnie z inicjatywy Jurija Ktena.

27 Artykut redakcyjny, ,,Literaturo-Naukovyj Vistnyk”, Regensburg 1948, nr 1, s. 1.
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literature, informacje o Ukrainie, jej dazeniach i marzeniach, o jej odwiecznej walce,
o ludziach i dzietach tych ludzi.?®

Odnosi si¢ wrazenie, ze cztonkom redakacji ,,LNW” najbardziej zalezato na
pouczaniu pisarzy skupionych wokot Zwigzku Pisarzy MUR oraz ich proeurope;j-
skiej orientacji:

Nikt z prawdziwych wielkich §wiatowych pisarzy nie stawial sobie z wyprzedzeniem
celu tworzenia wielkiej literatury dla $wiata. Nalezy przypomnie¢ o tym niektérym
ukrainskim pisarzom, ktoérzy sami siebie zapewniaja, ze niby przerosli swdj nardd
na pigcdziesiat, a moze nawet sto lat, i juz w tej chwili sa gotowi, by przylaczy¢ sie
do swiatowego stolu Wielkich, lecz ich nardd wcezepit si¢ rekoma w ich europejskie
fraki i... nie daje mozliwos$ci rozpedzenia si¢, aby wyskoczy¢ nad powierzchni¢ $wiata
i pokaza¢ sie w pelnym europejskim blysku [podkreslen ia moje, LS].?

Europejski blysk i fraki chyba najbardziej draznity oskarzycieli. Ale nie tylko ich.
Zarzuty, pomowienia i pretensje w stosunku do MUR-u pojawialy si¢ z réznych stron.

Spor o ,,stracone pokolenie” okazatl si¢ katalizatorem zmian w $wiadomosci
ukrainskich dipisow. Dzieki burzliwym polemikom mi¢dzy ,,modernistami” i ,,naro-
dowcami”, dzigki sporom politycznym, $wiatopogladowym i teoretycznoliterackim
czesto inicjowanym przez MUR krystalizowata si¢ ich nowa tozsamos$¢. Spory te
byly szczegdlnie zywiotowe, kiedy w gre wchodzily pojecia kluczowe dla dys-
kursu tozsamos$ciowego: tradycja, pamie¢ historyczna, stosunek do modernizacji,
istota kultury narodowej, pytanie o rolg pisarza i literatury na emigracji. Problem
tozsamosci, jak wiadomo, staje si¢ szczegolnie wazny wtedy, kiedy samo istnienie
narodu jest niepewne i zagrozone. Oczywiste jest rOwniez to, ze trauma wojenna,
a dla obywateli ZSRR wczeéniejsza trauma zycia w realiach sowieckich, znaczaco
wplyneta na dyskurs tozsamosciowy dipisow pozbawionych ojczyzny. Dyskusje
o Polsce i polskosci, jak wiadomo, byly najbardziej intensywne w czasie zabo-
row 1 podczas okupacji. Historyczna sytuacja Ukraincow — narodu bez panstwa do
1991 roku — byta jeszcze bardziej skomplikowana. Z tego powodu wiele kwestii
i debat zwigzanych z dyskursem narodowo$ciowym (m.in. o istocie ukrainskiej
tozsamosci, sposobach jej ksztattowania i podtrzymywania, lek przed obcymi wpty-
wami, wybor przynaleznosci cywilizacyjnej), ktore stanety na wokandzie jeszcze
w polowie XIX wieku, w praktyce do dzi§ nie zostato rozwigzanych. Dlaczego?
Moéwiac ogodlnie, najczesciej z powodow politycznych: wydarzenia takie jak, rewo-
lucja i wojna domowa, potem czystki stalinowskiego rezimu, druga wojna swia-
towa, nagle te dyskusje przerywaty, zbyt nagle, by mogto z nich co$ wynikna¢, by
mozna bylo wyciagna¢ jakies wnioski. Niedokonczone polemiki, nierozwigzane
problemy, brak odpowiedzi na palgce pytania powracaty jak bumerang wtedy, kiedy

28 Ibidem, s. 4.
2 Ibidem.
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nastgpowaly bardziej sprzyjajace warunki historyczne. W publicystyce i kultu-
rze emigracyjnej z duza intensywnoscig powrdcita np. problematyka przerwane;j
w 1928 roku tzw. ,,dyskus;ji literackiej”, ktora rozgorzala migdzy ugrupowaniami
Vaplite i Proletkultem. Dyskusja dotyczyta m.in. przysziosci literatury ukrainskiej,
ktéra zaleze¢ miata od wyboru orientacji kulturowej (z Europa czy bez?) MUR
w nowym kontekscie politycznym powr6cit do starych pytan, na ktére wezesniej
Ukraincy nie mogli da¢ jednoznacznych odpowiedzi (o przynalezno$¢ cywiliza-
cyjna, istote ukrainskosci, wybor tradycji). Postawit takze nowe pytania dotyczace
celu i zadan ukrainskiej literatury na emigracji.

Poniewaz na emigracji sporo czasu poswigcono na ,,odmrozone” debaty, ktore
nie miaty swojego finatu w okresie miedzywojennym, w zwiazku z tym nieunik-
nione byly gesty i wypowiedzi narodowo-wyzwolencze, zarowno na poziomie
programéw politycznych, jak i programow literackich. Powracaly rowniez emocje,
ktére im towarzyszyly: jezyk, repertuar stanowisk, nawyki myslowe, gdyz zwykle
zyja one o wiele dtuzej, niz sytuacje, w jakich powstaty. Najcze$ciej byty to emocje
i retoryka uksztaltowane przez doswiadczenie klgsk, zdrad i porazek zwigzanych
z wielowiekowym kolonialnym statusem Ukrainy.

Dopiero w warunkach emigracyjnych odmrozony konflikt miedzy natywistami
i modernizatorami mogt przynies¢ inne rozwigzanie. Zwigzek Pisarzy Ukrainskich
podjat si¢ misji przezwycigzenia impasu, ktory byt wynikiem utylitarnych uwiktan
literatury ukrainskiej. A jednak w epoce MUR-u dhugo oczekiwany przetlom nie
nastapil. Z jakich powodow? Kluczowym problemem staty si¢ glebokie sprzecznosci,
wynikajace z wymogu, by literatura walczyla o niepodleglos¢ Ukrainy, co przeczylo
idei wolnoS$ci 1 ekspresji artystycznej. Istniala zatem fundamentalna sprzecznos¢
z jednej strony miedzy postulatem literatury zaangazowanej politycznie, z drugiej
za$ — ideg swobody artystyczne;.

Czotowi pisarze emigracyjni tamtego okresu, do jakich zaliczat si¢ Jurij Kosac,
apelowali o rewizje dotychczasowego sposobu myslenia o literaturze i obowiazkach
artystow, ktore reprezentowato ,,stracone pokolenie”. Z tej przyczyny wystgpowat
na wokandzie wszystkich zjazdéw i konferencji MUR-u apelujac o wprowadzenie
zmian w mysleniu o gtdéwnych zadaniach i perespektywach ukrainskiej literatury na
emigracji, jej stosunku i miejsca we wspotczesnych duchowych nurtach Zachodu.
»Wszystko to jest kwestig rewizji poprzednich postaw ideologicznych ,,rozrachu-
nek” z sumieniem pisarzy, kwestia tresci i formy, niektorych nowych lub odnowio-
nych kryteriow, kwest ia etyki pisarskiej [podkreslenie moje, LS] i $wiatopogladu
w ogole, a takze pytania czysto praktyczne ,,co ma robi¢ pisarz na emigracji’— pisat
w liscie do Szewelowa,*® Jednak najbardziej uniwersalng wymowe owo przestanie
uzyskato w jego powiesci ,,Enej ta Zyttia inSyh”.

30 List Jurija Kosacza do Jurija Szewelowa, Monachium, 3 XII 1945; archiwum UWAN, teczka
CXXVII, syg.11.
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CI10XeTHO-KOMITIO3HMIIINHA
(He-)KOHBEHUIMHICTH TBOPYOCTi
Oaecsa YiIbSIHEHKA

The plot-composition (non)-conventiontionality
of Oles Ulianenko’s literary works

The article examines the features of the plot-composition structure of every finished novel
by the modern Ukrainian writer Oles Ulianenko, including Stalinka and Perly i svyni (The
pearls and the pigs), having researched how standard elements, such as exposition, conflict,
rising action, climax and resolution, are realized conventionally and non-conventionally in
these literary works. The research results are as follows: the linear and sequential variant
of the plot-composition structure of Oles Ulianenko’s novels is broken not because of the
dynamics determined by the outer factors but due to the atypical plots. Besides, these struc-
tures are characterized by the socially oriented author’s discourse. However, the social array
of the novels is united with the corporal background of the social and personal existence of
the characters in the works under analysis, and with intentions to comprehend ontological
senses which are formed on the border of the controversial phenomena, social and corporal
existence in particular.

Keywords: Oles Ulianenko, plot-composition structure, exposition, conflict, rising action,
climax, resolution.

VY cTarTi 3anponoOHOBAaHO PO3MISAT OCOOIMBOCTEH CIOKETHO-KOMIIO3HIIIIHOT CTPYKTYpH
yCiX 3aBepIICHUX POMaHIB Cy4acHOTo yKpaiHChKOTro nuchbMeHHUKa Olniecst YbsiHeHKa, TIoYrHa-
1ouu 31 Cmaninku 1 3aKkiHaytouan [lepramu i céuramu, 3 OTIISY SIK HA KOHBEHIIIIHY, TaK 1 HEKOH-
BEHIIIIHY peati3amilo y X TBOPaX TAKUX CTAHIAPTHHUX €JIEMEHTIB, SIK eKCIIO3HUILIS, 3aB’sI3Ka,
PO3BHTOK Iii, KymbMiHamis 1 po3B’s3Ka. BiAmoBiqHO 10 pe3ynasTaTiB PO3BIAKHM JHIHHUHA Ta
MOCTIITOBHUI BapiaHT CIOXKETHO-KOMITO3HMIIHHOI CTPYKTypH y pomaHax Onecs YibsHEHKa
9acTO MOPYIIYETHCS HE 332 PaXyHOK 30BHIIIHBO JETEPMIHOBAHOI TUHAMIKH, a HacaMIIepen
3aBISKH HE3BUUHIN (alyrmi. Jlo TOro * Ii CTPYKTYpH XapaKTEePU3YIOTHCS COIIOJIOTIYHOIO
aHT@)XOBAHICTIO aBTOPCHKOTO THUCKypcy. IIpoTe comiomoriynuii BUMip poOMaHiB TMOE€THAHO
i3 TUTECHUM MATPYHTAM CYCHUIBHOI 1 OCOOMCTOI €K3MCTEHI] AIHOBHX 0Ci0 aHaTi30BaHHUX
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TBOPIB, a TAKOXK HAMAraHHSIM CSATHYTH OHTOJIOT1YHI CEHCH, 110 (POPMYIOTHCS Ha MEXIi CyIe-
pewinBuX (PEeHOMEHIB CyCHUIBHOTO 1 TLIECHOTO OYyTTS.

Kurouosi ciioBa: Onech YibsiHEHKO, CHO)KETHO-KOMIIO3UIIIHHA CTPYKTypa, eKCIO3UIIis,
3aB’si3Ka, PO3BUTOK JIil, KyJbMiHALlisl, pO3B’sI3Ka.

He3BuuHicTh Ta KOHTPOBEPCIHHICTH TBOPYOCTI CY4aCHOTO YKPaiHCHKOTO MHCh-
MeHHUKa Onecst YAbSHEHKa, SIKMH O1TbII Hi’K 3aBYaCHO MIIIOB y 3acBiTH 17 ceprHs
2010 poky, nepeayciM naBajacsl B3HAKU Y TEMaTHYHIN APACTUYHOCTI HOTO TEKCTIB.
BTiM TajgaHT MUTIS TO3HAUUBCS 1 HA 0ararbOX IHIIMX acMEKTaX HOTO XYIOXKHBOT
CIAJLIMHY.

Mera crarTi BOa4aeThCsl Y HEOOXiTHOCTI MPOaHANi3yBaTH 0COOINBOCTI CIOKET-
HO-KOMITO3MLIIHOI opranizauii TBopiB Onecsi YibsSHEHKa 3 OVIALY Ha HEKOHBEH-
UiHUI Ta OpUTiHAIBHUN XapakTep LUX 3BUYAHHMX, aje BOJHOYAC HAJBAKIMBHX
NOETHKAaIbHUX €JIEMEHTIB.

3 omsaay Ha MeTy Bapro nipuctaru 1o ifei FO. Jlotmana, 1o B ,,0CHOBI 0OYI0BU
TEKCTY JIS)KUTh CEMaHTUYHA CTPYKTypa Ta Jiisl, SIKa 3aBKIU CTAHOBUTH CIIPOOyY 1010~
NaHHs i€l cTpykTypr”!, Tak i cymikHi 3 HuMu inei H. TamapueHnka, sikuii nucas
Ipo Te, IO ,,B OCHOBY €MIYHOTO CIOXKETY IMOKIAJCHO CHUTYAIilo, SIKa PENpe3eHTYE
HECTIHKy piBHOBAary CBITOBUX CHJI’, @ ,,Jis B LIJIOMy CTAaHOBHTH THMYacOBE MOpPY-
IIEHHs 1| HEMUHYYE BiJHOBIEHHS L€l piBHOBark .

[IponyKTHBHUM y MPONOHOBAHOMY KOHTEKCTI BHUIVISAAE i CHOPMYTbOBAHHIMA
H. TamapueHKoM 3aKOH €mivHOI peTapAallii, 3a SKUM (3aKOHOM) HIETHCS TIPO ,,pe3yiIhb-
TaT PiBHONMPABHOCTI JBOX HE CIIIBIAJA4YUX (HAaKTOPIB CIOKETHOTO PO3BUTKY .

[IpunatHOtO MUIst MOCSATHEHHsT MeTH BuparThbes U inei T. BoBcyHiBCchbKoi, Ha
IOYMKY SIKO1 ,,0COOJNHMBICTIO €MIYHOTO CBITY € Te, IO BiH BifoOpaxkae XHUTTS 0e3
MOYATKY 1 KiHIIA, TOOTO QyOIIOBaHHS SIKOICh MPOBIAHOT MO/IT CIOKETY 3a TAKHX YMOB
€ MPUPOIHUM PO3TOPTAHHAM XYIOXKHOCTI™,

CroXeTHO-KOMIIO3HUITiifHa OpraHi3allisi TBOPiB TOTO UM TOTO MHUTIA SIK 3aJICKHUTH
BiJT )KaHPOBO-CTHJIICTHYHUX OCOOJMBOCTEH HOTO TBOPYOCTI, TaK 1 BU3HAYAE ITi OCO-
ONMMBOCTI.

s mianexTryHa B3a€MOisi 3yMOBIIOEThCS HE TIIBKH, Ta ¥ HE CTUIBKU (Op-
MAaJIbHOIO CTOPOHOIO, CKUIBKM Ha/I3BUYANHO IIMOOKUM, OHTOJIOTTYHUM TOB’ SI3aHHSIM.

1 0. Lotman, Struktura hudoZestvennogo teksta [v:] U. Lotman, Ob iskusstve, Sankt-Peterburg
1998, s. 229.

2 N. Tamaréenko, Teorid literaturnyh rodov i Zanrov. Epika, Tver’' 2001, s. 35.

3 Ibidem, s. 37.

4 T. Bovsunivs'ka, Teorid literaturnih Zanriv: Zanrova paradigma sucasnogo zarubiznogo romanu,
Kiiv 2009, s. 368; po XymoXHICTh CIOXKETy Ta koMno3umii muB. Takoxk O. Annenkova, Francuz'ka
literatura XIX stolitta: vid Stendald do Mopassana, Kiiv 2008, s. 67; S. Krivorucko, Literatura krain
zahidnoi Evropi mezi XX-XXI stolitta: pidru¢nik, Kiiv 2016, s. 124; E. Ufereva, Dinamika periferij-
nyh Zanrov v russkoj poezii vtoroj poloviny XIX veka, Kiev 2014, s. 309.
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3a TpamuIiHHIMHU XPECTOMATiHHO-ITOBEPXOBUMH YSBJICHHIMH ,,KOMITO3UIIIS — 11€
TUTaH TBOPY, CHIBBIAHOIIEHHS HOT0O YacTHH, B3a€EMO3B’sI30K 00pasiB, KAPTHH, €Mi30-
IiB”, a CHOXKET — L€ ,,pO3BUTOK i, i mignaBaty CyMHiBaM 4Yu, TUM OiJIbIlE, 3ame-
pedyBatu noaiOHI AediHilii HeMae KOTHUX ITiCTaB.

[Ipore HaBeaeHMMH BU3HAYECHHSMH 3MICT CIOJKETY 1 KOMITO3HMLII OOMEXKHTH
CKJTaZiHO, 00 OKpECICHUH XapakTep LHUX TEOPETUYHMX KOHCTPYKTIB y paMKax JiiTe-
parypu, 0cOOIHMBO CYy4acHOI, BUTIISIAE SIK aHAXPOHI3M. AJIXKE CIOXKET Ta KOMITO3HIIis
3a3BHYAil MUCIATHCS K CIOCIO, 32 AKUM y MEBHIM MOCIIIZOBHOCTI PO3MOBIAETHCS
KOHKpPETHA iCTOpisl, IO 3 HEi MOYKHA BHOKPEMHUTH EKCITO3HIIII0, 3aB’S3Ky, BIIACHE
PO3BUTOK JIii, KYJAbMIHALIiI0 1 PO3B’sA3KY°.

Ane 1HKONM ONPWIIIOHEHA iCTOpPisl HE HAMA€ThCs HA MOAIOHY IudepeHIlialito
1 CTaHOBWTH, HANPUKJIAJ, CYyLiIJIbHY KyJIbMiHaLil0, Ha Ky 00 ’€KTHBHO MEpPETBO-
PIOIOThCS 1 3aB’sI3Ka, 1 PO3BUTOK JIii, 1 PO3B’sA3Ka, 1 HaBITh ekcro3ullis. [lomexynu
3 PO3B’SI3KM HE TUIbKH TTOYMHAETHCS TBIp, @ i BECh CIOKET B LIJIOMY TPHUMAETHCS
Ha TIEPMAaHCHTHIN PO3B’S3Ili, HE3aJEKHO B TOTO THHE YW Hi ,,JIEPEIOBCIM HOCIH
aBTOPCHKOT TOUKH 30py’’. A Ha Ky iHTEpIpETAIi0 Y BiAOBIIHOMY, TOOTO CIOKET-
HO-KOMITO3ULIITHOMY, IJTaHI MOKE HaJaBaTHUCSl POMaH, SIKUH CKIagaeThes i3 TPhOX
LIJIKOM aBTOHOMHHX YacCTHH, II0 MalOTh, SIK MiHIMyM, OKpeMi PO3B’A3KH, IPUIOMY
B OJIHIM 3 IIUX YaCTHH PO3B’SI30K HABITh HE OJHA, a I[TUX JIBi?

3okpeMa,

e vy poMani Cmaninka HasBHI B CIOKETHI JIiHIi, TOB’s13aH1 3 oOpazamu Jlopma-
Mouu ta Topika Iickapsosa. Li ninii nekinbka pasiB nepeTHHAIOTECS i y AKHIACH
MOMEHT HiOMTO 37IMBAIOTHCS. AJe uepe3 Te, 0 y Li B3aeMOMil MopylIeHO He
TUIBKY XPOHOJIOTIYHI MEXi, a i B3araii Oyab-siKy JIOTiKY, TOBOPHTH IIPO MOAI€BHIA
3MICT CIOJKETY aHAJII30BAHOTO POMaHy Hemae KoaHuX mifacras®. I e npu Tomy, mo
CIO)KETHI KOJI3ii BIIEPTh CIIOBHEHI TUHAMIYHMUMH Ta OYpXJIMBHMH MOMISMHU, SIKi
BMOTHBOBYIOThCS STK TIpHHAICKHICTIO [opika-Kimka 10 KpuMiHAIBHOI CITUTEHOTH,
TaK i aBaHTIOPHHMH BTedamu Jlopma-Monu crioyatky i3 GOKEBiNbHI, a 3roxoM
1 3 TOJIOHY cydacHMX paOoBiacHHKIB. TOX depe3 MOBCSIKYACHE KOMIIO3UIIiHE
MOPYLIEHHS JIHIHOTO pO3ropTaHHs ONMMCYBAHMX NP0/ MOII€BICTh CIOXKETY HiBe-
JFOEThCS, BTPAYa€ Ha TOCTPOTI, BiJICYBAETHCSI HA IPYTHIA TUIaH 1 IEPETBOPIOETHCS
Ha TJIO, HAa SIKOMY Ha TIEPILIUI TUIaH BHCYBAIOTHCS 30BCiM iHIN ceHcn. Li ceHecn
MTOCTAIOTh, KPIM YCHOTO 1HIIOTO, I 1 Ha TIJIECHO 3yMOBJICHOMY IPYHTI, piBeHb
IXHBOT IEPEKOHJINBOCTI 3HAYHO IiIBHUILYETHCS, BHACIIIOK YOr0 BOHH, Lii CEHCH,
HaOyBaloTh OHTOJOriYHOrO BuUMipy. Tak, OomMCyBaHi TiJIECHI JKaxXu, IOB’S3aHi,
HanpHKIIaz, i3 TBAPUHHO-POCIMHHUM XUBOTIHHAM Ch0-Cho, ,,cTapioro Oparuka”

3 N. Ferenc, Osnovi literaturoznavsiva, Kiiv 2011, https://westudents.com.ua/knigi/256-osnovi-
Iteraturoznavstva-ferents-ns.html, [27.05.2020].

¢ M. GirSman, Literaturnoe proizvedenie: Teorid hudoZestvennoj celostnosti, Moskva 2007, s. 67.

7 B. Uspenskij, Semiotika iskusstva, Moskva 1995, s. 185.

8 T. Greben(k, Podid v hudoznij sistemi sucasnoi ukrains'koi prozi: morfologia,semiotika, recep-
cid, Zaporizza 2010, s. 183—184.
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Topika, 110 ,,0[[HI€I0 PYKOK YaBUB TapraHiB abo MOPIABCS y BIACHOMY JaiHi"™,
13 XBOpUM Ha CU]iIIC ,,komumH[iM] 3ek[oM], peruausict[oM] Hikanapud[em]”,
TIPO SKOTO ,,ITOTOBIP CHYBaB MIX JIFOABMH, IIIO CTapuil Onarsra [...] HE OTHOTO
xJonus 3BiB”1Y, a6o 13 camucToM XalsaMoM, IO 13 HACOJOLOI0 BiITHHAB OEH30-
MIJIOKO ToNIoBH Oifonaxam, sKi moTpanwid 10 Hux i3 Hypimom y paGctBo, 103-
BOJISIFOTH (yci i crpaxitTa) [opiky nifiTu ipoHi4HOTO, aje BiJg LBOTO HE MEHII
3HAUYIIOTO BUCHOBKY, 33 SIKMM SIKIIO ,,MH BCi IiTH Boxi...”, TO ,Iie, Xa-xa-xa,
Kapukarypa Ha Xpucra...”'!;

e pomaH Boenenne oko TTOOYTOBAaHUHN y CXOXKHHA CIO’KETHO-KOMITO3UITIIHIN CTI0CiO
3 ODISAY Ha Te, IO el TBIp CKIAAA€ThCs 3 IBOX CIOKETHHUX JIHIN, SIKI IPUCBSI-
YEHO BiAMOBITHO JIBOM Ipy3siIM AMTHHCTBa — BiTamito Ta Pomuky, i sxi (i niHii,
1 mepcoHaki) y HIEBHUI MOMEHT MepeciKatoThes. Takok BUPa3HUM YHHOM perpe-
3€HTOBAHO B aHAJII30BAHOMY POMaHi i TiJIeCHy MpoOiieMaTuKy. AJle 15l KHUTra CyT-
TEBO BiJIPI3HAETHCS Bijl ONEPEIHBOI TOMY, 110 TIOYMHAETHCSI BOHA 3 PO3B’SI3KH,
y SIKil 3a7Ja€ThCA TiJIECHO-OHTOJIOTIYHHA BUMIp Yepe3 CBOEPITHUN TIMH Ha 9e€CTh
rBapAii IUKTaTopa — Tak 3BaHHX ,,pi3yHIB”. KonmumHii mpaBaomrykad HaBiTh
,»MHJIyBaBcs~ HUMH, aIkKe ,,BiH 100MpaB iX YHPOAOBK JOBIHX POKIB, CEJEKIIO-
HYIOYH, 3BOJSYM YOJIOBIKIB 1 XKIHOK MOAIOHOI cTaTypH [...] 1 3apa3 BOHH HH3b-
KOPOCIIMMH TIeCUKaMH, KPHBOHOT1, TIOBEPTalK B HOTO OiK 0Yi, TOTOBI KHHYTHCS
il po3narpary Ha Horo moryk Oy/b-koMy ropisiaky” 2. Lleil poman Takox Bipis-
HA€ThCS Bil Cmaninky TOMY, IO O3BYYCHHM MAHETIPHK HA 4eCTh MpodeciiftHo
HaTXHEHHHUX BOWBIIb He 3aBakae Bitamito ,,iyma[Tu]| mpo bora it Carany [...] mpo
€IHICTB 1 P03’ €IHAHICTD, PO MOIMHAIOYMHN kKax Iepen 0e301HEer0 HEBIJOMOTO,
1[0 0r0 MOXKHA BiJUyTH TUIbKH MIKipoto...” 3. [l yacTuHa po3B’sSI3KH JJIs TOTO,
100 3aBepLIMTHCS BOMBCTBOM JWKTATOPA, TOTIEPEAHBO MEPEPUBAETHCS HA Yac
pPO3TOpTaHHS IIJIOTO POMaHY, 32 BUHATKOM CIILJIOTY, O€3IIOCePEeTHRO HE TOB’sI-
3aHOTO 3 OCHOBHHM 3MICTOM IIHOTO TBOPY. Uepes Te, M0 poMaH BMIICHO MiX
PO3ipBaHMMHU YaCTHHAMH PO3B’A3KH, (POpMaIbHO-NPOCTOPOBO BiH BTpavae yci
1HIII CIO’KETHO-KOMIO3UIIIKHI €IEMEHTH 1 IEPETBOPIOETHCS HA CYLIUIbHY — adU He
CKa3aTH — TOTajlbHy! — po3B’sI3KY. [i CeHC MOKHA OKPECIIHTH 3a IOOMOTOKO 3BEp-
HeHHst Biranist 10 ,,Joporoi maHi cmepti”, 60, o-Tepie, Ha JyMKY JUKTaTopa,
chopMyJIbOBaHY HHMM III¢ Y MEPIIiii YaCTHHI PO3B’SI3KH, ,,BCl MU — OLTi Criajgaxu
nepes 3JIE€TOM y BidHICTb. MU TiNBKHM XyK, IOAWX, NMAIOKA HA Iid 3emui...” !4,
a [o-ZIpyre, e OAKPOBEHHS KOPEIIIOE 13 NI0OATIBHUM CEHCOM PO3B’S3KH SIK TAKOI,
ce0TO BiAMOBIAHOI YaCTHHU XYAOXKHBOI i, y paMKax SKOi OCTaTOYHO BHUPIIIy-
I0TbCSI HE BUPILIYBaHi 10 IbOTO Yacy NpoOiaeMu;

° 0. Ul'anenko, Stalinka, https://coollib.com/b/150105/read, [04.05.2020].
10 Ibidem.

' Ibidem.

12.0. Ul'anenko, Vognenne oko, Harkiv 2013, s. 10-11.

13 Ibidem, s. 12.

14 Ibidem, s. 11.
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o pomaH Tam, Oe Ilis0enb TOUMHAETHCS 13 KyJIbMIHAIlI, KA MEPEaye IIe OIHIM
KyJIbMIiHAIIii, 035K 33 CEOYKETHO-KOMITO3HUITIHHOIO CTPYKTYPOIO ITHOTO TBOPY CITO-
YaTKy CTa€ BIJOMMM IIPO Te, IO oxHa 3 koxaHok llItypmana — Onbka Koaisb,
,,OOITHIIa KUCIIOTOKO [...] Mi€I0 MACKYIHOI CYMIIIIIIO, Ky KOJOTATh SUITHHCHKI
muranu”!'>, iHILY HOTO KOXaHKY 4M HaBiTh Oy1iMTO KoXaHy IpKy YBapoBy, BHACITi-
JIOK YOTO I031pHO uepe3 ii ckasliueHe oOnMuydsi MPOTaroHIiCT HAIPHUKIHII POMaHy
B/IAETHCS JI0 BTeUi 3BiITH, ,, ¢ [liBgeHn”. OTxke, yBech 3MicT poMaHy Gopmaib-
HO-TIPOCTOPOBO PO3TAIIOBYETHCS MK KYJIbMIHAITIEIO Ta PO3B’SI3KOI0, THM CaMUM
HaOyBarouM KyJbMIHAIIIHHIX 03HAK. AJie podiieMa MoJIsITae y TOMY, 1o OJHKdIe
JI0 CepelyHU OTIOBIl i MOPOroM POIMHHOI oceni Tiel x Taku Onbku Kosaib
ii 6aTbKu, cecTpH Ta iHIII POANYI 3HAXOAATH ,,LOIy000KyY TonoBy biou. be3 iHmmx
YACTHH TiJIA, 10 [0 MPaBy HAJEKHTh JIFOAMHI Bill HApomkeHHs 1%, A 1e o3Ha-
yae, 10 Y paMKaX CYIUIbHOI KyJbMiHAIlli CTa€ThCS IIE ONHA... KyJIbMiHAIlid,
AKa CIIyTy€ JOAATKOBUM JIOKa30M Ha KyJIbMIHAIIHUNA BUMIp TBOPY 1 THM CaAMUM
MOBOKOE el BUMIP Ta CyTTEBO Horo mocuimroe'’. Bigrak MO)KHaA NMPUITYCTHUTH,
10 CIOYKETHO-KOMITO3MIIHHI ,,BUTIBKM JIO3BOJISIIOTH HHMIIMH 3MICT, OB’ SI3aHUH
i3 HamiBTBADMHHUM Ta aCOLiaJbHUM >XMBOTIHHSIM MapriHAJIbHUX HEPCOHAXKIB
aHaJIi30BaHOTO TBOPY, IHTEPIIPETYBAaTH Ha OHTOJOTIYHOMY PiBHI OCMHCIICHHS
300paKyBaHMX y pOMaHi nofiii. Mnerscs mepemyciM mpo Te, 1o TepMaHEHTHE
1 TOTaJIbHE HACHILIS, SIKE PETPE3EHTOBAHO Y IbOMY KYJIbMiHAIIHHOMY BHpI 1 SKE
JIEeMOHCTPYIOTh MIEPEAYCIM JITH Ta MiAITITKH, 3aCBiA9y€ IPUPOJHICTE 1 aBTeHTHY-
HICTh CTaHy 374, SKAM YIOCIi/DKeHa aHTPOIIOJIOTIYHA 1CTOTa, HE3aJIeXKHO Bif
CBOTO BiKy Ta COL[albHOTO CTany's;

® aHAJIOTIYHO MOOYIOBAaHO TaKoX 1 pomaHu JKinxa tioeo mpii Ta Keimu Cooomy,
SKI TaKk camo MOYMHAIOThCA 3 KydabMiHamii. [lepmmii i3 nux TBOpIB BigKpuBa-
€TBCSI CIICHOIO Cyimmmy Jlamu, Ipy>KHHH OIHOTO i3 TOJIOBHUX T'epoiB, IO ,,p03-
JBOEHI KiHIi oronmeHoro apory [...] mokmana B pora”'®. CBoiM camory6cTBOM
BOHA HiOW BiKpUBa€ CMepTeNbHY CKpHHBKY IlaHmopw, sika Tak i He 3aKpuBa-
€TBCS IO KiHLS TBOPY. A APYTuil poMaH pO3MOYMHAETHCA 3 TOTO, L0 MOCIMAKU
Onuooxoi Mamu Makc ta Jly ,,iopy6anu Tolbkoro Ha IIMaTKK’’, X04 OCTAaHHBOTO
,,3amounna [...] mama™. Ta HalronoBHilIe, 0 LEeH MaKaOPUYHUN KyJIbMiHALIiH-
HUI MOMEHT BU3HAYMB, fIK 1y pa3i i3 pomanoM Tawm, oe I1igdens, HE TITBKH MPH-
MMyCTAMICTb ITOAAJBINX YUCICHHUX JKaXiTh 1 3009€Hb, a 1 MOXKIIMBICTh ITOTPaK-
TyBaHHS TPEJICTABICHUX y IIbOMY TBOPi OIMHUCIB Ta 00pa3iB Ha OHTOJIOTIYHOMY
PiBHI, Ha SKOMY BTpaudaroThb Oy/b-fKe 3HAYEHHS HE JIMIIE BiK YW CyCHUIbHHNA

15°0. Ul'anenko, Tam, de Pivden': povisti, Kiiv 2017, s. 5.

16 Ihidem, s. 53.

17 us. nipo ue, nanpuknan: A. Bila, Ukrains'kij literaturnij avangard: posuki, stil'ovi napramki.
Kiiv 2006, s. 387.

18 T. Ognéva, Vidbitok casu v dzerkali buttd, Kiiv 2008, s. 123.

19°0. Ul'anenko, Zinka jogo mrii, Harkiv 2012, s. 6.

20 Tdem, Kviti Sodomu, Harkiv 2012, s. 4.
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CTaH, a HaBITh ponuHHI 3B’s3ku. Ha Biaminy Bing pomaniB Tam, Oe Ilig0env
1 Keimu Cooomy, CIOKETHO-KOMITO3HUITIHHA OpraHizallis SKUX TDKIE pajale o
KyJIbMIHAIITHOTO TITHOY, poMaH JKinka tioco mpii TEMOHCTPYE JEIIO IHIIY CTpa-
TETiI0, CIIPSIMOBAHy Ha CTWJIb PO3B’S3KU — CTHIIb, 1[0 HA MEPIINI MO MaB o1
yOCOOJIIOBaTH PO3IUIATy 3a BUMHEHI 3710MisHHA. OQHaK y 300pakeHHi y LBOMY
TBOpI CMEPTEJIBHUX JKHUB BiJICYTHS SIK JIOTIKa, TaK 1 IMOCIIiJOBHICTh, BHACIIIOK
yoro Jlaga rune, BoAii ii YONOBIKa TEK T'MHE, TMHE 1 il YOJIOBIK, TOOTO Makop
y BijicTaBIIi, a 3apa3oM 1 opraHizarop Ta xa3siH Oopaens 1 nexodinie Mukona
ITaBnoBuy, a ot jeiiteHaHT CeMeH, SIKUM 3Mrascs 3 [Boro, 3aIMIIIA€THCSI YOMYCh
Heymko/pkeHNM. AOo: riuae cuH Jlaan ta Muxonu [lapnoBuya PycrnaHunk, TuHe
1 IpUsITENIb OCTAaHHBOTO OapMeH Marpi0, a oT koxaHuto Pycnanuuka ,kamitat[y]
Benunuk[y], i3 crienmiipos iy 3 po3ciiayBaHb 0COOIMBOTO MpU3HadeHHs 2!, 3/ia-
€TBCSl, B3arajii HIY0To 1 HIKOJHM HE 3arpoxyBayio. Tox mepioguyHe MOBTOPEHHS
3aruesti MepCOHaXKIB y HAWPIZHOMAHITHIII CIIOCOOU TIPOTITOM yChOTO TBOPY
HIBEJIIOE TIOZII0 CMEPTI K SKCTPAOPAMHAPHY 1, HABIIAKW, HAJA€ IiH MOMii Xapak-
Tep IIOJCHHNH, 3BUYHAN Ta OaHANBHUNA. A 32 TaKUX 0OCTaBUH IS TOISI TUTEKA
SK KyJIbMiHaLis i 30epirae me sKich KPUXTH SKIIO HE CaKpalbHOCTI, TO XO4a
© moBaru JIo JI04aCHOTO MEPEPUBAHHS JIFOICHKOT ek3ucTeHii’2. 1o moBary MOKHa,
MDK HIOMM, BiUyTH y GiHAIBHUX pedieKcisx MUTieHchKoro, TOOTO He HAATO
CXWJIBHOTO JI0 HaJMipHHX CEHTHMEHTIB, JISiTeHaHTa, 0 3raaye By, me omHy
3aru0Oiy Yepe3 HelacHWHA BHUIAIOK i BOJHOYAC XOJIOMHOKPOBHY BOHUBITIO, 3 TIPH-
BOZY SIKOi ,,ioMy 3maBanocs [OyLiMTO]| BOHA IMOMHUPAE KOXKHOTO pa3sy, KOJIH BiH
MOBEPTAETHCS JOOMY HE cam™?;

e y poMaHi Aueeru nomcmu iISHTUQIKALISL CIOKETHO-KOMIO3UIIHHOI CTPYKTypH
Ha TIepIIMKA MOMIA B3araji CTAaHOBUTH HEPO3B’SI3HE 3aBlaHHS MPOCTO uepe3
Te, MO KOMITO3MIIiSl I[bOTO TBOPY CKIIANIAETHCS 13 TPHOX YACTHH, KOXKHA 3 SKUX
0310071eHa OKPEeMOI0 Ha3BoIo — Mapeo, Anema i Tanvka, HaiIeHA BIIMIHHUMHI
MepCOHa)KaMy Ta HACHA)KEHa OpHUIiHANBHUM croxeToM. 11lobinbme, ni yacTuHK
32 CBOEIO CIOKETHO-KOMIO3UIIIMHOIO CTPYKTYPOIO TEX BiJPI3HSIIOTHCS OJHA BiX
onnoi. Buacnigok nporo skuio Mapeo ta Arsma moOymaoOBaHiI 3a CXEMOIO, sIKa
BKJIIO4ae y ceOe TpauLiiiHi eJIEMEHTH, pO3TAaIllOBaHi Y JiHiHIN TOCIiA0OBHOCTI,
TO CIOKETHO-KOMITO3HLIIHHA KOH(iryparisi Tansku BiAPI3HAETHCS Bifl MMOTIEpeTHIX
gacTHH. Ll gacTHHA pO3MOYMHAETHECS (PAKTHIHO 3 KIIHIYHOI CMEPTi TOJTOBHHX
IioBHX 0Ci0, ce0To 13 po3B’A3KH, AKa depes ,,Bockpecinas’” Tani i [pumri Haly-
BA€ MPSIMO MPOTHJIEKHOTO KIITANTY, TOOTO KIITANTY 3aB’SI3KM. A MicIis Hel po3-
TAIIOBaHO EKCIIO3MIIII0, IO MJIABHO MEPEXOAWTh Y PO3BHUTOK [ii, sIKa HECTOMIi-
BaHO 3HOBY TIEPEPHUBAETHCS PO3B’SA3KOI0, MPHYOMY IIBOTO Pasy BXKE OCTATOYHOIO.

21 0. Ul'anenko, Zinka jogo mrii, Harkiv 2012, s. 75.

22 Gundorova T., Pislacornobil's'ka biblioteka: Ukrains'kij literaturnij postmodernizm, Kiiv 2013,
s. 69.

B Ibidem, s. 282.
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TakuM YHMHOM, BUHUKA€ MUTAHHS CTOCOBHO TOTO, IO 00’€IHYE yci 11l icTopii.
IcTopiro mpo OHYKY Barakka KpUMiHAIBHOTO yrpymyBaHHs J[xynas Mapro, ska
3 He3PO3yMUTHX MTPUYMH cama co01 BKOPOUYE BiKy OTPYTOIO. [cTOpito IIpo Hapko-
MaHKY 1 TUTHHY 3aMOKHUX 0aThKIiB AJIbMY, IO CTa€ KEPTBOIO BUOYXY Y OyIHHKY
,JI0Ka” 3eneHchKoro. M icTopiro mpo 10HbKY CIpaBkHBOIo omirapxa TaHbKY, ka
HapOIKYETHCS BAPYTE JIMIIE AJIsL TOro, bW CTaTh 3IIOAI0KKOI0, a 3a IEBHUH Yac,
nepeOyBarouu y JiTaky, mo npsmye no LBefiapii, mpocto ,,Bra[cTH|a B KOMY
i momep[Tu], He moneriBM 10 Micus npusHadeHHs >, TlepemyciM HEoOXiaHO
BU3HAYUTHUCS 3 TUM, YUM €, BIIACHE, LIeH TBIp — TPhOMA aBTOHOMHHUMH 4aCTUHAMH,
MEXaHI9HO 00’ €IHAHUMH TIiJ OJJHI€I0 HA3BOIO, UM €AWHHM TEKCTOM, CKJIQJICHUM
i3 TPHOX ABTOHOMHHX YaCTHH. 3 OIVISIY Ha CIOKETHO-KOMIO3ULIHHY CTPYKTYpY
B pOMaHi HasiBHI YOTUPH, BKIIFOYHO 13 MO3iPHOI0, PO3B’SI3KH, CEHC SIKUX 3YMOBJICHO
CMEPTIO YCIX TPhOX THTYJILHUX TepoiHb. Lle Moke CBiTUMTH TIPO Te, 10 iMCHHNI
3MICT aHAJII30BaHOTO TBOPY SIKpa3 1 MOJsTae y 300paskeHi yepe3 CHIIbBETKH MPO-
TaroHICTOK ,,aHTelniB ToMcTH . OHAK Taka IXHS iIeHTH(IKAIliST MOKITIBA HE TOMY,
10 1€ IM XTOCh MCTHUTBCS, a TOMY, 1110, HABIIAKH, 1I€ iXHi CMEPTI € IIOMCTOO TUM,
XTO YTBOPIOE, Y TO MAaK NPOAYKYE, el HIKYEMHHH CBIT 1 XTO Hapasi y LbOMY
CBITI 3anMIaeTbes. Tak, OUMH 3 OMOBiJaviB y MepIIiid YaCTHHI pOMaHy HECIOMi-
BaHO CTBEPIKYE, 110, MOBIISIB, YNIbSH* , IBHO HE HaJIE)KaB 10 I[bOTO KPUXITHOTO
KoMQopTabenbHOT0, Haue aMepUKAHChKa ra30Ba KaMepa, CBITY 31 CBUHAPHUKAMH,
PO3BAICHUMH IIEPKBaMH, 3 IT STHUILIMH, SKi MICMUKYIOTh PiK Y pik OXHY ¥ Ty
K Jipy B apKaHi”, mo3ask ,,s0HU 3 Mapro ozue 1ine”?’. [Hmuil onosinad y apy-
Tiif YaCTHHI BUCIOBIIOETHCS 13 HOTO MPUBOY IIIe OUTBII PaJuKaIbHO, 3a3Ha4a-
104H, 110 PO ANbMY BiH ,,3HaB TUIbKH T€, 10 MEIIKAE BOHA JAJIEKO, 3BIAKH HE
HOBEPTAIOThCs 2%, 1 110 ,,KpacuBa i XxBopa™ AJlbMa HajleKasa J10 ,,TUX JFOIeH, i
KoTpux Tpebda Oy/yBary JIenpo3opil # BiacTpintosary, sk B Aymsini”?’. T Hapewiri
e OJMH HapaTop y TPETil J4acTHHI B3arajli BUCIIOBIIOE OS3alesIiiHy TyMKY,
3a SIKOKO ,,MH BCi HEHOPMAJIbHi, MU BCi CTBOPUIIM LIl HEHOPMAJBHUN CBIT 2%,

IikaBuii pi3HOBUI Yy IJIaHI CHOXKETHO-KOMIIO3MIIIHHOI OpraHizalii CTaHOBHTH

TakoX 1 pomaH [lepau i c6uHi. TOMY, IO KOMIO3HIIIHHE 0OpaMIICHHS [LOTO TBOPY
HE Ma€ KOJJHOTO CTOCYHKY JI0 TIOJIiH, siKi 300pakeHO y cepeArHi bOoro 0OpaMiIeHHs
1 sIKi MO)KHA YMOBHO TIOJIUTUTH Ha JIEKIJTbKa aBTOHOMHHUX YaCTHH.

[Tepmra 3 HUX 1 HAKOPOTIIIA MPUCBAYCHA CIIOTaIaM MIPOTArOHICTa-0NOBI1auya Ha

npizBuiIe JIicCOBCHKi MPO CBOT TUTHHCTBO Ta MOJIOIICTD, 32 YaciB SKOI BiH 1 MO3HA-
HiomuBcs 13 AGpaxamoM Jli Ta cTaB OHUM 13 HOTO HAWOMIKYMX MOTUTIYHUKIB.

24 Q. Ul'anenko, Angeli pomsti, Harkiv 2012, s. 345.
* VibsiH, BOUeBHb, aBTOOIOrpadivHMi NepcoHaXK, TUM O1IbIIe IO i MOl i€l YaCTHHYU pO3rop-

TaroThcs y M. Xopou [lonraBcekoi 001., e Hapoguscst Onech YIbSHEHKO.

25 Ibidem, s. 44.

26 Ibidem, s. 170.
27 Ibidem, s. 218.
28 Ibidem, s. 235.
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VY npyri#, Tak caMo He HaJTO JIOBTiH, YaCTHHI OMUCYETHCS MOJOPOK AOpaxama
JIi, Bob6a Ackapuna i Putu nekinbkoma kpaiHamu AQpUKaHCHKOTO KOHTUHEHTY, ITICIIs
YOro BOHH IMOTPANIIN CIIOYaTKy 1m0 €Bpomw, B AMcrepnam, misHime — mo CIIA,
HY, & BXe MOTOMY — Ha TepeHu kojwuiasoro CPCP.

I, HapewITi, TpeTs YacTHHA, 110 CTAHOBUTH JIEBOBY YacTKy 0OCATY pOMaHy, Bif-
TBOPIOE a0COMIOTHO (PaHTACMArOPHYHI KapTHHH 3 JKUTTS 1 MEPEBaKHO CMEPTi Ha
SKAXOCh HEBIIOMUX OCTPOBAX JAWHO3aBPiB, IPAKOHIB Ta 1HIINX HEBIPOTiIHUX iCTOT.
Hampuxoman, Takux, siki ,,[IpeACTaBIsuIN 00010 MOCh TOAIOHE 10 TOTOJICHUX MaBIT
3 KPOKOAWJITYNM XBOCTOM™ 1 MaJlh ,,lOJIOMO31 TOJIOBH Ha TOHKHX IIHX, TaKUX
JOBTUX, IO CIYKKH 10 ABOE MiATPUMYBANIH CIICHiaIbHUMH 3aTHCKa4aMH, 1100, 40To
no0poro, ToIoBa He 31amanacs y mwui’. A cami ,,CIyr'd HaraayBajil BEJICTEHCHKHX
canaMaHjp 3 ACKpaBUMHU PyOiHOBMMHE ourMa’™’, abo ,,XypastiB”, MO3asK ,,Xypald —
e AMKe HEeLMBLTi30BaHe OWAJIO, sSIKE XapuyBajocs TPyIaMH CBOIX BOpOTiB. [HIoro
BOHU HE BU3HaBaIW. UMM BOHM IIle 3aiiManucs, 00 JalieKo He XOAWUTH, — PaKTH-
KyBaJi Mariro. Pyxamucs BOoHM Ha TpbOX KiHITIBKax, 00 deTBepTa Oyia MaJeHBKOIO
1 HarayBaja KyabTio. Xypajld MaJd TOCTpi, K IHAYChKI mabimi, 3y0n, JUKUid HOPOB,
JOBI'Y ILEPCTh, 110 BOJIOYMIIACS Pa3oM 3 wieHaMH (BOHM Oynu repmadponuramu).
Manu BUCOKUH iHTEJNEKT, OXOTHIIMCS 3TpasiMH, 1 iX MoOOOBaTUCA HaBiTh JPAKOHH.
[Tpu cBOEMY 3pOCTi METp ciMAECAT BOHM MOTIIM OpPraHi3yBaTHCS i HAIMACTH Ha Haii-
KPHBABIIIIOTO AWHO3aBpa. 3HATH TiHb — II€ 3HATH LIKIPY, BUCYIIUTH 1 3’ICTH. A MOTIM
B €KCTa31 MOJIMTHUCS CBOCMY 10Ty LIJIMX TPH TUXKHI, IIOMHAPAOYH BiJl BUCHAKEHHS ",

Binrak B cepenuni oOpamieHHs], 3 SKOTO MO>KHA JOBIaTUCA PO Te, 110 JIOACTBY
BCE K TaKH MMOTAJIaHUIIO MEPEKUTH TPeTIo CBITOBY BiliHY, HAETHCS YOMYCh a00 Mpo
MDKHApOAHE 3JI0YMHHE YrpyMyBaHHs, 10 OPraHi3yBalo CBill HeleranbHUi Oi3Hec,
3aCHYBaBIIM KBa3ipeNiriiHUIA KyJbT IiJ HA3BOIW ,.bparcTBo e€ananus’™!, a6o mpo
(haHTacMaropruHy iCTOPIIO 13 XHMEPHUMH ICTOTAMH Yy LIEHTPI 1€l icTopii.

Tox SIK¥IA TOMI CTOCYHOK — JIOTIYHWH 49U Xoua O partioHanpHuil — 6aHga AGpaxama
JIi ma€e 10 eK30THYHHUX, ajie BOAHOYAC aHTPOIIOJIOTI30BaHUX 33 CBOEIO MOBEIIHKOO
TBapHHOK, a BC1 BOHM Pa3oM JI0 JI0Ji JIFOACTBA — 3pO3YMITH HaBpsi UM Oyae KOMYCh
70 cHaru. Xi0a TiNBKM SKIIO B3ATH JIO YBard MOXIHMBICTH TOTO, 110 poMaH [lepnu
i ceuHi CTaHOBUTPH MapaleNbHY iCTOPit0, HEOOXITHICT Yy SKill BHHMKIIA BHACIIIOK
TOTO, 110 TTaH JIiCOBChKI IIIIOB BUCHOBKY, 32 SIKMM ,,JIIO/TH, HAa TIPEBEITUKHUI [HOT0]
KaJlb, HE BUIpaBIany [ioro] danTasiii, [oro] 3a4acHuX IyMOK...” 2,

Ta, neBHO, 1 noOpe, 110 He BUIIPABAAIN, TOMY 110 LIeH MPOTAroHICT, HAIIPUKJIA,
i3 ,,COJIOOKUM Ma30Xi3MOM [...] YSB[JIA]B, SIK LI0 PYAOBOJIOCY CYKY [«BilLle-TIpe3u-
neHTmy» Qipmu, y skiid mpamioBaB JIicOBCHKi| ToMy 3a HOTH TSATHYTh KHUTaHCBbKi
COJIIIaTH, Y KPOBi, 3 PO3ipBAHOIO TIPOMIXKHICTIO, & TIOTIM CaKAKTh Ha Kin™3,

29 O. Ul'anenko, Perli i svini, Harkiv 2015, s. 118.
30 Ibidem, s. 180.

31 Ibidem, s. 66.

32 Ibidem, s. 7.

33 Ibidem, s. 6.
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MoskHa BUCIOBUTH TPUMYIIEHHS, 338 SKUM CIOKET, 10 (HOPMajIbHO BUIIISAAB
IUIKOM TIPUCTOMHO, TOOTO JiHIHHO, OyB 3pyHHOBAHUI BIIEHT aJOTiYHUM 3B’SI3KOM
MDXK 9acTHHAMHU POMaHy 30KpeMa i Horo (haHTacCMaropuIHUM 3MiCTOM B3arali 3 Ti€i
OYEBHTHOI parlii, Bi/IMOBITHO JIO SIKO1 ByCTaMH 3aCHOBHHKA CEKTH, ce0To AGpaxama
JIi, 3amepedyeTbes BUIA CHIIa, MOBJISB, ,JHoro ne Oyno Hige. Tomy mo [1e BiH —
Aopaxawm Jli] Oy Borom. [I e Bin — AGpaxam JIi] OyB TuMm, 1110 CTBOpIOBaB cebe i CBii
cBIT™*. A KpiM LIbOTO, CTBEPIKYETHCS, ,,II0 JIOMMHA J0CTo0ica Tyma, K CKOTHHA,
JIUKIIIa 3a OpyHY CBHHIO, BIAroJ0BaHy Ha 3api3”, i TOMy HE 3pO3yMLJIO, ,,CKIIbKU
me Tpeba THOIO, 1100, 3BAIMBIMUCEH Ha 11 TOJIOBY, XOY OIHA 3I0pOBA JTYMKa, KOTpa
NPOMIIUIA KPi3h PEIIETO YEPENa, 3a4€NuiIacs TaM, Jajeko y 3aMpistHil cBizomMocTi”™.

300pakeHHs TUHO3aBPiB Ta IHIIUX HE HAATO MPUBAOIMBHX iCTOT Majo O CBij-

YUTH MPO TOTaJbHY 1 aOCONIOTHY Herpafawilo JIOACHKOIO POy, ONHAK aJOTidHO

MOPYIICHUH PO3BUTOK Jil Ta 300pakeHHS aHTPOIIOJIOTIYHO YITOCHIPKEHIUX MOHCTPIB

MPU3BOIUTS JI0 MPSIMO TPOTHIIEKHOTO, & TOMY MapaOKCaTIbHOTO PE3YIIBTATY, 3a SIKUM

0e3 JIIOAMHA Y ITHOMY CBITI OOIMTHCS BCE OIHO HEMOMKIIHRO.

CBoe€t0 "eproro, 3arporoHOBaHa BHIIE iHTepIIpeTaris poManiB Onecst YibsHEeHKa,
AK1 XapaKTepU3yIOThCS a00 Yepe3 HEeCTaHOapTHI CIOKETHO-KOMITO3MIIHHI CTPYK-
TypH, abo depe3 MOpYLICHHS CIKETHO-KOMITO3UIIIIHOI JIOTiKH, TO3BOJISIOTH AELIO0
MO-1HIIOMY TMOIISIHYTH 1 Ha TBOPH i3 KOHBEHIIHOIO CIOKETHO-KOMITO3UIIIHHOO
opranizamiero®®. Jo ocraHHix HEOOXiZHO 3apaxyBaTh pomaHu Bozemma panco-
oisn, Cun mini, 3nax Casaoa, Joghin Camanu, Xpecm na Camypnui, Cepaghuma
ta Cogis.

I BusiBIIAETHCS, 1110 KOXKHOTO Pa3y BIATBOPIOBAaHI Y LMX KHUrax icTopii, — MOX-
JIUBO, TUTBKH 32 BUHITKOM hozemHoi pancodii, ne ronoauit repoii Koctst KitoHoB,
o pymae i3 xonoxaHoi [liBHoui Ha Terumnii [liBaeHs, TIIBKK Yepe3 1i0 BTeUy Mopy-
IIy€ CTAaHIAPTHHUH IUIMH PO3BUTKY Jii, — OTKe, icTOPIi 11l 30yPrOIOThCS HE 3a paxy-
HOK SIKOICh 30BHIIITHBO JICTEPMIiHOBAHOI JTUHAMIKH, a HacaMIIepe 3aBISIKH HE3BUIHIN
(abyii’’, sixy OyyI0 MOKIAAEHO B OCHOBY BiITIOBITHOTO CHOXKETY.

30Kkpema,

e ypomaHi Cun mini — 1€ iCTOpisl CTAaHOBJICHHS 1 3aHeNaay ONirapxiuHoi iMmepii,
110 11 po3MOBiNar0Th podeciiinnii BOuBIA Ki0BChKUI Ta aHOHIMHUI BOUBIIS 3a
MOKJIMKAHHSIM, BHACIIIOK YOTO ITOCTAE HECaMOBUTE HATPY)KEHHS CIOKETY, IO
OyIy€eThCS Ha KOHTPACTI MiX ,,CJIOBOM 1 JUTOM” 3JIOYHHIIIB;

e y pomadi 3uax Casaogha — 1ie ONPUABHEHHS HHUIIOI CYTHOCTI KUTTS YEHIIB Ta
CBSIIIEHHUKIB, IPUXOBAHOTO 332 BUCOYCHHUMH MypaMH XpamiB, MOHACTHPIB 1 Tpa-
JULIAHO-CAKpaIbHOI TyXOBHOCTI, SIKa HE Ma€ KOJHOTO CTOCYHKY JI0 pealbHOTO

34 Ibidem, s. 13.

35 Ibidem, s. 20.

36 T. Bovsunivs'ka, Zanrovi modifikacii sucasnogo romanu, Harkiv 2015, s. 124-127.

37 TIpo 3MmicT ,,He3BUuHOI (Gabynu” mus.: TapHammucbka J1., Ipesymnyin doyinerocmi. A6puc
cyuachoi nimepamypo3snasuoi konyenmonoeii, Kuis 2008, c. 467.
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CTaHy CIpaB, 1[0 BMOTHBOBYIOThCSI 3BHUYAHICIHBKUMU JIIOIICHKUMH KaTi0HICTIO,
XTHUBICTIO, MIJICTYITHICTIO TOIIO;

y poMaHi /Joghin Camanu B OCHOBY CIOKETY ITOKJIQJICHO TaKi JTOCTEMEHHO-Ha-
TYpaNiCTHYHO OMHCAaHI JKaXJIMBI MOIi, MO SKICh AONATKOBI MOETHUKAIBHI MPH-
HoMH, CTIpAMOBaHi Ha iHTeHCH(DIKALIII0 XyI0KHbO-€CTETUYHOTO MOTEHIIATy TBOPY,
BUSIBIIIHCS O OUTBII HIX HaIMIpHUMU;

y pomani Xpecm na Camypri Tako BU3HAYAJIbHO-BUYEPITHOKO TOJIEI0 CTasa
OIS 1HIIECTY MK OpaToM 1 CECTpOro, SIKi MMOKOXald OJHE OJHOTO TOi, KOJIU
BOHM III¢ HE 3HAIN PO CBOIO CIIOPIAHEHICTH, ajie BCE OHO HE 3MOTIIM 1030y THCS
IIFOTO BiMYYTTA HABITH MiCIS TOTO, 5K Ji3HATKCA TpaBIy Mpo ceode;

a'y pomanax Cepaguma i Coghist CIOKETH HACHAXYIOTBCS III€ JBOMA iCTOPisIMHU
npo BOWBIb, SKi IIOTO pasy, Ha BiaMiHy Bix IBana binmosy0Oa, pemnpe3eHTYIOTh
i T TKOBO-IOHAIIBKUIA BiK 1 )KiHOYY CTaTh. | IbOTO, SIK 37a€ThCsI, IIIJIKOM BUCTa-
qae, abu 3a0e3MeYnTH HEBIPOTITHUH 32 CBOEIO CHIIOI0 BUKHU €CTETUIHOI €HEeprii,
3yMOBJICHUI MOPYIICHHSMHU TIEBHUX CIOXKETHO-TEMATHYHUX KOHBEHIIIH Ta cTepe-
OTWIIB, MOB’SI3aHUMH MEPELYCIM i3 TEHAEPHUMH YIIEPEIHKEHHAMU S,

TakuM YMHOM, SIKIO y3araJIbHUTH HAaBEJCHY BHIIE aHAIITHKY, TO TOII CTaHYTh

OYCBUIHUMH CITIJIbHI XapaKTEPUCTHKH, MPUTAMAHHI SK JUIsl HCKOHBEHIIMHHUX, TaK
1 711 KOHBEHIIHHUX THUIIIB CHOKETHO-KOMITO3MIIIHHOI opraHizaiii poMaHiB Omnecs
VansHeHka, a came:

B YCIX TBOpax MAChMEHHHKA — HABIiTh ¥ (haHTAaCMarOpUIHUX — ITOTY)KHO JA€THCS
B3HAKHU COLIOJIOriYHA aHTa)KOBaHICTh aBTOPCHKOTO AUCKYPCY;

COLIOJIOTIYHMI BUMIp pPOMaHiB MOEAHAHO i3 TUIECHUM HiAIPYHTAM CYCHIIBHOT
1 ocobucTol ex3ucTeHwii AilloBUX 0ci0 aHalli30BaHUX TBOPIB;
CIO’KETHO-KOMITO3HIIIHU 3MICT pOMaHiB IIbOTO aBTOpa 3 PO3MOBiAeH Mpo momii
TpPaHC(POPMYETHCSI HA HAMAraHHS CATHYTH OHTOJIOTIYHUX CEHCIB;
CIOKETHO-KOMITO3HITiiHA CTPYKTypa pomaHiB Oiecss VYIbsSHEHKa MOXE Ta
Il MOBMHHA PO3IVISNATUCS HE SK LIOCh 30BHIIIHE y CTOCYHKY AO HapaTHBHO-
ABTOPCHKOTO Havasna, sIke IPOIYKYE 11l CTPYKTYPH 3a [IEBHOIO yCTaJIEHOI MOJCIIIIO,
mo ii CKJIaJa€ TeOPEeTHKO-CaKpaJbHUN KBIHTET (EKCIO3MLis, 3aB’s3Ka i T. 1.),
a, HAaBMaKH, SIK PEMPe3eHTAallil0 BHYTPIIIHIX iHTEHIIH, CPSMOBaHHUX Ha MPOHHK-
HEeHHs 3ac00aMy TPaHUYHO HAINPY>KEHOTO MOCTUKAILHOTO aHANi3y B CEHCH, L0
(hOpMYIOTHCSI Ha MEXi OUTBINT HIXK CYITEpPEWINBHX (PEHOMEHIB SIK CYCITiIBHOTO,
TaK i TizecHoro OyTTH;

CIO’KETHO-KOMITO3HLI{HA CTPYKTypa TBOPIB MHTISI MEHII 33 BCE 3yMOBIIOETHCS
(opManbHIMU BHUMOTaMU 10 OyAb-sIKOTO €IMYHOTO TEKCTy TOMY, IO Lie — HE
CTUIbKM PO3MOBIJH MPO MOIT 1 IXHIO MOCIIIOBHICTh, CKUIBKM HaMaraHHs J{icTa-
TUCS TXHBOT 3BOPOTHOI CTOPOHHM 1, SAKIIO IOIIACTHTh, X04a O HAOIU3UTHUCS 0
iXHBOTO OUTBIT TTTHOOKOTO PO3YMiHHSI.

38 N. Zborovs'ka, Kod ukrains'koi literaturi: Proektpsihoistorii novitn'oi ukrains'koi literaturi,

Kiiv 2006, s. 371.
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[po ciaymHicTs OCTAaHHBOT TE3W MOKE CBITYUTH TAKOXK 1 OPUTIHABHICTH Xapak-
TepHOI Ayt TBopuocTi Onecs YibsiHEHKa XylT0XKHBOI 00pa3HOCTI, SKil BapTO MpH-
CBATUTH Y MaOyTHROMY OKpeMe JOCIiKESHHS.
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The present study is dedicated to the contemporary research of the experimental literature,
which was recognized as outstanding phenomena and as the form of artistic transgression
during last time. The reason for reflection on this topic was the publication of the author’s
monograph by Oksana Kovatska Experimental Sails of Ukrainian Prose of the 1920s (Kyiv
2020). The researcher appreciates the element of experiment in the Ukrainian post-revolu-
tionary literature, and highly appreciates the innovative search of the young generation of
contemporary writers. In particular, she focuses on three figures of literary experimentation,
considering them in the context of the works of Viktor Petrov (Domontovych), Arkadii
Liubchenko and Mike Johansen. Oksana Kovatska’s monograph is published as a pioneer-
ing work in the dimension of the problem presented here.

Keywords: literature of experiment, writer, innovation, play, performance, reflection.

ABTOp CTaTTi OLIHIOE CTaH IOCIIKEHHS eKCIIEPUMEHTAIBHOI JiTepaTypy Ha MPHUKIIAi
HemaBHO BHAaHOi MoHorpadii MmoHorpadii Okcanu KoBambkoi Excnepumenmanvii eimpuia
yrpaincwvkoi nposu 20-x poxie XX cmonimms (Kui 2020). Jocnigauts o6pana nepion, sSskuit
GaraTuii Ha HOBaTOPCHKI TOIIYKH, BOHA KOHLICHTPYE yBary Ha HaHOUTBIII IKaBUX eKCIIEPHMEH-
TaJbHUX TEKCTAaX, 0 Hanexath Bikroposi [lerpory ([omonToBH41Y), Apkazito JIro6ueHKoOBI
Ta MaiikoBi Moranceny. Monorpadist Oxcann KoBarpKoi BUIA€ThCS MOHEPCHKOIO MPALCIO
y MIPE3eHTOBAaHOMY TYT BUMIipi MPOOIEMaTHKH.

KrouoBi cioBa: miteparypa eKCepUMEHTY, TUCBMEHHHK, HOBAaTOPCTBO, I'pa, mepdop-
MaHc, pediexcis.
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[epeocmucnenns ictopii ykpaiHChKoOi jmiTeparypd XX CTOMITTS — BiIKPUTHHA
nporiec, KU TPUBAE YIPOJOBXK YCHOTO IEPiofy He3alexKHOCTI YKpaiHu, TOOTO
B OCTAHHI TPHILSTH POKiB. 1I0ro 3acHOBKH Oyio 3aKiafeHo e B 90-1 pOKH MUHYIOr0
CTOIITTSI, KoNu 3’ siBuitvica HaykoBi mparti Cosomii [laBmmako, Tamapu ['yamopoBoi,
Bipu Areesoi, IOpis KosaniBa, Bonogumupa MopeHus, npucBsiueHi ineHTudikanii
yKpaiHChKOro MoziepHizMy. Toai HIiocs mpo 1ikaBui, KpeaTUBHUHN, 3HAYHOIO MipOIO
npu3abytuil nepion kinnsg XIX ta mouarky XX BiKy. B ocTaHHI poKd akIeHTH
JOCTITHUIPKOTO TIOUIYKY B I[apUHI ICTOPii yKpaiHCBKOI JTepaTypu BHUPAa3HO 3Mi-
HUJIUCS: XapaKTepHO, IO JTOMIHAHTOIO B IIhbOMY ICTOPHYHOMY apealli cTaB Oypx-
JMBHIA TIOPEBONIOIIHNN 1iepion, ce6to 1920-1 poku, komu (HopMyBaiucs OCHOBU
MOZEPHOI YKpaiHCBKOI KylIbTypH. TBOpUICTb Li€l 100H, Ky MPUHAHATO HA3UBATH (32
Bizomoro (opmynoro FOpis JlaTBpiHeHKa) poscmpinanum 6i0poOcentsim', MiCTUTD
YHMAaJIO 3HAXiJOK ISl BIYMJIMBOTO TEPEUYMTYBAHHS 3 TIO3UIIM HAIIOTO 4acy, KoK
NIWTaHHS HAIIOHATBHOT 1/IEHTUYHOCTI 3HOBY HAONM TPaHUIHOT TOCTPOTH I YKpaiHu
Ta YKpAaiHIIiB.

Craryc He3aJIeXHOI JiepKaBu Iepedayae BIINOBIAHUM CTaH KyJIbTypH, Yepes
110 BigOyBa€eThCs MOCTYINOBE, ajle HEYXWIbHE OYMIICHHS HalllOHATBHOT KyIbTypHOT
CHaJIIMHN Bil KOJOHiali3My Ta HAKMHYTHUX HUM cTepeoTumiB. OcKpiM ineonoriy-
HUX aKIICHTIB, BXKJIMBO TAKOX 3HAWTH HOBI KIIIOYI XYIIOXHIX KPUTEpIiB, y CBITII
SKHX MUHYJIE MOXKe OYTH TOYKOIO ONEpTS Ui CYy4acHHX E€CTETHYHUX TOUIYKiB.
Take 3aBmaHHS BHCIIOBIIOBAJIOCH YK€ HEOMHOPA30BO. Tak, KaHAACKUH OCIITHUK
Maxkcum TapHaBCHKHM, MIACYMOBYIOYH JOCBIJ iHTepHpeTarii TBOpUIoCcTi Banep’siHa
[linMoruneHOTO, BUCHOBYBAB: ,,...EcTeTHYHa icTOpis yKpaiHCBKOI jiTeparypu
20-x pokiB mie Mae OyTH HamucaHa. 3a OpaKy Takoi 3arajJbHOi KAPTUHU BaXKKO BU3HA-
YUTU BiHOCHE MICLIE OKPEMOIO NMUCHMEHHHMKA B Till 10012,

3pO3yMITH CXWIIBHICT J0 XYJO)KHBOTO €KCIIEPHUMEHTY B KOHTEKCTI 20-X pOKiB
XX cr. y Pamsacekomy Coro3i — 1€ 3HAYUTH, 3PO3YMITH iCTOPIIO CIIenA()idHOTO
aNpsHCY MUCTETBa Ta Baagu. Ha xBuii 3aranpHoro pedopMaropctsa, KOIMK pajsiH-
CbKa BIIaJla L1e He BUPOOMIIa BIACHOI CTpaTerii, 30KpeMa B rajly3i KyJIbTypH, aKTHBHO
PO3BUBAJIKCS JIiBl HAMIPSMKH MUCTELIBKOTO pyXy. MapKcuCTChKa Teopist 00iLsiia HoBe
PO3yMiHHS MUCTEUTBA Ta HOTO POl B CyCHiJIbHOMY XHUTTi. [IpoTe 1 cmokycu manu
JIBO3HAYHUI XapakTep, 10 MPOSBUIIOCS B 3aXOIUICHHI Ta po3uapyBaHHI HOBATOP-
CTBOM, sIK€ OOIITSIB MAPKCH3M y MUCTEITBI. Mipoto cTadimizarii pagssHChKOTO PEXKUMY
HaOyBaja 4iTKUX KOHTYpIB TOTaJiTapHa BIa/Ia, sIKa BIMaraja Bij TBOPIIB KYJIbTYpH
HE Tak 00pa3y Cy4acHOCTI, SIK MOJENi — B3IpIls JJs HACHiyBaHHS. TakuM YHMHOM,
POJIb MUCTENTBA B JKUTTI CYCHIJIbCTBA MiAJIAraNa paAuKaIbHOMY IEPEOCMHUCIIEHHIO.
AmMepukaHchka qociiauils ictopii Cxignoi €Bporu Mapci [lop (Marsi Shore) npo
TaKy 3MiHy THIIE:

I A. Korniejenko, Rozstrzelane odrodzenie, Krakow — Przemysl 2010.
2 M. Tarnavs'kij, MiZ rozumom ta irracional’nistii. Proza Valer'dna Pidmogil'nogo,Kiiv 2004,
s. 209.
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,Decydujacym krokiem nie byto wigc samo narzucenie marksizmu, lecz przejscie od
sztuki pojmowanej jako reprezentacja do sztuki pojmowanej jako transformacja™.

ABaHTap y pansHCHKiil KylIbTypi — SIBHILE HOBE, MOTHE 1 TO-CBOEMY KOH FOHK-
TypHe. BoHO cTae 3HaKoM CBO€i J00H, 3aXOIUTIOE OarathoX, 0COOIMBO — MOJIOIVX
azenTiB MuctenTea. B opbiTi ecreTnyHMX momtykiB 20-X pOKiB HEMTPOCTO PO3PI3HUTH
MO3UTHBHI i HETAaTWBHI HACIIJIKW paJMKaii3alii MUCTCIbKUX MPAKTHK — TaK Camo,
AK 1 B CyCIIJIBHOMY XKHTTI TOTO MEpioAy B3araii, B SKOMY MO€IHATUCS CMUIMBI i€l
3 SBHUMH O3HAKAMU TOTAIITAPHOTO TUCKY*. OOCTABMHH CXWISJIM XYIOKHUKA JI0
3arpaBaHHA i3 BiIag0i0. KOHKypeHIis B MUX yMoBax He Oyia BUTBHMM 3MaraHHsIM
XyIOKHIX TPOTpaM Ta JOCKOHAIO! MaliCTEpHOCTI, a 60poTh0a 3a yBary BIaJd 9acTo
BeJacs 3 HeYMCTUMH PyKaMH, TOOTO CYTIPOBOIKYBAIACh OCKapKEHHSIMH, OOMOBAaMH,
a TO i JOHOCaMH Ha OTMOHEHTIB. 3 OJHOro OOKY, MOPEBOJIOLIKMHA 100a BiAKpuiIa
HIMPOKI MOXKIIMBOCTI IS TBOPYOI camopearizalii MoJOAuX aBTOpiB, Jajia IOII-
TOBX PI3HOMaHITHUM TBOPYHM EKCIIEpUMEHTaM. 3 1HIIOTO OOKY, BXKE TOIi B JKHTTI
CYCITUJTLCTBA 3MIIHIOIOTHCS TOTATITaApHI TSHICHIIII, 110 HE0aBOM OOCPHYTHCS Maco-
BHMH PETPECIAMHU Ta KOPCTKOIO [IEH3YPOIO°.

Komnm iineTbest mpo eKCIeprMEeHTH B Taly3i JiTepaTypHOI TBOPYOCTI, 3a3BUYal
3raayioTh noesito. lle 1inkoM 3po3yMino, apke moesis HAICKHUTh J0 MOOUTbHHX
JiTeparypHux (OpM 1 JOCUTH IIBUAKO aJalTyBajiacs IO JIIBUX il y MHCTEITBI.
[Hma nmepcrnekTHBa MOB’sI3aHA 3 BUIOBHIIIHUMHA MUCTEITBAMH, TTEPEAyCiM KiHeMa-
Torpad)oM Ta TeaTpoOM: Y HHUX PEBOJIONINHI iei MaiH ITaHC HAOYHOTO BTIJICHHS,
JI0 TOTO K, BJaJa TPaKTyBajia TaKki MUCTEITBA K MPIOPUTETHI, Hajaoun M (QyHK-
1ii MacoBoi MmpomaraHiyu. YKpaiHCbKa €KCIIEpUMEHTAlbHA I0e3isl LbOro mepiomy
npesacTaBieHa OararbMa iMEHaMU, ajie HalOUIbIy MOMyJIApHICTh 3100yB Muxaiiinb
CeMeHKO 3 KepOBaHOI HHMM TPYMNOI0 MaH(yTYpHUCTIB. Y Cy4acHHX NOCTIIHKEHHIX
PalTHCHKOTO aBaHrapy iM BIIJIAIOTh HAJICXKHE, SIK-OT y Cepil KHUXKOK, 1HIIIIHOBaHMX
€BpornelickknM yHiBepcuTeToM y CaakT-IletepOyp3i, e Oyito BUIaHO OKPEMHUI TOM,
npucBsYeHuii TBopuocTi Muxaiinsa Cemenka®. JlisubHicTs rpynu ,,ABanrapa” (Oyna
3acHoBaHa B 1925 p.) Ha womi 3 ii migepom Banep’stHom IlomingykoM MeHII Bimoma,
X04a B KOHTEKCT1 KyJBTYPHOTO BiipomkeHHs1 20-X pOKiB BOHAa Masia HE MEHII CKaH-
JanpHui yemix, Hibk CeMeHKo 31 cBoiMHM (yTypuctnuHumH igesmu. B. TMominryk
TaKOXX 3MaraBcs 3a racijia Cy4acHOCTI i aKTyaJIbHOCTI MUCTEIITBA, BiH BUCYHYB TE€3y
,,KOHCTPYKTHBHOTO JHHaMi3My”’, TII0 MaJyia OOTPyHTYBaTH HACHITyBaHHS TEXHITHOTO

3 M. Shore, Kawior i popiot. Zycie i smieré pokolenia oczarowanych i rozcarowanych marksi-
zmem, z ang. przetozyt M. Szuster, Warszawa 2008, s. 403.

4 V. Pancenko, Povist' pro Mikolu Zerova, Kiiv 2018, s. 442-448; M. Shkandrij, Modernists,
Marxists and the Nation: the Ukrainian Literary Discussion ofthe 1920’s, Edmonton 1992; U. Luc'kij,
Literaturna politika v Raddns'kij Ukraini 1917-1934, Kiiv 2000.

S A. Bila, Ukrains'kij literaturnij avangard:posuki, stil'ovi napramki, Kiiv 2006; P. Krupa ,, Na
Zachod” i ,,Z dala od Moskwy”? Publicystyka Mykoly Chwylowego lat 1925—1926. Krakow 2018.

% Mihajl' Semenko i ukrainskij panfuturizm, Sankt-Peterburg 2016.
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IPOrpecy Ta paMKaIbHUX MOPEBONIONiiHIX pedopm’. TocTpi ijeomnoriuni JUCKyCil,
IO TPUBAJIN YIIPOJIOBXK IILOTO TIEPiOAY, CIIPUSUTH YTBEPPKSHHIO aBaHTapHOTO MHCTE-
nrea. OfHAaK racia Ta AeKiapariii, sKi B HuX Oyid 3asBJIeH], TaIeKo He 3aBKIH y3To-
KyBaJIUCS 3 JITEpPaTypHUMH TEKCTaMH, i B I[bOMY KJIFOUOBA MOXHOKa PaisHCHKOTO
MHUCTEITBA, M0 OaTaHCyBAIO MOMIDXK Peai3MOM Ta iealiCTHUHIME (aHTazismu®.

[HakmIe ckianocs 3 XyIOXKHBOIO MPO3010, 30KpeMa 3 MaHIBHOIO B Hill (OpMOIO
poMany. Y mepioll pO3CTPIISIHOTO BiIPOMKEHHS OyJI0 CTBOPEHO HEMAJIO MPO30BUX
TEKCTIB Pi3HOTO TaTyHKY, IO LTIOCTPYIOTh T€3y Hpo (pepMEeHTYBaHHS HOBOI SKOCTI
yKpaiHChKoi emniku. TBopu Mukomn XBuinsoBoro, Baep’staa [liqmormisaoro, FOpis
SIHoBchKor0, Maiika Morancena, ['puropist Kocunkn, €Brena ITny)HHKa TOIIO JAI0Th
MiICTaBU TOBOPUTH IPO IIMPOKE TOJIE XYAOKHIX MOIIYKiB, OCBOIOBaHE TOTOYACHOIO
niteparyporo. HacTaHOBa Ha eKCIIEpUMEHT, MOTAT A0 HAUTOCTPIIIO] Cy4acHOCTI, mpar-
HEHHSI HOBAaTOPCTBA B Trally3i XyIO)KHBOI (POPMHU — XapaKTepHi 03HAKH YKpaiHCHKOI
€mivYHOi TBOPYOCTI MOPEBOIIOIIIHHOT TTOPH.

ITotpeba mi3HAHHSA EKCIEPUMEHTY B YKPAiHCHKIM XYIOXKHIN TIPO31 BU3HAYMIA
JociigHunbKy onTuky Okcanum KoBaibkoi, aBTOpKM perieH30BaHOi MOHOrpadii
Excnepumenmanshi eéimpuna ykpaincoroi npozu 20-x pokie XX cmonimms, 110
HezlaBHO Buiinwia apykoM y Kuesi®. [Ipo aBTOpKY KHHKKH JIOBiTyeMOCH i3 Giorpa-
(hiyHOT aHOTAIlli, IO BOHA 3100yNa JUILIOM yKpaiHChKol (inonorii B KuiBcbkomy
yHiBepcuteTi iMmeHi Tapaca [lleBuenka, ne mepeOyBaia TakoXK B aciipanTypi. Haykosa
TIparts Mpo eKCIIePIMEHTaIBHY Ipo3y OyIia Harvcana i kepiBHAITBOM pod. FOpis
Kogaunisa B 2003 porti, Tomi x ii ycrnimmHo 3axutieHo. A 3 2007 poky Okcana Kosampka
(mo 3amixcoks Bosipuyk) mparroBaina Ha kadenpi ykpaiHo3HAaBCTBA (haKyJIBTETy MiX-
HapOAHUX 1 MONMITWYHUX cTyAid AremnoHcekoro yHiBepcutery y Kpakosi. Cepen
ii HayKOBHX iHTepeciB OyJIM OCTKONOHIANBHI CTY/Ii1, IMaroyoris, MuTiTAPHMUIA Ta TeHe-
pamiifHuil AuCcKypcH, icropudHa mam’ sTh. Ha xamp, np. Okcana KoBampka mepen-
gacHo romepra B 2019 porri, Oyydu B pO3KBITI KUTTEBUX 1 TBOpUMX cvL. [IyOmmikaris
perieH3oBanoi MoHOTpadii — CBOEPIAHAN OOPT YISYHOCTI PIAHAX Ta OMU3BKUX 0CI0,
SIKI XOTUTM B Takuil croci0 ymanyBaTy i CBITIIy mam’sITb.

[Ipobnema excriepuMeHTy B €MiYHIM TBOPYOCTI — JOBOJI LIMPOKA, Yepe3 IO
aBTOpKa MoHoTpadii cBiIOMO 0OMEKHIIA KOJIO CBOTO AOCIITHHIIBKOTO iHTepecy. BoHa
BU3HAYMIIA KiJIbKA NUISXIB eKCIIEpUMEHTYBaHHS 3 (JOPMOIO Ha PO3MIISTHYIA BiIMOBIIHI
TIPHUKIIAAR KOKHOTO 3 HUX, BUIUIAIOUH 3 JIITEPaTyPHOTO TTOTOKY 20-X HAMOLTBII IMiKaBi
Ta IpUKMeTHI TekcTu. Okcana KoBaupbka Ha3MBa€ TpU Pi3HOBUIH €KCIIEPUMEHTAb-
HOI Mpo3H, sIKi BiAMIOBIIHO LIIOCTPYE NPUKIAAaMH 31 CIIOBECHOI TBOpYOCTi BikTopa
JlomonToBuua (ITerpoBa), Apkais Jlro6uenka Ta Maiika Horancena. TakuM unHOM,

7V. Polisuk, Literaturnij avangard. Perspektivi rozvitku ukrains'koi kul'turi, polemika i teorid
poezii, Harkiv 1926.

8 Antologia ukrains'koi literaturno-kriticnoi dumki persoi polovini XX stolittd, upor. ta red.
V. Ageéva, Kiiv 2016.

° O. Kovac'ka, Eksperimental'ni vitrila ukrains'koi prozi 20-h rokiv XX stolittd, Kiiv 2020.
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y KHUXKIII IPEJICTaBICHO iHTeJieKTyanbHy (Joxmop Cepaghixyc B. JlomoHTOBHYA),
opHaMeHTaJbHy (Bepmen A. Jlro0ueHka) Ta croskeTHY (/lo0opooic yuenoz2o Ook-
mopa Jleonapdo... Maiika Voraucena) momeni ykpaitcskoro pomany. Tpu Ha3BaHi
BUIIIE MOTU]IKaIlil TOCTITHROIO0 MipOIO 3aCBIMUYIOTH IMPOKHIA MAaCIITad XyI0’KHBEOTO
EKCTIEPUMEHTATOPCTBA B YKPATHCHKIN MMOPEBOMIOLIHHIN Tpo3i.

OueBunHo, npeacrasieHnii Oxcanoro KoBanpkoio morsiy BinoOpaxkae cy0’ex-
THBHY ONTHKY JOCIITHHII, IIOAO0 HOro CIYIIHOCTI MOKHA JUCKYTyBaTH. SIKIIO
TOBOPUTH MO IHTENECKTyaIbHIH YMHHHK, TO BiH MOTpeOye KOHKpETH3alii — rojiu-
Jocst O pO3MIAHYTH JOKJIAMHINIE KOAW IHTEIEKTyalbHOI TPH, ipOHil Ta camoipo-
Hil, IHTEPTEKCTyabHUX TapaJienel, M0 HeOAMIHHO TPUCYTHI Y TIpO3i I[OTO Yacy.
OpHaMeHTaJIbHY MTPO3Y HEMOXIIMBO YSBUTH O3 BIUTMBY MuKonu XBUIIBOBOTO, TOMI
AK Yy peleH30BaHiii MoHorpadii mpo HbOro WAEThCA JHIIE B ONISAOBOMY PO3MALII.
A poman npo jokropa Jleonapno i Ansuecty aropcTBa Maiika Morancena cBoe-
piAHO MOeaHYE pi3HI TEHIEHII, TOAl SIK CIoKeTHUH ((haOynbHUIT) eTeMeHT HaBPSI
91 MOYKHA BU3HATH MOTO TOMIHAHTHOIO BJIACTUBICTIO. AJe I1i TEMH — JUTS TITHPITIOL
JUCKYCIi, ISt sIKO1 1rie Oyzie Jac i micre.

Okxcana Kosarpka opmye cBilf momisa Ha MpeaMeT JOCTiUKEHHS, CIIUPAIOYUCh
Ha OLIHKH Ta y3arajbHEHHS aBTOPUTETHHX MoNepeaHukiB. Bona nobpe oOi3HaHa
3 KPUTHYHUMH CTyIisiMH 20-X POKiB, 30KpeMa MOKIHKAETHCS Ha OIIAJ YKPaTHCHKOT
mpo3u Dermikca SIKyOOBCHKOTO, aBTOPA BiIOMOI mparti Biod nHogeni 0o pomany: emoou
npo poszsumox ykpaincoxoi npo3u XX cm. (1929). SIkyOoBChKHIA CBOTO Yacy OIIH-
CaB TPAEKTOPiI0 PO3BUTKY MPO3HU Bi MaJIMX 1O BEIMKHUX (HOPM, a TAKOXK 3a3HAUMB
cepy HOBATOPCHKUX IMOLIYKIB Y Cy4acHii TBOPYOCTI, IPUUOMY OIHHM i3 MEPLINX
BiH CIIpOOyBaB OLIHUTH aHAJITUYHO I1i HOBaIlii. k1o kputuk 20-X pOKiB MUCAB PO
PO3pI3HEHHS B YKPaTHCBHKIH MTPO3i OpHAMEHTAIILHOTO Ta (hadyiibHOro THITy, T0 OKCaHa
KoBaripka BITpoBaKy€e TaKOK TPETIH €IEMEHT, SIKHid BOauae B IHTEIEKTyaIbHO HACH-
YeHiM Hapamii Ta po3misagae Ha MpHUKIal poManiB Biktopa lomonToBHYa. Brcoko
OIIiHIOE aBTOpPKa mpartli npod. Mupocnasa llIkannpis 3 Kananu, 30kpema 3a Te, 110
Lel y4eHui ymepiie oOrpyHTYBaB ()€HOMEH EKCIIEpUMEHTaJIbHOI MPO3H B KOHTEK-
CTi JiTeparypHoro po3BUTKy 20-x pokiB XX cT. YacTo BOoHa 3BepTa€ThCs 1 10 KpU-
tiuHnx cymkensb FOpis Hlepexa (IlleBenboBa), OHOTO 3 HAMOUTBIT TPOHUKIMBUX
KPHUTUKIB JITEPATypH PO3CTPUITHOTO BiPOKEHHSI.

Jlo 3100y TKIB perieH30BaHO] Ipalli CJIiT BIIHECTH T€, IO il aBTOPKa YiTKO BU3HAYAE
IpeIMET CBOIO HAYKOBOTO iHTEpecy, yMie 00’€MHO Ta HECTaHAAPTHO HOTO BUSIBUTH
Ha NpUKIaai XyaokHiX TekcTiB. Oxcana Koparpka BOayae xapakTepHi 03HAKH €KC-
MepUMEHTaIbHOI Mpo3u B i1 moeTuii, 30KkpeMa BKasye Ha Taki pucu: 1) ,,KOMyHi-
Ka0OeJpHICTE”, TOOTO HANAIITOBAHICTh HA KOHCTPYKTUBHHI MIAJIOT i3 MOTCHIIHUM
yuTayeM; 2) TBOPEHHs IHTEPAaKIii TUIy «aBTOpP — YHTa4Y», 3aJy4CHHS 4UTa4a JI0
CITIBTBOPEHHS OTOBIIi; 3) GararomapoBa OpraHizailis TEKCTY, HOTO 3araJIKOBICTh, IO
noTpelye YBa)KHOTO OCMUCIICHHS; 4) KOHLIETILIS TPH, IO € aKTyalIbHOIO LIO0 PiI3HUX
BEPCTB TBOPY Ta MPOSIBISIETHCS B MOXKIIMBOCTI Pi3HUX MapalieIbHUX HOTo iHTepIpe-
Tamiif; 5) eekt camopedrekcii, o mosrac B HassBHOCTI Pi3HUX aBTOKOMEHTapiB
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MUCHMEHHHUKA, YaCTO IPOHIYHMX Ta 0araTo3HAuyHMX, IO TAKOXK HAraayloTh Tpy i3
yurauem!'?. Taka TeopeTHYHa OIS A€ MOKIMBICTH AOCTIAHMIN ixeHTH]IKyBaTH
€JIEMEHTH €KCIIEPUMEHTY B XYIOXKHIH IMPo31 03HAUEHOTO TIEPioy, sika Ha3arai oarara
Ha HEOpJAWHAPHI XyJOKHI TIONIYKH Ta EKCIIEPUMEHTH 3 (popMOr0.

L{ixKOM JIOTIYHO 3MICT KHMKKH YKIJIQJI€HO B YOTUPU OCHOBHUX pO3ALIH. Y Tmep-
IIIOMY aBTOpKa Ja€ 3arajbHUN ODNISAJ JITeparypHOi mpoaykilii 20-X y Kiroui ekc-
MEPUMEHTAIBHOTO MHChbMa — SIK XapaKTEPHUU IMPOSB MOJEPHI3MY B MHUCTEIITBI.
Bona 3rajye HaiiOUIbII penpe3eHTHBHI JIITEPaTypHi iMeHa 1boro mnepioxy — ['Hara
Muxatimmaenka, Mukomm XBuitkoBoro, FOpis Cmomiaa, Muxatina SImoBoro, JIMmurpa
By3pka Ta Oarathox iHmmX. Bimg3Havae Takok JOpeUHi mapajelsii MOMiK 3aXiJHOIO
JITEepaTyporo Ta POCINCHKUMH BILTMBAMH Ha YKPATHCHKUX MTUCEMEHHHUKIB, ()OPMYITIOE
HOBI €CTETHYHI /11, SKUMU TOJ1 MepedMancs TiTepaTopy Ta MHTII, 30KpeMa Mpu-
OIYHMKUM MHUCTEIILKOTO aBaHTap/y. Y BUCHOBKAX JIO PO3/IUTY HE BUITAIKOBO HAroJI0-
IIIEHO Ha CTIOPIAHEHOCT] EKCIIEPUMEHTY B YKPaiHCBKiil Ta €BPOMENCHKIl TiTeparypax:

,»3araJioM ykpaiHCbhKa iHTEJIeKTyallbHa Mpo3a MO3Ha4YeHa TaKUMH (DyHAaMEHTATbHUMHU
XapaKTePUCTUKAMH, SIK JOMIHYBaHHS 17eH, 1110 3yMOBIIIOE TICBHI poMaHHi ¢opmu (apa-
0oy, IpUTYY, aHTTHYTOIIIIO); MepeBara TyMKH Haja (opMoro; IUCKycii, y skux ¢iio-
co(chKHUX 1 JITEpaTypHUX MOHOJIOTIB Ta CEHTCHIIIH OLIbIIe, HiXk [ii; ipOHIYHICTD, CKeTI-
THUYHICTh, HABBITh MAPOAIHHICTh ABTOPCHKOTO JUCKYPCY; YiTKa «IPHCYTHICTH» aBTOPA;
0aiiyKICTh J10 JIFOICHKUX XapaKTepiB, KOJIU WIACTHCS PO CUMBOJII3AIIiI0 TIEBHUX MTOTVISIIB
9Y TICHXOJIOTTYHMX CTaHiB, a TBIp € IXHIM CBOEPIAHUM y3arajbHEHHsAM !,

Y apyroMy, TpeTbOMY Ta YETBEPTOMY poO3AiIaXx MOHorpadii momaHo xapakre-
PHCTHKY BXe 3arajiaHux Buine TBopiB Biktopa JlomoHTOBHYa, Apkazis JlroOueHka
Ta Maiika Morancena. ABropka cTynil BUIiIse IXHI TeKCTH, sKi BiKe He pa3 HpH-
BEpTalld yBary JOCHIJHUKIB 1 CTaHOBIATh BUAATHI OCSTHEHHS JITEPAaTypu CBOET
no6u. Takuit BUOIp HIJIKOM MO)KHA cXBaiuTd. O3HAKM €KCIIEPUMEHTAIBLHOI MPO3U
Y Ha3BaHHUX TEKCTaX MPOSBISTIOTHCS IIUJIKOM BUPA3HO, BOJHOUAC I1i TEKCTH JIyXKe Bij-
MiHHI TIOMDK c000¥0, TTO3HAYCHI SCKPABUM IHIUBITyasriaMoM aBTopiB. Poman BikTopa
HomonToBuua (IleTpoBa) cTaHOBHUTH TEKCT-3arallKy, CKEpOBaHY A0 YUTada-iHTe-
JIKTyaJla: B HbOMY BUSIBJISIFOTHCSI 3aIIM(POBAaHUMHU 0arato akTyaJlbHUX CEHCIB, II0
areioTh 10 CBIIOMOCTI JIFONMHH HOPEBOJIOUIKHHOTO Yacy ¥ TOTaJLHOTO KOMY-
HICTHYHOTO eKkcriepumenTy'?. B ysBnenni Apkajist JlroGueHKa 1iiuii CBIiT Harajaye
BEpTEITHE irpuille 3 OAPOKOBHM MOJIJIOM Ha SIPYCH 1 CTHIILOBI PETricTpU: YMOBHUIA
CBIT HOTO JIIpUYHOI MOBICTI Bepmen Bmano agantye metadopy BEpPTEITHOTO Miii-
CTBa, SIK TBEPIHUTH aBTOpKa MoHorpadii. A Maiik orancen, eKcILTyaTyrOdH moiy-
JsipHI GopMH aBaHTIOPHO-TIPUTOIHHULBKOI MPO3H, CTBOPIOE OPUTIHAIBHY MOJEIh

10 Ibidem, s, 61-63.

1 Ibidem, s. 89.

12'V. Petrov, Mapuvannd tvorcosti pis'mennika, red. K. Glindnovi¢,P. Krupa, J. Maévs'ka, Krakow
2001.
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IHTENEKTYalIbHO-KYNETYpHOTO XHUTTS 20-X pokiB. L[pOoro mucbMeHHHMKa CIYLIHO
BBAXKAIOTh OJIHUM 3 TIPEKYPCOPIB YKPATHCHKOTO MOCTMOJIEPHI3MY, SIKHi MalCTepHO
,,BMOHTOBY€E”’ y CBilf TEKCT ipOHIYHI Ta aBTOIPOHIYHI KOMEHTapi. barisun ynTaga, BiH
cam OaBUTBCA B aTMOCdepi TBOPUOi CBOOOAN, HEBUMYIIEHOCTI Ta BITBHOTO MOJIBOTY
(anTaszii, HIOM nepeqUyBaEe 3arpOKEHICTh CaMoro (hakTy BiJIbHOI TBOPYOCTI.

AmnaitizoBani B kK1 Oxcann KoBaripkoi TEKCTH JTI0 MPUITYIIEHO BiToOpaXka-
10T 1HTEJIEKTyaJIbHY aTMoc(epy MOPEBOMOLIMHOTO IECATHIITTS, 1 1€ 3arajioM 3po3y-
MLJIO: B JIITEpaTypy KHBi IPUCTPACTI CYYaCHOCTI MOTPAILISIOTH Y GopMi Bimpediiek-
COBaHiH, JIEMO BiJICTOPOHEHIH Ta po3BaKuBii. Bapro Haramaru, mo armocdepa,
B AKI{ LI TEKCTH MUcaIUCs, Oyina JOBOJI HaPYKEHOIO, APAMaTHYHOIO Ta FOCTPOIO.
s armocdepa MicTrna BUCOKHI KOH(ITIKTOTeHHUH MOTEHILiaN, a)Ke TMCbMEHHUKU
(AK 1 1HIII MHTII) 3aTATO 3Marajgmcs 3a IpaBo TOBOPHTH CBOEIO XyIO0KHBOIO MOBOIO,
a TaKkoXX OyTH MOYYTHMH Ta MPUAHATAMU B HOBOMY colliyMi. [IpoTe koH]umikTH po3i-
TpyBaJIUCS HE JIMIIE B OI[IHKaX TBOPYOCTi, BOHM TOPKAJIKCS MPHUHIMIIOBUX MHUTAHb
camMoimeHTH(IKaIll MUATIII, HOTO BITHOCHH 13 KOMYHICTHYHOIO BJIaa010. [Ipo THITIOTY
armocdepy 20-30—x pokKiB yxe HEMaJIO HalMCaHO, OJHAK LI0Pa3y, KON OLIHIOEMO
TBOPYICTH TOTO IIEPiOAY, BApTO MaM’SITAaTH, B IKUX APaMaTHYHUX YMOBAX BOHA MOCTa-
Basa. Sk mume Mapci lop, peHomen vacy monsraB y Tomy, IO Tepoi BoIHOUYAC
CTaBaJM KEPTBAMH, Maike HIKOMY HE BAAJOCS YHHKHYTH TpariuHoi foii. HaBiTh
Ti, KOMY, ITOTIPX BC1 KOPCTOKI 00CTaBUHM, TIOMTACTHIIO BPATYBATHUCS BiJ] peripeciii Ta
¢izmuHOi 3arubeni, Oy Ha BCe JKUTTS TPAaBMOBAHI Ta 3aJISKaHi:

,,Bylo to pokolenie przesycone wyjatkowym smutkiem, na staro$¢ $cigane przez demony
komunizmu (...). Wszyscy oni umierali trawieni pami¢cig wlasnej przesztosci. Tak
naprawde zniszczyt ich marksyzm, decyzja o przyjeciu marksyzmu. Ich historia nie
dopuszcza estetycznie satysfakcjacyjacego zakonczenia”'3,

ABaHTapANCTH JIEKJIapyBaIyd OOpPOTHOY 3 YCAKHUM EHIrOHCTBOM, AEKaJEHTU3MOM
Ta CHMBOJII3MOM, @ PO3IPOMHI KPUTHYHI OL[IHKM HEHNOMITHO NEPETBOPHIUCS Ha
MOMITHYHI JOHOCH MIOAO OMOHEHTIB. TakuM YMHOM cami MUCEMEHHUKH CHPHSUIH
HaOJIM)KEHTHI0O MAaCOBHUX penpeciid. 3peToto, He BUMAIKOBO BOHH, HEPIAKO MOYH-
HAIOYM 3 OCKapKeHHS IHIINX y KOHTPPEBOIIOLINHOCTI, cami HE0ABOM OTMHUIINCS
cepesl KepTB, AK-0T 3rajadi sume Muxaiine Cemenko un Banep’sn IMomimgyx!'.
Ilepeuntyroun iXHi TEKCTH CHOTOAHI, OBEPTAEMOCS U O PO3YMIHHA IpaMaTHYHHUX
KOHTEKCTiB 20-X pOKiB, SIKi BU3HAYWIIM AyX JIITEpaTypHUX (i HE TIIBKM) IUCKYCIH Ta
PHUTOPHKY EKCIIPUMEHTAILHOI TBOPYOCTI B LILIIOMY.

Momnorpadis Oxcanu Koaibkoi mopylirye BayKJIUBY MPOOJIeMy Cy4acHOTO JIiTe-
parypo3HaBcTBa. [IpoTe aBTOpKa BMUIO OalaHCye Ha MEXi MTOMIXK 370POBOIO aMOi-
ITi€I0 TTIOHEepa, 10 TOPANH 31 CBOIX BIAKPHTTIB y IAPHHI IIIKAaBUX Ta 3a0yTHX TEKCTIB,

13 M. Shore, Op. cit., s. 413.
4 G. Gazda, Stownik europejskich kierunkéw i grup literackich XX wieku, Warszawa 2000, s. 45.
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1 TOMIOCOM CKPOMHOCTI, SIKMU CIIOHYKa€ KPUTUYHO OIIIHIOBATH 3POOJICHE Ta HE IiJl-
JlaBaTHCsl CIIOKYCl BceBiJaHHS. TOMY KOHKIIIO3isl Mpalli 3BYYHTH IIIJIKOM ONTHMi-
CTUYHO, BOHA TPUKMETHA 3a0XOYCHHSM IHIIMX MOJIOAWX YYCHHUX IO OCMHCIICHHS
JOCTIKYBaHOI TTpoOIIeMHu:

,»11e JOCIDKeHHs He TIpeTeHye Ha €IMHY i BUHATKOBY IHTEPIIPETAL[il0 MUCTELBKOTO
(heHOMEHY eKCIepHMEHTAIFHOTO TMpo3onrchMa 1920-X pokiB, a pammie € IMPUKIaIoM
KOMIUIEKCHOTO TIPOYHTAHHS OPHUTiHAIBHOTO SBHINA B KOHTEKCTI MOAEPHI3MY, iCTOpH-
KO-JIITEpaTypHOTO Mporiecy XX CTONITTS, a TAKOK CIIPOOOI0 peaHiMarlii ,,BUKpeCcIeHnX
He3acIykeHo 3a0yTuX, caMOOyTHIX TBOpIB YKpaiHCBKOI JiTeparypu, 0e3 SKuX ii Kyib-
TypHuit Goun ybayaemo 30iauiaum i HemoBHEM ',

Kumxkka Oxcann KoBanpkoi cTama iCTOTHUM BHECKOM Y BHBUEHHS YKpaiH-
CBbKOI €KCIepUMEHTAIbHOI JiTepaTypH, IO 0Ci OCMHCIIEHa Juile (parMeHTapHO,
B OKpeMHUX rocratsix. Llimkom ciayIHo aBTopKa 30cepenuiia CBiid MOUIyK Ha Mepiofi
20-x pokiB XX CTOMNITTS, ITyXe MPOAYyKTHBHOMY B I[bOMY 3Ha4deHHI. BiH gaB ykpa-
THCBKIH JiTepaTypi MITHH psaa OJUCKYyYHNX TEKCTIB, sIKi 3 CYYaCHUX ITO3UIIIH MOXXHA
1 Tpeba TepeunTyBaTh Ta MEPEOIiHIOBAaTH. 3aCIyTOBY€E Ha CXBAJCHHS IIUTICHA KOH-
LeNLis pereH30BaHoi MoHorpadii, B sKiii BinoOpaskeHO OpraHiuHe TSDKIHHS YKpa-
THCBKOI JiTepaTypy A0 XyAOKHIX €KCIIEpUMEHTIB pizHOTO poxay. Came Tak, y po3Mma-
TTI €CTETHYHMX MOUIYKiB, HAPOKYBaIacs HOBA SIKICTh HAIIOHAJBHOTO MHUCTELITBA.

Ha sxanp, e mporiec 6yB mTy4HO niepepsanuii mizHimte. [licis OypxmmBoro ite-
paTypHOTO KHTTS Ta eKcriepuMeHTyBaHHs 20-X, K BiZIOMO, HACTaB TPUBAJIHH ITEPioa
CTAIIIHCHKUX pETpeciii, crarHamii Ta BOUBUOTO IS BUTEHOI TBOPYOCTI COIiaTiCTHY-
Horo peaiizmy. OJJHaK eCTeTHYHHUI JOCBi MOPEBOMIOLIIHOIO peHecancy cTaB 0a3o-
BUM JUI yKpaiHceKoi JiTepatypu XX Ta XXI cronitrs. [Ipo #oro BaknuBicTh CBia-
4YuTh X04a O TOW (haKT, 110 HUHI 1IeH JOCBI MiAHO CUCTEMHHIN peiHTepIpeTallii,
a TBopu 20-X POKiB TIEPEBUIAIOTHCS 1 3HOBY TIIIATHCSA YATAIILKAM 3aIliKaBICHHSM,
SIK-OT 3aIlPOITIOHOBaHA KWIBCHKAM BHIIABHHUIITBOM ,,CMOJIOCKHIT” Cepis MepeapyKiB
,,Harmi TBaasaTi” 3a peAakii€ero BioMOi JOCTITHUI YKpaiHCHKOT TiTepaTypu SpuHu
umban. Ha npomy Ti1i aBTOpchka MoHorpadist Oxcann KoBanpkoi Excnepumenmanshi
simpuna ykpaincokoi nposu 20-x poxie XX cmonimms (Kuis 2020) BUIIsSA2€E HUTKOM
CBOEYACHOIO TIPOMIO3UIIIEIO 10 HAYKOBOI IMCKYCIi ICTOPHKIB YKpaiHCBKOT JIiTepaTypu.
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IcTopist yKpaiHCbKOIr0 Hapoay

Ta HOro HAIOHAJILHA iTeHTHYHICTDH

Y MOBO3HABYMX MipKYBaHHSIX

(1o 85-piuust nokTOpa PLIOIOTTYHUX
Hayk, npogecopa A. M. IlonoBcykoro)

The history of the Ukrainian people and their national identity
in the linguistic reflections (to the 85th anniversary of Doctor
of Philology, Professor A. M. Popovskyi)

The article deals with the figure of famous Ukrainian linguist, doctor of philology, pro-
fessor, poet, Honored Worker of Education of Ukraine, Anatoliy Popovsky and his scientific
achievements, in particular the monograph “A little bit about Ukrainian surnames” (2020) is
devoted to the problem of the origin and creation of Ukrainian surnames, their functioning
in business, works of art and journalism. It is an encyclopedia about the ancestral memory
and destiny of Ukraine, national identity and self-respect. It provides a detailed analysis of
the semantics of Ukrainian surnames with interesting lexical components, highlights the
issue of their deformation in the Russian Empire and in Soviet times, resulting in the sub-
stitution of cultural values and ideology. A. Popovsky’s scientific work is a “life hack” on
the revival of “Cossacks’ power and beauty”. The monograph is a history of the Ukrainian
people in surnames, starting from family traditions and ending with positive and negative
phenomena at the state level. The issue of studying surnames, as well as nominations of vil-
lages, settlements, cities, and districts to reproduce the geography and history of the Ukrainian
anthroponymy in synchrony and diachrony needs to be comprehensively proceeded and
popularized in the educational process and contemporary mass media as important sources
of the formation of public opinion.

Keywords: Anatoliy Popovsky, anthroponymy, Ukrainian surnames, cultural values,
national identity, national genetic code.
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CrarTs npyCBsiYCHA TIOCTaTI BiZIOMOTO YKPaiHCHKOTO MOBO3HABIIA, JOKTOPa (isoIoriaHux
Hayk, mpodecopa, noera, 3aciyKeHoro npaiiBHUKa OcBiTH Ykpainu Anarodis [TonmoBcskoro
Ta HOro HayKOBUM Haa0aHHAM, 30Kpema MoHorpadii Jewuys npo ykpainceki npizeumya
(2020), sika BUCBITNIIOE MPOOIEMY IOXO/PKCHHSI MUTOMHMX YKPaiHCBKHMX MPI3BHI, IXHHOTO
(dyHKLIOHYBaHHS Y cdepi Oi3Hecy, y XyA0XKHIX TeKCTax Ta cyyacHuX meia. Lle eHuukmonenis
Ipo Mam’sITh MPEKIB Ta IOMI0 YKpaiHy, PO HalliOHAJIbHY CaMOCBIIOMICTh Ta CaMOIIOBAry.
VY Hiif MogaHO AeTaNbHUIl aHalli3 CEeMaHTUKH YKPaiHChKUX MPI3BUI i3 LIKABUMH JICKCHY-
HUMH KOMIIOHEHTaMH, 3arocTpeHo IpobdieMy ixHboi aedopmanii B Pociiicekiit iMnepii Ta
3a paJIHCBKHMX YaciB, 10 3PELITOI0 TPHU3BENO A0 MiIMIHU KyITYPHUX LIHHOCTEH Ta i11e0-
norii. HaykoBa mparst A. TTonoBckKoro — e CBOEpifHUi ,,Jlalihxak™ 3 BiPOIKEHHS ,,CHIIH
i Kpacu ko3akiB”. 3a3HauecHa MOHOTpadis — Ie iCTOpis YKpaTHCHKOrO HApOAYy B MpPi3BHIIAX,
MOYMHAIOYY BiJl CIMCHHUX TPaIUIlid i 3aKIHUYIOUN MMO3UTUBHUMH Ta HETATUBHUMH TOMISIMU
Ta SBUIAMH JIep)KaBHOTO piBHs. IIpoGieMa KOMITIEKCHOTO BHBYEHHS IPI3BHII, a TaKOX
HOMIHAIIIH CiJI, CEJMII, MICT Ta pailoHIB 3 METOIO BIATBOPEHHs reorpadii i icTopii ykpaiH-
CBHKOT aHTPOIIOHIMIi B CHHXPOHIi Ta JiaxpoHil NoTpedye MPOJOBKEHHs i MOMyJsipr3alii sk
y MeXax OCBITHBOTO IPOLIECY, TaK i yepe3 cydacHi 3aco0M MacoBoi iHpopMallii, 0 € BaXK-
JIMBUM JIXKepesioM (hOpMyBaHHSI IPOMaJICHKOT JyMKH.

Karouosi cioBa: Anaroniii [TonoBcbkuii, aHTpOMOHIMIsI, YKpaiHCBKI MPi3BHUILA, KYJIb-
TYPHI I[IHHOCTI, HAIliOHAJbHA CaMOCBIJIOMICTh, HAIlIOHAJIBHUI T€HECTUYHUH KOJI.

Ha cywacHoMy erami po3BUTKY CYCIIBCTBA B yMOBax rioOaimizamii ¥ iHTEp-
HaIliOHaTi3allil HaJ3BUYaHOI TOCTPOTH HaOyBae mpobiema 30epekeHHs Ta Iuie-
KaHHS KyJIbTypH W Tpagulild KOXKHOTO €THOCY, B3a€MOOOMIH HMMH, (hOpMYBaHHS
HaIliOHAJBHOI CBiIOMOCTI Ha ()OHI 3HaHHA iCTOpPii Ta PO3YMIHHS CBOEI €BPOiJCH-
tuaHOCTi. Taka rpomajsHCbKa MO3HIlS € MyXe IIHHOI0. | SKIIo BOHA MOETHY-
€THCS 3 MYJAPICTIO, HAYKOBUM ITIIXOZIOM Ta IMOSTUYHOIO AYIIEI0, TO 3aCIyTOBY€E Ha
0COOJVBY yBary.

Mera perieH3iifHOi CTaTTi — 3BepHYTHUCA JIO TIOCTATi aKTHBHOTO TPOMA/ITHIHA, FOBI-
Jsipa, YKpaiHCHKOTO MOBO3HABI, JOKTOpa (iIoJOTriYHNUX HayK, npodecopa, moera,
3aCJy’KEHOIO TpalliBHUKA OCBITH YKpainu AHaromiss Muxainosuua [Tonmoscekoro.

[Ipotsirom XUTTSI HAyKOBEIb AKTHBHO JOCIIIKYE MOBY XYJIOKHBOI JIITEPaTypH,
donskitopy, mpecn. Moro mpauesgarHicTs Bpaxae. TiTbKH 3a OCTAaHHI I1'SITh POKIB
BHHIIIIA HU3KA IiKaBUX MOHOTpadiit (Jlinegicmuune ma icmopuko-KyiemypHe 3Ha-
YeHHsL NOIMABCLKUX 2060Pi8 ) (DOPMYBAHHI YKPAIHCLKOI 1imepamypHO-HAYIOHANbHOT
mosu', Iliedennoykpaincoki ddxcepena 6 icmopii popmyeanns yKpaincokoi nimepa-
mypHoi moeu?, Jlewuys npo yKpainceki npizeuwa’®), a B pe3yJbTari BIPABHOTO KOH-
CYNBTYBaHHS AHaroniss MuxaiiioBuya 3’ sBUITHCS MOJIOJI HAYKOBI KaJpH, HOTO MOCTi-

' A. Popovs'kyj, Linhvistycne ta istoryko-kul'turne znacennja poltavs'kyx hovoriv u formuvanni
ukrajins'koji literaturno-nacional’noji movy, Dnipro 2015.

2 Idem, Pivdennoukrajins'ki dzerela v istoriji formuvannja ukrajins'koji literaturnoji movy, Dnipro
2018.

3 Idem, Descycja pro ukrajins'ki prizvyséa, Dnipro 2020.
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nosuuku (Binokonenxo JI.4, Cepebpsncbka 1.5 ta in.). V wiii myOnikauii 3ailicHeHo
OTJISA, OCTAHHBOTO 13 3a3HAYCHUX BHWIIE BHIaHb, M0 Buinuio B 2020 porri.

Mownorpadist A. IlomoBcskoro Jlewuys npo yKkpaincoki npizeéuiya TIPUCBIICHA
mpoOIIeMi TIOXOIHKEHHS Ta TBOPEHHS YKPaiHCHKUX TPI3BUILL, iXHBOTO (DYHKITIOHYBaHHS
B JILJIOBOMY MOBJICHHI, XyIO’KHIX TBOpax Ta myOminucTuii. He3Baxkatoun Ha CKpOMHY
Ha3By MOHoOrpadii, 3anmponoHOBaHy aBTOPOM, HaBPsA YU MOXKHA HA3BaTh Ty iHQOp-
Malrlito, Ky BOHA BMIIIy€, ,,Aemunero”. Ha Hamry ayMmKy, 1ie genuxa €HIMKIOIETist
PO POMOBIAHY TaM’ATh 1 OO YKpaiHuW, Mpo Hally HaliOHAJIBHY iI€HTUYHICTH Ta
CaMoIIoBary, 1o Ha 4aci. BoHa 3aciyroBye Ha yBary He JIMIlIe HAyKOBIIB, a i 3HAYHO
MIMPIIIOTO KOJIA — YCiX YKpAiHINB, YCiX, XTO Ma€ yKpaiHChbKe Mpi3BHILE, YCiX, XTO
LIKaBUTBCS HAIIOIO iCTOPI€0 Ta KyJIBTYpor0. be3yMOBHO, 1ie BHIAHHS Ma€ BEJIHKY
[iHHICTh. BOHO € BaroMuM BHECKOM B YKpaiHChKE MOBO3HABCTBO, KYJIBTYpOJIOTIiIO,
icTopito Ta (inocodiro i MoTpedye peTeaIbHOrO MPOYUTAHHS.

Kpim geranpHOTO aHaNi3y CEMaHTHMKH YKPAiHCHKUX MPI3BHIL 3 IIKABUMH KOM-
MMOHCHTAaMH, 5IKa, 32 CJIOBaMHU aBTOPA, ,,BiI0Opaka€ Ti TIEPBUHHI O3HAKH, 3BHYKH,
collialbHUN CTaH, TPYNOBI MPOIECH Ta iHIII OCOOIMBOCTI Itoel”, y MoHorpadii
BUCBITJIIEHO NHUTaHHA iXHBOI Aedopmanii B Pocilicekiil iMnepii 1 3a pamsHCBKHX
YaciB, HACIIJKOM YOTO CTajla MiIMiHa KyJbTYPHUX LIHHOCTEH Ta iJe0JIorii.

3aCTOCOBYIOUH CydacHY JIEKCHKY, HayKkoBy poOoTy A. [lomoBckkoro MoxHa Haz-
BaTH CBOTO POAY , 1aiihxakom’ MIOA0 BIAPOIKESHHS ,,KO3aIbKOI CHJIH 1 BpOIH’’, IO
CIIOHYKa€ 10 €IHOCTI 31 CBOIM HAapomoM. ABTOp BJIACHUM IPUKIAAOM AEMOHCTPYE
CHpaBXHI{ MaTpioTH3M — MMOYMHAIOYM BiJl METH Ta aKTyaJbHOCTI BUIAHHS, OTYX-
HOTO aBTOpchKoro emirpady (,,...Toxk Bimpomu ko3aubKy cuiy i Bpomy, Lllanyi,
MPUMHOXYH 4ecTb cBolioro poxy, — Kpimimo eanicTh, cuity Bomi # mpasa, bo 3 miti
pomy, a He BHPOIIKIB, OyAyeThCs JeprkaBa’) 1 3aKiHUYIOUYH iIeIMH Ta BUCHOBKaMH,
MOJJTAHUMHY B KOXHIM 4acTHHI POOOTH.

Monorpadist CKIIaTaeThCs 3 BICIMHAAISTH PO3ILTIB, SIKi SBIISIOTH COOOI0 OKpEMI,
CaMOCTIHHI ,,0MOBii” PO HAWIlIKABIIII TTOHATTS Ta SBUIIA B JKUTTI YKPaiHCHKOTO
€THOCY, IO KOJHChH CTalId OCHOBOIO JJISi YTBOPEHHs 0araTboX Mpi3BHI i B HaIl
4yac HE BTPAYaloTh CBOET aKTyalnbHOCTIL, — 60puy, Xam, X0y, wmanu, 106004, auxo,
Kpueuti TOIIO.

CamMi Ha3BH CTPYKTYPHUX OAMHHUIH KHATH BUKJIMKAIOTH I[iKaBicTh: ,,CII0BO Oopiy
B OHOMAacCTHYHOMY Ta aresITHBHOMY KOHTEKcTi”, ,,Bim Xama mo xamctBa”, ,,Bin
Xomyst 10 XOMyHCTBA: €THOJIIHTBICTUYHUI 1 KOTHITUBHUHM MOIISIIM HA JIGKCHKO-CE-
MaHTHYHE TOJIE ,,IPUCITY>KHUITBO””, ,,JIeMULA Mpo IITaHU Ta iX aHTPOMOHA3BU
,»CIJIOBO 10000a B OHOMacTUYHOMY Ta aleJIITUBHOMY acreKkTax’, ,, YKpalHChKi Ipi3-
BUIIA, MOB’s3aHI 3 OKUTBHULITBOM”, , JIEKCMKO-CEMaHTH4HI (YHKIII CIIOBa nepe-
Komunojie B YKpaiHCHhKii MOBi” Ta iH.

4 L. Bilokonenko, Ukrajins'komovnyj mizosobystisnyj konflikt, Kyjiv 2015.
5 1. Serebrjans'ka, Osvita v Ukrajini: spostereZennja kriz' pryzmu movnoji kartyny svitu, Harkiv
2018.
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He Tinbku ceMaHTHYHO, a i XpOHOJIOTTYHO JOCTIIHUKY BIAIOCS PO3IIUPUTH MEXKI
ananizy Bix KuiBcbkoi Pyci 1o Hammx aHiB. Bpakae ko0 BUKOpHCTAHHUX JKEpENT —
SHITUKJIONICi1, CIIOBHUKH TIPi3BHUII, peecTp Biiichbka 3amopi3pbKoro, TEKCTH YKpaiH-
CBKOTO pajio, TazeT Ta iH. Hampukiman, s HarmMcaHHS JIMIIE OJHOTO PO3ILTY TIPO
MPi3BUINA, ITOB’A3aHi 3 OLKUTEHUITBOM, Oyio ompaikoBaHo 118 mkepen, 30kpeMa
25 razer, cepeq SIKUX € 1 3akOpAOHHI BuaHHs. J{o peui, Gibmiorpadis nependayena
OKpeMO JJIs1 KOKHOTO PO3ALTY, o IyXke 3py4uHo. HeaOusiky IIHHICTB SIBJIsIE aBTOp-
CBKMI apXiB — OpHUTIHAIBHUIA Marepiai, 0 CTaHe B MPHUTOAL JJIs MOJANbLINX Hay-
KOBUX IOCIiIKEHb.

HesBaxkatoun Ha BeNMKy yBary HayKoOBIIIB 110 yKpaiHchkux mpizeui (C. beBzeHko,
b. bimzntok, H. bynasa, B. l'opnuany, JI. Macenko, I. ®apioH Ta iH.), nesKi muTaHHS
3aJMIIAIOTECS HEBUBUYEHUMH U MOTpeOyIOTh HOBHX HociimxeHb. Lle crocyerhes
30KpeMa i Tpi3BHIL, yTBOPEHNX HA OCHOBI CIIOHYKAIBHUX (opM aieciiB. MoHoTpadis
A. TIomoBCHKOTO BIIAJIO 3aTIOBHIOE 110 IPOTAITHHY, aJ[)KE TOPKAETHCS IXHHOTO BUHUK-
HEHHS B )KHBOMY HApOIHOMY MOBJICHHI, IIJIOBOMY ITHCEMIi, YKPaiHCHKiH JEMOHOIIO-
rii, hONMBKIOPI, XYIOXKHIM JTiTepaTypi, mpeci. ABTOp BiJ3HaYa€ 0COOIHNBY aKTHBHICTh
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO c11oco0y, BUALIIOUN 16 Mozeneil TBOpeHHsl, KOHCTATye, 110
adixcaris € HaROLIBII TPOAYKTUBHIM MOPQOIOTiYHIM CIIOCOOOM CIOBOTBOPEHHS,
CIIyIITHO HAa3WBA€ MPI3BHIIA TAKOTO TUIMY ,,TEéHOKOIOM i JyXOBHHUM CKapOOM yKpaiH-
CBKOTO HApOMy”, 3aKIUKAIOYH J0 IXHBOTO MOJAIBITOTO BUBYCHHSI.

[Ipamtoroun Hasl aHTPOTIOHIMAMH 3 KOMITOHEHTOM HepeKomunoie, aBTop 3Bep-
TAETHCS 10 OAHOMMEHHUX XyJOXHIX TBOpiB: omoBigaHHs [. KBiTku-OcHOB’STHEHKa,
BipwiB 0. [inina, napoanoi nerenau I1. ['masoBoro, no6ipku TBopiB Oneci Mamuny
Ta iH., IO Ja€ 3MOTY MPOBECTH Mapajielli B CEeMaHTHUIl BIaCHHX 1 3araJlbHUX HAa3B,
a TaKoX TMOMYJISPU3YBaTH TBOPYICTh BIJOMHX MHTIIIB.

HaykoBenp 3arocTproe yBary Ha IMOTYXKHIA CIIOBOTBIpHiH 1 JIEKCHUHIN opraHi-
3arii aHTPOTIOHIMIYHOTO TIOJIST 3 OCHOBOIO caM-/camo-, MO 3yMOBJIOE iICHYBaHHS
pO3TanyXeHol CHCTEMH TBOPEHHS BIIACHUX Ha3B B YKpPaiHCHKIH MOBHIM KapTHHI
CBITY, OKPECJIOE€ MONAJIbIII HAYKOBI MEPCHEKTUBH iXHBOI aHAJITUKU 3 OISLY Ha
JiaJeKTHUI 3B’S30K MOBHOTO SIBUINA 3 HOTO KOHLENTOM (CBITOINISIAHUM, KYJIBTYp-
HUM, JTyXOBHUM KOPEIISTOM).

Uepes anami3 JTEKCUKO-CEMAaHTHYHHUX Ta (DYHKIIOHAJFHUX BIACTHBOCTEW CIIOBA
Xonytl Ta TIOXITHUX BiJl HHOTO MOBO3HABEIb TOPKAETHCS IMUTAHHS MOpaIi W TyXOB-
HUX I[IHHOCTEH Y Cy9aCHOMY YKPaiHCHKOMY CYCHIJIBCTBI.

Posrsimaerses Takox cnenudika JOCUTh MOMIUPEHUX MPi3BUIL 3 ,,00pIIOBOIO”
OCHOBOIO Ta MOjieNeli IXHbOTO TBOpEHHS, Hanpuknan, bopw, bopwi, Bopwescokuii,
bopwaciscorxuii, bopwanunenxo, bopwancoxuii, bopwesuu, bopwux, bopuos,
Bapubopwy, /lasubopuwy, /ioobopuy To1o. AHaJi3 aHTPOIIOHIMIB ITOCITIIOBHO ITPOIOB-
JKy€ CHCTEMaTH30BaHUH TTepeIik TomoHiMiB (bopuwyi, bopwis, bopwoexa, bopwaciexa
Ta iH.), MPUKIaI (Ppa3eoori3MiB, MPUCITIB’iB Ta MPUKA30K 3 EIIEMEHTOM Oopuy. Yci
HayKOBi CIIOCTEPEXKEHHS Pa30M CTBOPIOIOTH LITICHE €THOKYJIBTYPHE YSBICHHS, 110
€ TMIIPYHTSIM HalliOHaTbHO-MOBHOT'O KOJIOpUTY. BifTak, cioBo Hopuy mpoaHanizoBaHo
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SK B 3araJlbHOHAPOAHIN YKpaiHCBKill MOBI, TaK 1 B aHTPONOHIMIiYHIl cucTeMi. Ha3py
TpaJUIIHHOT YKpaTHCHKOT CTpaBH KBaJTi(PiKOBAHO SIK CHMBOII POJITHHOTO TeIlIa, CIMei-
HOT 3JIaro/Id, OKPacH CTONIY ¥ OCei, HACOJOAM 1 BTiXH, BOTHOYAC PO3KPUTO HOBUU
3MICT CJIOBa B CyYacCHUX pEajisx, IOB’S3aHUX 3 HAOONIIMMH NUTAHHAMH CTAHOB-
JICHHS YKpaiHCHKOT HalliOHAIBHOI €JITH.

LlikaBUM € 3aPONIOHOBAHUH Y PO3MLI ,, YKpaiHChKI NPi3BHUILA, OB’ s3aHi 3 IOpH-
CTIPYICHIII€I0” eKCKYPC A0 BUTOKIB YKPATHCHKOI FOPUIUYHOT TEPMIiHOJOTIT SIK 10 Hali-
JTABHIMINX MIapiB JIEKCUIHOI CUCTEMH, 110 csarae JaciB Kaspkoi Jloou. TyT HaBemeHo
MTUPOKUN PEECTP BIAMOBIAHUX aHTPOMOHIMIB, YTBOPEHHUX Pi3HOMAHITHUMH CIIOCO-
O0aMu. AHaii3yrouM NOXOMKEHHsS M TBOPEHHS YKPAiHCBKUX MPi3BUIL, I1OB’S3aHUX
3 IPaBOOXOPOHHOIO JisUTbHICTIO JIIONUHHM, aBTOP KOHCTATYE, 110 BOHH 3aCBiUCHI HE
TINBKU B Pi3HOKAHPOBHX IMHCEMHUX MMaM SITKaX Ta JOKYMEHTaX CyJOYMHCTBA, aje
i y HapomHiil TBOpUOCTi, XyAOXKHi# siTeparypi Bin KuiBcbkoi Pyci no Hammx aHiB,
BKa3y€e Ha pOJb y MPOIeCi TBOPEHHS TAKUX IMPI3BUI €TUYHUX HOPM 1 3BHYAEBUX
TpaguLiil yKpaiHCHKOTO HapOLy.

HaBonsun HU3KY Hpi3BHUIL Ta NPi3BUCHK i3 KOMIOHEHTOM Kpu6-, MOBO3HABELb
3BepTa€ yBary Ha BaK/IMBICTb 30BHIIIHBOI O3HAKH JIIOAWHM (IIO3UTHBHUX 1 Hera-
TUBHHX PUC), IO BUAUIANA ii 3 OTOUSHHS, Ta BU3HAYAJIBHY POJIb aKCiOJOTii B HOMi-
HATUBHUX TIpoliecax. BiAmoBiHO aBTOp iX KJIACH(]iKye 32 TEMaTHKOK: Ac(eKTHA
yacTuHa Tina; Gi3uyHi Baau; 0COOIMBOCTI YOJIOBIYOrO OJSTY; XaTHIX Ta MPHUIABOP-
HUX CIIOPYHT;, HETAaTUBHUX PHC XapaKTepy, MOBEIIHKA. binbire Toro, BiH 3HAHOMHTH
YUTAYiB i3 BIIOMHMH OCOOMCTOCTAMH, IPOMAJCEKHMH MiT9aMH, MUChbMEHHUKAMH,
JKypHaJlicTaMH, HayKOBLISIMH, TIPI3BHILA SKHX ITepen0adatoTh ,,[Ty3/IUBY ~ CEMaHTUUHY
KOHOTAIil0, HaIa€ KOPOTKY JOBIAKY MPO KOXKHOTO 3 HUX Ta MicIle B icTopii YkpaiHu,
110 Mae 0coONMUBHI KpaiHO3HABUMH e(eKT, 3BepTaeThes 110 (iKcallii aHTPONOHIMIB
3 €IEMEHTOM Kpug- y XyIOXKHIX TBOpaX OKPEMHX MUCbMEHHHUKIB. [lyxke BIaJIO0
€ cripoba MPOCTEKUTH JUHAMIKY Y (OPMYBaHHI TaKWX TPI3BHIIL Ta IXHI CIIOBOTBipHI
MOXIIMBOCTI B 4aci — Big Peectpy Bifickka 3amopizpkoro (1649 p.) mo cydacHux
nexkcukorpagiuHux 3anuciB. HaykoBeup yknaznae cBOEpiIHUN MOKaKYMK NPi3BUIL,
KUl HapaxoBye 208 mo3uiii.

ABTOp MoHOTpadii 3acBiuye BIUTUB Pi3HUX aCMEKTIB MaTepialbHOi Ta AyXOB-
HOI KyJIBTYpH YKpATHIIIB Ha YTBOPEHHS YKPAiHCHKHX TMPI3BHII 13 KOMIOHEHTOM 01~
BHJIUISIE KUTHKA BiTIOBITHUX JICKCHKO-CEMaHTHIHHX TPYI, BCTAHOBITIOE KOPEIAIIHHI
3B’S13KM MK MEHTaJbHUMH KOHCTAHTaMH 1 aHTPOIIOOCHOBAMH.

Oco0n1BO akTyaJIbHO B yMOBax arpecii Pocii o BigHOmeHHIO 10 YKpaiHH 3BY-
YUTH TIEPEAOCTaHHIN po3aii ,Yu nepeBenucs nepeBepTHi?”. Y 1eHTpi yBard — i MOBHI
MOKPYYi Ta MPUYMHH iXHBOI MOSIBH, 1 JIIOACHKUH BHSB ,,MariyHOTO”, 3a CIIOBaMH
A. TTonoBCBKOTO, CITOBA nepesepmety, 1 ,,aHTHHApOAHE” sSBUIIE 3paau. JKopcTokuid
KOJIOHIJIbHAN peXuM mapchkoi Pocii i #ioro BIUIMB Ha J0I0 YKpaiHH, CydacHa
MOBEliHKA CYCi1THBOT KpaiHU — IepelyMOBHU MOPOIKEHHSI yKPaTHCHKUX IIEPEBEPTHIB.
3 METOI0 BUKPHUTTA LILOTO HETAaTUBHOIO CYCHIIBHOTO SIBUIA JOCTIJHUK MPOCTEXKYE
(GYHKIIOHYBaHHS JIGKCEMU B XYAOKHIX TBOpax Ta Cy4acHii MyONilUCTHIII.
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OTke, aHaNI3YyI0UM YKPATHCHKY aHTPOIIOHIMIKY, MOBO3HABEIIb AlleIIOE€ HE TUTbKU
JI0 HAayKOBOI CIIJIbHOTH, & M JI0 BCIX CYYaCHHKIB, HEPEIyCiM, YKPATHCHKOT MOJIOII
010 TIOTPEeOH BiAPOHKEHHS i MMaHyBaHHS HAIIOHATBHOTO TEHETUIHOTO KOy, Halli-
OHAJIPHOT CAMOCBIIOMOCTI, BUBYEHHS TPAJIUIIiil CBOIX MPE/KIB Ta iXHBOI PO B Jep-
JKaBOTBOPUYMX IpoIecax, HeOAHMyKOCTI IO TOXOMKEHHS Ta POAOBOJY, BHUCTYIIA€
MPOTH CIIOTBOPEHb YKPAiHCHKUX iMeH Ta mpi3Buil. MoHorpadis A. IlomoBckkoro
Hewuys npo yxpaincoxi npizeuwya — e iCTOpist YKPaTHCHKOTO HAPOY B MPi3BHUILAX,
JKUTTENNC PO HAITy claBy (HAIIE ,,camo-"") Ta HaIll Mopa3ku (Hamm ,,iuxo-"" Ta
»KpU6o-""), TOUMHAIOYH 3 CIMEHHIX TpaJMIIiH 1 3aKiHUYIOUN ITO3UTUBHUMH Ta HeTa-
TUBHUMH SBUINAMH Ha JiepKaBHOMY piBHi. [lopymiena aBropom rpobieMa BUBYCHHS
YKpaiHChKUX TIPI3BHIN, a TAKOXK HOMIHAIIN CiI, CENWI, MICT, paliOoHiB, oOlacTen
3 METOI0 BiATBOpEHHs reorpadii yKpailHCBKOTO aHTPOIOHIMIKOHY B CHHXPOHIl Ta
IiaxpoHii moTpeOye MpOMOBKEHHS W MOMyJspU3allii K y MeXax OCBITHROIO MPO-
IIeCy, TaK 1 9epe3 CydacHi 3aco0u MacoBoi iH(popMaIlii, IO € BAKIUBUM JDKEPETIOM
(hopMyBaHHS TPOMAJICHKOI JTyMKH.

MynpicTh 1 BEIWYE3HHUN KUTTEBUH JTOCBIM BEIbMHUIIAHOBHOTO FOBLISAPA, aBTOpA
aHaJIi30BaHOTO BHJAHHS Ta 0AaraThOX 1HIIUX HAYKOBUX i IOSTHYHUX POOIT € IIHHUMU
¥ HENMOBTOPHUMHU, BOHU JAIOTh HACHATY IOKOJIIHHSIM HAyKOBIIIB, OCBITSH, CTY/JCH-
TiB, HAJIUXAIOTh HA TOJAJIBIII TBOPYI I HAYKOBI PO3BIJIKH, a BEJIMKA MTPAIIC3IaTHICTh,
MIUPICTh, JIONAHICTD, MaTPioTH3M AHartomis MuxaiioBuya € TapHUM TMPHUKIAIOM
JUTSL HACTi TyBaHHS. ToX XO4eThCsl To0akaTH BEIbMHUIIIAHOBHOMY iIMCHHHHUKY 1 BCIM
Hawm, mo0 HOro HayKOBHH YKWHOK 30aradyBaBcs ¥ OaraTokpaTrHO MHOXHBCS IIpa-
LSIMU MOTO TIOCITiIOBHUKIB I1I€ HE OAMH JIECATOK POKIB.
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Modern Icon: Visions and Reflections. Review of the Album
the Word Became the Body. X1I International Icon Painting
Plain Air in Nowica

The album The Word Became the Body. XII International Icon Painting Plein Air in
Nowica was published in Warsaw in 2020. It discusses works on the above topics. The texts
of the Russian researcher of icon painting Irina Yazykova and Dr. Waldemar Linke present
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of 50 modern iconographic works. The text is presented in four languages: Polish, Russian,
Belarusian and Ukrainian.
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36ipauK Crogo cmano Tinom X1 MixkHapOIHOTO iKOHOTIMCHOTO TUIeHepYy B HoBwi GyB
Bumanuii y Bapmasi B 2020 pomi. Y HbOMY 0OTOBOPIOETHCS TBOPH Ha BHUINE3TaJaHy TEMa-
THKY. Y TeKCTaX POCIHCHKOI MocHimHuIi ikoHOMUCY IprHU S3uKoBOi Ta moKTOpa rabimiTo-
BaHOTrO Banbnemapa JIiHke NMpenCTaBIeHO MIMPOKUHA KOHTEKCT NMPEAMETa, K TEONOTIIHUH,
Tak 1 XynoxHiil. B 30ipHEKY BMimIeHO 300paxkeHHst 50 cydacHHX iKOHOMICHUX TBOPIiB. TekcT
MO/IaHO YOTHPMa MOBaMH: MOIBCHKOIO, POCIHCHKOIO, OITIOPYCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO.

Karwuosi ciaoBa: 30ipauk Crnoso cmano Tinom, MiXXHapOIHUH IKOHONMCHUH TUTCHEP
B HoBwuii, cygacHa ikoHa, iIKOHOTIHIC, XyAOKHHIKH.

! Stowo stalo sig ciatem. XII Warsztaty Ikonopisania w Nowicy, seria Nowa Ikona, t. 2, pod red.
K. Jakubowskiej-Krawczyk i M. Sory, Warszawa 2020.
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MixHaponHuii ikoHONMCHUE TieHep B HoBuili — ocoOnuBa mopiuHa MOAis
B Cy4acHOMY IKOHOMHUCHOMY cepenoBuiii. [Tinenep BinOyBaeThbes Bxe Ounbiie 10 pokis
3a y4acTi XyJOKHHKiB-IKOHOTHCINB 3 Pi3HUX KyTOukiB €Bporm. OpraHizaropamu
TpamutiitHo € ToBapucteo npy3iB Hosumi (Hosurs, Ilonemia), pazom 3 bparcteom
rpeko-karoiuubsKoi Mononi Capenra (Kpunnis, Ilonsima) Ta xadenporo caxpanib-
Horo mucrenTBa JIbBIBChKOI HallioOHAJIbHOI akanemii muctents (JIbBiB, YkpaiHa),
aki 3 2009 poky HIOPOKY MPOBOASTH iKOHOMUCHUHN IieHep. MuHynHii pik cTaB
BUIIPOOYBAaHHSAM /ISl OPTaHi3aToOpiB IJICHEPY Ta WOTO YYaCHUKIB, Yepe3 CKIaJHi
KapaHTHHHI YMOBH peajli3yBaTd MIOPiUHY, IPaKTUIHO CaKpaJbHY momiro B HoBwuii.
Koxnoro pasy mepen MUTISIMH TTOCTAa€ 3aBJaHHS BHPA3UTH BIIACHE OayeHHs KOH-
KpPEeTHOI TeMH B Cy4acHii ikoHi. L[poro pa3y KoHLeNLi€r IUICHEepY CTaja LuTara
3 mposory €Banrenis cB. loana: ,,CioBo cTasno Tinom”.

AtMocdepa € 0COONMBOIO, KOXKEH JICHh MUTIIIB IOYMHAETHCSI 31 CIIIBHOT MOJIUTBH
Ta JITYyprii, IKOHOTIMCIIIB CYIPOBOMKYe AyXiBHUK. Cepenonuiie mieHepis y Hosuiii
CIIOHYKAa€ MUTIIIB J0 TTOBHOTO 3aHYPEHHS B TEMY Ta AYXOBHI PO3IyMH, 3 iHIIOI CTO-
POHU MHTIIi HE MaOTh 0OMEXeHb Y 300pakeHHi, TPUCYTHE HOBATOPCHKE Ta CMIIMBE
Oauenns CinoBa boxoro. ABTopchKa iHTEpIpeTaLis TeMH, 3 JOTPUMaHHIM CaKpab-
HOCTI 00pa3y € HeBiI’€MHOIO0 YaCTUHOIO CyYacHOI iKOHH, SIKa 4acTO BiJACTYIIa€ Bix
KJIACHYHKX KaHOHIB, MPOTE HE BTpayae JlyXOBHOCTI Ta cakpajbHOi cuin. HaBmakwy,
CyJacHa iKOHA 3aKJIMKa€ TIsiada 0 TUCKYCii, skuM € bor i koxHOoro 3 Hac?

VYHIKaJIEHICTh TPOEKTY MiIKPECICHO Y CTaTTi POCIHCHKOT MUCTEIITBO3HABHII [prHM
SI3UKOBOI ,,. .. 110 iKOHA € Bi0OpaykeHHsIM TaeMHUII BOToBTiIEHHS, TOOTO IPHHHATTS
XpuctoMm o0pa3zy JonuHA. BoHa cTBEpIDKye, IO Yy TakuX poOoTax 300paxaroTh
TinecHuii BurIAn XpHcTa, ane Moro GoXkecTBO TakoX CTAHOBHTH TYT HEBill'€MHY
yactuny. s BinoOpakeHHs1 1BOIiCTOT MpUPOaN XpUCTa IKOHOMHUCIII BUKOPHUCTOBY-
IOTh TPaJMI{ilHI CUMBOIIM i 3HAKH, SK-OT HAIIMCAHHS IMEHI YM KOJLOPH OIATY...">

CydacHa iKOHa — HaJa3BHUalHO IikaBe sBuIe. CrpoOH XyIOKHHUKIB TTOETHATH
TPAJHIIIIO 3 CYYaCHOIO MOBOIO TIPHBEPTAIOTH YBary TEOJOTIB, TOCIITHIKIB MUCTEITBA
Ta KyJIsTypH.® Bapro 3a3Ha4nTH, 1110 11 CYyYacHOro YKPaiHCHKOrO iKOHOMKCY Bliac-
THBa Bi3aHTilicbka MOBa iKOHH, Ta ii iHTepHpeTalii, 30KpeMa 0 ChOTOJHI aKTyab-
HUMH 3aJIMIIAIOTECS HacTaHoBH Muxaiina boituyka. M. Boituyk, pazoMm 3i cBOiMH

2 Yazykova 1., Slovo stalo tilom. Ikona yakvidobrazhennya tayemnytsi bohovtilennya, Stowo stato
sig ciatem..., Op. cit., s. 18.

3 Dyv: T. Lesiv, Estetychnyy ta sotsial ‘nyy vymir suchasnoho ikonopysu [v:] ,,Visnyk Natsional’ noyi
akademiyi kerivnykh kadriv kul’tury i mystetstv”,t ., 2019, s. 377-381; T. Kozyryeva, Chy varto
aktualizuvaty ikonu?. Rozmova ,,Dnyay z istorvkom mystetstva Romanom Yatsivym, https://day.kyiv.
ua/uk/article/kultura/chy-varto-aktualizuvaty-ikonu, [17.05.2021]; O. Tsuhorka, Tendentsiyi suchasnoho
ukrayins ’koho ikonopysu [v:] ,,Visnyk KNUKIM”Mystetstvoznavstvo, Vyp. 40, 2019, s. 228-233;
B. Cherepanyn, lkona vkonteksti avanhardnoho mystetstva: do postanovky pytannya [w:] ,,Naukovi
zapysky Naukma”. Teoriya ta istoriya kul’tury, 2004, t. 24, s. 76-85; K. Jakubowska-Krawczyk,
Od ikony ludowej do abstrakcji [v:] Nowa ikona, pod red. K. Jakubowskiej-Krawczyk, M. Sory,
Warszawa 2018.
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YYHSMHU Ta TOCHIJIOBHUKAMH, IlIe Ha rmo4yarky XX CT. amneloBajd JI0 ,,OHOBJICHHS
BI3aHTIHCHKOTO MHCTENTBA”. Y BI3aHTH3MI XYIOXKHHMK BOa4aB HaIllOHAJBbHI KOPEHI
YKpaiHCBKOTO MMCTELTBA, MOPSA 3 TUM XYNOKHUKH-OOWYYKICTH HaI3BUYAIHO
CY4acHO Ta KOHCTEKTYyaJbHO BBOIOWJIM Bi3aHTH3M, B MOOYTOBHX IIOJACHHUX CLCHAX,
nei3akax i TBOpax CakpalbHOTO Xapakrepy®.

V BcrynHoMy ciioBi Karapkunu Sky6oBcbkoi-Kpasurk Ta Mareymia Copu BU3Ha-
YeHO 0COOJIMBICTH KOHIIETILII MIIEHEpY ,,II0 XyI0KHUKH 30cepench Ha cuiti CioBa,
SIKE CTBOPIOE Ta 3MIHIOE PEAbHICTE ™,

3HauYHUM TEOPETUYHHUM IOSICHEHHSM Ta JTOCIIKEHHSM 10 TEMHU € CTATTi B KaTa-
1031 — MOCiHUTI iKoHoTHCy IpuHn S3uKoBoi Ta ot Bansaemapa Jlinke. B myOmika-
il pociiicbkoi MucTenTBo3HaBuIl [puHu SI3K0BOT BUCBITIIEHO TUCKYPC €BAHTEIIHHU,
npo BigHOcHHM JroauHu 1 Bora, ixHIo 3ycTpiu y ocobi Xpucra: ,,XT0 6auuB MEHE,
6aunB i Otus™. JIoCiaHUIS Pi3HOCTOPOHHBO 30CEPEIPKYE YBAry Ha OCOOIMBOCTI
IKOHH, SIK BaKJIMBIA YaCTHHI XPUCTHSHCHKOTO JKHTTS, a TaKoX 300pakeHHi bora,
HOTo TpakTyBaHHI B iKOHOIIWCI. ,JKOHA 11a€ JIFOAWHI HOBY ONTHKY, JOMIOMAararoun
0aunTH HE TUTLKH MaTepiaibHe, a i JyXoBHE™’, aBTOPKa KOPOTKO BUCBITIIIOE iCTOPIit0
Ta XapakTep IKOHOMHCY Ha LIbOMY NPHUKIAAl, TPOBOASYM Mapaei 3 NoNepeJHiMU
(,,HEXpUCTUSIHCHKUMH’) €TI0XaMH, BiIHOIIEHHS J0 KpacH i Tina.

Hacrynna crartst karanory otus Banbaemapa JliHke moymHaeThCs 3 MPOJIOTY,
B SIKOMY 3a3Ha4eHo: ,,bauntn bora — e ceHc Bipy, 1 B TOl e 4ac MeTa JIOACHKUX
MapeHb, Ky HEMOXKIJIMBO JOCATTH NPUPOIHUMH 3aco0amu’™®. ABTOp pO3/IiIUB TEKCT
YMOBHO Ha JIBi YaCTWUHM ,,BunnMi Ooru”, — 1€ eKCKypC B CBIT €JUTIHCHKOI pedirii Ta
icTopii, e OOTM aKTHBHI Ta NPUCYTHI B XKUTTI JIOAEH, BiH BU3HA4Ya€ 1Bi GOpPMH pu-
CYTHOCTI: SIK HEBHMMI Aii 31 CTOpOHH OOTiB Ta mosiBa O6oriB cepen mroaei. B uac Pumy,
BJIa/1a OOTIB YacTo 3aThbMapIOBANIACh CIIABOIO OJI03HMX MIPABHUTEIB, Ha3piBaB KOHQIIIKT
OokecTBEHHOTO CBiTy. JIpyra yactuHa myomikamii — ,,Hepumumuii bor 3’ siBisieTbes”™
3HaHOMUTH YMTATa CIIEPITY 3 iICTOPUIHUM Ta (iT0cOPCHKIM KOHTEKCTOM FOIai3My, 10
MIOSIBM XPUCTHSHCTBA, SIKE BUHHUKJIO B yMOBaX PeNiriiHUX 3MiH, CIPUYMHEHUX 1CTO-
PUYHMMH KaTakJli3MaMH. ABTOpP BHCBIT/IIO€ BIAMIHHI PUCH XPUCTHUSHCTBA Bijl pelIirii
MOTIepeTHIX eMoX, 30cepelKyroun yBary Ha ¢opmi Cesitoi Tpiini, €qHOCTI Ta Bia-
minHocti Otis 1 Cuna ta Cnosi Boxxomy, sik 00pa3 i1 cBiguenns bora cepen sozieid.

Texctu 10 karanory nonoBHeHi pororpadismu [Titorpa beiima, Baryiaa Byrao
Ta Boiiniexa Banpayka, Ha Skux 3adikcoBaHI Ba)KIMBI MOMEHTH IDICHEPY: MPOIIEC
po0OTH, XyOO)KHUKHA B PI3HHX paKypcax, (parMeHTH Ta JeTali CTBOPEHHS iKOH.
ABtopam ¢oTo npodeciiiHo Baaioch 3adikcyBaTH OCOOMMBHN CTaH 1 HACTPIA MUT-
1iB B po0OoTi, ixHi po3mymu npo Cnoso Ta Tirno.

4J. Kravchenko, Shkola Mychajla Bojczuka. Trydcjatj sim imen, Kyiv 2010.

5 Stowo stalo si¢ ciatem..., Op. cit., s. 3.

¢ 1. Yazykova, Slovo stalo tilom. Ikona yakvidobrazhennya tayemnytsi bohovtilennya, Stowo stato
sig ciatem..., Op. cit., s. 18.

7 Ibidem, s. 20.

8 W. Linke, Vtilene slovo — ikona Boha [v:] Stowo stato sie ciatem..., Op. cit., s. 37.
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B 36ipauKy 50 aBTOpCHKHX TBOPIB. SIK MU 6auuMO Ha 300pa)KEHHSX, MUTIII TyKe
TI0 PI3HOMY MPOTPAKTYBAJIH TEMY, IPUCYTHI CITUTHHI PHCH Ta HAMOLIBIIO! YBaru 3aciry-
TOBYIOTh aBTOPCHKHH TiAXiN, BUKIUK Ta abcTpakTHe OadeHHsS aBTOpiB. HaitOimbm
ONMM3BKOIO NSl IKOHOTIHCITIB Y BTIJICHHI KOHIIEMIII CTaId CIIEHH 3 XKUTTS Ta MiSTHHS
Xpwucra, SIKi IpUCYTHI y TBOpax OinbiocTi aBropis: [|. Mosuan, Y. Tomkesud, C. Cyii,
K. Kyszis, [JI. 3no6unsx, M. Cgiagep, O. Jlosuncekuii, Y. Humyk, C. [loBanbka,
M. Muxaiinok, M. €pominek, A. Sno3a, A. I'pyoens, K. Mapkosuy, I Illepoak,
X. Amunask, X. Keuk, O. Kpapdenko, P. 3iminko, O. Pomanis-Tpicka, O. AHAPYIIEHKO,
C. Ilepuaxk, E. Bacmmk, K. Kitimek, H. Pycertpka, 1. I1anac, A. Makay, K. Slky0oBchka-
Kpagsunk, K. Poxenpki, C. Kazanisceka, T. Ky3is, T. HoBak. Koxxen 3 MutiiiB, y Biac-
Hill aBTOPCHKil MaHepi CTBOPUB HaHOMMKUMN 00pa3 BUPAKEHHST KOHLELII, SKUH
MIPOXOJHTH Yepe3 KaHOHI4HI 300paxkenHs Xpucra ([eicic, [Tantokpatop, EmManyin)
Ta YHMCJICHHI CLIEHH, MoB’si3aHi 3 *uTTsiM Xpucra (bnarosimenns, Pizaeo, Taitna
Beuepsi, XpUcToc 3 y4HsaMH, Po3n’sTrs, iTn). B takmx poborax mpucyTtHiil oOpa3
BTIJICHOTO XPWCTA, SK JIFOAWHU, CEpell JIONEH, 3 ii CTpaKIaHHAMH Ta PO3AyMaMHu.
VY karanosi mpucyTHI TakoX pobotu abctpaktHoro xapakrepy (b. ®@iomopoBuua,
A. ®ubpuxa, K. Cokonoscrkoro, E. 3anescrkoi, 178 Mazsyc, C. CaByeHka), e KOIip,
¢dopma, TuIsIMa, TEKCT BTUTIOKOTH CHITy CKJIaaHOI inei bororineHHs. TBopu ikoHO-
MHCLIB Pi3HOIUIAHOBI SK 32 JKAHPOM UM CIO’KETOM, TakK 1 3a TEXHIKOIO, ikOHa cTaja
ceporo nomyky obpasy bora, 0e3 oOMexeHb 3acobamu Ta (popMamur 300paKeHHSI.

Bucoka skicTe mosirpadhivHOr0 BHKOHAHHS TO3BOJISIE HACOIOMUTHCS HaHpio-
HIIIMMU JIETaNsIMH TIPEACTABICHNX 1KOHOIMMCHHUX POOIT, a myOmikalii 3aHypIOIOTh
yuTaya B Ti po3aymu rnpo BorosrinieHHs, B AKkuX nepeOyBajiu MEBHO BCi YYaCHHKHU,
oOmparo4r BiacHi popMu BupakeHHs1 KoHuenuii. [lopsin 3 mpoBeaeHHIM MIOpiYHOTO
TUICHEPY Ta OpraHi3alli€lo BUCTABKH, MPalls HaJl KaTaJoroM Mae OCOOJTUBE 3HAYCHHS
JUTS BiATBOPEHHS TIOMIN TWICHEPY, JOKyMEHTAIlii, MUCTEIITBO3HABIOTO Ta TEOJIOTITHOTO
OCMHUCIICHHS, Ta JJIs1 ORI JETAILHOTO PO3YMIHHS CBITY CydacHOi iKOHH.
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HoBi nepcriekTuBU MiATOTOBKH
YKpPaiHO3HABLIB

New perspectives in the training of Ukrainian philologists

The article is dedicated to the classes in the Winter School, organized by the Department
of Ukrainian Studies “Ukraine in center of investigations: new fields of study and chal-
lenges”. Classes and consultations, given by main specialists in the field of linguistics, lit-
erary and cultural studies, were enthusiastically perceived by the students of the Polish and
Ukrainian universities.

Keywords: Winter School, Department of Ukrainian Studies, University of Warsaw,
linguistics, literary studies, cultural studies.

CrarTst npuCBSYeHa 3aHATTAM y 3UMOBIH KO, opraHizoBaHiit Kadenporo ykpainicTuku
BapmiaBcekoro yHIBEpCHTETY, ,, YKpaiHa B HEHTP1 AOCHTIIKCHb: HOBI HANPSIMKH 1 BUKIHKH .
Jlexuii Ta KOHCYNBTAIil BeM MPOBiAHI (axiBIli y Taimy3i MOBO3HABCTBA, JIITEPaTypO3HABCTBA
Ta KyJBTYPOJIOTii, a CilyXadaMH CTaji CTyAeHTH yHiBepcuteTiB [lonpmii ta Yikpainm.

Krouosi ciioBa: 3umosa mkona, Kadenpa ykpainictuku, BapmaBchkuid yHIBEPCHTET,
MOBO3HABCTBO, JITEPaTyPO3HABCTBO, KyJIETYPOJIOTis.

3 1-ro mo 8-me Gepesnst 2021 p. BinOyIUCs 3aHATTS YISl CTYNEHTIB-YKpaiHO3HAB-
IiB 1 caBicTiB, opranizoBaHi Kadenporo ykpaiHicTiku BapimaBchKkoro YHIBEPCHTETY.
Lleit HaykOBO-HaBUANBHUH 3aXif] y peKUMi OH-JIAiiH OTpUMAaB Ha3BY ,,3MMOBA IITKOJIA
Kagenpu yxpainictuxu 2021. YkpaiHa B HEHTpi JOCHTIIKEHb: HOBI HAaNPAMKH Ta
BUKJIMKK . OpraHizaTtopamy IIKOJIH BUCTYIMIHU Mpod., OKT. rad. CeiTiaHa PomaHrok
ta AokT. Karaxxuna SIky0oBcbka-KpaBunk. Ciryxadamy IIKOJIM CTajld CTYJCHTH Pi3HUX
BHINUX HaBYATBHHX 3ariafiB llompmii ta Yipainu — Bapmasu, JIympka, Kpusoro
Pora, IBano-®pankiBcrka, bepasHchka.
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[porpama mkonu Oyna ckiajieHa TaKUM YWHOM, MO0 3yCTpidi 3 HayKOBLSIMH
CTIpUSUTA HE TUIbKM 30aradyeHHI0 TEOPETHYHOI 0a3W y4YaCHHUKIB, ajie U 37100yTTIO
NPaKTUIHUX HABUYOK, 30KpPEMa, I10B’SI3aHUX 3 HAIIUCAHHIM IUIUIOMHUX poOiT. bys
3aIpPONOHOBAHNH MIMPOKUHN CHEKTP TeM JIEKIliH, sKi MpOoYuTa i MpoBiaHI (haxiBIi
y Tairy3i MOBO3HABCTBA, JIITEPaTypO3HABCTBA Ta KyIbTyposorii. KoxkHoro nHs BinOysa-
TIHCS LiKaBi AUCKYCii, 8 TAKOXK 1HAMBITyaJIbHI KOHCYIIBTAIlii HAYKOBLIB JUIsl CTYAEHTIB.

[podecopka Haranist ScakoBa 3 KueBo-MorunsHcbkoi akanemii poskaszana
Ha 3aHATTAX PO HaHaKTyaJdbHINII TEHACHII] y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBi. JIekiris
Oyma 30ymoBaHa TaKWM YWHOM, MO0 JOTIOMOTTH CTYASHTOBI 3MINCHHUTH BHOIp
TEMH JTUILUIOMHOI POOOTH, a TaKoXX 3HAWTH MOTPIOHY IMyOIiKaIlito y MOpi HayKo-
BHUX Ipalb. 3Ha4YHY Bary npogecopka NpuAinia TEHISHLISM PO3BUTKY JICKCUKOHY
Cy4acHOi YKpaiHCBKOi MOBH, 30KpeMa, IpolecaM iHTepHamioHaji3awii Ta Hamio-
Hamizamii. [Ipodecopka Haramis Koctycsik 3 Bonmucbkoro yHiBepcutery iMm. Jleci
YKkpaiHKH omucaia OCHOBHI HalIPSIMKY TWHAMIKH yKpaiHCHKOI TpaMaTukd. JJoKTopka
Oxcana bapaniBcpka 3 STeIOHCHKOTO YHIBEPCHUTETY TPOBOIMIA MaWCTEp-KIIacH
3 HallMCaHHS JUIIOMHUX poOiT. CTyIEHTH Majli MOXKJIMBICTh OIIaHYBaTH MIPUHLIMITI
HamucaHHs poOiT, 3acanu oQopMIICHHS TMpali Ta iH.

Huska nekuiit Oyna mpucBsueHa akTyalbHHM MpoOieMaM YKpaiHCHKOI JiTepa-
Typu Ta Kynsrypu. [Ipodecopka ArHemka Matycsk 3 BpomsaBcekoro yHiBepcu-
TETy MPOYMTAJIA JICKIIIO i/ HAa3BOIO ,,BuiiTn 3 MOBUaHHS. J|eKOIOHIabHI 3MaraHHs
YKpaTHCHKOI KYJBETYpH Ta jiteparypd XXI CTONITTS 3 TOCTTOTAITAPHOIO TPABMOIO”.
3 wi€ro JIEKLi€I0 IeperyKyBajiacs TeMa BUCTYILY Ipodecopku 3 OcTpo3bKoi akaaemii
Oxkcanu ITyxoncbkoi , JloctToTanirapaa nam’aThb Ta ii Tpanchopmanii y HaHHOBILIIH
yKpaiHchkii siteparypi”. [Ipodecop Spocnas [oninyk 3 YHiBepcuTeTy iM. Anama
Miukesuua y [lo3HaHi 03HAallOMHB cilyXadiB 3 AOCHTh HOBHUM JIITEpaTypO3HABINM
TEPMIHOM — I'eOINOCTHKA B yKpaiHChKii jiTeparypi. IIpodecopka Oinena [anera
3 JIbBIBCBKOTO JIep>KaBHOTO YHIBEpCHTETY iM. IBana dpaHKa po3kazaia Mmpo MmocTarh
aBTOpa HOBOI YKPAiHCHKOI JIITEpaTypH y A3€pKaji aHTOJIOTiH.

Han3euyaiino 1ikaBoro BusiBHIIAcs CyOOTHs cecist 3uMoBoi mikonu. Haykosii
3 Pi3HUX perioHiB YKpaiHH, a TakoX 3 BapiaBchkoro yHiBepcHTETY Mpe3eHTYBAIU
HOBI PO3BIJIKHM y Tamy3i ykpaino3HaBcTBa. [Ipodecopka KueBo-MorunsHebkoi aka-
nemii Jlapuca Macenko npeactaBuiia cBoi MOHOTpadii, BUAaHi B OCTaHHI POKH, —
Kongnixm moe ma ioenmuunocmeii y nocmpadsancokiil Yepaini', Moea paosncekozo
momanimapuzmy® 1a Cypoicuk: mixc mogoto ma sizuxkom’. Kpim toro, Gyna mpe-
3€HTOBaHA KHUTA BUKJIAJa4KHU LIHOTO X HABYAJBHOTO 3aKijany, KaHAWAATKH (ijo-
noriunux Hayk Inem Penuku Jlexcuxon momanimapuszmy®. TIpo mie oy IikaBy
nyOiKaIio po3noBina ii aBTopka, kanauaarka Hayk Jlrommuna [liakyiimyxa. Kaura

L. Masenko, Konflikt mov ta identicnostej upostradans'kij Ukraini, Kiiv 2020.
2 Idem, Mova raddns'kogo totalitarizmu, Kiiv 2017.

3 Idem, Surzik: miz movoii ta dzikom, Kiiv 2011.

41. Rencka, Leksikon totalitarizmu, Kiiv 2018.
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nig Ha3Boro Moesa JIvéosa, abo konu ti Gamsapu 2060puau’ OCBITIIOE TaKi IPOOIEMH,
SK MiChbKe MOBJEHHS JIbBOBa y MIKBOEHHUH MeEPiofl, CHOPTUBHUM, IIKOISAPCHKHIA,
0aTsApCHKUH JKaproH Ta iH.

IIpodecopka Cpitnana Komik 3 KpuBOpi3pKOro IEp:KaBHOTO IMEAAarorigHOTO
YHIBEPCUTETY MpeACcTaBUiIa JOCTIKEHHS, IPUCBSYCHE OMMCOBI KYJIiHAPHUX CTpaB
B yKkpaincekiii mposi XIX cr.b. Ipodecopka Mapuna HasanbHa 3 YHiBepcuTeTy
I'puropist CxoBopoau B [epesicnasi pe3eHTyBaa KOJIEKTUBHY MoHorpadito Jlexcuxa
yKpaincokux macmeoia’. Kaura sBiase co00K0 KOMIUIEKCHMI aHAN3 HOBUX SBMIIL
y JICKCHIIi Ta CIOBOTBOPEHHI JICKCUKH B YKPAIHCHKil Tpeci mouatky XX CT., 31iic-
HEHHS MOUIYKY 3MiH Y JIEKCUKO-CEMAaHTU4Hiil CHCTEMI MOBH.

[Ipodecopka Ipuna Kononenko 3 Kadenpu ykpainictuxu Bapimascskoro yHiBep-
CUTETy PO3Ka3aja IpO HAYKOBI TOCIIPKCHHS MPAI[iBHUKIB IIOTO 3aKJIaJly, a TAKOK
PO METO/IH MIJITOTOBKH CTYIEHTIB 10 HAyKOBOI JisUTLHOCTI. Byia nmpe3eHToBaHa MOHO-
rpadia Mosa, kynemypa, aimepamypa y CheKmpi Cy4acHux YKpaiHO3HAGUUX OOCIi-
Ooicens®, Hammcana y criBmpani cTyleHTaMu BapInmaBchKoro yHiBEPCHTETY, @ TAKOXK
BUILMX HaBYAJbHUX 3aKJIaliB 3 Pi3HUX KyTOUKiB Ykpainu — KuiBcbkoro HamioHasib-
Horo yHiBepcurety iM. Tapaca llleBuenka, HauionansHoro yniBepcurerty ,,Kueso-
MoruisHcbka akajaeMis’”, JIbBIBCHKOTO HAI[iOHAJILHOTO YHIBepCUTETy iM. [BaHa
®panka, JIbBIBCHKOT HAIlIOHAIBHOI akanemii MUCTENTB, [IpuKapHarchKOro Harrio-
HalbHOTO yHiBepcuteTy iM. Bacuns Credanuka, CximHoeBpomneicbkoro (Temep —
BommHcrkoro) yHiBepeuTeTy iM. Jleci Ykpainku, bepasHChKOTO IepKaBHOTO TeIaro-
riyHoro yHiBepcutery. MoHOTpadis crana ,,[IepIor JIACTiBKOK™ Y HOBill BUJABHUYIH
cepii ,,Monona ykpainictuka”, pepaktopkamu sxoi € Ipuna KoHonenko, CsiTiana
Pomantok, Karaxuna Sky6oBceka-KpaBuuk.

[Ile omHi€0 Ba)UIMBOIO MOJi€I0 3MMOBOI IIKOJIM YKPAiHICTHKH CTAJl0 BipTy-
aJbHE BiBiNAHHS BUCTaBKH ,,CIIOBO CTAJIO TUTOM™, IPUCBAYEHOI CydacHiit ikoHi. Ha
BHCTaBIL Oy mpescTasieni ikonu 3 Tonbiui, Yipaini, Biopyci Ta iHmmx kpain’.

B ocranniii neHp poOoTH 3UMOBOI IIKONK CTYAEHTH MPEACTaBWIM CBOi yKpai-
Ho3HaBYi mpaui. KoxkeH 3 y4acHHMKIB He TiNbKU MOIIIUBCS BIACHUMH PO3BiIKaMH,
aje i OTpUMaB KOHCYIBTAIlil KepiBHUKIB CEKIIiH.

Takum uyuHOM, 3UMOBa IlIKOJia, opraHizoBaHa Kadenporo ykpainictuku Bap-
[IIABCHKOTO YHIBEPCHUTETY, Jajla MOXKIIUBICTh HAyKOBIIIM TIOAIIUTHCS CBOIMH iie-
SIMH, HAyKOBUMH JOCHIPKEHHSIMH, a CIIyXadaM — O3HAaHOMUTHCS 3 HOBUMHU TCHJCH-
IisSIMH CyYacCHOTO YKpaiHO3HABCTBA, OOMIHSATHCS JyMKaMH, Ji3HATHCA, K IPpOoOIeMu
BUBYalOTh cTyAeHTH [lonpuii Ta Ykpainu. PoOora Illkonu oTpumana Bxe YMMAaIo

3 L. Pidkujmuha, Mova L'vova, abo koli j batdri govorili, Kiiv 2020.

6 Kovpik S.1. Poetika gustativiv (na materialah tvoriv ukrains'kot prozi XIX st.), Krivij Rig 2014.

7 Leksika ukrains'kih mas- medid, za red. M. Naval'noi, Pereaslav-Hmel'nic'kij 2019.

8 Mova, kul'tura, literatura u svitli sucasnih ukrainoznavcih doslidzen’, za red. I. Kononenko,
S. Romantk, K. Akubovs'koi-Kravéik, Warszawa 2020.

® Nowa ikona, tom 2, pod red. K. Jakubowskiej-Krawczyk, M. Sory, Warszawa 2020.
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cxBanbHUX BiArykiB!?. CromiBaemMoch, 10 HACTYIHOTO POKY BifOYAyThCS HOBI
3ansTra Hkomy.
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TeopuicTs Jleci YkpaiHku:
HAIIOHAJIbHO-KYJIBTYPHI KOIM
TAa €BPONEHCbKA TPAXULIIS

Creation of Lesya Ukrainka: national and cultural codes
and European tradition

The figure of Lesya Ukrainka is one of the greatest not only in Ukrainian literature and
culture, but also in Europe. The people of Volyn and Warsaw celebrated the 150th anniver-
sary of the birth of this great writer, researcher, translator, and cultural figure with a joint
conference. It was attended by representatives of many cities, not only Poland and Ukraine.
The results of research will certainly contribute to the further development of forestry science.

Key words: Lesya Ukrainka, creativity, literature, national codes, European tradition

IMocrars Jleci Ykpainku € omHi€l0 3 HABENMYHININX HE TUIBKU B YKPATHCBKIH JliTeparypi
Ta KyJIbTypi, ane i eBponelchbkiid. BrmanyBanus 150-piuds Bix a0 HapO/KeHHS L€l Benu-
KOi IMMCHMEHHMUIII, TOCTITHUII, ITepeKIafadili, KyAbTYPHIN M9l Biq3HAYMIN BOJIHHSHU Ta
BapIlaB’sHY CITIJIBHOIO KoH(pepeHwieo. B Hilf B35 ydacTh MpeACTaBHUKH 0araTboX MICT
He Tibku [lonbnii Ta Ykpainu. Pesynsratu qociijpkeHb HEOAMIHHO CIIPUATHMYTH HOJAIb-
IIIOMY PO3BUTKY JIECE3HABUOI HAyKH.

Korouosi cioBa: Jlecst Ykpainka, TBOpUiCTb, JiTepaTypa, HaIllOHAIbHI KOIU, €BPOIICH-
ChKa TPaJHIIis

Koxna Hamist Mae cBoix TeHiiB. Ykpainmi cepen inmmux — . Kotmspescbkoro,
I CroBopomu, T. IlleBuenka, I. @panka, O. Jlomxenka, B. Cryca, JI. Koctenko
3aBKAM HA3WBalOTh iM’sl IOHBKH CJIaBHOTO pOJY ABOpsSH-apucTokpatiB KocadiB-
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Hparomanosux — Jlapucu Kocau (Jleci Vkpainku). 25 mororo 2021 poky cBitoBa
KyJBTYpHA TPOMAZCHKICTh BigzHadana 150-piyus Bix AHSA HapOHKEHHS BiZJOMOI YKpa-
THCBhKOI1 mucbMeHHuII Jleci Yipainku. ['enepanbna xondepenmiss KOHECKO Bxutro-
ymIa Big3HaueHHA roBieto Jleci Ykpainku no Kanenmgaps mam’ataux mar zHa 2020-
2021 poxm.

AOM TigHO BIIaHyBaTu mam’sith Jleci Ykpainku, 4nst TBOPUICTh € HaAOAHHSM CBi-
TOBOI KYJBTYpPHOI CIIaALIMHK — Ha piBHI 13 TBopuicTio B. llekcmipa, [lerpapku, M. ne
Cepeanteca, M. Merepminka, [Ix. Baiipona, I'ete, I. [0cena, A. Minkesu4a, — kade-
Ipa ykpainictuku Baprmascekoro yHiBepenteTy (ITombima) Ta kadempa ykpainchbkol
niteparypu BoaMHCHKOTO HaIliOHAIBHOTO yHiBepcHuTeTy iMeHi Jleci Yipainku (JIymbk,
Vkpaina), cninbHo i3 IHcTUTyTOM NiTeparypu iMeni T. I. IlleBuenka HamionansHoi
akanemii Hayk Ykpainu (KuiB, Ykpaina), mig narponarom Ilocna Ykpainu B [Tonbmi
Annpist Jlemuili opranizyBaiau i mpoBeaud MiKHApOJIHY HayKOBY KOH(EpEHIIi0
,»IBopuicTh Jleci YkpaiHku: HaIiOHANBbHO-KYJIBTYPHI KOIU Ta €BpOIEiChbKa Tpaau-
1is”(24-25.02.2021).

VYyacte y koH(epeHii B3su HaykoBIi [lombmii, Ykpainu, Xopsarii, Typeuunnu
ta Himeuunnu, reorpagisi yuacHHKIiB Bpakana — Bifg Bapmasu no Kuesa, Big
Opankdypra-Ha-Opepi 1o 3arpeda, Bin [loznans no Jlyneka, Big CramOyma mo
JIsBoBa, Bix JIroOnina mo Ocrpora, Big [lo3Hans o Jlninpa, Xapkosa, bepasHcbka,
Yxropona, IBano-®pankiscbka, Kam’ sarg-Ilominscekoro, Kpusoro Pora. 3aramom
IO y4JacTi B KOH(EPEHIIii 3roJIOCHIIOCS 56 HayKOBITIB — (PiJIOJIOTIB, iICTOPUKIB, Kyih-
TYpOJIOTiB, My3eHHHX TPaliBHUKIB, HAYKOBUX CHiBPOOITHHKIB.

Cepen HayKOBHX IHCTHTYMLIH, MPEICTABHUKH SKUX BHUCTYIMJIM Ha KOH(EpeH-
uii — BapmaBcbkuit yHiBepcuTeT, BonuHcbkuil HallioHanpHUE yHiIBepcUTeT iM. Jleci
Vkpainky, [HetutyT miteparypu im. T. I llleBuenka HAH Vkpainu, €Bponeiicbkuit
yHiBepcuteT Biaapina y ®pankdypri-Ha-Ognepi, Yuiepcuter Enutene B CtamOyoi,
3arpeOcbkuii yHiBepCcUTET, YHiBepcuTeT iM. Anama Minkeswda B [lo3Hani, JIro0-
TiHCHKHUN Katonmuibkuit yHiBepcuteT SHa [laBna 11, JIbBiBChKHIT HaliOHATBHUIA YHI-
BepcuteT iMeHi [. dpanka, YkpaiHchkuil kKaTonuubkuil yHiBepeuTeT, Hanionansauit
yHiBepcuTeT ,,KneBo-MoruisiHebka akaaemis”, [Ipukapnarchkuii HallioHAIBHUHN YHi-
BepcureT iM. B. Credanuka, Hamionansauii yHiBepcuret ,,OCTpo3bka akajuemis’,
Kam’sners-1lominbepkuii HatlioHaTbHIN YHIBepcHTeT iM. [Bana Orienka, XapKiBChKHN
HaIllOHAJILHUH Hemarorivauii yaisepcureT iM. . CkoBopomu, YKropoachKuid HaIlio-
HabHUH yHiBepcuteT, KuiBchbkuii yHiBepcuteT iMeHi b. I'pinuenka, Hanionanpauit
TEXHIYHUH yHiBepcUTeT ,,/IHinmpoBchKa mojitexHika”, KpuBopisbkuil nepxaBHUN
neJaroriyHuil yHiBepcHuTeT, a Takok Myseit Jleci Ykpainku BHY im. Jleci Yipainku
(JIynpk) Ta KuiBcpkuii siTeparypHo-MeMopianbauil My3eid M. Punbcbkoro.

Ha menapromMy 3acimanni Buctynwii Muxona Xynuacskuit (IHCTHTYT MiTepa-
typu iM. T. I. lleBuenka HAH VYkpainu, Ykpaina, ,,Jlecs Ykpainka: My>kHiii roioc
HaIllOHAJILHOI BiAmoBinaneHOCTI”), Onecs Jlazapenko (€Bponeiicbkuii yHIBEpCUTET
Biagpina y ®pankdypri-na-Onepi, Himeyuuna, ,,IBopuicts Jleci Ykpainku y mpa-
sax FOpis Boiika-brioxuna Ta Horo HiMeIbKUX KoJer-ciasicTiB”), €Bred [lamenko
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(3arpeOcbKuii yHiBepcHTeT, XOpBaris, ,,Jlecst YkpaiHka — pecTaBHULA YKPATHCHKOTO
moznepHy”), Spocnas Ilomimyk (YriBepcuter iM. Amama MinkeBuda B Ilo3HaHi,
[Tomema, ,,JIecss Ykpainka B paassHCBKOMY KaHOHI™).

TemarnuHo poboty koH(DepeHmii Oyia0 MomiieHo Ha 9 cecii, sKi MpaIroBaIn
B OHJIaH-peXHMi Ha miatdopmi meet.google, y 3B’53Ky i3 KapaHTHHHUMHU OOMe-
JKeHHSIMU B Tiepion cBiToBoi manaemii COVID-19.

Aule, He 3BaKar04M Ha TAKUI PEXKHM 1 IMHPOKY reorpadiro y4acHUKIB, MibKHapOAHA
HayKOBa 3yCTpiu MPOUIIIIAa Ha BUCOKOMY HayKOBOMY PiBHi, YCi JIOIIOBi]adi BUCTYITHIIH
13 TPYHTOBHUMH, IIKaBIMH TTOB1TOMJICHHSMH, TIOAUTHIACS HOBUMH IO CITIHKSHHIMUA
B rany3i Hayku npo Jlecro Ykpainky. Koxna cecist 3aBepIryBajach *BaBOIO JUCKY-
ciero, 0OMIHOM JTyMOK 1 ITiICYMKOM.

Kongepenuis BinOynacs B armocgepi 70OpO3UUINBOCTI, B3aEMOPO3YMIHHS 3aB-
JUSIKH 371aro/KEHIH 1 JeTanbHO POAyMaHiid, YiTKO 30praHi3oBaHiil poOOTi KOJIEKTUBY
kadenpu ykpainictuku BapiaBcbkoro yHiBepcuTeTy Ta Kadenpu yKpaiHChKoT JiiTe-
parypu BonnHChKOTO HarioHaIpHOTO YHiBepcuTeTy iM. Jleci Yipainku (JIympk).

zgloszenie artykuhlu: 13 marca 2021
przyjecie artykutu do druku: 23 czerwca 2021
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MotuB xBOpOOH B icTOPII JiTeparypu
i KyJbTYPH NOCTTOTAJITAPHUX KPAIH
HenTpansHo-CxigHnoil €Bponu

The motive of the disease in the history of literature and culture
of the post-totalitarian states of Central and Eastern Europe

The article is dedicated to the issues considered during the international conference
“The motive of the disease in the history of literature and culture of post-totalitarian states
of Central and Eastern Europe”, which took place on November 6, 2020. The main topics
of the speakers were focused on the disease as a weakness in the literature, the trauma of
loss, the theme of illness and healing in world literature from its beginning to the present,
including the periods of Kyiv Rus, Renaissance, Baroque and Modernism and the traumatic
experience in the narratives of the Holodomor, Ukrainian women’s prose and the ability of
Ukrainian sacred and decorative, as well as modern women’s art to visualize the disease and
help artists overcome their injuries.

Key words: motive of illness, trauma, healing, narrative, Ukrainian women’s prose,
post-totalitarian states, Central and Eastern Europe, vytynanka (papercutting), art therapy,
Ukrainian visual culture, Ukrainian sacred art.

CrarTs mpUCBsUCHA TMHTAHHSAM, IO PO3MIBIOANUCS Tl Yac MiKHApOAHOI KoH(epeHIIil
,,MOTHB XBOpOOH B icTOpil JiTepaTrypu i KyJAbTYpH MOCTTOTANiTapHUX KpaiH LleHTpansHO-
Cxinnoi €Bporu”, mo BigOynacs 6 mmcromana 2020 poxy. OCHOBHI TeMH OTIOBifaviB OyIu
c(hOKyCOBaHI Ha MMTAaHHAX XBOPOOH 5K NeeKTy y JTeparypi, Ha TpaBMi BTpaTH, TEMATHII
XBOpOOH I 3LiEHHS Y CBITOBiH JiTeparypi Bix ii mogarky 10 CbOTONEHHS, BKIFOUHO 3 TIepi-
omamu KuiBcekoi Pyci, Perecancom, bapoxo i MonepHi3MoM Ta oOyTyBaHHS TpaBMaTH4-
HOTO JIOCBiy B HapaTuBax [omomomMopy, Cy9acHOi YKpaiHCBKOI JKiHOYO1 ITPO3H 1 34aTHOCTI
YKpaiHCHKOTO CaKpaILHOTO 1 JEKOPATHBHOTO, & TAKOXK CYYACHOTO KiHOYOTO MUCTEIITBA Bi3y-
ai3yBaTH XBOpOOy i JOTIOMaraTl MHTISIM 3I0JIaTH CBOI TPaBMH.

KonrouoBi ciioBa: MOTHB XBOpOOH, TpaBMa, 3IUICHHS, HAPATHB, YKPaiHCHKa JKiHOYA TIPO3a,
mocTToTaiitapHi kpainw, LlenTpansHo-Cxigna €Bpora, BATHHAHKA, apT-Tepallis, yKpaiHChKa
Bi3yaJlbHa KyJBTYpa, YKpaiHChKe cakpajibHEe MHUCTELTBO.
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6 nmucronana 2020 poky BinOynacs OHJIAMH-KOH(EPEHIIisl il Ha3BOw ,,MOTHB
XBOpOOH B iCTOpIi JiTeparypu 1 KyJIbTypH MOCTTOTANITapHUX KpaiH LleHTpanbHOo-
CximgHoi €Bponn”, opranizoBana Kadenporo ykpainicTiku BapmraBcbkoro yHiBep-
curerty i Jlaboparopiero qOCTiIKEHb YKPATHCHKOI 1IEHTHIHOCTI. 3HAKOBHM € T€, 110
3a3HavyeHa KoH(epeHLis Mana BinOyTucs me y OepesHi 11poro ocodmusoro 2020 poky,
KOJI BECh CBIT 3IiLITOBXHYBCS 3 Helepen0adyBaHuM BUIIPOOyBaHHSIM. Came 3 Onsiay
Ha 3arajibHi KapaHTUHHI OOMEXEHHS 1IeH 3aXij] 3 00TOBOPEHHS TEMH XBOPOOU JIBivi
MIEPEHOCHIIN Yepe3 HeCIo/AiBaHe MOIMINPEHH HOBOTO Bipycy. Llei ¢axr numre yHaou-
HUB, 1110 MOTHB XBOPOOH OYB 1 3aJTUIIAETHCS aKTyaJTbHIM Y TBOPAX YCiX YaciB, MOYH-
Haro4w 3 Oi0MIHMX 1 3aKiHYYIOUM Cy4acHUMH, HacamIiepen, y Jireparypi. [IpupomHo,
110 OIBLIICTh CYyYaCHUX POMaHiB, MOBiCTEH Ha pa3i Oynu NpUCBAYCHI 3aXBOPIOBAH-
HSIM, IO BK€ 3HAOMi JIIOACTBY: OHKOJIOTIT a00 K ayTU3MY, yTiM 0e3 CyMHIBY, XBHJIS
TBOpiB Mpo moxii, Bukiukani Covid-19, He3abapoMm MOCTaHYTh Tepen CyYacHUMHU
YuTa4YaMy W TOCTiTHUKAMHU.

Ilicns TpammmiitHOTO BIIKPHUTTSA 3yCTpidi 3aBigyBaukoro Kadeapm yxpainic-
TiKH JnokTopkoro Karaxunow SkyOoBchkoro-KpaBunk i mokropkoro Maproro
3aMOKHIIBKOI0 OOTOBOPEHHS TEMHU PO3I0Yasa aBTOPUTETHA BUEHA, JOKTOpKa [BoHa
BopymikoBcbka 3 SIrenoHCHKOTO YHIBEPCHTETY BUCTYIIOM ,,XBOpoOa — HedekT —
JiTeparypa: AOCHTiTHHUIIbKI IEPCICKTUBH . ABTOpKa BXKe Oararo poKiB BUBYAE SBUIIIC
XBOpOOM SK CHMITOM HAWHOBIIIOI KyJIbTYpH, MHUCTEIbKI pempe3eHTallii TpaBMu
1 miteparypy AedeKTy B YKpaiHCHKOMY MOIEPHI3MI.

JoxTopka rabiziroBana Araemka Marycsik BpomaBcsKoro yHiBepcHUTeTy 3arpo-
MOHYyBaJia 10 yBaru cCiiyxadiB AOMNOBiAb ,,IpaBma BTpatu. Mabyme Ecmep Karti
[erpoBcrkoi”. Kusinka 3a moxomkenHsM, Kars [lerpoBcbka, Bugana y HimeuunHi
KHUTY TIpo TpariuHi noxii babunoro SIpy, npencrasieni Kpisb Npu3My CiMEHHOT Xpo-
HIKH. YKpaiHCBKOIO ii mepekiaB Bimommidi mepekinamad FOpiit [Ipoxackko. 3aramom
KHHWTa BUAaHa Bke 18-Ma MoBamMH. YYacHHKHM KOH(EpEHIli MaJld 3MOTy O3Haio-
MUTHCS 3 YyAOBHM aHAJII30M TBOPY, 3AIHCHEHUM BiZIOMOIO JOCIiAHHUIICIO TPaBMHU
B JIiTepaTypi ATHEMKOI0 Martycsk.

Temoro xBopoOH ¥ 3UiNeHHS IPOHU3aHA BCS CBITOBA JIiTeparypa Bif ii moyarky
no ceoronHi; Hi yacu KuiBcwkoi Pyci, Hi CepennpoBiuusi, Hi emoxu PenecaHcy
1 bapoko He € BuHATKaMH. SICKpaBUM IMIATBEPKEHHSIM IHOTO OYIW JIOIOBIII
npodecopkn Bapmascbkoro yHiBepcuteTy Banenturum CoOonb ,,MoTHB dymec-
HOTO 3IUIEHHS B JiTeparypi 0apoko”, moneHTKH CXiIHOEBPOIEHWCHKOTO YHiBep-
curety iMmeHi Jleci Ykpainku Oxcanu BumneBcbkoi (JIynpk) ,,XpHUCTUSHCHKHIMA
KOHTEKCT MOTHBY CIINOTH-TIPO3PiHHA B [logicmi mMuHynux aim i MOIBCBKHUX XPO-
Hikax”, Maricrepku KuiBcpkoro yniBepcurery imeni Tapaca IlleBuenka Mapii
SnxoBoi (KwuiB) ,,/lyxoBHe i Tinecue kaminTso. Casus Kacistna CakoBuya y Jlimoci. . .
ITerpa Morumm™.

3 BENUKOI yBarow Oyj0 MPOCIYXaHO JOMOBiAI JOCIITHHUIB ONMKXIOTO HaM
niepiony miteparypu npodecopku CXiTHOEBPONEUCHKOrO YHiBepcuTeTy iMeHi Jleci
Vkpainku Tepesu Jlepuyk (JIympk) ,,JlcuxonatiyHuii KOMIOHEHT MOAEPHICTCHKOT
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miteparypu” i jgoktopku Maptu Kaumapurk 3 JIFOONIHCHKOTO KaTOJNHUIILKOTO VHi-
Bepcutery IBana [laena II ,IlpucyTHicTh OCBiMy XBOpPOOW 1 BTpPAaTH y TEKCTax
Jleci Ykpainkum™.

JocaimxenHs: cydacHOi jiTepaTypu Ha KoHQepeHUii MmpeiacTaBuiIa JOKTOPKa
Momnika 3eniHbCbKa 3 YHIBEPCUTETY COLIalbHUX 1 IyMaHiTapHHUX Hayk (Bapmasa)
y aonosiji ,,MotuB xBopoOu y pomani €nern UmkoBoi Yac scinox”. [ponosxkuna
PO3MOBY IIPO CHOTOACHHS, HOTO HIOAHCH Ha YKpaiHCHKOMY IPYHTI, JoKTOopKa [laynina
OnexoBcbka (BapiaBcbkuii yHIBepcUTeT) B pO3Bijli ,,XBopa Iylia — XBOpE TiJIO.
TpaBMma y cydacHii ykpaiHcekii npo3i”. Ha npukiani HoBenn Tersaun Mamspayk
bic eonody aBropka nokaszasa, 10 TpaBMOBAHICTb €, MOXJIMBO, OCHOBHIM MOTHBOM
Cy4acHO1 YKpaiHCBKOI JiTeparypu. laes ,,3Bips4oro” ronomy, JUCKypc ,,ki” 1 LikaBe
CIIOCTEPEKECHHS JOCTITHMII, 110 BHYYKa Y TBOpi NMPONOBXKYE MOCTIHO MEpexu-
BaTH TpaBMy 0alyci, 00 TpaBMa MIrpye i He 3HHKA€ — OJHI 13 TOJIOBHHUX aCICKTIB,
nopymenux [laymiroro OnexoBChKOI0. 3aMOBIYBAHUH PaTHCHKOIO BIA00 3JI0UHH
Tonmogomopy 1932-1933 pokiB Oyae e HEOTHOPA30BO BHPHHATH B YKPATHCHKIN
JiTeparypi, OCKUIBKHY I pPaHa 3aJTUIIAE€THCS CBIXKOIO 1 10 HAIIIMX YaciB, i, BIpOTiIHO,
€ HaOOJIOYIIIO A7l YKpalHCHKOro Hapoxy B XX CTOMNITTI.

VY HaykoBoMy orsifi ,,Hapauii mpo xBopoOy i cycmiibHa akTHBHICTH iXHIX aBTO-
piB Ha BUOpaHUX MPHKJIaJax YKPaTHCHKOT MOMYIISPHOI JliTepaTypu’” AoKTopka Mapra
3ambxwurpka (Bapiasa) mpoanarizyBaiia 30KpemMa IPUCBIICHY XBOPOOi paKy TBOP-
YiCTh 1 MISTBHICT )KypHATICTKH SHiHN COKOJIOBOT, JTiTepaTypHUM Pe3yJIbTaToOM SKO1
cTaya il CroBifaibHa MOBICTh Y CIIIBABTOPCTBI 3 MchMeHHHmIIe0 Onbroro KynpisH mi
Ha3Bo A, Hina. Knura € moaeHHUKOM NIEPeKUTOT XBOPOOH, TepOiHs AUTUTHCS OTPS-
CIHHSIMH, sIKi 3MyIIeHa Oyna NpoiTH, 100 BUOOPOTH Y XBOpOOH KUTTA. B HacTymHii
KHU31 Piki ma dopoeu, po3mIsIHYTIH NocainHuIero, aBTop Mapk JIiBiH po3moBinae
po iHITY XBOpoOY, a came cuHIpoM Acmeprepa. Llei TBip BUKIWKae 3aiKaBICHHS
I1e W TOMY, 110 OTO ILTHOBOIO ayAUTOPI€I0 € MTITKH, @ KHHT I MOJIOZI PO XBO-
poOy, 0 BYaTh MPUHAMATH 1HAKIIICTH iHIIOT 0COOMCTOCTI HA YKPaiHCHKOMY KHHXK-
KOBOMY PHHKY He TaK i Oararo.

Hanzeuuaiino mikasi mymxu BuciaoBuB npogecop Pemnike LIteitnOyk 3 YHiBepcu-
tery Komencekoro (bparucnasa), skuii OIHHUM 13 TIEpIINX B YKpaiHi 3BEpHYBCS 10
npoGIeMaTHKH Tina B JiTeparypi. Moro GararoacrexTHa po3Binka ,,XBOpoOIMBHii
coH IBanam y moBicti Onecs YabsHeHka Cedotl” BIHcala TBOPUICTh aBTOpA, STKAN
momep y 2010 pori, y CBITOBHIl JiTepaTypo3HaBumii KOHTEKCT. Onech YIbSHEHKO
MIPOXKUB Jntire 48 pokiB, BOJHOUAC, 3aHIIUB 1MOoHa | 20 poMaHiB Ta 0e3I1id MoBicTeH,
OJIHY 3 SIKMX OJHCKy4e IpoaHaiizyBas mpodecop.

HeiimoBipHO I1iKaBi NUTaHHS MiAHsIA Y A0NOBiA ,,CeMaHTUYHE IMOJE BiIbOM-
CTBa B Cy4acHiil ykpaiHChKill Jiteparypi (Ha marepiani Kasku npo kanuHosy coniiKy
Oxkcann 3a0yxko0)” moreHTKa KuiBchkoro yHiBepcurery imeHi Tapaca IlleBuenka
I'anuna XyxoBchka, 3alpONIOHYBABIIHY IOAUBUTHCS Ha SBUILE BiILOMCTBA Yy JIiTEpa-
TYpi Kpi3b NPHU3MY JIIKyBaHHA 1 3L1IECHHS, IPUHHATTS YyXOi ,,IHIIOCTI”, a He JIMILe
YaKJIyBaHHS 1 TaBpyBaHH:.
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3aBiqyBauka Kaeapu yKpaiHChKoi JTiTeparypu, mpodecopka CXiIHOEBPOIIEHCHKOTO
yHiBepcurety imeni Jleci Ykpainku ['anuna SfctpyOenibka (JIyipk) y po3Bimii
L ICIX0(i310JT0TisST MUTIIA B AWCIIO3HUINIT JO CTHIIIO” 3MIACHUIA TTHOOKUIN 1 peTenb-
HUH JiTeparypo3HaBunii aHami3 i€l TeMu. JlomoBii MOIEHTOK IBOTO K YHIBEPCH-
tery Okcanu TepeOyc ,,He Tpeba OosTrcs XBOpOO — BOHM IapTyIOTh TiO 1 Iymry
(32 KHHTOIO )KUTEHCHKHX 1 AyXOBHHUX HacTaHoB Mupocnasa Jlounnus Mroezii nima.
bnaeii nima)” 1 Bikropii CokonoBoi ,,XynoxHs (yHKUiHHICTE Qi3nuHHX edek-
TiB y TBopuocTi Knyta ['amcyna” sickpaBo 3aBEpILMIN JTITEPATypPO3HABIY YaCTHHY
KOH(EpeHTIil.

Ha 3aBepmieHHs 3ycTpidi BCi Malld IPUEMHICTB MTPOCITYXaTH JIOTIOBi/Ib, SKa TOP-
Kajacsi MMTaHb He JIUILE JIITepaTypH, a i MEAUYHOI TEPMIiHOJIOT], 110 AyXKe ypi3HO-
MaHITHHJIO 1 JOAAI0 0COOIMBOTO HAYKOBOI MIMOWHKM 00roBopeHH0. Bukiagauka ta
noktopantka Kadenpu ykpainictuku Baprmascekoro yHiBepcutety Oxcana bopuc
(BapmaBa) mpezacTaBuiia aHAITHYHY TPYHTOBHY PO3BIJKY ,,XBOpoOa 3 JOICHKUM
00MII9sIM 200 TIPO ETMOHIMHU Y METUIHIA TEePMIHOJIOTIi .

Jlexinpka MOCIiAHUKIB TMPUCBITHIN CBOI BHCTYITH TeMi XBOpOOW W TiJIECHOCTI
B 00pa3oTBOpUYOMY i AekopaTuBHOMY MucTeuTBax. Jlokrop Karaxkuna SxkyO6oBchka-
KpaBunk y mocmimxkeHHi ,,XBOpe TUIO — MEPTBE TUIO y Cy4yacHOMY YKpaiHCBKOMY
CaKkpaJbHOMY MUCTEIITBI” Ha MPUKIIA/i pOOIT Cy4acCHUX MACTPiB MPOAEMOHCTpyBasia
MIOIIYKH 1 PIIIEHHS CY4aCHUX YKPaiHCHKHUX MHTIIB JUIS Bi3yaJbHOI MEpeaadi XBO-
poOH i cTpaxmanHs B ikoHOMHCi. HatoMicTh nokropka 3inaina Kocurpka 3 [nctuTyTy
MUCTEITBO3HABCTBA, (POIBKIOPUCTUKH Ta eTHooril imeHi M. T. Punscskoro HAH
VYkpainu (KuiB) y nonosizi ,,MUCTEITBO BUTHHAHHS SIK TBOPYICTS 1 SIK apT-Tepartis (Ha
Marepianax Ykpainu cepeaunu XX — mouyarky XXI cT.)” 3acBigumIia, o CTBOPEHHS
SICKpaBUX TANlepPOBUX KOMIIO3UIIIH HEOTHOPA30BO PITYBAIO YKPAiHCHKUX MaliCTPHHB
Bl HOCTaJIBTii, MOKpAITyBajo (i3HYHNH 1 AyIIEBHUHA CTaH, BEPTAJIO IM MCUXIYHY piB-
HOBary. AHaJli3 cTaHy Cy9acHO! YKPaiHCHKOI Bi3yalbHOI KYJBTYPH, a came ,,MOTHBY
XBOPOOW B YKpAiHCHKOMY KIHOYOMY MHCTEUTBI” Ha MPHUKIAIl POOIT-iIHCTAIAIIN
1 GoTo-podIT MONOANX aBTOPOK 3IIMCHHUB JAOKTOPaHT BapliaBchkoro yHiBepcHTETY
Mixan [lumko. Bin3Haunmo, 110 11 AB1 TOMOBIAAYKH 1 TOMOBIIa4 IPOLTIOCTPYBAIN
CBOi BHCHOBKH IPE3CHTALIIEI0 caMOOyTHIX TBOPIB CyYacHUX YKPaiHCHKUX MHTIIB
00pa30TBOPUOTO i IEKOPATHBHOTO MHUCTELITBA, IO CTaJI0 KOJIOPUTHUM 3aBEPILICHHIM
i€l HaA3BUYANHO IiKaBO1 1 TUTiTHOT KOH(EPEHTIii, 10 SKOi BCi TOCIITHUKH 1 JOCITi-
HUII MiATOTYBAIX JOTOBiAl Ha HAHBHUIIOMY TIpodeciitHOMYy piBHi.

zgloszenie artykutu: 12 lutego 2021
przyjecie artykutu do druku: 20 czerwca 2021
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Cnovunn npo a-p I'paxuny ITasapo

Memories of dr Grazyna Pazdro

[Tucaru neit cnomua HeBUMOBHO Oodsiae. BiH-00 maibke (i3WIHO yCBIIOMITIOE,
o Ii Bxe cepen Hac Hema. AJKe KOJM MOYMHAEI PSAIOK CIOBOM ,,CTIOMMH”, TOMi
BIIOBH1 YCBiZJJOMJIIOEII, 1[0 TOTO, PO KOTO MUILEII — B)KE HAlpaBAy HeMa.

HasBy I'pakunu ITa3apo He Oylo y MOEMY KMTTI BKe Bijl TOHAJ TPUALSTH
POKIB, BIAKOIM Hac po3nursiB okeaH. Crepmry mie Oynau juctu Big Hei — cumma-
TAYHI, TETUIi, TTOBHI HOBUH TIPO Kadeapy, 3HAHOMUX, KUTTEBI cripaBu. [loTiM Bce
pinmi, 60 KUTTS KO)KHOMY 3 HAac HECJIO CBOI poOiemu Ta BUKIHMKH. [IpounTyro ix
Tenep 3i 3BOPYIIEHHM, alle i 3 yeMminikoro, 60 nocrae 3 Hux a-p [paxkuna [Masapo
TaKoI0, SIKY 3HaB MPOTATOM I’ STH POKiB, KoK OyB Ii CTyIEHTOM i 1IECTH — KOJIM MU
Oynu crepiny KojeraMmu, a MOTiM APY3sSMH, MpaIioloun Ha Kadenpi yKpaiHICTHKH
BapmaBcekoro yHiBepCHTETY.

3i cTynenTchkux vacis [paxuna [Tazapo BuprHae y MOl maM’aTi y IBOX imocTa-
CsIX — SIK BUKJIaJIa4 JiTEpaTypH, 1 Ik 0coobucTicTh. Sk monuna Oyna Bona Hacammepen
no6Opa. IlepeiiManacss HaIMMU — CTYIEHTIB — CIIpaBaMH, XXypwiacsl poOiIeMamHy,
JoroMaraja Jie Moria i Ik MOIvIa, omiKyBajiacs. Byna Tpoxu Takoro Hallow MaMmolo,
KA, HAIIPUKJIa1, MOTJIa CBAPUTH MEHE 32 HEMPHIIUTHI NPH PYKaBi COPOYKH T'YI3HK ...

Buxnanana I'paxuna [Ta3gpo — Toai 1me MaricTp — cy4acHy yKpaiHCBKy JIiTepa-
Typy Ta pOMaHTHIHUHA Tiepion. I1izHimme, BKe K JOKTOP, 3aXUCTUBIIN THUCEPTAIIi0
TIpo JliTepaTypHy TBOpYicTh IBana ®dpanka, Takox miteparypy 19 cr. Tak ckmanocs,
0 Hi OIWH 3 THX TMepioaiB He OyB y IMOJIi MOIX 3alliKaBJIeHb, TOMY €K3aMEHH, SIKi
a cknaaas nepex A-p [lasnpo, HalyacTime nepeTBOpIOBaUCA B rapsidi AUCKYCI Mpo
OKpeMi Tepioan YKpaiHCHKOTO JIITEpaTypHOTO PO3BUTKY, ZI€ s 3 MANIKICTIO HeodiTa
YKpaiHCHKOTO OapOKO BiB CIIPABKHIO MPO3ETITCHKY ariTalliio 3a BUILICTH TOTO MEPIOAY
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Ocob6oBuii cxnan Kadenpu ykpainictuku BY. Ocinb 1983 p. Bin mpasa nepumit psia:
1-p I. Masapo, a-p. T. Tomuuceka, mrp. E. Bacsk, mrp. Y. Cennpka. J{pyruii ps Bix misa:
I-p B. Hazapyk, nou. @. HeyBaxxnuii, Mrp. M. IBaHuk.

Hax ycima iHmmmu. [ g-p Iasapo mo3Bomsina, iHKOIM 3a0X0vyBaja, a AEKOJIH Mpo-
BOKYBaJIa Taki IUCKYCii, ToMy ek3ameHu B Hei 3ragyio He sIK 3BHYHE CTYIEHTCHKE
,,3a3y0pHB, 3apaxyBaB, 3a0yB”, aje fAK I[ikaBl IHTEICKTyaJbHI MPUTOAU, KOJIU s (SIK
Tenep Oauy) HaifuacTime He MaB parii, ane n-p [lazapo Oyma HacTiTbKH MyapuUM
BHKJIaJIaueM, IO JTO3BOJISIIA CTYACHTaM IOMIUIATHCS y MOoOpiit Bipi.

CraBuy npaiBHUKOM Kadenpu yKpaiHiCTHKH, 51 CTaB WIEHOM HEBEJIMKOTO KOJICK-
THBY, SIKOTO, SIK CKOPO BHUSIBHJIOCS, 3a3ApHB HaM yBech (hakynesreT. Criepiy, mme He
BIIOBHi CBIZIOMUI1 Pi3HUIII MK CTYICHTCHKHM 1 PEabHIM >KUTTSM, 51, MaOyTh, HaBIiTh
HE YCBIIOMJIIOBaB, SIKUIM BUHSTKOBUM T'YpPTOM JItoniei Oyna Hama kadeapa i njoiHo
KOJIM JI0 HAC CTajy 3abiraTtu JIOAM 3 1HIIMX IHCTHTYTIB Ta Kadeap, mob ,,moguxaru
HOPMAJIbHAM TIOBITPSM™’, MEHI BIIKPHIJIMCS O4i HA T€, IKUM IIaCTSIM OyJI0 MOIacTH
B Takuil konekTuB. He3zamepeuna 3aciyra B TOMy TONIIIHBOTO KepiBHUKA Kadenpu,
non. dropiana Heysaxnoro. Moro MyzpicTs, TolepaHTHICTh, TAKTOBHICTb CTIPHSITH
no0piit atMocdepi Ta 100prUM BiTHOCHHAM, sIKi maHyBaiH y kadeapi. OxHak 1poro,
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MalOyTh, HE BUCTAUMIIO O, KOJU O cepen HAcC He Oy/o Takoi ,,00poi Iymri”, sIKO
6yna I'paxuna IMasapo. e i noGpora, marigHicTs, 3rimmuBicTh Ta AOOPO3HUIH-
BIiCTH OyJIU ITi€1 CITOTYYHOO, sIKa TPUMajia Pa3oM HaIll KOJICKTHUB, Ha SKOTO TIOIOCaX
CTOSUTH 3 OJTHOTO OOKY Jy’K€ CHIIBHI, e My/pi )KUTTEBUM JIOCBIJIOM, OCOOHCTOCTI,
a 3 JIpyroro — Iie ,,3eJieHi”’, 3aTe 3aJMPKyBaTi HOBOCIIEUEHI MaricTpu. A mocepen
Hux Oyna a-p Iasznpo — 3amxam ycMixHeHa, noOpocepaeuHa, He3no0nuBa, 100pa,
sKa TOIO0 TOOPOTOIO 1 CEpIEUHICTIO 3apa)kyBaJla yCiX 1HIIMX.

IIpamoBaTii B TOMYy KOJIEKTHBI TPUHIILIOCS MEHI HEIOBIO, MPOTE 3Taayr0 TOW
gac SK OJUH 3 HAHKpAIIuX BiAPi3KiB MOTO KUTTA. TeIIwiA crioray 3aIUIIiIN B MEHI
1-p T. Tomuuceka, mpod. C. Kozax, mrp. E. Bacsik, mrp. M. Crenribka, 1-p B. Hasapyk.
3 cymoM, ajie He3MiHHOKO TIOBaroro 3rafyo nokiitaux goi. ®@. HeyBaxkHoro Ta n-pa
M. Bauis. I 3 Gosem, cyMoM, ajie cepaeUHO MUY Iii CI0Ba IPO MOKiiHy A-p [paxkuny
MMa3znpo. 3anmmmmiace BoHa HazapxkIu y MOil aM’sITi CBITJIMM 00pa3oM rapHOi Ta
o6poi TromUHY.

Hexaii BapiaBchbka 3emis Oyre [if myxoM.
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